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О Ъ  ГЛАВНО Й  КО Н ТО РЫ

РУССКАГО СЛОВА.
По случаю пршстановлешя «РУССКАГО СЛОВА» на 8  м'Ьсяцевъ 

въ прошломъ 1862 году, Редакщя почла долгомъ немедленно при
ступить къ удовлетворенно своихъ подписчиковъ за недоданный 
книжки журнала. Съ этою ц'Ьлыо она повестила каждаго изъ т$хъ сво
ихъ подписчиковъ, адресы которыхъ были известны Главной Кон- 
тор’Ь «РУССКАГО СЛОВА», особеннымъ письмомъ, предложивъ па 
выборъ сл'Ьдуюиде три способа удовлетворешя: 1 ) или получить 
обратно деньги —  7 р. за недоданныя книжки; 2) или принять 
нижеозначенными изданиями на сумму, равную 7 р.; 3) или оста
вить сл’Ьдуюиця къ возврату деньги на 1863 годъ, въ счетъ бу
дущей подписки на «РУССКОЕ СЛОВО», издаше котораго, по псте- 
ченш запретнаго срока, должно было возобновиться съ 1 Февраля 
настоящаго года. Срокъ удовлетворешя былъ назначенъ отъ шля 
по 1 декабря, т. е. впродолжеши пяти м'Ьсяцевъ; по мнЬндо на
шему этого времени было совершенно достаточно для заявлешя же- 
лашя или требовашя со стороны каждаго подписчика, какъ бы 
местожительство его отдаленно ни было.

КромгЬ этого предложешя, сдЬланнаго въ особениыхъ письмахъ, 
адресованныхъ на имя каждаго подписчика, Редакщя по нескольку 
разъ объявила о техъ же услов1яхъ во всехъ более распростра- 
ненныхъ газетахъ. Большинство гг. подписчиковъ благоволило отве
тить Редакщи своевременно, оставить следующая къ возврату деньги 
въ счетъ подписки на 1863 годъ. Некоторые пожелали получить 
издатями, которыя и были высланы имъ; потребовавшие обратно 
деньги были удовлетворены согласно ихъ требовашю.

Но не смотря на мнопя публикацш и частныя письма, некото
рые изъ гг. подписчииовъ до сихъ поръ не известили Редакщю ни 
о своихъ адресахъ, ни о своемъ желанш получать « РУССКОЕ 
СЛОВО». Не зная адресовъ (старые могли въ течете 8  месяцевъ

*) Издашя, предложенный для удовлетворешя гг. подписчиковъ, были с.гЬ- 
дунлщя: С о ч п н е н 1я  А. о с т р о п г к а г » .  пъ 2 большихъ томахъ, 3 р., съ пе
ресылкою 3 р. 75 к. С о ч п н с и 1я  А .  М а й к о в а ,  въ 2 томахъ, 2 р., съ пере
сылкой 2 р. 75 к. « 1 0 0 * 0 1 0  и Ц а з с к а з м  м .  Л. М и х а й л о в а ,  въ 2 томахъ, 
1 р., съ пересылкой 1 р. 50 к. С о ч и н ен Т я  п. П а н а е в а ,  въ 4  томахъ, 3 р., 
съ пересылкой 4 р. 50 к. С о ч п н е н 1 я  л. м с я ,  въ 3 томахъ, 3 р. съ пере
сылкой 4 р. 50 К . П а м я т н и к и  с т а р и н н о й  р у с с к о й  л и т е р а т у р ы ,  состав 
ленные подъ редакщей г.г. Костомарова и Пыпина, въ 2 большихъ выпускахъ, 
3 р. съ пересылкой 3 р. 75 к. На всЬ эти издашя, отлично выполненный въ 
типограФскомъ и хозяйственномъ отношении сообразно крайне-ум’Ьревнымъ 
ехъ ц’Ьнамъ, делается уступка 20°/о съ вышеозначенной цЪны. Та же уступка 
ид-Ьлана и при удовлетворен»! гг. подиисчиковъ за недоданныя книжки «РУС 
СКАГО СЛОВА»!



измениться), Редакщя не решилась высылать таковымъ подписчи- 
камъ самый журналъ до техъ поръ, пока не получитъ отъ нихъ изве- 
щешя куда и на чье имя адресовать его. Между темъ въ послед
нее время мы получили несколько писемъ, въ которыхъ упрекаютъ 
насъ будто бы за недовер1е темъ лицамъ , отъ которыхъ мы не 
получили никакихъ ответовъ и поэтому не выслали имъ «РУССКОЕ 
СЛОВО» на 1863 годъ. Такой упрекъ намъ кажется неоспов атель- 
нымъ. Если главная Контора пршстановила высылку темъ изъ 
нихъ, которыхъ местожительство не было заявлено ей, то это вовсе 
не потому, что не были получены отъ нихъ въ свое время добавоч
ные 7 р., а по той очень понятной причине, что Редакщя доселе 
не знаетъ, кому и куда следуетъ посылать книжки. Положимъ, что 
подписчикъ X получалъ «РУССКОЕ СЛОВО» въ 1862 году въ го
роде N ; старый его адресъ въ книгахъ Конторы сохранился ; но 
почему же знать, что и въ 1863 году господинъ X находится въ 
томъ же городе К ? Вотъ это-то обстоятельство и заставило Ре
дакции приостановить высылку журнала темъ изъ подписчиковъ, ко
торые не озаботились сообщить свои адресы своевременно. О недо- 
верш же здесь не можетъ быть и помину.

Поэтому еще разъ просимъ покорнейше господъ, не ответившпхъ 
намъ доселе, прислаг, ихъ адресы, по которымъ и вышлются имъ 
книжки «РУССКАГО СЛОВА».

Съ темъ вместе Главная Контора «РУССКАГО СЛОВА» просптъ 
покорнейше гг. подписчиковъ, которымъ уже высылается «РУССКОЕ 
СЛОВО» на 1863 годъ и которые не доплатили 7 р. къ оставшимся 
отъ прошлаго года, поспешить высылкою этихъ денегъ. Въ против- 
номъ случае Главная Контора, опять не зная положительно — же- 
лаютъ ли они получать журналъ эа весь 1863 годъ или ограничатся 
получешемъ только первыхъ шести книжекъ, будетъ поставлена въ 
затруднеше решить этотъ вопросъ. Высылка же денегъ разрешить 
наше сомнете и доставка книжекъ будетъ продолжаться безоста
новочно.

Для скорейшаго удовлетворена жалобъ и требованШ со стороны 
гг. подписчиковъ, подписавшихся въ шшжныхъ магазинахъ, Редакщя 
повторяетъ свою просьбу относиться съ этпми жалобами и требова- 
шями прямо въ Редакции «РУССКАГО СЛОВА» (адресъ ея почто* 
вому ведомству известенъ). Только тогда можно разсчитывать на 
безотлагательное иснолнеше просьбъ иногородныхъ подписчиковъ и 
на своевременные ответы по ихъ письмамъ.
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Н А Ш  УНИВЕРСИТЕТСКАЯ НАУКА.

I.

Осенью 1856-го года, я поступилъ въ одинъ изъ нашихъ уни- 
верситетовъ. Осенью 1861 года я оставилъ этотъ университетъ съ 
кандидатскимъ дипломомъ. Я упоминаю теперь же объ этомъ Факте, 
чтобы сразу зарекомендовать себя съ самой лучшей стороны. Если 
я кандидатъ, стало быть университетъ обошелся со мной очень ми
лостиво, стало быть я не имею никакого основашя къ личной пе- 
пр1язни противъ университета, стало быть читатель можетъ дове
рять моимъ показашямъ настолько, насколько принято въ общест
ве верить порядочному человеку, разсказывающему о такомъ обсто
ятельстве, въ которомъ оиъ не имеетъ причины быть пристраст- 
нымъ. Я выставилъ-также циору годовъ, чтобы показать читателю, 
что я еще человекъ молодой, и следовательно могу говорить о сво- 
ихъ студенческихъ годахъ, не поддаваясь тому сантиментальному 
стремлешю къ идеализированно, которое обыкновенно действуете въ 
людяхъ пожилыхъ, когда эти почтенные люди въ назидаше младшимъ 
братьямъ или потомкамъ перебираютъ свои юношестя воспоминатя. 
Не прошло еще двухъ лета съ техъ поръ, какъ я вышелъ изъ 
университета, стало быть все главнейппе Факты моей тогдашней 
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2 РУССКОЕ СЛОВО.

умственной жизни сохранились у меня въ памяти во всей своей 
свежести. Мне пезач'Ьмъ добавлять художествениымъ творчествомъ 
кащя нибудь забытыя черты или подробности. Я заранее могу дать 
читателю торжественное обЬщаше, что не сочиню ни одной сцены, 
не выдумаю для украшешя моихъ воспоминашй ни одного разговора. 
Бсл'Ьдств1е этого, воспоминашя мои потеряютъ, можетъ быть, въ 
отношении къ занимательности, но эта потеря съ избыткомъ будетъ 
вознаграждена темъ, что они выиграютъ въ отношеши къ строгой 
исторической верности. Все виимаше мое будетъ сосредоточено толь
ко на одной стороне студенческой жизни, именно на отношешяхъ 
студента къ науке и на деятельности проФессоровъ, какъ посред- 
никовъ между алчущими и жаждущими умами съ одной стороны, и 
умственною пищею, заключенною въ различныхъ Фолгантахъ, съ 
другой стороны. Отношешя студентовъ между собою, различный про
явления молодой умственной жизни, студенчесме кружки, ихъ горя
чее споры, ихъ нскреншя веровашя и честный стремления, класси
ческое «Саибеатиз 1§Ииг, отъ котораго встрепенется сердце всякаго 
бывшаго студента,— вся эта поэз1я юности останется въ стороне; я 
пишу серьёзный очеркъ и хочу сохранить въ настоящую минуту 
полную умственную трезвость; я хочу безпристрастно взглянуть на 
нашу университетскую науку, и потому съ суровостью, достойною 
древняго римлянина, отталкиваю отъ себя все то, что подкупаешь 
умъ и разнйживаетъ чувство. Затемъ, попросивши у читателя из- 
винешя за длинное вступлеше, я на всехъ н а р у с а х ъ  в с т у п а ю  въ 
бурное и негостеиршмное море моего трезваго и суроваго изложешя.

И.

Итакъ я студентъ. Позади меня, въ близкомъ прошедшемъ, ле- 
житъ побежденная груда личныхъ враговъ моихъ, груда тЬхъ учеб- 
пиковъ, которыхъ сумма называется въ совокупности гимназпческимъ 
курсомъ. Надъ этою хаотическою грудою поверженныхъ и безсиль- 
ныхъ нротивниковъ, какъ символъ иримирешя и прощеная, сгяетъ 
кроткимъ и умилительнымъ блескомъ, первая серебряная медаль съ 
изображешемъ богини мудрости и съ многозначительною надписью
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«преуспевающему». Видя, что я преушгЬвалъ и въ гимназш, чита
тель долженъ осязательно чувствовать, какъ возрастаетъ въ немъ 
уважеше къ моей особе и довер1е къ моему презпристрастно. Внеш- 
ше результаты моего пребывашя въ гимназш оказываются блиста
тельными; виутренше результаты поражаютъ неприготовленнаго наб
людателя обшпемъ и разнообраз1емъ собранныхъ сведенШ; логариф
мы и конусы, усеченный пирамиды и неусеченные параллелепипеды 
перекрещиваются съ гекзаметрами Одиссеи и съ асклешадовскими раз
мерами Горащя; рычаги всехъ трехъ родовъ, ареометры, динамо
метры, гальваничесшя батареи нриходятъ въ столкновеше съ Наву- 
ходоносорозъ, Митридатомъ, ГотФридомъ Бульонскимъ и нескончае
мыми рядами циоръ, составляющихъ неизбежное хронологическое 
украшеше слишкомъ известныхъ историческихъ произведений гг. 
Смарагдова, Зуева и Устрялова. А города, а реки, а горныя вер
шины, а германскШ союзъ, а неправильные гречесме глаголы, а 
удельная система и генеалопя 1оанна Калиты! И при всемъ томъ 
мне только шестнадцать летъ, и я все эго превозмогъ, и превоз- 
могъ единственно только по милости той драгоценной способности, 
которою обильно одарены гимназисты. Тою же самою способностью 
одарены вероятно въ той же степени кадеты и семинаристы, лице
исты и правоведы, да и вообще все обучающееся юношество наше
го отечества. Эта благодатная способность не что иное, какъ колос
сальная сила забвешя. Лермонтовскому демону, какъ известно, не 
было дано этой силы, и Лермонтовъ, упоминая объ этомъ обстоя
тельстве, прибавляетъ даже что:

«Ояъ и не взялъ бы забвенья».

Не мудрено. Но откуда взять. Вся вода реки Леты, съ той самой 
минуты, какъ ее перестали пить души, вступаюнця въ елисейсшя 
поля, стала расходоваться на обучающееся юношество, которое съ 
истинно юношескою жадноспю упивается ея живительными струями. 
Юношество понимаетъ, что эта магическая вода представляетъ для 
него единственное средство спасешя. Только при помощи ея, оно 
выдерживаетъ своя многочисленные экзамены; и при ея же помощи 
оно, выдержавши последшй свой экзаменъ, навсегда очищаетъ свою 
голову отъ переполняющихъ и засоряющихъ ее ингред1ентовъ. Во 
время учебнаго года гимиазистъ удержггваетъ заразъ въ своей голо-

1 *



4 РУССКОЕ Слово.

ве только тотъ маленькШ кусочекъ каждой учебной книги, который 
учитель въ ближайший классъ можетъ потребовать къ осмотру; въ 
одно время въ его мозгу живутъ, независимо другъ отъ друга, ку
сочки разныхъ предметовъ; такъ какъ ни единъ предметъ не вме
щается въ мозгу въ своей целости, то эти кусочки живутъ и ше
велятся сами по себе, безъ всякой связи съ целымъ, такъ точно 
какъ живутъ и шевелятся сами по себе куски разрезаинаго земля
ного червяка. Когда наступаетъ нора экзаменовъ, тактика немедлен
но переменяется; эйнъ-цвей-дрей: куски разрезаинаго червяка сбе
гаются и сростаются въ надлежащемъ порядке. Начинается церемо- 
шальный маршъ червяковъ черезъ мозги гимназистовъ; по порядку, 
назначенному въ росписаши экзаменовъ, проходятъ предметы одинъ 
за другимъ, и самъ гимназистъ испытываетъ рядъ изумительней- 
шихъ нревращенШ: сегодня онъ Архимедъ, черезъ три дня — Ци- 
церонъ, черезъ неделю— Гомеръ; наконецъ весь этотъ рядъ мета- 
морфозъ завершается темъ, что увенчанный лаврами тр1умФаторъ, 
гордость и цветъ гимиазш— превращается въ юнаго тельца, увозит
ся на каникулы въ деревню и тамъ нагуливаешь жиръ, утрачен
ный во время осеннихъ, зимнихъ и весеннпхъ трудовъ и переде- 
локъ. Тутъ уже забывается все до последней капли; растительная 
жизнь встунаетъ во все свои права; гимназистъ стоитъ на разва- 
динахъ своего ученаго велич1я, и вспоминая свою недавнюю славу, 
утешается тою мыслйо, что именно такое же оскорбительное пре- 
вращеше досталось некогда на долю Навуходоносора, наполнявшего 
всю переднюю Азно славою своего царственнаго имени и шумомъ 
своего победоноснаго оруж1я. Если сила забвешя действуегъ съ 
непобедимымъ успехомъ во время переходныхъ экзаменовъ, то она 
действуетъ на выиускномъ экзамене въ семь разъ успешнее. Сдав
ши напримеръ выпускной окзаменъ изъ исторш и приступая къ 
занятно математикою, юноша разомъ вытряхиваетъ изъ головы име
на, годы и собыия, которы онъ еще накануне лелеялъ съ та- 
кимъ увлечешемъ; приходится забыть не какой нибудь уголокъ исто
рш, а какъ есть все, начиная отъ Китайцевъ и Ассир1аиъ и кончая 
войною Америкаискихъ колошй съ Аншею (*). Какъ совершается

(*) Дальше этого пункта не простирались наши историческая познашя. 
Сносходя къ нашей отроческой невинности, педагоги набрасывали завЪсу на 
послЬдшя собьтя X V I I I  стол-Ьйя.
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это удивительное Филологическое отправлеше—не знаю, но что оно 
действительно совершается—это я знаю по своему личному опыту; 
этого не станетъ отвергать никто изъ читателей, если только онъ 
захочетъ заглянуть въ свои собственныя школьныя воспоминашя. 
Быть можетъ, некоторые педагоги, ревниво оберегакнще честь сво- 
ихъ гимназШ, отнесутся къ моей идее, какъ къ легкомысленному 
произведение праздной Фантазш, и скажутъ решительно и гордо, что 
ихъ воспитанники учатъ уроки и выдерживаютъ экзамены, не при
бегая ни въ какомъ случае къ пособию благодатнаго забвешя. Та- 
кимъ доверчивымъ воспитателямъ лукаваго юношества я тотчасъ 
укажу верное средство испытать своихъ питомцевъ и убедиться въ 
практическомъ значенш моихъ словъ. Положимъ, что сегодня, 21 
мая, экзаменъ изъ геограФШ происходить блистательно. Проходить 
два дня, 24-го числа те же воспитанники приходить экзаменоваться 
изъ латинскаго языка. Пусть тогда педагогъ, считающШ меня ф э н - 

тазеромъ, объявить юношамъ, что экзамена изъ латинскаго языка 
не будетъ, а повторится уже выдержанный экзаменъ изъ геограФШ. 
Вы посмотрите, что это будетъ. По рядамъ распространится пани- 
ческШ страхъ; будупце друзья науки увидятъ ясно, что они попали 
въ засаду; начнется такое изб1еше младенцевъ, какого не было со 
временъ нечестиваго царя Ирода; кто 21-го мая получилъ 5 бал- 
ловъ, помирится на трехъ, а кто довольствовался тремя, тотъ не 
скажетъ ни одного путиаго слова. Если моя статья попадется въ 
руки обучающемуся юноше, то этотъ юноша будетъ считать меня 
за самого низкаго человека, за перебежчика, передающаго вънепрхя- 
тельскШ лагерь тайны бывшихъ своихъ союзниковъ Разсуждая та- 
кимъ образомъ, юноша обнаружить трогательное незнаше жизни; 
онъ подумаетъ, что педагоги когда нибудь действительно восполь
зуются моимъ коварнымъ советомъ. Но этого никогда не будетъ и 
быть не можетъ. Воспользоваться моимъ советомъ значить нанести 
смертельный ударъ существующей системе преподавашя и, следова
тельно, обречь себя на изобретете новой системы. Конечно, наши 
педагоги никогда не доведутъ себя до такой печальной для иихъ ка
тастрофы.
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III.

«Чемъ же однако нехороша теперешняя система преподавания?» 
спрашиваетъ недоумевающей читатель. — А кто же ваыъ, м. г., 
говорить, что она нехороша, отвечаю я. Я вамъ докладываю толь
ко, что она им'Ьетъ некоторый своеобразный достоинства, вслед- 
ствёе которыхъ благодать забвешя становится необходимою. Главное 
достоинство, отъ котораго зависятъ уже все остальныя, состоитъ 
въ томъ, что различные предметы не связываются въ общШ циклъ 
знашй, не поддерживаютъ другъ друга, а стоять каждый самъ по 
себе, стараясь вытеснить своего соседа. Математика наровитъ оби
деть исторпо, которая въ свою очередь съ угрожающимъ видомъ 
наступаетъ на латинскую граматику. Каждый предметъ бываетъ то 
победитедемъ, то поб'Ёжденнымъ; пстор1я ихъ безкоыечныхъ раздо- 
ровъ составляетъ исторно умственной жизни каждаго гимназиста; 
мозгъ ученика — вечное поле сражешя, а пора экзамеиовъ —  время 
самыхъ истребительныхъ войнъ между отдельными предметами. Буй
ные нравы этихъ задорныхъ предметовъ вносятся даже въ недра 
семейства, въ группу, родственныхъ предметовъ, которые въ силу 
своего родства должны были бы жить въ добромъ согласш и защи
щать другъ друга противъ благодати забвешя. Семья математиче- 
скихъ наукъ представляетъ поучительный примерь такихъ бед- 
ственныхъ междоусобШ. Геометр1 я въ грошъ не ставить алгебру, 
и обе оне также враждебно смотрятъ на тригонометрии, какъ на 
какую нибудь греческую грамматику. Что же касается до ариФмети- 
ки, то на нее старине члены математической семьи и смотреть не 
хотятъ. Она — Сандрильона семейства; объ ней стараются забыть, 
и действительно забываютъ, вплоть до самого выпускного экзамена, 
на которомъ, какъ на страшномъ суде, должно выдти на светъ 
все, что было затаено въ глубине преступной совести. На вы- 
пускномъ экзамене действительно произошла такая драматическая 
коллнз1я между арифметикою и ея старшими сестрамн, такая, гово
рю я, коллиз1я, которая привела меня въ трепетъ. Намъ приходи
лось брать четыре билета (изъ арифметики, изъ алгебры, изъ гео-
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метрш и изъ тригонометрш),— экзаменовали насъ нисколько учителей 
разомъ, на двухъ противоположныхъ концахъ большой залы; я на 
одномъ конце преодолели тригонометрш, и победоносно разделав
шись съ синусами и такгенсами, перешелъ на другой конецъ отве
чать изъ арифметики. Я былъ уверенъ въ полномъ успехе, но вдругъ 
задумался надъ отношениями и пропорщями, да такъ задумался, что 
весь экзамене сталъ казаться моему смущенному уму горькой и не
уместной шуткой слепой судьбы. Я окончательно селъ на мель, такъ 
что учитель, преподающШ въ младшихъ классахъ, принужденъ былъ 
превратить экзамеиъ въ лекцго и объяснить мне, второму ученику 
седьмого класса, те истины, которыя онъ внушалъ своимъ двенад- 
цатилетнимъ слушателямъ. КроткШ ликъ моей будущей медали оту
манился легкими облакомъ, и меня выручило только то обстоятель
ство, что за математику полагалась одна общая отметка, составляв
шая средшй выводъ изъ четырехъ частныхъ балловъ. Скромность 
моихъ ариФметическихъ познашй прошла такимъ образомъ незаме 
ченною и потонула въ лучахъ моей алгебраической, геометрической 
и тригонометрической славы. Но дело не въ томъ. Вы вглядитесь 
въ разсказапный ф э к т ъ  и тогда вы увидите, въ какую грубую ошиб
ку впадаютъ те мысляпце люди, которые утверждаютъ, что матема
тика развиваетъ силу мышлешя и что математическая науки пред- 
ставляютъ непрерывную цепь истинъ, вытекающпхъ одна изъ дру
гой по логической необходимости. У насъ математика есть не что 
иное, какъ собрате сочинешй Боско или Пипети; это рядъ удиви- 
тельныхъ Фокусовъ, придуманныхъ Богъ знаетъ зачемъ, и Богъ 
знаетъ какою эквилибристикою человеческаго мышления. У каждаго 
Фокуса есть свой особенный ключъ, и эту сотню ключей надо оси
лить памятью, тою же самою памятью, которою осиливаются исто- 
ричесшя и геограФичесшя имена. Доказывая геометрическую теорему, 
гимназистъ только притворяется, будто онъ выводись докозательства 
одно изъ другого; онъ просто отвечаете заученный урокъ; вся ра
бота лежитъ на памяти, и тамъ, где изменяете память, тамъ ока
зывается безеильною математическая сообразительность, которую вы, 
благодушный педагоге, уже готовы были предположить въ вашемъ 
речистомъ ученике. Конечно, если вы перемените буквы чертежа, 
если вместо треугольника АВС дадите треугольнике БО К, то уче
нике докажете и поэтому треугольнику,— но вы этимъ не обольщай
тесь; это покажетъ вамъ только, что отроке заучилъ не буквы, а
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Фигуру чертежа, потому что буквы заучиваютъ только т'Ё пицце ду- 
хомъ, которые учатъ слово въ слово исторщ, геограФпо и другте 
литературные предметы. Ташя личности уже переводятся въ гимназдяхъ. 
А вы попробуйте изменить Фигуру; предложите, иаприм'Ьръ, вместо 
остроугольника— тупоугольникъ, или устройте такъ, чтобы заинтересо
ванный въ доказательств!; уголъ гляд'Ьлъ не въ стАну, какъ ему веле
но гляд'Ьть по учебнику геометрш, а хоть бы въ полъ или въ пото- 
локъ. Сделайте такъ, и я вамъ ручаюсь, что изъ десяти бойкихъ гео- 
ыетровъ пятаго класса, девять погрузятся въ безплодную и мрачную 
задумчивость. Они съ краской стыда на лиц!; сознаются вамъ, что 
«у иихъ этого пётъ,» и если вы немножко психологъ, то вамъ 
сделается отъ души жалко б'Ьдныхъ юношей; вы поймете, что въ 
эту минуту ихъ законное самолюб1е страдаетъ гораздо силытЁе, 
чАмъ если бы поймали на крупной шалости или уличили въ небреж
ности къ заданному уроку; имъ приходится признаться въ умствен- 
номъ безсилш, въ безсилш, произведенномъ искусственными сред
ствами, и они сами смутно чувствуютъ, что они могли бы быть 
сильнее и что ихъ местная тупость находится въ какой-то роко
вой связи съ своеобразными достоинствами системы преподавашя. 
Теперь намъ хорошо писать панегирикъ этой систем!;, но надо по
мнить, что она еще не отошла въ вечность и что было время, 
когда эта система была для насъ неотразимымъ рокомъ; мы изне
могали подъ ударами учебниковъ, мы чувствовали иногда, что ту- 
пЪемъ, а между тгЬмъ исхода не было; отступление было невозможно. 
Именно такую тяжелую минуту сознательности переживутъ гё де
вять геометровъ, которымъ не понравится, чтобы уголъ отъ созер- 
цашя сгЬны перешелъ къ разсматривашю потолка. Если же они 
благополучно выпутаются изъ предложенного исиыташя, тогда я не 
шутя советую старшему педагогу, имеющему власть, обратить все 
свое внимание на учителя математики и отметить его въ своихъ 
начальническихъ соображешяхъ, какъ опаснаго человека и безпо- 
койнаго реформатора. Не с'Ьтуйте на меня, читатель, за то, что я 
такъ долго говорилъ о математик!;, и не удивляйтесь тому, что я 
вовсе не буду говорить о другихъ предметахъ гимназическаго курса. 
Отъ другихъ предмете въ и требовать нечего, но математика— наука 
великая, зам'Ьчательн'Мннй продуктъ одной изъ благороднМшихъ 
способностей чедов'Ьческаго разума. ПроФанироваше математики есть 
преступаете передъ разумомъ, преступаете, за которое несемъ на-
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казаше мы, невшшыя жертвы своеобразныхъ достоинствъ. Если у 
насъ н'Ьтъ въ обществ̂  строгихъ мыслителей, если наши критиче- 
сшя статьи бываютъ похожи на соображения К и ф ы  Мотевича, если 
наши оптимисты смахпваютъ на Манилова, а добродетельные либе
ралы на Ситникова, то все эти привычныя намъ чудеса происхо- 
дятъ между прочимъ и отъ того, что чистую и прикладную мате
матику мы одолЪваемъ памятью, а размышлять учимся впосл'Ьдствш, 
погружаясь въ историчесшя теорш, въ ф и ло со ф с ш я  системы, въ 
юридичешя ф и к щ и , въ теологичесшя гипотезы и въ разныя друпя 
извинительныя шалости досужаго и игриваго человеческаго ума. Мы 
ыыслимъ афоризмами и отъискиваемъ истину чутьемъ и иистинк- 
томъ; исторгя превратилась подъ нашими руками въ нравоучитель
ный романъ, преследующей разныя задняя мысли, иногда хоронпя, 
часто очень дурныя, но во всякомъ случае неотносяпцяся къ на
стоящему делу; философгя  до сихъ поръ предъявляетъ права тира- 
ническаго господства надъ такими смирными умами, которые совер
шенно неподвижны въ покушеши мыслить; юридическая литература 
вся наголо состоитъ изъ причиташй о законности и вменяемости, 
изъ причиташй, которыхъ авторы поклялись торжественною клятвою 
никогда не отдавать отчета ни себе, ни другимъ — въ томъ, что 
такое законность и до какихъ пределовъ должна простираться вме
няемость. Натуралисты наши, последователи Милънъ - Эдвардса и 
КатрФажа, до сихъ поръ любуются жизненною сплою, толкуютъ о 
целяхъ въ природе и непритворно гордятся темъ, что самый глу
пый человекъ все-таки умнее и привлекательнее самой умной обезья
ны. Все эти историки, метафизики, юристы и натурФилосоФЫ, со- 
ставляюцре многочисленный и разнообразный классъ нашихъ ф и л и - 

стеровъ, постоянно говорятъ и пишутъ, постоянно ссорятся и ми
рятся между собою, коварно соболезнуютъ другъ о друге, или дру
желюбно свид'Ьтельствутотъ другъ другу свое ночтеше. Но человече
ская мысль сильна; порою вся пестрая сцена, набросанная мною 
въ последнихъ строкахъ, внезапно освещается яркимъ лучомъ чьей ни
будь неиспорченной мысли; тогда на лицахъ Филистеровъ изображает
ся недоумеше, безвредные споры ихъ умолкаютъ, взаимныя любез
ности прекращаются, въ пробившемся луче мысли они все чуютъ 
общаго врага,— составляется общШ хоръ, и все историки, юристы, 
политики-экономисты, метафизики и натурфилософы ревутъ благимъ 
ыатомъ, что новая мысль совсемъ даже не мысль, а просто поку-
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шеше на ихъ личную и имущественную безопаенотть, и хуже того—  
преступное посягательство па велич1е патентованной науки, которая 
одинако дорога имъ всЬмъ, какъ общая кормилица и вечная дойная 
корова.

Прислушайтесь, чптатель, къ этому плачу и скрежету зубовъ, 
прислушайтесь и подумайте: ведь было же время, когда все эти 
мужи науки и брани были сами юными геометрами; было время, 
когда они, съ м'Ёломъ въ рукахъ, стояли у школьной доски, кра
снели отъ стыда и досады и сознавали съ мучительною ясностью, 
что память ихъ напрягается до истощешя силъ и что, въ это са
мое время, непробужденная и неразвитая способность мышлешя не 
можетъ пи на одну минуту поддержать и выручить ихъ въ борьбе 
съ неожиданными препятств1ями. Теперь они это забыли; теперь на 
ихъ улице праздиикъ; теперь они заставляютъ краснеть другпхъ 
геометровъ, и работая въ обществе и въ литературе, словомъ и 
перомъ отстаиваютъ «своебразныя достоинства», отъ которыхъ имъ 
самимъ во время оно приходилось жутко солоно. Усшпя ихъ увен
чиваются успехомъ: наша учащаяся молодежь, воспользовавшись 
плодами учешя, распадается на две резко обозначенный категорш: 
направо идутъ овцы, неспособный краснеть; налево козлища, весь
ма способный краснеть, шалить и лениться. Первый спокойно и 
радостно тупеютъ, вторыя злятся и кусаютъ ногти. Изъ первыхъ 
выходятъ примерные чиновники; изъ вторыхъ широмя натуры я 
иногда даровитые деятели. Разстояше между тРми и другими уве
личивается съ каждымъ годомъ; разлшпе между обеими категор1ями 
постоянно становится глубже; несмотря на то, бываютъ иногда и 
таше случаи, что геометръ, зачисленный въ овцы и постоянно счи- 
тавппй себя овцою, вдругъ открываетъ въ себе козлиныя свойства 
и наклонности, и сделавъ такое открытие, немедленно перебегаетъ 
къ своимъ естественнымъ союзникамъ. Случается и наоборотъ, темъ 
более, что овцою быть выгодно и пр!ятно.
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IV.

Я принадлежалъ въ гимназш къ разряду овецъ; я не злился и 
не умничалъ, уроки зубрилъ твердо, на экзаменахъ отвечали. крас
норечиво и почтительно, и въ награду за веб эти несомненный, 
достоинства былъ признанъ «преусп'Ьвающимъ». Хотя я до сихъ 
поръ не сообщилъ Фактическихъ подробностей о степени моего раз
в и т , но я осмеливаюсь думать, что изъ всего того, что я наго- 
ворилъ, проницательный читатель уже составилъ себе приблизитель
ное и притомъ довольно верное пошгае о томъ, что я смыслилъ 
при поступлешп моемъ въ университета, скажу я ему еще, что люби- 
мымъ занятаемъ моимъ было раскрашиваше картинокъ въ иллю- 
строванныхъ издатяхъ, а любимымъ чтешемъ романы Купера и 
особенно очароватетьнаго Дюма. Пробовалъ я читать исторпо Апглш 
Маколея, но чтете и подвигалось туго и казалось мне подвигомъ, 
требующимъ сильнаго напряжения естественныхъ силъ. На крити- 
чесшя статьи журналовъ я смотрелъ, какъ на кодексъ пероглиФИ- 
ческихъ надписей, прилагавннйся къ книжке исключительно по за
веденной привычке, для вида и для счета листовъ; я былъ твердо 
убежденъ, что этихъ статей никто понимать не можетъ и что при
роде человека совершенно несвойственно находить въ чтенш ихъ 
малейшее удовольствие. Я должеиъ признаться, что въ отношении 
къ некоторымъ журиаламъ я даже до сего дня не исцелился отъ 
этого спасительнаго заблуждешя.

Впрочемъ, это въ скобкахъ. Началъ я также, будучи ученикомъ 
седьмого класса, читать «холодный домъ», одинъ изъ великолепней- 
шихъ романовъ Диккенса, и не дочиталъ. Длинно такъ, и много 
лицъ, и ничего не сообразишь, и гршшочешй никакихъ Н'Ьта, и 
шутитъ такъ, что ничего не поймешъ; такъ на томъ и оставилъ, 
порешпвъ что «Ьез 1го1з тоиядиеПигея > не въ примеръ заниматель
нее. Ну, а руссие писатели— Пушкпнъ, Лермонтовъ, Гоголь, Коль- 
цовъ? Читатель, мне стыдно за моихъ домашнихъ воспитателей, 
стыдно и за себя—зачемъ я ихъ слушалъ... Русскихъ писателей я 
зналъ только по именамъ. «Евгении Онегинъ» и «Герой нашего вре
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мени» считались произведешями безнравственными, а Гоголь писате- 
лемъ сальнымъ и въ порядочномъ обществе совершенно неумАст- 
нымъ. Тургеиевъ допускался, но конечно я понималъ его также 
хорошо, какъ понималъ геометрпо, Маколея и Диккенса. «Записки 
охотника» ласкали какъ-то мой слухъ, но остановиться и задуматься 
надъ виечатлАшемъ было для меня немыслимо. Словомъ, я шелъ 
нутемъ самого благовоснитаннаго юноши... А между тАмъ, что-то 
манило меня въ университетъ, въ словахъ «етудентъ, проФессоръ, 
аудитор1я, лекщя» заключалась для меня какая-то необъяснимая 
прелесть; что-то свободное, молодое и умное чуялось мнА въ сту
денческой жизни; мн'Ь хотелось не кутежей, не шалостей, а какихъ- 
то неиспытанныхъ ощущетй, какой-то деятельности, какихъ-то 
стремлешй, которымъ я не могъ дать тогда ни имени, ни опредА- 
лешя, но на которыя непременно расчитывалъ наткнуться въ стА- 
нахъ университета. Даже внАшше атрибуты студенчества казались 
мнА привлекательными; сишй воротникъ, безвредная шпага, двугла
вые орлы на пуговицахъ—все это нравилось мнА, какъ «веществен
ные знаки невещественныхъ отношешй». Въ то время, когда я, окон
чивши выпускной экзаменъ, обнов ля лъ студенческШ сертукъ, неко
торые изъ моихъ молодыхъ родственяиковъ облекались въ самыя 
очаровательныя ОФицерсыя Формы; на каскахъ ихъ развевались сул
таны, сабли гремАли, шпоры звенАли, эполеты блестАли, солдаты 
передъ ними вытягивались, а я все-такп не завидовалъ, н мои 
скромныя регалш не теряли въ моихъ глазахъ ни одного процента 
изъ своей неизмеримой цАны, не смотря па ослепительную блиста
тельность «ихъ благородш.»— Впрочемъ, любовь моя къ универси
тету была чувствомъ совершенно платоническимъ и даже пантеисти- 
ческимъ; я любилъ университетъ и студенчество, какъ какое-то от
дельное ]щроздаше; а зналъ я это м1роздаше еще гораздо меньше, 
чАмъ Данте свою Беатриче. КромА того, любя этотъ невАдомый 
м1ръ въ его совокупности, я не чувствовалъ никакого особеннаго 
влечешя къ тому или другому кругу наукъ; а такое влечеше не
пременно надо было почувствовать, потому что быть студентомъ 
вообще такъ же невозможно, какъ быть птицей или рыбой. Надо 
быть курицей, грачемъ, ястребомъ, окунемъ, щукой или карасемъ, 
а поступая въ университетъ, надо непременно сделаться студен
томъ того или другого Факультета. Это я зналъ, и потому, полю
бовавшись на синеву воротника и на блескъ золоченаго э®еса шпаги,
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я въ одно мгновете ока произвелъ въ ум! своемъ инспекторскШ 
смотръ представлявшимся мн! Факультетамъ. По математическому не 
пойду, потому что математику ненавижу, и въ жизни своей не 
возьму больше въ руки ни одного математическаго сочинешя (чита
тель вид’Ьлъ выше причины суровыхъ отношений моихъ кт этому 
циклу наукъ); по естественному тоже не пойду, потому что и тамъ 
есть кусочикъ математики, да и Физика почти то же самое, что ма
тематика; юридический Факультетъ сухъ (это р!шеше можетъ пока
заться довольно отважнымъ, т!мъ бол!е, что я тогда еще въ глаза 
не видалъ ни одного юридическаго сочинешя,-— но я уже зам!тилъ 
прежде, что мы часто мыслимъ афоризмами: такъ случилось и со
нною); въ камеральномъ Факультет!» н!тъ никакой основательности. 
(Вотъ вамъ еще аФорпзмъ, который нич!мъ не хуже предъидущаго). 
Управившись такимъ образомъ съ четырьмя Факультетами, я увидалъ, 
что передо мною остаются въ ожидаши только два: историко-Фило- 
логическШ п восточный (медицинскаго не было въ томъ универси
тет!, въ который я собирался поступить). Разв! на восточный... 
По'Ьхать при посольств! въ Турцпо или въ Персно... жениться на 
аз1атской красавиц!... привезти ее въ Петербургъ и посадить въ 
нащональномъ костюм! въ ложу, въ бель-этаж!, въ итальянской 
опер!... Это впрочемъ пустяки... А вотъ что: в!дь на восточномъ 
придется осиливать н!сколько грамматикъ, который пожалуй бу- 
дутъ похуже греческой... Ну, и Багъ съ нимъ! — значитъ, на ф и -  

лологичесшй. На томъ и покончилось размышлеше.

У.

Читатель, конечно, согласится со мною (не изъ одной только в!- 
жливости), что проФессорамъФилологическаго Факультета доставалось 
на долю въ моей особ! настоящее сокровище. Я говорю не шутя.
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Подумайте: я былъ юнъ, понятливъ и совершенно нетронута. Имъ 
предстояло разработать девственное поле; они могли обсеменить ме
ня всякимъ добромъ, возжечь во мне всяшя благородный искры, вду
нуть въ мое здоровое тело именно такую мысль и такую душу, ко
торая наиболее приходилась имъ по вкусу. Все эти обсеменения, воз- 
жигашя и вдувашя я принялъ бы съ благоговейнымъ восторгомъ, 
съ пламенною благодарностью, съ Фанатическимъ увлечешемъ ново- 
посвященнаго адепта. Вместе со мною поступили въ университета 
личности всякаго разбора: были совершенные олухи, оставшееся вер
ными своей природе вплоть до выхода изъ университета; былп мо
лодые Фаты, уже испорченные великосветскимъ элементомъ; были 
юноши себе на уме; были юноши тупо-серьзные; были добрые ре
бята; были просто терпеливые ослы; были наконецъ очень умные,— 
но наверное, ни одинъ изъ всехъ этихъ юношей не соединялъ въ 
себе въ большей степени, чемъ я, те два качества, которыя про- 
Фессоръ, любящй свое дело, долженъ считать въ своемъ слушателе 
истинною драгоценностью. Эти два качества— способность къ разви
тию и совершенная неразвитость —  составляли все мое умственное 
достояше въ то время, когда я вошелъ подъ священные своды хра
ма наукъ. Благодаря этимъ качествамъ, каждый проФессоръ могъ быть 
въ отношеши ко мггВ ХристоФоромъ Колумбомъ; оиъ могъ открыть 
меня, водрузить въ меня свое знамя и обратить меня въ свою ко- 
лон)ю, какъ землю незаселенную и никому непринадлежащую. Новая 
колошя обрадовалась бы несказанно и по первому востребованно, въ 
неслыханпомъ изобилш стала бы производить репу, табакъ, сахарный 
тростникъ или хлопчатую бумагу, смотря по тому, катя семена взду- 
малъ бы отважный мореплаватель доверить ея нераспаханнымъ нВд- 
рамъ. Мало того, видя, что Колумбы не нристаютъ къ ея гостепрь 
имнымъ берегамъ, колошя сама преодолела свою робость и отправи
лась искать себе завоевателей и цивилизаторовъ; повторилась исто- 
р!я новгородскихъ славянъ и варяго руссовъ. Но все это мы еще 
увидпмъ. Попавши въ общество студентовъ ф и л о л о г о в ъ , я  впервые 
услышалъ татя вещи, которыя заставили меня задуматься. Трое или 
четверо изъ нихъ уже отмежевали себе ту или другую науку для 
спещальиыхъ занятой; друпе говорили, что выборъ нхъ еще не уста
новился, но что вотъ они читаютъ то и то, и - при этомъ размы- 
шляютъ такъ и такъ. Говорили объ исторической критике, объ объ- 
ективномъ творчестве, объ основе м и ф о в ъ , объ отражены идей въ
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язык!;, о мримговскомъ метод!;, о мтросозерцаши народныхъ и!;сенъ; 
ухитрялись даже спорпть; къ ужасу моему, разсуждали о т!;хъ кри- 
тическихъ и ученыхъ статьяхъ въ журиалахъ, который были мне 
недоступны, какъ полярные льды; произносили имена Соловьева, Ка
велина, Буслаева, Срезневскаго и Нибура, Чичерина и Ша®арика, 
Грановскаго и Вильгельма Гумбольдта; сумбуру именъ соответство- 
валъ сумбуръ идей; о родовомъ и общинномъ быт1!  толковали, а я 
только моргалъ глазами и даже не пытался скрыть того, какъ глу
боко удручаетъ меня болезненное сознаше моего вынужденного без- 
г ластя, Теперь я двухъ грошей не далъ бы за то, что говорилось 
тогда, теми более, что говорившШ редко нонималъ самого себя, а 
спорив тле уже решительно никогда не понимали другъ друга, такъ 
что споръ прекращался только началомъ лекцш, или охриплостью вою- 
ющихъ сторонъ. Но тогда... о, тогда я изнывалъ отъ своего безси 
лш и томился мучительною духовною жаждою, воображая себе, что 
кругомъ меня люди угощаютъ другъ друга чистейшимъ нектаромъ. 
Понятно, что каждая лекщя казалась мне усладительною каплею не
бесной росы, и понятно также, что эти росинки тотчасъ впитыва
лись и безследно исчезали въ аравШской пустыне моего невежества. 
Первою изъ такихъ росинокъ была для меня лекщя профессора Крео- 
зотова. Креозотовъ былъ человеки замечательный. Надъ иимъ смея
лись въ совете университета его товарищи профессора, надъ нимъ 
смеялись его слушатели, надъ нимъ наверное смеялся въ душе да
же тотъ сторожъ, который въ университетскихъ сеняхъ снималъ съ 
него шубу или пальто. Но Креозотовъ не замечалъ или не хотелъ 
замечать всехъ этихъ тайныхъ и явныхъ смеховъ, и не смущаясь 
ничемъ, твердою поступью направлялся къ избранной цели, т. е. 
къ выслуге въ пенсюпъ полнаго оклада жаловашя. Служилъ онъ съ 
упориымъ уссрдтемъ, и занимая кафедру исторш, действительно чи
тали всякую исторпо, какую назначать, то древнюю, то русскую, 
ТО новейшую. Если бы ему поручили читать спещальную исторпоБу- 
кеевской орды или Абиссинской имперш, то это бы его нисколько 
не затруднило. Даже въ такомъ экстренномъ случае у него нашлась 
бы готовая тетрадка, написанная л4тъ двадцать тому назадъ на та
кой синей бумаге, какую теперь нельзя найдти ни въ одной бумаж
ной лавке. Служебное усердге сопровождало Креозотова па лекцйо и 
вместе съ нимъ садилось на ка®едру; профессорски! пофосъ  его былъ 
•разиообразенъ, какъ сама природа; онъ кряхтели отъ душевнаго на-
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пряжешя, онъ изнывалъ и становился певучимъ, когда герои его 
страдали или сходили въ могилу; онъ откидывался на спинку кресла, 
уводилъ ротъ въ сторону и придавалъ своей красной ф и зш н о м ш  ша • 
ловливое выражеше, когда его героини спотыкались на пути добро* 
д'Ьтели и когда такимъ образомъ игривый эротичестй анекдотъ пре- 
рывалъ собою величественное течете исторической жизни. Онъ лп- 
дед'Ьйствовалъ на каФедр’Ь, онъ разыгрывалъ, а не читалъ свои те
традки, и какъ следовало ожидать, слушатели сначала недоумевали, 
потомъ смеялись, наконецъ переставали посещать его лекцш, изред
ка показывались въ его аудиторы, ради соблюдешя приличШ, и заво
дили между собою очередь, чтобы на несколько человекъ иметь для 
экзамена по крайней-мере одинъ полный экземпляръ ‘Крсозотовскнхъ 
записокъ. Ученость Креозотова была также обширна, какъ велика 
была его типичность. Онъ не пропускалъ ни одного магпстерскаго 
диспута, относящагося къ Филологическому Факультету. На каждомъ 
диспуте онъ делалъ множество возражешй п замечаний очень без- 
плодныхъ, микроскопически мелкпхъ, но темъ более показывавшихъ, 
что спещальной вопросъ, разработанный магнстрантомъ, известенъ 
ему по источникамъ, во всехъ мельчайшнхъ подробностяхъ. И это 
обшпе знашй лежало точно въ сундуке; единственнымъ ученымъ со- 
чинешемъ Креозотова была какая-то славянская м и ф о л о п я ; выиустивъ 
ее въ светъ, Креозотовъ весь ушелъ въ своп сишя тетрадки и все 
свои духовныя силы посвятилъ кряхтенш и мимическому искусству. 
Мы слушали его древнюю исторш вместе съ камералистами, но онъ 
объявилъ, что для насъ, ф и л о л о г о в ъ , будетъ еще читать отдельно ис- 
торао древней геограФш. Онъ сдержалъ свое обещаше. Что это та
кое было— этого я и выразить не въ состояши. Тутъ уже не было 
ни геронческихъ смертей, ни эротическихъ греховъ, ни мпмическаго 
искусства. Осталось одно кряхтете. Въ первый разъ, когда онъ при- 
шелъ читать этотъ длинный списокъ собственныхъ именъ, его по
разила наша малочисленность, которая темъ резче бросалась въ гла
за, что занимаемая нами аудитория была очень обширна. При этомъ 
удобномъ случае, онъ разсказалъ намъ следующШ историчесмй анек
дотъ.— Одинъ мудрецъ вошелъ въ небольшой городъ, въ которомъ бы
ли очень болышя ворота. Увидевъ это обстоятельство, мудрецъ об
ратился къ гражданамъ и сказалъ: «я боюсь, чтобы вашъ городъ не 
ушелъ черезъ ваши ворота». —Неожиданно для самого Креозотова, 
анекдотъ этотъ оказался пророчествомъ: въ одинъ прекрасный день
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городъ действительно ушелъ и мудрецъ увиделъ только одни боль- 
ння ворота. Дело въ томъ, что терпеше наше истощилось и мы 
сговорились пренебречь исторхею древней геограФШ и разойдтись по 
домамъ. До совершения этого героическаго поступка, мы однако вы
слушали около дюжины лекцШ. Креозотовъ успелъ приглядеться къ 
нашимъ лицамъ, узналъ наши фзмнлш и неоднократно разговаривалъ 
съ каждымъ изъ насъ. Сблизившись съ нами такимъ образомъ, онъ 
однажды предложилъ намъ предпринять общую работу. Я навострилъ 
уши Предложеше Креозотова состояло въ томъ, чтобы общими си
лами перевести съ греческаго—географическое сочинеше Страбона. По 
окончаши перевода, Креозотовъ обязывался сверить его съ подлин- 
никомъ, подвергнуть его одной общей редакщи и издать, съ при
знательностью упомянувъ въ предисловии Фамилш даровитыхъ и до- 
бросовестпыхъ переводчпковъ. Предложе1Йе было принято. Предус
мотрительный проФессоръ, захватпвнпй съ собою экземпляръ Страбо
на, для того чтобы ковать железо, пока оно было горячо, тотчасъ 
предъявила, принесенную книгу, разрезалъ ее на восемь частей, но 
числу завербованныхъ переводчпковъ, и вручилъ каждому желающе
му по пяти печатныхъ листовъ довольно мелкаго греческаго текста. 
Я конечно ревностно началъ переводить, и потому могу объяснить 
читателю, что это была за работа. Представьте себе, что какой ни
будь господинъ раскрылъ передъ вами атласъ, взялъ въ руки указ
ку, и водя ею взадъ и впередъ по карте, разсказываетъ вамъ, что 
вотъ это мысъ А, а въ двухъ верстахъ отъ него заливъ В, а въ 
заливъ этотъ впадаетъ река С, а по реке С стоятъ города Д, Е и 
Г, и т. д., и все въ томъ же роде. Эхо строгое изложеше разно
образится порою краткпмъ нсторическимъ намекомъ на сражеше, про
исшедшее по близости, или на богослужебные обряды, совершавнне- 
ся где нибудь въ священной роще... Вотъ и все. И такпхъ прогу- 
локъ по атласу набирается листовъ до сорока, а мне предстояло пе
ревести пять листовъ, т. е. 80 страиицъ. Читатель понимаете ко
нечно, какъ сильно такая работа могла обогатить мой умъ, и какъ 
необходимо было для русской публики получить издаше Страбона въ 
русскомъ переводе. Чемъ далыпе подвигалась моя работа, темъ сни
сходительнее я начиналъ смотреть на нашихъ трехъ индепендентовъ. 
Дело, какъ и следовало ожидать, расклеилось. Креозотовъ' собралъ 
растерзанный части своего Страбона и отдалъ ихъ въ переплете.

Отд. 1 . 2
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п .

Въ то время, когда мы еще тянули лямку, возложенную на насъ 
почтеннымъ проФессоромъ, я вздумалъ обратиться къ Ереозотову за 
сов'Ьтомъ. Краснея отъ волнешя, я покаялся ему, что желаю спе- 
шально запяться истошею, и убедительно просилъ его объяснить 
мне, какъыгадо поступать въ такомъ затруднптелыюмъ случае. Вы- 
слушавъ мою исповедь, Креозотовъ тотчасъ посоветовалъ мне читать 
энциклопедпо Эрша и Грубера, и кроме того, читать источники древ
ней исторш— Геродота, Фукидида, Поливая, Ксенофонта, Тита Ливхя, 
Дюдора СицилШскаго, Дгона Касс(я и т. д. Я горячо поблагодарплъ 
его за добрый советъ и немедленно побежалъ въ университетскую 
бнблютеку.

— Позвольте мне взять на домъ энциклопедпо Эрша и Грубера, 
сказалъ я нашему библютекарю.

На лице библиотекаря выразилось удивлеше.
—  Книги, служащш для справокъ, отвГтилъ онъ мне очень веж

ливо: — на домъ не выдаются. Вы можете пользоваться ими здесь. 
Какую вамъ надобно букву?

Я не имелъ основашя предпочитать одну букву другой, и потому 
совершенно безпристрастно назвалъ букву А.

Тогда библштекарь повелъ меня за собою въ одну длинную гал- 
лерею и указалъ мне длинный рядъ болынихъ и толстыхъ книгъ, 
стоявшихъ на паркете въ стройномъ ал®авитномъ порядке. Не помню, 
сколько ихъ было —  тридцать, сорокъ, или пятьдесятъ, но знаю, 
что ихъ было очень мното и что это зрелище привело меня въ 
трепетъ; я взялъ первую книгу съ леваго Фланга и увидалъ, что 
буква А далеко не исчерпывается этимъ томомъ, который однако 
оттягивалъ мне руки. Передо мною лежалъ знаменитый немецкШ 
энциклопедическШ лексикопъ ЕгзсЬ ипй СгиЬег, и конечно я на 
первыхъ страницахъ его нашелъ то, что обыкновенно находится въ 
такихъ книгахъ. Река Аа, слово А а! (угорь), река Ааг, кантонъ 
Аагдаи -и т. д. Собирать сведения обо всехъ этихъ предметахъ было 
конечно любопытно, а прочитать и сохранить въ памяти всю энци
клопедпо ЕгзсЬ шк1 СгиЬег значило бы сделаться восьмымъ чудомъ



НАША УНИВЕРСИТЕТСКАЯ НАУКА. 19

свЁта; но т ё м ®  не менее чувство самосохранешя взяло верхъ над® 
этими заманчивыми соображешями. Я расчиталъ, что мне пришлось 
бы читать Эрша и Грубера лГтъ десять, и потомъ, по окончанш 
п о с л ё д н я г о  тома, снова приняться за первый, который въ это время 
усп'Ьлъ бы еще разъ прюбрЁсти для меня всю прелесть новизны. 
Прочитавъ эпциклопедш разъ пять отъ начала до конца, я могъ бы 
сказать, что жизнь моя наполнена, и умереть спокойно, совершивши 
въ земной жизни то, чего до меня еще не совершали пи одинъ 
здравомыслящей смертный. С о в ё т ъ  Креозотова обогатили меня та
кими образомъ следующими опытными знатями : вопервыхъ, я 
узнали, что книги, служаиця для справокъ, на домъ не выдаются; 
вовторыхъ, я узналъ, что существуетъ немецкая энциклопед1я Эрша 
и Грубера, что она очень велика и годится для справокъ; втретьихъ, 
я узналъ, что приобретать исторически! свЁдешя въ алФавптномъ 
порядке и въ перемежку со всякими другими сведениями, — ориги
нально, но неудобно; вчетвертыхъ, я пршбрЁлъ то драгоценное 
убежденье, что проФессоры университета могутъ иногда подавать со
веты, приводящее въ недоумЁше.

СовЁТомъ своими Ереозотовъ заронили въ меня ядовитое зерно 
скептицизма. Изъ злого семени выросла гибельная жатва. Теперь, 
если кто нибудь решится упрекать меня въ нигилизме, я тотчасъ 
укажу моему обидчику на Креозотова и скажу: вотъ мой первый 
наставники! Спросите у него,— пусть онъ ответить вамъ за мою 
погибшую душу.

Испытавъ неудачу на эпциклопедш, я т ё м ъ  не менее попробовали 
применить къ делу второй с о в ё т ъ  того яге коварнаго профессора. 
Я взяли къ себе на домъ творенье Геродота во Фрапцузскомъ пе
реводе и начали его читать. Тутъ конечно никаких® трудностей 
не представлялось, по д ё л о  было столько же безплодно, сколько 
легко. Всякому человеку, имеющему понятие о серьезиыхъ и после
довательных® умственных® заняйяхъ, хорошо известно, что истори- 
чесше источники должны читаться съ специальною целью изйМЁдовашя 
людьми уже развитыми, способными бросить на эпоху критичесмй 
взгляд®, и желающими проверить и дополнить изыскашя своих® 
предшественников®. Что же касается до птенцов®, подобных® мне, 
то имъ надо читать историчесшя сочинейя и изслЁдовашя, въ ко- 
тарыхъ Факты приведены въ порядок®, сгруппированы и освещены 
критическими трудами мыслящих® историков®. Это я говорю для

2*
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т'Ёх'ь птенцовъ, которыхъ обуреваетъ неистовое желанье съ юныхъ 
л’Ьтъ посвятить себя историческоту изучение. Я съ своей стороны 
такого желанья во всякомъ случай не одобряю, потому что, по край
нему моему разуменью, история вообще не такая наука, (если только 
она наука, что требуетъ доказательствъ), которая могла бы укрепить 
и сформировать молодое мышлеше. Но допустимъ то, чего нгЬтъ ни
какой надобности допускать, — допустимъ, что влечете юности къ 
исторш порывисто и неудержимо, какъ эксцентрическое желанье бе
ременной женщины, то и въ этомъ случай перепрыгнуть съ учеб
ника Смарагдова на чтенье Геродота значить броситься изъ огня въ 
полымя, или гораздо вернее, изъ ыелкаго болота въ глубокую 
трясину. Я поясню это параллелью. Студенту медицины необходимо 
впродолжеьпе нйсколькихъ лйтъ возиться съ трупами; но если 
кромсать мертвыхъ людей и животыыхъ начнетъ джентльменъ, не 
имйющьй никакого предварительнаго понятья объ анатомш, то оььъ 
изъ этого кромсанья вьшесетъ только впечатленья дурного запаха, 
гнилой крови и разлагающегося мяса. Конечно, первый анатомъ ни 
у кого не учился. Да! и первый портной, по справедливому заме
чанью госпожи Простаковой, тоже ни у кого не учился. «Да онъ, 
можетъ быть, и работалъ хуже меня», отвйчаетъ на это простаков- 
скьй Тришка, который такимъ образомъ произносить безапелляцьон- 
ный приговоръ ььадъ глубокомыеленнымъ совйтомъ профессора Крео- 
зотова. Вы скажете, можетъ быть, что параллель моя не верна, 
потому что предполагаемый джентльменъ не имйетъ понятья объ 
анатомш, а питомецъ Смарагдова до некоторой степени знаетъ исто- 
рью. Ну да. Джентльменъ, войдя въ анатомнческьй театръ, узнаетъ 
голову, руку, ногу, — и питомецъ, читая Геродота узнаетъ Кира, 
Камбиза, Креза. Но трупы разсекаются не для того, чтобы убе
диться въ существованья головы, руки и нош, а историческье источ
ники читаютъ добрые люди не для того, чтобы любоваться именами 
Кира, Камбиза и Креза. Значить, параллель верна, и больше объ 
ней толковать нечего. Советь Креозотова имйлъ въ себе еще одну 
опаснуьо сторону, которая могла сделаться гибельною для молодого 
человека, способного удручать плоть и мозгъ во имя величья и славы 
науки. Если бы Креозотовъ рекомендовалъ историческья сочинешя 
Грота (не того, который пишетъ въ Р. Вестн.), Нибура, Моммзена, 
Дуьькера и т. п., то для студента оставался бы шансъ спасенья̂  
У него явились бы въ мозгу идеи, обогащающье взгляды, попытки
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самостоятельиаго мышлешя. Прочтя две-три книги, онъ могъ бы 
оглянуться на самого себя, могъ бы довольно правильно поставить 
и разрешить въ ум!, своемъ вопросъ: действительно ли историчестя 
занятая составляютъ потребность его природы? Но чтете Геродота 
и Фукидида отрезывало всякое отступлеше. Студентъ читаетъ одного 
писателя, читаетъ другого, и все не становится умнее, и все ждетъ 
прояснешя своего мозга, и все громоздитъ Факты на Факты, и 
вдругъ, нежданно-негаданно для самого себя, въ одно прекрасное 
утро оказывается туго-набитымъ историческимъ чемоданомъ, совер
шенно подобиымъ „своему прототипу и возлюбленному руководителю. 
Для меня подобная опасность не существовала. Я никогда не могъ 
долго заниматься темъ, что не доставляло мне умственнаго наслаж- 
дешя. Столпники и аскеты науки называют'ъ такихъ людей дилетан
тами и шарлатанами. Это свойство моей натуры, можетъ быть, очень 
дурно, но для меня оно во многихъ случаяхъ было чрезвычайно 
полезно. ВсякШ разъ, какъ я съ добродетедьнымъ жаромъ думалъ 
посвятить себя какой нибудь кретинизирующей деятельности, неумо
лимый демонъ умственнаго эпикуреизма насильно вырывалъ у меня 
работу изъ рукъ и деспотически сопротивлялся моему добросовестному 
стремлешю поглупеть. Кончилось темъ, что я махнулъ рукою и 
навсегда отказался отъ невозможной борьбы съ бесовскими прелестями. 
Но дошелъ я до этого результата не вдругъ, и читатель увидитъ, 
что не одинъ Креозотовъ снабжалъ меня советами—сделаться идш- 
томъ.

VII.

Кроме Креозотова, у насъ было еще̂ ’двое преподавателей исторш. 
Я не обращался къ нимъ за советами, но слушалъ въ разныя вре
мена ихъ лекщи, и нахожу, что легкий очеркъ ихъ деятельности 
заслуживаетъ внимашя людей, интересующихся ходомъ образования 
въ нашихъ университетахъ. Вопервыхъ, рекомендую вамъ приватъ-
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Доцента Кавыляева. Онъ молодъ лотами, но великъ своими достоин
ствами. Уступая Ереозотову въ эрудицш и мимической виртуозности, 
онъ далеко превосходить его утомительностью лекцш. По скромности, 
свойственной молодому ученому, онъ всегда выбираетъ себ-Ь руково
дителя и, прилепившись къ какому нибудь одному историческому 
сочиненно, съ неизм'Ьннымъ постоянствомъ извлекаетъ изъ него в с ё  

свои лекцш на целый академпческШ годъ. Составленный такимъ 
образомъ записки идутъ, безъ изменешя, на нродовольствоваше сле- 
дующаго курса студентовъ; и такъ какъ нетъ причины останавли
ваться на этомъ пути, то есть основаше надеяться, что совреме- 
немъ записки Ковыляева составятъ такую же палеонтологическую 
дпковинку, какую въ настоящее время уже составляют зиаменитыя 
сишя тетрадки Креозотова. Кавыляевъ читалъ намъ исторйо сред- 
нихъ вековъ по сочинению Гизо: «Исторся цивилизацш во Францш». 
Выборъ самъ по себе очень позволптеленъ, но замечательно, что 
острый и живой анализъ великаго доктринера делался совершенно 
незаметнымъ въ чтенш маленькаго приватъ-доцента. Самая связь 
идей терялась въ его безучастной, апатической передаче. Если бы 
вы заставили деревенскаго дьячка прочесть вслухъ речь Эдмонда 
Бёрка или графа Мирабо, то волнеше апглШской палаты общпнъ или 
французскаго учредительнаго собратя вероятно осталось бы для васъ 
совершенно необъяспимымъ. Именно такую горькую долю терпело 
сочинеше Гизо въ рукахъ Ковыляева. Не думайте, что я говорю о 
голосе или дикцш, — объ этихъ мелочахъ не стоило бы заботиться; 
тутъ дело идетъ о пониманш. Когда человекъ выражаетъ передъ 
вами свою мысль, или мысль чужую, но вполне усвоенную имъ, и 
следовательно развивающуюся изъ головы его, а не изъ тетрадки, 
тогда онъ непременно оживляется и непременно передаетъ вамъ 
часть этого оживлешя; тогда даже чужая мысль принимаетъ на себя 
отпечатокъ его личности, и прюбретаетъ хоть частицу той живучести, 
которую она имела въ первобытномъ своемъ источнике. Где этого 
нетъ, где читающШ совершенно равнодушенъ къ тому, что онъ чи- 
таетъ, тамъ чтеше самого занимательнаго произведешя превращается 
въ усыпительное журчаше. Такъ действительно и было,— и лекцш 
Кавыляева были гораздо невыносимее лекщй Креозотова. Креозотовъ 
читалъ Креозотова, и следовательно глубоко понпмалъ его и могъ 
даже изображать его въ лицахъ, а Кавыляевъ читалъ Гизо, кото
рый, при всехъ своихъ политическихъ и теоретическихъ заблужде-
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шяхъ, былъ все-таки неизмеримо великъ для Кавыляевскаго понима- 
шя; следовательно... следовательно, тотъ студента, который не же- 
лалъ среди лекцш припасть головой къ столу и унестись въ царство 
сновиденШ, дояженъ былъ тщательно обходить аудиторпо Ковыляева.

Когда мы перешли на третШ курсъ, тотъ же драгоценный Ковы- 
ляевъ сталъ читать намъ новую исторго, или точнее, бшграфпо Лю
тера , началу которой онъ предпослалъ кое-вашя подробности объ 
эпохе возрождешя. Руководителемъ Ковыляева былъ историкъ ре- 
Формацш, Мерль д’Обинье (Мег1е б’АиЬщнё). На этотъ разъ все было 
одинаково хорошо. Достоинство выбора соответствовало достоинству 
изложения. Минуя множество замечательныхъ европейскихъ истори- 
ковъ, нашъ приватъ-доцента отыскалъ себе родственную душу въ 
райке исторической литературы. Этотъ Мерль д’Обинье оказался про- 
тестантскимъ шетистомъ и мистикомъ. На жизнь и деятельность Лю
тера онъ -смотрели, какъ на жиме святого угодника и чудотворца; 
въ каждомъ поступке своего героя онъ усматривалъ спещалыюе вы- 
ражеше воли бож1ей, и} стараясь обратить своего читателя къ та- 
кимъ же возвышеннымъ умозрешямъ, собралъ въ своемъ многотом- 
номъ сочиненш вешне анекдоты и сплетни о Лютере и его сподвиж- 
никахъ. Тутъ разсказывалось и то , поскольку разъ въ день отецъ 
Лютера секъ маленькаго Мартина, и то, что Мартинъ въ монастыре 
делалъ, и то, какъ онъ въ Риме ползалъ на коленкахъ по камен
ной лестнице, и то, каше сны виделъ курфирстъ Фридрихъ мудрый, 
и то , какъ одна баба индульгенцию покупала, и многое множество 
всякихъ другихъ достопримечательностей. Конечно, все это, какъ че- 
резъ водопроводную трубу, текло черезъ уста Кавыляева въ наши за
писки. II все это мы должны были, не краснея за самихъ себя и 
не смеясь надъ нашимъ наставникомъ, прилично казенными языкомъ 
излагать на переходномъ и выпускномъ экзамене. К это называлось 
новою исторхею и должно было давать намъ понятие о томъ, какъ 
сложились бытовыя и политическая Формы теперешнихъ обществъ. 
Читатель впдптъ, что ядовитое зерно скептицизма, зароненное вь 
мою чистую душу хитрымъ Креозотовыми, не могло чувствовать не
достатка въ питательныхъ матсрхалахъ и въ благопр1ятпыхъ атмо- 
СФеричеекихъ услов1яхъ.

Въ начале осени 1858 года возвратился изъ двухлетней загра
ничной отлучки экстраординарный проФессоръ исторш, ИрошанскШ. 
На него наше студенчество возлагало самыя блестянця надежды. Онъ
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былъ сверстникомъ Кавыляева , но уже давно обогналъ его въ 
своей ученой карьере. Первыя лекцш его после возвращешя изъ 
за границы привлекли въ аудитории его множество слушателей. Сту
денты, пришеднпе на лекщю изъ любопытства, оставались совершенно 
удовлетворенными, а обязательные слушатели Ирошанскаго были въ 
восторг!; отъ своего профессора, поддразнивали т ё х ъ , кому прихо
дилось дремать подъ звуки Кавыляева, и жаловалось только на то, 
что места на скамейкахъ приходится занимать заранее, и что въ 
огромной аудиторш становится гЬсно и душно. Словомъ, успЬхъ Иро
шанскаго могъ удовлетворить самое щекотливое самолюб1е. Ему даже 
апплодировали, и онъ, какъ ггЬкогда Гизо, благодарилъ своихъ слу
шателей , и въ то же время просилъ ихъ никогда не выражать ему 
такимъ образомъ пхъ сочувств1я. Сравнительное достоинство его лек
ций было действительно велико. Онъ выражался языкомъ современ
ной науки; видно было, что онъ понимаетъ то, что говорить, и 
ум'Ьетъ высказать то, что думаетъ. Каждая лекщя его заключала въ 
себе какую нибудь идею, связывающую, или по крайней мере, пы
тающуюся связать между собою сообщаемые Факты. Этого уже было 
достаточно для слушателей, привыкшихъ къ античности Креозотова 
и къ олимпШскоыу спокойствие Ковыляева. Единственный недоста- 
токъ, который можно было заметить въ наружной Форме изложения 
Ирошанскаго, заключался въ его проФессорскомъ щегольстве, въ его 
умственной кокетливости, въ его постоянномъ уснлш говорить остро
умно и изображать цивилизованнаго европейца, трактующаго (1’ё§а1 
а е§а1 съ генералами и министрами ученаго м1ра. Конечно, онъ не 
говорилъ, что дружески знакомъ съ Маколеемъ, пилъ чай у Моммзе
на, или спорилъ о политике съ Зибелемъ; о подобныхъ вещахъ и 
Хлестаковъ могъ бы разсказывать только жене городиичаго ; но не
истовое желаше ослепить слушателей оригинальностью и богатствомъ 
своихъ заграничныхъ впечатлешй, наблюдешй и изслЁдованШ проби
вало себе широкую дорогу всякШ разъ, какъ только представлялась 
къ тому малейшая возможность. Тотчасъ после своего пргбзда, онъ 
объявилъ студеитамъ, что будетъ читать три раза лекцш ; риЬИса, 
(общШ курсъ) рг(ьа1а, (частный) и рпкаН тта  (самый частный). 
Въ самомъ частномъ курсе онъ обещалъ представить образчикъ исто
рической критики, и действительно началъ разбирать очень подробно 
сочинен!я Луитиранда, летописца X века. Историческая критика Иро
шанскаго не привела къ особенно плодотворнымъ результатамъ , не
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обнаружила въ изследователе обширной эрудицш и даже не пока
зала намъ какиХъ нибудь замечательныхъ критическихъ пр1емовъ. 
Ирошансшй просто разсказывалъ подробно содержаше сочинешй и 

бюграфйо автора, потомъ ловилъ Луитнранда въ противореч1яхъ, ко
торый были очень заметны, и уличалъ его въ пристрасти къ Оттону, 
открывая такимъ образомъ обстоятельство , уже давно известное и 
неподлежавшее никакому|сомненйо. Стало быть, ученой заслуги тутъ 
не было, а собственно для студеитовъ личность и деятельность Луит- 
пранда не могла представлять особеннаго интереса, потому что сотни 
более крупныхъ исторпческихъ личностей и более выразительныхъ 
ф э к то в ъ  оставались для нихъ въ смарагдовскомъ и зуевскомъ полу
мраке. Да и зачемъ было разгораживать курсъ

Нельзя. Европеизмъ одолелъ. Где нибудь въ Бонне или въ Гей
дельберге такъ делается, и въ Царевококшайске давай такъ делать. 
Надо же было Нрошанскому заявить, что онъ съ министрами знаком
ство имбетъ. Не упускалъ также щеголеватый проФессоръ случая 
упомянуть, какъ онъ собственною своею особою стоялъ или сиделъ 
на подлинномъ месте того или другого мироваго собьгпя. Приэтомъ 
изливались описательныя подробности, который, вопервыхъ, ни
сколько не объясняли разсматриваемаго Факта , а вовторыхъ , съ 
удобствомъ могли быть отъисканы въ карманномъ гиде. Но все это 
были мелшя слабости, а въ профессорской деятельности Ирошанска- 
го были и более серьезные Факты. Случилось мне однажды съ боль- 
шимъ удовольств1емъ прослушать лекщю Ирошанскаго , въ которой 
онъ, стараясь определить обязанности историка вообще, въ связи 
съ этою темою, разбиралъ историческую п критическую деятельность 
Маколея. Конечно, Маколей представлялся ему богомъ исторш, со- 
шедшимъ на землю единственно для того, чтобы научить людей 
искусству писать историчешя монограФш и критичесмя статьи. Не 
смотря на хвалебное направлеше своей лекцш, ИрошанскШ оценилъ 
однако умно и метко особенности и достоинства критическаго талан
та Маколея; заметилъ даже слабость Маколея, какъ отвлеченнаго 
мыслителя; доказалъ, почему эта слабость, обнаруживающаяся въ 
его этюде о Бэконе, не вредитъ ему, какъ историку, и очень осно-

11 зачъмъ было огородъ городпть, 
И зачъмъ было капусту садить?..
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вателыю поррепилъ веб свои положенья и выводы довольно обшир
ными и очень удачно выбранными цитатами изъ сочиненШ разби- 
раемаго писателя. Вся лекщя произвела на слушателей самое строй
ное впечатлите, не смотря даже на то, что Ирошаисшй, ради загра- 
ничности и щегольства, называлъ Маколея —  Машулей. Черезъ ни
сколько времени после этого, ИрошанскШ съ болынимъ успЬхомъ 
прочелъ въ большой университетской зале, при значительномъ сте- 
че1ни публики, две публичный лекцш о состояши французскихъ иро- 
винцШ при Людовике XIV. Источникомъ своимъ онъ объявилъ со- 
чинеше Флешье, « Ьез щапсЬ ]оигя сГАиуегре». Публика осталась очень 
довольна и действительно во всемъ, что я до сихъ поръ разска- 
залъ, нельзя заметить ровно ничего предосудительнаго. Но «мой злоб
ный гешй» непременно хотелъ превратить меня въ скептика. Слу
чилось мне купить одну Французскую книжку: «Езз.нз с!е сп%ие е1 
сГЫзЫге, раг Н. Тате» (Исторические и критпчесме опыты Тэна). 
Въ этой хорошей книжке заключались статьи о Гизо, о Мишле , о 
Текксрее, о Монталамбере, и между прочими о Маколее и о Флешье. 
Когда я добрался до Маколея, то изумленно моему не оказалось гра
ница, й). Читаю и глазамъ не верю: она, она, моя голубушка, бле
стящая лекщя Ирошанскаго о Маколее; те же идеи, тотъ же поря- 
докъ изложешя, те же цитаты, даже обороты речи и образы те же 
самые; предположить случайное сходство нетъ никакой возможности; 
самое упорное сомнете должно уступить очевидности. ЗиждущШ та- 
лаитъ Ирошанскаго оказывается чужимъ талантомъ, внимательное 
изучеше Маколея оказывается призракомъ; павлиныя перья взяты на 
прокатъ, да еще безъ спросу; блестящая лекщя нечто иное, какъ 
тайный переводъ съ Французскаго. Ну, подумалъ я, посмотримъ, что 
такое Флешье? Подозрешя мои оправдались. Обнаружилось, что пуб
личный лекцш также были взяты напрокатъ, а магазинъ, снабдив
ший ими цивилизованнаго европейца, былъ тщательно скрытъ отъ 
публики, нотому-де, что совестно русскому профессору открыто поль
зоваться идеями легкого Французскаго критика, ну а тайкомъ пожи
виться всегда приятно и неубыточно. Еще въ одномъ случае мне 
удалось убедиться въ ученой безцеремонности профессора Ирошан-

+) Такое же изумлеше постигло меня однажды при чтенш лекщй г. Вызвн- 
скаго объ Англш в ъ  X V I I I  столЬтш, когда я увидЬлъ, что характеристика 
Мальборо ц4ликомъ взята изъ романа Теккерея: «Генри Эсмондъ*.
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скаго. Въ 1860 году, ему пришлось задавать тему для сочинешя 
на медаль. Онъ задалъ тему изъ исторш послАднихъ вАковъ языче
ства и въ отчетА объ университетскомъ акт А было напечатано, вмА- 
стА съ объявлешемъ этой темы, указаше на два пособия , вопер- 
выхъ, на сочинеше Чирнера «Бег Ра11 без НеМеиЙштз» (падете язы
чества), вовторыхъ, на изслАдовате Ирошанскаго объ Александр̂  
АвонотихитА , одномъ изъ ложныхъ чудотворцевъ и пророковъ язы
чества. Я, съ свойственнымъ мнА добродуннемъ, послАдовалъ этому 
указанно и немедленно убедился въ томъ, что изслАдовате Ирошан- 
скаго упомянуто въ отчетА объ актА исключительно ради щегольства, 
потому что оно не изслАдовате, а очень малограмотное извлечете 
изъ указанной книги Чирнера. Между прочими красотами , я запом- 
нилъ следующее мАсто. «Неронъ, пишетъ ИрошанскШ, нриказалъ 
перенести 500 желАзныхъ статуй»... ЖелАзныхъ статуй! Слыхали 
ли вы когда нибудь, читатель, чтобы въ древности или когда бы то 
ни было выдАливались желАзныя статуи? Какъ же это? Ковали ихъ 
что ли? Отыскиваю соотвАтствующее мАсто у Чирнера и нахожу 
тамъ: «500 еЬегпе 8аи1еп.» ДАло объясняется просто Это значитъ, 
по мнАнш всАхъ людей, знающихъ нАмеций языкъ: «500 мАдныхъ 
колоннъ.» Значитъ, Ирошансшй, кромА нетвердаго знания нАмец* 
каго языка, обиаружилъ еще небрежность въ работА и изумительное 
нёпонимаше древней техники. ИзобрАсти желАзныя статуи, да еще 
цАлыхъ пять сотъ, и сохранить до сихъ поръ репутацию ученаго 
человАка, это, милостивые государи, такой пассажъ, который воз- 
можепъ только у насъ въ Россш. И замАтьте притомъ, что эти 
жрецы науки, тайно переводянце съ Французскаго и неудачно пе- 
реводянце съ нАмецкаго, взираютъ съ высоты величхя на литерато- 
ровъ и журналистовъ, какъ на дилетантовъ, неспособныхъ удовле
творять серьезнымъ умственнымъ требовагпямъ общества. ЗамАтьте, 
что именно эти изобрАтатели желАзныхъ статуй всАхъ громче раз- 
суждаютъ о д остоин ства  науки,— замАтьте это, и затАмъ, слАдуя му
дрому совАту Кузьмы Пруткова, «глядите въ самый корень вещей», 
ибо наружность обманчива.
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п н .

Говоря объ Нрошанскомъ и Ковыляеве, я невольно нарушилъ 
хронологическую последовательность моихъ воспоминашй, и потому те
перь возвращаюсь назадъ къ тому времени, когда я переводилъ Стра
бона и читалъ Геродота, т. е. къ началу зимы 1856 года. Ожпдая 
себе умственнаго просветлешя отъ каждаго прооессорскаго слова, я 
вь то время аккуратно посещалъ и записывалъ все лекцш, назна- 
ченныя мне по расписание. Особенно интересовали меня лекцш 
профессора Телицына, читавшаго намъ теорпо языка и исторш древне
русской литературы. Въ этихъ лекщяхъ было действительно много 
хорошаго. Телицыну было летъ тридцать съ неболынимъ; онъ лю- 
билъ студентовъ и искалъ между ними популярности; лекцш свои 
онъ составлялъ съ болынимъ старашемъ и всегда заканчивалъ ихъ 
какой нибудь Фшритурою, которая неминуемо должна была под
нять въ душе студентовъ целую бурю добрыхъ и возвышенныхъ 
чувствъ. Эта Фшритура всегда была приготовлена заранее, но темъ 
не менее она всегда выделывалась отъ души, съ полною искренно
стью и безъ всякой натяжки. Проговоривъ на каФедре впродолженш 
полутора часа, Телицынъ всегда приходилъ въ восторженное состоя- 
ше, п тогда рулада вырывалась изъ груди его съ неудержимою си
лою; сходя съ кафедры, онъ всегда чувствовалъ действительную по
требность сказать студентами что нибудь согревающее, а такъ какъ 
онъ проФессорствовалъ уже не первый годъ, то ему было вполне 
позволительно, зная свою разнеживающуюся натуру, заготовлять заранее 
матер1алы для той потребности, которая неминуемо возникаете пе- 
редъ концомъ лекцш. Неужели вы упрекнете слезливаго человека въ 
театральничаньи, если онъ, отправляясь на чьи нибудь похороны и 
находясь при выезде изъ своей квартиры въ самомъ веселомъ рас
положены духа, набьетъ карманы своего сюртука носовыми плат
ками? Ведь онъ же знаетъ, что непременно расплачется: такъ какъ 
же ему не принять свои меры? Что же за удовольств1е утирать 
слезы рукавами сертюка, или умолять соседа объ одолжены носового 
платка? Такъ и Телицынъ. Разве хорошо было бы, если бы рас
троганный въ конецъ проФессоръ не излилъ своего чувства въ ум-
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ныхъ и красивыхъ рЬчахъ? Ведь это бы смеху наделало, если бы 
онъ, оканчивая лекцш, вдругъ развелъ руками, изобразилъ бы на 
лице своекъ глубокую любовь къ студентамъ, сд'Ьлалъ бы нисколько 
усилш, и вдругъ ничего бы изъ этого не вышло. А такая участь 
непременно постигла бы его, если бы матер1алы для Фейерверка не 
были припасены заранее. Я до сихъ поръ помню, какъ онъ однажды, 
отработавъ спещальный предметъ лекцш, началъ говорить о вели- 
Ч1и знашя вообще, и вдругъ заключилъ свою речь словами Беранже: 
«Рщногацсе— с’еы 1’еас]ауа§е, 1 езаУ01г—с’ез!1аНЬег(е» (невежество— 
рабство, знаше-слобода).Насъ такъ инодкинуло кверху; ЭФФектъвышелъ 
оглушительный,— а все отчего? Оттого что въ сюртуке Телицына лежали 
носовые платки. Вы скажете, можетъ быть, что слезливость не есть 
чувствительность, и что истинный талантъ пренебрегаетъ пригото
вленными эффектами, потому что полагается на свои силы, и всегда 
находитъ эФФекты иодъ руками въ ту решительную минуту, когда 
онъ въ нихъ нуждается. Противъ этого я спорить не буду; считать 
Телицына талантливымъ проФессоромъ позволительно только студен
тамъ перваго курса, восхищающимся кончиками его лекщй. Я съ 
своей стороны отстаиваю только его искренность. Телицынъ не по- 
хожъ на Ирошанскаго; ему хочется не блеска, не щегольства, а 
любви, сочувствия студентовъ; онъ не пускаетъ пыли въ глаза, онъ 
действительно хочетъ быть и полезпымъ прооессоромъ, и делышмъ 
ученымъ; онъ нанрягаетъ все свои силы,—но приэтомъ мы должны 
помнить, что размеры человеческихъ силъ неодинаковы. Тели
цынъ много читалъ, читалъ постоянно и передавалъ намъ много 
хорошихъ вещей на лекщяхъ, — но лекцш его всетаки были мо
заиками. Переварить и переработать массу матер1ала въ своемъ 
мозгу, и затемъ передать слушателямъ продукты своего мышле
ния — этого отъ Телицына смешно было бы и требовать. Да и не 
угодно ли вамъ посмотреть вокругъ себя: много ли у насъ въ це
лой Россш людей, действительно способныхъ мыслить и пользующихся 
этою способностью? Куда ни посмотришь, везде,—или переводчики, 
подобные Ирошанскому, или камеиыцики и носильщики, въ роде Те- 
лицыиа; везде или ловше люди очень хорошо знаюнце, чего они 
хотятъ, или терпеливые труженики вовсе незнаюнце, зачемъ они 
трудятся. Пустили ихъ впизъ по наклонной плоскости, они и ка
тятся по силе инерцш, до техъ поръ, пока ихъ не остановить на- 
коплеше жира или истощеше силъ. Люди, подобные Телпцыну, ра-
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ботаютъ или до тРхъ поръ, пока не войдутъ въ чины и въ бар
ственную л'Ьнь, или до т'Ёхъ поръ, пока не разовыотъ въ себе ча
хотку. Телицыну предстоялъ, по всей вероятности, посл4дшй исходъ. 
Не смотря на свои молодыя лета, онъ уже успелъ пршбрести очень 
заметную сутуловатость и постоянно страдалъ застоями и приливами 
крови; глаза его были всегда немного воспалены и всегда неопреде • 
ленно тусклымъ взоромъ смотрели куда-то вдаль. Обладатель этпхъ 
глазъ при самомъ простом* разговоре казался всегда или усиленно 
сосредоточеннымъ или тревожно разсеяпнымъ; можно было подумать, 
что онъ постоянно созерцаетъ духовными очами какую нибудь не
описанную красоту, или постоянно старается уловить ухомъ какую 
нибудь вечно ускользающую отъ него райскую мслодпо; а на са
момъ деле ничего этого не было. Телицынъ былъ просто верую- 
щимъ жредомъ и слепымъ поклонникомъ того идола, передъ кото
рымъ онъ хотелъ повергнуть въ нрахъ своихъ слушателей. На ол- 
таре этого идола онъ съ улыбкою блаженства сжигалъ медленнымъ 
огнем* свой мозгъ и своп жизненныя силы. Для него слова Бе
ранже: «Гнрюгапсе— с’ез! 1 ’е8с1 ауа§е, 1е ш он,— с’е.31 1 а ИЬеПе» были 
догматом* веры. Какой затгг? какая ЫЬег1ё? онъ объ этомъ не- 
спрашивалъ, и былъ твердо уверенъ, что изучить вл1яте визашгШ- 
скихъ писателей на проповеди Кирилла Туровскаго или разсмотреть 
литературные пр1емы Нестора значить до известной степени раз- 
сгеять мракъ губительной >дпогипсе и потрясти основы ненавист- 
наго енс!аса(]е. Телицынъ былъ лучинй продуктъ нашего универси- 
тетскаго образовашя; онъ именно достигъ той точки развиия, кото 
рая составляет* крайни! и высшш нредйлъ педагогических* тенден- 
цш наших* университетов*. Пойти дальше, забрать вверх* пли въ 
сторону значило бы уклониться отъ той патентованной цели, кото
рую самые лучине проФессоры показывают* своим* слушателям*, какъ 
цель, исключительно соответствующую достоинству и назначенйо че
ловека. Такъ какъ всякую систему следует* судить именно по тем* 
ея кроизведешямъ, который она сама считает* вполне удавшимися, 
то вот* я ставлю передъ читателем* портрет* Телицыиа, и говорю 
ему: таковъ идеал*, къ которому стремится наше университетское 
образоваше. Какъ онъ вам* нравится? Чувствуете ли вы въ душе 
своей неотразимое желаше приблизиться къ этому результату? На
ходите ли вы, что обновление Россш будетъ совершаться быстро и 
радикально, если десятки тысяч* Телицыныхъ будут* разсеяны на
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всЬхъ поприщахъ нашей общественной деятельности?— Не знаю, какъ 
вы ответите на эти три вопроса; не скажу вамъ также, какъ отве~ 
тилъ бы я на нихъ теперь; но въ 1856 и въ 1857 годахъ я от- 
ветшгь бы на первый вопросъ: «очень»,—на второй: «чувствую» — 
на третш: «нахожу». Кроме того, я самые вопросы нашелъ бы 
странными и на вопроншощаго посмотрелъ. бы какъ на обскуранта, 
кощунствующаго надъ святыми представителями науки. 1856 и 1857 
годы были, какъ известно, темъ временемъ, когда наше общество 
во что бы то ни стало стремилось убедить себя въ томъ, что оно 
шрежпваетъ великую эпоху,— тогда множество старыхъ вещей пере
крашивались заново и действительно принимались за новыя теми са
мыми людьми, которые собственноручно отдавали ихъ къ красиль
щику и принимали ихъ отъ него обратно. Приэтомъ краски часто 
оказывались непрочными или разъедающего свойства, такъ что ма- 
терш въ скоромъ времени линяли или расползались. Это стремлеше 
обольщаться и надеяться проявилось и въ университете, где мы не
медленно определили, что Креозотовъ и Кавыляевъ будутъ считаться 
представителями отживающаго порядка вещей, а Телицынъ кроткимъ 
ангеломъ прогресса и вдохновеннымъ провозвестникомъ лучшаго бу
дущего. Если читатель приметь въ соображение, что эти два года 
юношескихъ мечташй матушки России соответствовали именно та
кой же поре въ моей личной жизни, то онъ пойметъ, что образъ 
Телицына долженъ былъ произвести на меня чарующее и одуряющее 
впечатление. Я увлекался въ одно время и чувствомъ массы и своею 
личною потребностью найти себе учителя, за которымъ я могъ бы 
следовать съ верою и любовью. Мысли о заняйяхъ исторгею замер
ли во мне, благодаря советамъ Креозотова. Въ этихъ мысляхъ ни
когда не было ничего серьезнаго, и я думалъ приняться за исторго 
только потому, что истор1я— самая яркая наука нашего Факультета; 
она первая бросается въ глаза, и я схватился за нее, какъ ребе- 
нокъ хватается за пламя свЕчи. Теперь же, когда я всемъ сердцемъ 
возлюбилъ Телицына, теперь, когда онъ гальванизировала, меня и то
варищей моихъ лукавыми хвостниками своихъ лекщй, теперь въ ду
ше моей зародилось неудержимое желаше посвятить себя— чему? за- 
чемъ?— ну, все ровно, чему бы то ни было, а только посвятить се
бя. Наука, истина, светъ, деятельность, прогрессъ, разшше— эти 
слова такъ и кувыркались у меня въ голове, и это кувырканье ка
залось мне ужасно плодотворпымъ, хотя изъ него ничего не выхо-
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дпло, да и выдти ничего не могло. «Хочу служить науке, хочу быть 
полезнымъ; возмите мою жизнь и сделайте изъ нея что нибудь по
лезное для науки!»— Восторгу было много, но смыслу мало. Слово 
наука оставалось для меня любезнымъ звукомъ, какъ остается она 
звукомъ для многихъ людей, утешающихся всю свою жизнь темъ 
пр1ятнымъ заблуждешемъ, что они ее, науку, двигаютъ впередъ. Не- 
понимая того, что такое «наука», и даже не спрашивая себя о томъ, 
на какое употреблеше и какой сортъ ея годится для человека, я ко
нечно ие могъ понимать и того, что полезно и что безполезно для 
науки. Стало быть, Фраза моя изменялась такъ: «возьмите мою жизнь 
и истратьте ее на что хотите.» А изъ этого следуетъ закличете, 
что возбуждать въ молодыхъ людяхъ безпредметный восторгъ и ос
леплять ихъ блескомъ добродетельных* словъ вовсе пепохвально, 
потому что молодые люди отъ этого глупеютъ, по крайней мере на 
время, а потомъ, когда пройдегь ихъ глупость, они начинаютъ сме
яться надъ темъ, что возбуждало, и надъ темъ, кто возбуждал, въ 
нихъ неосмысленное благоговение. Действительная наука, плодъ внп- 
мательнаго наблюдешя и трезвой мысли, по самой природе своей вра
ждебна всякимъ восторгамъ, какъ бы ни были они добродетельны. 
Если бы химикъ или ф и з ю л о г ъ  съ восторгомъ принимался за свои 
опыты, то зрелище вышло бы чувствительное, но опытъ не прпвелъ 
бы къ искомому результату, или по крайней мере результата былъ 
бы неправильно понята или превратно истолкованъ. Что же касает
ся до тбхъ ученыхъ, которые пишутъ о Несторе и Кирилле Туров- 
скомъ, то имъ конечно восторги вредить не могутъ, потому что они 
опытовъ не производятъ, и еще потому что для ихъ соотечественни- 
ковъ и для всехъ прочихъ людей решительно все равно, къ какимъ 
бы результатамъ они ни пришли и до какихъ бы умозрешй они ни 
дописались.
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IX.

Последняя лекщя Телицына передъ святками 1856 года была озна
менована слЁдующимъ собыйемъ. Нашъ обожаемый проФессоръ ска- 
залъ, что для пользы науки и .для назидашя студентовъ намъ с л ё - 

дуетъ перевести нисколько учепыхъ изсл'Ёдоватпй и разсуждешй.
Тутъ онъ назвалъ между прочими статью Якова Грпмма: «11еЪег 

йен ЫеЬез̂ оИ» (О богЁ любви),— другую статью того же автора: «11еЬег 
йаз УегЬгеппеп йег Той1еп» (О сожжеши мертвыхъ),— статью ШаФа- 
рпка о числительныхъ именахъ, брошюру Штейпталя: «Ше 8 ргасЬ- 
тчзепзсЬаЙ \УйЬе1 т  уоп НитЬоШ’з ипй Й1в Не^еЬсЬе РЫ1озорЫе» 
(Языкознаше Вильгельма Гумбольдта и философ 1я  Гегеля). Случилось 
такъ, что я с и д ё л ъ  во время этой лекцш на срединЁ скамейки; то
варищи мои, сидЁвипе по обоимъ концамъ, тотчасъ послЁ окоичашя 
лекцш встали, подошли къ ка®едрЁ и взяли себЁ т ё  работы, кото
рый были иолегче, а на мою долю осталась только одиа зловещая 
брошюра Штейпталя. ДЁлать было нечего; Телпцынъ смотрЁлъ м н ё  

прямо въ глаза и еще говорилъ съ разсчитаннымъ коварствомъ, что 
эту брошюру перевести особенно необходимо. Я мысленно перекре
стился и протянулъ за нею руку. Рубиконъ былъ перейденъ, и Те- 
лицынъ овладЁлъ мною. Въ бропнорЁ Штейпталя оказалось 140 стра- 
ницъ, и содержаше ея роскошно выполнило т ё  грозныя обЁщашя, 
которыя давало заглав1е. О философии Гегеля распространяться не
чего. ВсякШ читатель зиаетъ понаслышкЁ, что это штука хитрая, 
и что понимать ее мудрено и кромЁ того безполезно. Что же ка
сается до Гумбольдта, то объ пемъ сами н ё м ц ы , и притомъ его по
клонники , говорятъ, что онъ иеясенъ , по что эта неясность про
исходите отъ новизны и оригинальности его идей. Теперь вообра
зите себ"Ь, что Штейнталь, который о высокихъ матер1яхъ пишете 
такъ же удобопонятно, какъ и в с ё  проч1е н ё м ц ы , начинаете сравни
вать Гегеля съ Гумбольдтомъ, и притомъ не Факты, добытые ими, 
не результаты, къ которымъ они пришли, а методы ихъ мышлешя 
и изслЁдоващя; и это сравнеше продолжается на 140 страницахъ; 
и эта надо было переводить м н ё , человЁку— читавшему Маколея съ 

Отд. 1. 3
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трудомъ, и Диккенса безъ особеннаго удовольствия. На моемъ мла- 
денческомъ лице было ясно видно, на сколько я способенъ судить о 
Гегеле и Гумбольдте, и Телицынъ это могъ заметить, но Телицынъ 
на таше пустяки не обращалъ внимашя и съ наслаждешемъ гото
вился зарезать юную жертву на алтаре своего идола. Когда я на- 
чалъ читать брошюру Штейпталя, то у меня на первыхъ пяти стро- 
кахъ закружилась голова, и я понялъ, что читатели, къ которымъ 
обращается авторъ, должны знать очень многое, а что я этого мно- 
гаго совсЬмъ не знаю. Тогда я решился не читать, а прямо пере
водить, хотя бы связь между отдельными пермдами и смыслъ це
ла г о остались для меня совершенно непонятными. И я это выпол- 
нилъ. Зная отлично немецки! языкъ и владея хорошо русскимъ 
языкомъ, я передавалъ верной отчетливо одинъ першдъ задругимъ,— 
и независимо отъ моей воли являлся какой-то общгй смыслъ, точно 
такъ же, какъ въ чтенш Чичиковскаго Петрушки изъ отдельныхъ 
буквъ всегда составлялось какое-нибудь слово, которое иногда и 
чортъ знаетъ, что значило. Но переводилъ я долго, и потомъ самъ 
переписывалъ свою работу. Встречаясь со мною въ университете, 
Телицынъ не разъ говорилъ мне шутя, что Штейнталь не такъ 
долго писалъ свою брошюру, какъ я ее перевожу. По моему, тутъ 
нетъ ничего удивительнаго. Штейнталь , вероятно , понималъ , что 
онъ пишетъ, а я совсемъ напротивъ. Месяца четыре ушло на мою 
работу; наконецъ придя на экзаменъ Телицына, я вручилъ ему две 
толстыя тетради, заключавнпя въ себе переписанный набело пере- 
водъ ужасной брошюры. Должно быть, въ то время демонъ умствен* 
наго эпикуреизма, о которомъ я упомянулъ выше, былъ совершенно 
подавленъ добродетельными стремлениями, возбужденными во мне 
вл1яшемъ Телицына. Переводить книгу, которую не понимаешь, это 
конечно самая неприятная и самая кретинизирующая работа, пакую 
можно себе представить; и между темъ я довелъ эту работу до 
конца. Очевидно демонъ былъ низринутъ и посрамленъ, но Телицыну 
этого было мало. Онъ тутъ же, на экзамене, попросплъ меня на 
выдержку прочесть две-три страницы изъ моего перевода. Оказа
лось, что переводъ хорошъ. Телицыну пришло въ голову поместить 
мой трудъ въ нашъ студенческШ «Сборникъ». Такое желаше польстило 
моему самолюбно. Но тотчасъ представилось возражеше: объемъ пе
ревода слишкомъ великъ; а вследъ за возражешемъ явилось въ уме 
Телицына средство помирить противореч1я: —сделайте, говорптъ , *йзъ
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вашего перевода извлечете. Отъ этого предложения меня въ жаръ 
бросило. Этого только не доставало. Деревелъ— ничего не пошить, 
а теперь извлекай изъ того, чего не понимаешь. Что же я извлеку? 
А положеше безвыходное. Сказать «не хочу» неловко, да и весь раз- 
говоръ совсЬмъ не въ такомъ тошЬ былъ веденъ. Признаться въ 
томъ, что переводилъ машинально, признаться публично, при сту- 
дентахъ, ведь это зиачитъ— дуракомъ себя назвать. Ш тъ ! Что бу- 
детъ, то будетъ ! Всё эти размышлешя промелькнули въ моей го
лове чрезвычайно быстро и я сказалъ Телицыиу, что извлечете бу
детъ сделано. Я занялся этимъ трудомъ на каникулахъ и окончилъ 
его успешно, хотя и на этотъ разъ нельзя было сказать , чтобы 
понималъ мысли Штейнталя. Пр1емы мои при этой работ!; были до
вольно оригинальны. Я определили себЬ известный масштабъ, имен
но , чтобы три страницы перевода превращались въ одну страницу 
извлечения; соображаясь съ этимъ масштабомъ, я сжималъ и сокра- 
щалъ языкъ моего перевода, такъ что извлечете мое оказалось про
сто мишятюрною Фотограаяею съ большой картины. Я ухитрился 
даже въ этомъ случай работать машинально, да иначе и не могъ 
работать надъ такимъ сюжетомъ челов’Ькъ, неимеюнцй никакого по
нятая ни о Гегеле, ни о Гумбольдте, ни о ф и л о с о ф ш , ни  о я з ы к о - 

знанш, ни объ умственной жизни Германш, и решительно ни объ 
одномъ изъ т ё х ъ  предметовъ, о которыхъ совершенно свободно раз- 
суждалъ Штейнталь. Какъ вы думаете, читатель, во что превратилъ 
бы меня Телицынъ, еслибы я лЁтъ пять поработалъ подъ его руко- 
водствомъ ? Вёдь такая операщя надъ Штейнталемъ стоитъ цЬлаго 
года машинальной канцелярской работы; ведь тутъ человЁкъ не раз
вивается, а напротивъ привыкаетъ обращаться съ чужими мыслями, 
какъ съ закупоренными тюками, которые онъ перетаскиваетъ съ ме
ста на место и разставляетъ въ симметрическомъ порядке, не за
ботясь о томъ, что въ иихъ наложено. Является искусство строить 
фразы, привычка вставлять въ эти Фразы научные термины, способ
ность запоминать и передавать непонятый идеи,— является попугай
ство и обезьянство ; ко всему этому присоединяется гордое самодо
вольство, что вотъ молъ , я сколько книжныхъ тюпятш усвоилъ, 
вотъ сколько научныхъ статей произвели, вотъ какую пользу вели
кую принеси. Когда явилось такое самодовольство , тогда человека 
следуетъ признать совершенно погибшимъ; тогда критическая способ
ное® утрачена , а вместо способности мыслить пршбретена способ-

3*



ность нанизывать слова и предложена, соединять ихъ въ перюды, 
а изъ першдовъ составлять статьи, диссертацш или книги. Работая 
подъ руководством'! Телицына, я большими шагами направлялся къ 
такому блаженному состояшю.

36 РУССКОЕ слово.

X.

Телицынъ шгВлъ полную возможность вглядеться въ меня и изъ 
разговоровъ со мною узнать степень моего развитая. Летомъ 1857 
года мне пришлось ехать съ Телицынымъ по железной дороге изъ 
Петербурга въ Москву. Мы пробыли вместе 30 часовъ и по край
ней мере 1 0  часовъ были проведены въ серьезныхъ разговорахъ. 
Я съ наивнымъ восторгомъ объяснялъ Телицыиу, какую чудесную 
перемену произвелъ во мне одинъ годъ, проведенный въ универси
тете, какъ пёредъ моею мыслью открылись целые новые горизонты, 
и катя теперь у меня хоронпя стремлешя. Телицынъ все это слу- 
шалъ съ любовью и со виимашемъ, умиляясь и восторгаясь вместе 
со мною, а это, конечно, еще более поддавало мне жару. Человекъ 
разсудительный и неспособный удовлетворяться пылкими речами, тот- 
часъ спросилъ бы у меня , въ чемъ именно состоитъ перемена, 
каше горизонты и къ чему клонятся стремлешя. При такомъ во
просе съ меня поневоле соскочилъ бы хмель , и можетъ быть за 
пароксизмомъ восторга последовалъ бы пароксизмъ унышя: пришлось 
бы вдругъ сознаться, что все упоеше произведено какою нибудь дю
жиною словъ, п что кроме этихъ словъ да проФессорскихъ записокъ 
не воспоследовало никакого умствениаго пршбретешя; но на про
фессорша записки я уже смотрелъ безъ особеннаго благоговешя, а 
слова, катя бы они ни были, все-таки не могли казаться мне ма
гическими талисманами. Значить, все умственное богатство мое ока
залось бы просто возбужденпымъ состояшемъ мозговыхъ нервовъ, и



НАША УНИВЕРСИТЕТСКАЯ НАУКА. 37

разсудительный человЁкъ тотчасъ понялъ бы, что со мною слЁдуетъ 
говорить, какъ съ мальчикомъ, совершенно неразвитыиъ и ничего 
незнающимъ, что м н ё  слЁдуетъ рекомендовать чтете серьезное, но 
в п о л н ё  доступное, и что задавать м н ё  какую нибудь работу с о в с ё м ъ  

не годится, потому что умъ мой долженъ питаться, а не тратить 
свои силы въ преждевременной производительности. Но Телицынъ 
ничего этого не разобралъ; в с ё  мои восторги были приняты за до
казательства развитости; болтовня моя о наукЁ сошла за чистую 
монету, и мой собесЁдникъ пресерьезио посовЁтовалъ м н ё  заняться 
спещально теор)'ею или Филосоаяею языка. Чтобы о ц ё н п т ь  э т о т ъ  со-  

в ё т ъ ,  надо знать, что фплософхя языка основывается на громадномъ 
сравнительномъ изучеши о т д ё л ь н ы х ъ  языковъ. Люди, посвящавшие 
себя этой отрасли науки, старались по возможности познакомиться 
со в с ё м и  существующими на земномъ шарЁ языками, что было со
вершенно необходпмо, потому ЧТО ЦЁЛЬ ФИЛОСОФШ языка (или фило- 

соФСкаго языкознашя, или ф и л ол огш ) заключается въ томъ, чтобы 
представить ясное и вЁрное пошше о слов/ь, т. е. о способности 
человЁка выражать свои мысли и ощущешя членораздЁльными зву
ками. ПреслЁдуя такую ц ё л ь ,  необходимо знать, какъ проявляется 
эта способность у различныхъ народовъ, потому что безъ этого 
предварительного знашя нельзя позволить себЁ никакого заключешя, 
или даже правдоподобиаго предположен!;! объ общихъ свойствахъ 
изучаемой способности. Языки у различныхъ народовъ оказывались 
до такой степени несходными, что разный преждевременный теорш о 
я з ы к ё  вообще разрушались въ прахъ такими Фактами, которые 
узпавались вновь. Оказывалось напримЁръ, что мнопе языки не 
различаютъ существительнаго отъ глагола ; оказывалось, что друпе 
языки состоятъ не изъ словъ, а изъ готовыхъ предложений. Все это 
надо было принимать въ разсчетъ, потому что въ самыхъ нелЁпыхъ 
и неразвитыхъ языкахъ все-таки дЁйствуетъ та же способность , ко
торая только въ болЁе сильной степени проявилась въ самыхъ бо- 
гатыхъ и гибкихъ языкахъ человЁчества. КромЁ сравннтельнаго изу- 
чегпя, языковъ, необходимо изучеше историческое. Надо же знать, 
какъ совершенствуется или ослабЁваетъ съ течешемъ времени раз- 
сматриваемая способность. Конечно, Филологу н ё т ъ  необходимости го
ворить и писать па в с ё х ъ  т ё х ъ  языкахъ, которые служатъ ему ма- 
терхалами для сравнешя. Но онъ долженъ и м ё т ь  очень опредЁлен- 
ныя понятая о системЁ звуковъ этихъ языковъ, о переходЁ звуковъ
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одинъ въ другой, объ образовали словъ изъ корней, о граммати- 
ческомъ строе, о синтаксическихъ особенностяхъ; кроме того, онъ 
долженъ знать до некоторой степени лексичесюй составъ языковъ, 
т. е. запасъ наиболее зазгЬчательныхъ словъ, чтобы сближать эти 
слова съ словами и корнями другихъ языковъ. Если ученый хо- 
четъ ограничить свои изследовашя однимъ племеиемъ языковъ, если 
такимъ образомъ изъ области ф и л о с о ф ы  языка онъ спускается въ 
область сравнительной грамматики, то съ уменынешемъ объема его 
трудовъ должна увеличиться глубина его знанШ. ЬЙмецме ф и л о л о ги , 

занимаюнцеся индо-европейскою семьею языковъ, знаютъ уже во 
вс/Ьхъ подробностяхъ языки санскритский, зендскШ (древне-персид- 
сюй), литовсюй , гречесшй, латинскШ , старо-славянсшй , готсщй и 
англо-саксонсшй. Наконецъ ученые, сосредоточивнпеся, подобно Якову 
Гримму, преимущественно на историческомъ изучены н'Ьмецкаго языка, 
доводятъ знате всЬхъ его старыхъ и новыхъ оттенковъ и всйхъ 
иностранныхъ языковъ, соприкасавшихся съ нпмъ даже въ глубокой 
древности, до изумительной полноты и до непостижимого совершен
ства. Целая, долгая жизнь деятельного и умнаго человека напол
няется этимъ изучешемъ, и потомъ все-таки оказывается, что изу- 
чеше это только что затронуто , и что еще десяткп людей будутъ 
посвящать продолжение работы свои лучппя силы. Мы можемъ со
мневаться въ практической полезности подобныхъ заиятШ, можемъ 
находить, что несколько человеческихъ жизней истрачиваются на нпхъ 
нспроизводительпымъ образомъ, но, во всякомъ случае , мы не мо
жемъ отказать въ полной дани уважешя тому трудолюбда, той ум
ственной энергш, тому глубокомыслие и остроумно, который несо
мненно обнаруживаются въ этихъ утомителышхъ и кропотливыхъ 
пзыскашяхъ. Но если мы, оставляя въ стороне ученыхъ немцевъ, 
устремимъ наши взоры на нашихъ отечественныхъ языкознателей, то 
тутъ никакой дани намъ выдавать не придется, потому что сооте
чественники наши народъ сметливый и иаходятъ, что загребать жаръ 
своими руками горячо, а чужими даже прьчтно. У насъ до сихъ поръ 
было сделано только одно открьте въ области ф и л о л о г ы  , именно 
открыпе Востокова о юсахъ , и съ этимъ открыыемъ наши ученые 
няньчаются уже очень давно, потому что для нихъ конечно это 
невиданная диковинка. Все же остальные наши ученые (а ихъ таки 
не мало) совершенно усвоили себе ту великую истину, что прочесть 
немецкое изследоваше , даже очень толстое, гораздо легче , чемъ



НАША УНИВЕРСИТЕТСКАЯ НАУКА. 39

учиться санскритскому, зендскому ивсякимъ другимъ, более иди ме
нее непр1ятнымъ языкамъ. Съ этою истиною соображаются все ихъ 
ученые подвиги. Ммецъ на каждой странице своего труда приво
дить сопоставлешя оормъ и словъ, взятыхъ изъ разныхъ родствен- 
ныхъ языковъ, и руссшй дгЬлаетъ тоже самое. Но н'Ьмецъ самъ 
разыскалъ эти Формы и слова , а русскШ отважно переписалъ ра
боту немца и даже не проверили ее, потому что не можетъ 
этого сделать. Если русскш къ заимствованнымъ рядамъ Формъ 
и словъ присоединилъ соотв’Ьтствующхя руссшя слова и Формы, 
тогда имя его упоминается съ уважешсмъ, и студентамъ гово
рить на лекщяхъ : «даровитый ученый такой-то , въ своемъ за- 
м'Ьчателыюыъ сочинеши такомъ-то , применюсь блестящимъ образомъ 
къ нашей отечественной науке методъ Якова Гримма», или какого 
нибудь другого туза ф и л ол о гш . Конечно между нашими языкознате- 
лями есть и умные люди, понимающее въ глу6 11114 души, что ихъ 
экскурсы въ нГмецкёя книги можно называть наукою только изъ ве
жливости; эти господа смотрятъ на свои работы безъ особенной не
жности, но, какъ умные люди, они понимаютъ, что экскурсы пи- 
таютъ и греютъ ихъ, и потому они невидятъ никакой надобности ра
товать словомъ и перомъ противъ обычаевъ, укоренившихся въ уче- 
номъ мере. Что же касается до большинства нашихъ ф и л о л о г о в ъ ,  то  

они такъ сжились съ существующими условиями ученой деятельности, 
что находятъ ихъ совершенно нормальными. Къ этой многочислен
ной категорш деятелей принадлежалъ и Телицыиъ; занимаясь древ
нею русскою литературою и не имея никакихъ лингвпстическихъ 
сведений, онъ находилъ совершенно возможнымъ читать намъ лекцш 
по ф илософ щ  языка и приводить множество примеровъ и^ сближений 
изъ санскритскаго, зендскаго и другихъ столь же известныхъ ему 
языковъ. Мало того. Онъ даже находилъ совершенно естественнымъ 
и похвальнымъ вести по следамъ своимъ юнаго ревнителя науки и 
служить ему руководителемъ въ такой отрасли зиашй, въ которой онъ, 
Телицынъ, былъ самъ несведущимъ ученикомъ. Онъ советовали мне 
читать сочииешя Вильгельма Гумбольдта, Гримма, Боппа, Потта, 
Шлейхера,— но о действнтельномъ изучены языковъ не было и речи. 
По мнешю Телицына, было совершенно достаточно усвоить себе идеи 
немецкихъ ф и л о л о г о в ъ ,  а доходить до самостоятельнаго изследовашя 
или до критическаго отношешя къ благодетельнымъ немцамъ значи
ло мечтать о недоступной и совершенно излишней роскоши. Советъ
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Телицына былъ такимъ образомъ д1аметрально противоположенъ со
вету Креозотова. Телицынъ сов'Ьтовалъ питаться высшими идеями, а 
Креозотовъ рекомендовалъ глотать сырые Факты. Какъ ни различны 
эти два совета, въ нихъ есть однако существенное сходство: оба 
они разсчитываютъ исключительно на намять; следуя тому или дру
гому совету, учащШся долженъ навсегда отказаться отъ развитая кри- 
тическаго смысла, потому что общая идея, построенная на неизв'Ь- 
стныхъ вамъ Фактахъ, представляется вамъ въ свою очередь голымъ 
ф э к т о м ъ , который надо запомнить, но надъ которымъ размышлять 
невозможно. Кто знаетъ сравниваемые языки, для того сравиитель* 
ная ф и л о л о и я  является осмыслешемъ и приведешемъ въ систему из- 
в'Ьстныхъ Фактовъ; а кто ихъ не знаетъ, тотъ принимаетъ идеи на
уки на в'Ьру и закрепляем. ихъ у себя въ памяти, какъ могъ бы 
закрепить какую-нибудь хронологическую таблицу. Когда происхо- 
дплъ у меня этотъ разговоръ съ Телицынымъ, тогда я конечно не 
Оц'Ьннлъ прелести его совета, и принялъ его съ тою добродушною 
радостью, съ которою принималъ до тгЬхъ поръ все проФессорсше 
советы, думая всякШ разъ, что философ скШ камень найденъ и что 
накопецъ жизнь моя окончательно посвящена великой научной дгЬя- 
тел лости.

XI.

Осенью 1857 года, возвратившись съ каникулъ, я отдалъ Тели- 
цыпу составленное извлечете изъ брошюры Штейнталя. Телицынъ 
вполне удовлетворился имъ, и только спросилъ у меня, вполне ли 
я усвоилъ себе различ1е между методомъ Гегеля и методомъ Гум- 
болСдта. Я отвечалъ ему, что Гегель, вотъ видите ли, все напи- 
раетъ на чистое мышлеше, а Гумбольдтъ основываетъ свои выводы 
на наблюденш и изучеши Фактовъ. Если бы Телицынъ сколько ни
будь вошелъ въ подробности, то я бы тотчасъ положилъ оруж!в;



НАША УНИВЕРСИТЕТСКАЯ НАУКА. 41

но руководитель мой. кажется, саль былъ поверхностно знакомь съ 
мыслями Штейнталя, и потому ответь мой показался ему достаточно 
убЬдительнымъ. Вы спросите, читатель, отчего же я самъ не тре- 
бовалъ у Телицына. объяснешя темиыхъ местъ. Да, хорошо требо
вать объяснешя тогда, когда въ книге не понимаешь двухъ-трехъ 
отд'Ёльиыхъ Фразъ, но когда вся книга представляется какимъ-то 
туманнымъ пятномъ, тогда не знаешь, о чемъ и спросить. Кроме 
того я виделъ, какое хорошее мн'Ьше внушаетъ обо мне Телицыну 
моя ярость къ науке; жаль было разрушать такое мнеше, темъ 
бол’Ье, что въ глубине души я надеялся на последовательное и 
серьезное чтеше, какъ на верное средство безъ посторонней помо
щи разевать туманъ, скрывавший отъ меня идеи Штейнталя и раз- 
ныхъ другихъ умныхъ людей. Разсчеты мои съ Вильгельмомъ Гум- 
больдтомъ оказались далеко неконченными. Однажды Телицынъ со- 
общилъ мне, что недавно вышла въ светъ подробная бщграФ1я 
Гумбольдта, написанная Гаймомъ, и что было бы очень хорошо, ес
ли бы я, по этой книге, составилъ статыо, которая въ соединении 
съ оконченною моею работою, могла бы быть помещена въ студен- 
ческомъ «Сборнике». Къ этому предложешю Телицынъ прнсоедшшлъ 
несколько убедительныхъ резоновъ: — «вы, говорить, этимъ составите 
себе имя; вамъ, говорить, это особенно удобно, потому что вы 
уже знакомы съ методомъ Гумбольдта». Какъ я ни былъ наивенъ, 
но мысль о составлеши себе имени иосредствомъ извлечения изъ не
мецкой книги показалась мне смелою, а второму аргументу я при- 
далъ еще менее значешя, потому что мне были слишкомъ хорошо 
известны мои отношешя къ методу Гумбольдта. Но предложеше Те- 
лицыиа я все-таки принялъ. «Чтожъ, думалъ я, ведь воть перевелъ 
и извлекъ, не понимая,— авось и Гайма обработаю также удачно; 
да и накоиецъ, все-таки я въ брошюре Штейнталя присмотрелся 
къ ученому языку, такъ что есть надежда, что теперь пойму больше.» 
Справлялся я въ некоторыхъ магазинахъ и узналъ, что книга 
Гайма стоить 5 рублей. Это мне было не по деньгамъ. Я сооб
щить объ этомъ горе Телицыну и, по его совету, решился читать 
Гайма въ публичной биб.штеке. Началось плинФоделаше египетское. 
Почти каждый день, въ седьмомъ часу вечера, я приходить вч> чи
тальную залу и читалъ до девяти часовъ, пока звонокъ не объяв- 
лялъ посетителямъ библштекн о томъ, что пора опочить отъ делъ. 
Читая въ библютеке, я отмечалъ на клочке бумаги собственный
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имена и цифры годовъ. Идеи и собьгпя я удерживалъ въ памяти, 
и потомъ возвратившись домой, торопился въ тотъ же день обра
ботать письменно прочитанную часть книги. Такимъ образомъ я 
принужденъ былъ писать статыо безъ всякаго общаго плана. МнЕ 
приходилось раболЬпно следовать за Гаймомъ и резюмировать нача
ло его книги, не зная, какова будетъ середина и къ чему приве- 
детъ конецъ. Если бы я распорядился иначе, если бы напримЕръ 
я прочелъ сначала всю книгу, а потомъ началъ бы писать свою 
статыо, то вышла бы двойная работа. Я не могъ пмЕть книгу 
подъ руками во время самого писашя статьп, потому что изъ пуб
личной библиотеки книгъ не выдаютъ на домъ, а писать въ самой 
библютекЕ было совершенно неудобно, вопервыхъ, потому что въ 
читальной зал'Ь, обыкновенное дЕло, довольно тЕсно, вовторыхъ, пото
му что постоянный приходъ и уходъ посЕтителей не позволялъ со
средоточиваться и вдуматься въ работу. Даже простое чтеше шло у 
меня въ бпблютекЕ довольно медленно; часто приходилось остана
вливаться и перечитывать по нискольку разъ одно и то же мЕсто, 
чтобы дойти до дЕйствительнаго понимашя. Если бы я вздумалъ, 
не приступая къ писанш, прочесть сначала всю книгу, то миЕ по
томъ пришлось бы еще разъ читать ее по частямъ, и общШ са
мостоятельный планъ статьи не могъ бы быть составленъ и выпол- 
ненъ, потому что для выполнешя такого плана совершенно необхо
димо имЕть передъ собой во время работы весь собранный матерь 
алъ, всю прочитанную и придуманную книгу, а удержать ясно и 
отчетливо въ памяти всЕ черты подробной бюграочи, заключающей 
въ себЕ болЕе 700 страшщъ, положительно невозможно. Итакъ я 
смиренно строилъ свой домикъ, кладя кирпичъ на кирпичъ и не 
зная заранЕе, какая изъ всего этого выдетъ Фигура. Работа шла 
медленно, потому что за одинъ разъ я не успЕвалъ прочитать бо- 
лЕе 30 страпицъ; кромЕ того, требовалось часто провЕрять напи
санное; иногда не оказывалось возможности тотчасъ резюмировать 
прочитанный страницы, и тогда являлась необходимость читать ихъ 
еще разъ. Если прибавить къ этому, что отъ моей квартиры до 
библиотеки было полчаса скорой ходьбы, и что нанимать извощи- 
ковъ значило бы заплатить за Гайма дороже 5-ти рублей, то чита
тель увидитъ, при какихъ благопргятныхъ услов1 яхъ подвигался впе- 
редъ мой учено-литературный трудъ. Самое чтеше требовало съ мо
ей стороны сильнаго напряжешя ума; книга Гайма была написана
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ясно, изящно и даже картинно, и я сознавалъ и щЬнилъ въ пей 
эти достоинства; но Гаймъ писалъ все-таки для образованныхъ 
шЬмцевъ, а не для россШскихъ юношей, преуспевавшихъ въ гимна- 
зш и восторгавшихся любезными звуками въ университете. Гаймъ 
говорилъ мимоходомъ о политическомъ состоянш Европы, о литера- 
турномъ и умствепномъ движенш въ Гермаши, называлъ личности 
и положения, упоминалъ о парпяхъ и кружкахъ, о симпаыяхъ и 
антипаыяхъ, о надеждахъ и разочаровашяхъ, о конститущяхъ и ре- 
акщяхъ, предметахъ, которые известны всгЬмъ образованнымъ людямъ, 
но которые для меня оказывались скорбною загадкой. ММ приходилось 
тратить бездпу внимашя и остроум1я, мне приходилось предполагать 
и угадывать,— мне надо было быть Шамполюномъ въ такомъ месте, 
где не было ни одного пероглиоа. Мне надо было наконецъ назы
вать въ моей статье имена и события, невызывавнпя въ уме моемъ 
никакого опредгЬлениаго представлешя, и надо было называть ихъ 
съ самоуверенностью и въ тоже время съ осторожностью, такъ 
чтобы читатель не зам'Ьтилъ моихъ колебаний и не улпчилъ меня въ 
какомъ пибудь вранье. При такихъ услов1яхъ, писаше статьи очень 
похоже на путешествие по тонкому льду, который на каждомъ шагу 
трещитъ подъ ногами,— и на месте стоять неудобно, и съ места 
тронуться боязно. Однако я не провалился въ моей статье, но на
до знать, чего мне это стоило; надо знать, что, сидя въ библште- 
ке, я иногда схватывался за голову обеими руками, потому что 
голова шла кругомъ отъ судорожныхъ усилШ моихъ найти настоя- 
пцй смыслъ шарадъ и пероглиФовъ, заключавшихся собственно для 
меня въ книге Гайма. Надо знать, какое это нещнятиое чувство—■ 
видеть передъ собой несколько собственныхъ именъ, знать, что 
ихъ следуетъ поместить въ статыо, и чувствовать при этомъ, что 
можешь сказать о нихъ только то, что вычиталъ вчера въ книжке; 
собственнаго мнешя не имеешь; боишься употребить свой оборотъ, 
или свой эпитетъ, потому что можешь провраться; и при всемъ 
этомъ соблюдаешь декорумъ и притворяешься передъ публикою, 
будто владеешь вполне обработываемымъ матер1аломъ. Точно, буд
то ходишь на цыпочкахъ по темной комнате и каждую минуту 
ожидаешь, что стукнешься лбомъ въ стену или повалишь ногою 
какую нибудь затейливую мебель. И это мучительное чувство не
ловкости, притупляющееся современемъ отъ упражнешя въ Фразер
стве, делаетъ честь тому, кто его испытываетъ. Это естественное
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отврагцеше молодого ума къ шарлатанству и притворству. Но от- 
вращеше это скоро изгладилось бы и искусство составлять Фразы 
изъ непонятыхъ термииовъ и именъ развилось бы у меня до заме
чательной виртуозности, если бы за статьею о Гумбольдте следова 
ли друпя подобный работы. Полюбуйтесь, читатели: кто насильпо 
превращалъ меня въ скептика? Прооессоръ Креозотовъ, который 
самъ вовсе не былъ скептикомъ. Кто вовлекалъ меня въ шарлатан
ство? ПроФессоръ Телицынъ, который самъ вовсе не считалъ себя 
шарлатаномъ. Такимъ образомъ, два почтенные наставника внушали 
своему питомцу, одинъ— неуважеше къ старшимъ, другой— неуважи
тельное обращеше съ наукой и съ человеческой мыслью. Ни тотъ, 
ни другой не хотели придти къ такимъ результатамъ, а между 
темъ выходило такъ. Должно быть, въ это дело замешивался древ
ний Фатумъ. А еще вернее и во всякомъ случае проще то объяс- 
неше, что руководители сами нуждались въ руководителяхъ, и при- 
томъ не сознавали этого, и были довольны собою,— стало быть, въ 
этомъ отношенш стояли ниже техъ студентовъ, которые чувствова
ли потребность совета и вразумлешя.

XII.

Месяца три продолжалось пнсаше статьи; недели три ушло на 
переписываше. Когда все было кончено, Телицынъ объявилъ мне, 
что есть еще сочннеше о Гумбольдте, которое я также долженъ 
принять къ сведенпо. Я заметилъ ему, что стало быть, придется 
переделать заново всю работу; на это онъ возразилъ, что переде
лывать незачемъ, а что можно прочитать эту книгу Шлез^эра,— «Во- 
споминаше о Вильгельме Гумбольдте», и потомъ сделать некоторый 
дополнешя и вставки. Я покорился, получнлъ отъ Телицына книгу, 

-состоявшую пзъ двухъ томовъ средняго сорта п дородства, и началъ 
делать въ статье своей дополнешя и вставки. Много требовалось
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техническаго искусства для того, чтобы пришить эти новыя подроб
ности и скрыть отъ читателя б'Ьлыя нитки. Въ душе моей начина
ла уже шевелиться досада противъ распоряжешй моего руководите
ля. Видно было, что его деспотическое господство надъ моею мыслью 
пачинаетъ колебаться. Какъ бы то ни было, работа моя была при
ведена къ окончанно; выдержки изъ нея прочтены съ уигЪхомъ въ 
собраиш студентовъ, и ихъ приговоръ р'Ьшилъ, что статья моя за- 
служиваетъ быть помещенною въ студенческомъ «Сборнике». Значитъ, 
подвпгъ совершенъ' и самолюб1е удовлетворено. За окончашемъ тру
да всегда следуетъ время отдыха, когда трудпвшШся оглядывается 
на самого себя, поверяетъ свои силы и охдаетъ себе отчетъ въ 
той пользе, которую принесъ ему оконченный трудъ. Бшраачя и 
характеристика Гумбольдта, какъ человека и учснаго, лежала пере
до мною въ пяти толстыхъ тетрадяхъ, и глядя на эти тетради, я 
припомпилъ, что въ иихъ заключена вся моя умственная жизнь за 
шестнадцать месяцевъ. Переводъ Штсйнталя былъ начатъ въ дека
бре 1856 года, а выписки изъ Шлез1эра окончены въ апреле 1858 г. 
Что же далъ мне этотъ упорный и продолжительный трудъ? Тели
цынъ смотритъ на меня какъ на дельнаго молодого человека, и да
же не прочь похвастать мною, какъ своимъ произведешемъ; мнопе 
студенты и некоторые профессора изъ не-Филологовъ знаютъ мое 
лпцо и мою Фамилпо; работа моя печатается въ сборнике. Ну, а по- 
томъ? Мнеше другихъ обо мне возвысилось, но чемъ возвысилось 
мое действительное достоинство? Что я узпалъ? Да мало ли что! 
Узналъ я, что на свете жили два брата Фонъ-Гумбольдтъ — Виль- 
гельмъ и Александръ; узналъ, у кого учился Вильгельмъ, съ кемъ 
былъ зиакомъ, куда ездплъ, какчя нпсалъ разсуждешя и изследова- 
шя; узналъ даже по нескольку мыслей изъ замечательныхъ его про- 
изведешй. Все это—знашя,— на улице этого не подымешь. Если бы я 
пршбрелъ эти сведешя въ две недели, то можно было бы сказать, 
что время не пропало даромъ. Но придти къ такимъ результатамъ 
после шестнадцати-месячнаго труда— это похоже на победу Пирра 
надъ римлянами. «Еще две ташя победы, говорилъ Пирръ, и мне 
придется бежать изъИталш». «Еще полтора таше подвига, могъ я 
сказать, и мне придется выходить изъ университета, потому что до 
окончашя курса мне оставалось два года, т. е. столько времени, 
что я подъ руководствомъ Телицына могъ довести до конца еще од
ну бхограФпо, и потомъ остановиться на половине третьей, работы
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столь же полезной для моего развитая и для будущей научной дея
тельности. Надъ этимъ стоило задуматься, и я действительно заду
мался. Мне пришло наконецъ въ голову, что я но милости Телицына 
работалъ самымъ безалабернымъ образомъ и потратилъ пропасть ли- 
шняго труда и времени. Ктожъ такъ делаетъ, думалъ я? Сначала 
перевести, потомъ сделать извлечете, потомъ къ извлечений приле
пить новую статыо, потомъ въ эту новую статыо вшивать вставки. 
Чтожъ это за руководитель? Да много ли онъ самъ-то смыс
лить? Да полно, умный ли онъ человекъ? Наконецъ, добросовестно 
ли онъ распоряжался моими силами? И на все эти сокрушительные 
вопросы следовали быстро и неотразимо сокрушительные ответы: 
нетъ, нетъ и нетъ! Образъ Телицына сводился съ пьедестала, и на 
голове его вместо ияющаго ореола появлялся какой-то смиренный 
колпакъ; и его мечтательный взоръ, и его разсеянпость въ разгово
ре, и его красивыя слова въ заключеше лекщй—все это освещалось 
иначе и приобретало другой смыслъ, очень простой и вовсе нетор
жественный. У него просто умъ за разумъ заходптъ, думалъ я; 
опъ весь ушелъ въ свои книги и говорить умеетъ только о томъ, 
что вычиталъ вчера или сегодня утромъ; дальше кпигъ онъ видеть 
не можстъ, и самый простой вопросъ изъ практической жизни за- 
стаетъ его врасплохъ и оказывается для него иеразрешимымъ. Нетъ, 
решилъ я, такой человекъ не можетъ служить другому руководите- 
лемъ въ занятаяхъ. Не смотря на это правильное умозаключение, я 
сделалъ однако еще попытку въ томъ направленш, на которое ука- 
зывалъ мне Телицынъ. Н началъ читать сочинешя Вильгельма Гум
больдта и думалъ собственными силами продолжать потомъ занятая 
по ф и л о с о ф ш  языка, обращаясь но временамъ къ Телицыну за не
винными библшграФическими справками. Мпе ужъ черезчуръ тяжело 
было сознаться передъ самимъ собою, что почти полтора года ухло
пано даромъ, и потому хотелось какъ нпбудь привязать новыя по
стоянный занятая къ работе по Штейнталю и Гайму. Конечно, изъ 
этого не могло выдти ничего иутнаго. Ф и л о с о ф с к и м ъ  идеямъ Гум
больдта не на что было опереться въ моемъ мозгу, и чтеше не ос
тавляло во мне прочнаго следа, а только щпучало меня къ немец
кому ф и л о с о ф с к о м у  изложенйо. И за то спасибо, но время все-таки 
тратилось безъ особенной пользы. Между темъ Телицынъ какъ 
молодой ученый, подающш блестящая надежды, уехалъ на казенный 
счетъ за границу. Это обстоятельство довершило и упрочило мое
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освобождеше изъ подъ его влхяшя. Надо сознаться, что это в.ияше 
было для меня въ роде крепостной зависимости. Мой трудъ считал
ся за ничто, и Телицынъ расходовалъ его самымъ неразсчетливымъ 
образомъ, давая советы наобумъ и не обращая внимашя на мои 
собственный умственныя потребности. Правда, что я и самъ не со- 
знавалъ этихъ потребностей; но дело руководителя въ томъ и со- 
стоитъ, чтобы дать своему питомцу такое чтеше, которое пробудило 
бы его самосознаше и привело бы въ ясность его умственный тре- 
бовашя. Толпа студентовъ провожала Телицына на пароходъ, но 
когда онъ угЬхалъ, тогда критичесюй взглядъ на его личность и де
ятельность сталъ быстро выработываться въ головахъ его обожа
телей. Этому критическому взгляду содействовали во многихъ отно- 
шешяхъ письма Телицына изъ за-грапицы, печатавпняся въ одиомъ 
московскомъ журнале. Я помшо какъ, прочтя вместе съ однимъ 
изъ моихъ товарищей одно изъ этихъ писемъ, я вынесъ изъ про
должительного чтешя только ту мысль, что студенты одного немец- 
каго университета носятъ очень широте панталоны. Товарищъ мой, 
которому я сообщилъ этотъ результата, нашелъ, что это действи
тельно самое рельеФное впечатлТше, остающееся отъ чтешя письма.

, X III.

Долго поклонялся я Телицыну, и дорого стоило мне это «любле- 
ше твари паче бога»; но когда кумиръ мой оказался чурбаномъ, 
тогда уже всякое идолослужеше сделалось для меня отвратительнымъ 
п следовательно навсегда невозможнымъ. Съ осени 1858 года я 
объявилъ себя независимымъ, и отиошешя мои къ университету и 
къ проФессорамъ, къ лекщямъ и советамъ сделались чисто отрица
тельными. Начинался третШ годъ моего студенчества; целая полови
на курса лежала уже позади меня—и помянуть ее было нечемъ. 
Слова, стремлешя, беготня по корридорамъ университета, безплодное
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чтеше, не оставлявшее по себе ни удовольств1я, ни пользы, маши
нальная работа перомъ, не удовлетворявшая потребностямъ ума и не 
дававшая даже денегь, школьническое прпготовлеше къ экзаменамъ 
и школьническое отвТ,чаше на экзаменахъ, скука на лещяхъ, скука 
дома— вотъ и все, что пережито мною въ эти два года, вотъ и все, 
ч'Ьмъ наградилъ меня волшебный м1ръ университета за мою страст
ную и неосмысленную любовь къ недостижимымъ и неведомымъ со- 
кровищамъ мысли. Горько было не то, что пропали даромъ два го
да; я молодъ и дгЬятеленъ; наверстать потерянное время нетрудно. 
А горько и страшно то, что ошибки потерянныхъ л1 ;тъ ничему не 
научили меня и не могли пригодиться на будущее время. По про
шест вш двухъ л'Ьтъ, я не только не сд'Ьлалъ ни шагу впередъ въ 
той или другой области знашя, но я даже не зналъ, за что принять
ся и какъ взяться за дело. Датская доверчивость моя была уни
чтожена, но опыта и собственнаго умешя руководить своими заня- 
Т1ями не было прюбр&гено. Я увиделъ, что проводники ведутъ ме
ня въ трущобу, и ушелъ отъ этихъ проводниковъ, и остался въ 
лесу одинъ, и все-таки не зналъ, куда идти и что делать. Пока я 
дов'Ьрялъ проводникамъ, положеше мое было опасно, по я былъ до- 
воленъ и успокоенъ; когда я бросилъ проводниковъ, во мне яви
лось чувство тревоги и боязни, но положеше мое не улучшилось, или 
по крайней мере, улучшилось только въ томъ отношеши, что я оце- 
нилъ его неудобства. Вопросъ о выбора спещальности началъ при
нимать въ моихъ глазахъ серьезное и угрожающее значеше; онъ 
сделался для меня загадкою сфинкса; разрешешя этой загадки ста
ла требовать уже не одна любознательность, къ любознательности 
стало присоединяться чувство самосохранешя. «Отгадай, или я тебя 
проглочу», говорить с ф и н к с ъ . Выбери спеД1альность, говорилъ я се- 
бт., или клади зубы на полку. До выхода изъ университета остает
ся меньше двухъ лТтъ, а потомъ что? Жить по прежнему на ро- 
дительскихъ хлебахъ? Да ведь надо же и честь знать. Не для это
го давали мшЬ образоваше, это образоваше и безъ того уже достает
ся тяжело родительскому бюджету. Идти на службу? Да кого же это 
такъ прельстить мой кандидатсшй дипломъ? Кто же это мне по пер
вому востребованно отведетъ штатное место? Да и что я такое? 
Образованный юристъ, или просвещенный адмииистраторъ? Грамот- 
ныхъ людей и безъ меня довольно въ числе искателей местъ, а кро
ме грамотности во всей моей Филологической премудрости нетъ ни
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одной шты, пригодной для канцелярской деятельности. ВсякШ за
штатный писецъ уЦзднаго суда или квартальнаго управлешя лучше 
меня съумеетъ написать и переписать входящую или исходящую. Я 
вотъ даже и не знаю, какъ назвать деловую бумагу. По ученой 
части пойти? Въ учители гимназш? Это конечно хорошо, но только 
что же я за учитель? Какую науку я возьмусь преподавагь? Что я 
знаю, кроме книги Гайма о Вильгельме Гумбольдте? И что я успею 
изучить втеченш этихъ двухъ летъ, когда мне въ это время при
дется еще готовиться къ выпускному экзамену и писать кандидат
скую диссертацт? Воиросъ о спещальности становился мрачнымъ и 
грозилъ сделаться неразрешимыми. Нехорошо вообще, когда обсто
ятельства принуждаютъ насъ разематривать одинъ предметъ съ двухъ 
различныхъ и почти независимыхъ точекъ зрешя. Нехорошо, когда 
является необходимость сделать компромиссъ между требованиями 
любознательности и нахальными доводами житейскаго расчета. Со- 
всемъ нехорошо, когда наука представляется вамъ въ одно и то же 
время целью и средствомъ, высокими наслаждешемъ и хлебными 
ремесломъ. Тогда ваши отношешя въ науке делаются похожими на 
отношешя пламеннаго любовника, которому повелительница его серд
ца платитъ за сердечный пылъ наличными деньгами и готовою квар
тирой. При такихъ двусмысленныхъ услов1яхъ вонросъ о спещаль
ности запутывается окончательно, и вопрошаюхцШ юноша делается 
плохими ремеслешшкомъ и негодными учеными. У пего оказывается 
мало денегъ и еще менее учености. Целая долгая жизнь изнаши
вается въ бедности и неизвестности, и что всего обиднее, часто 
въ подобной жизни тратится по мелочамъ такая масса умственнаго 
труда и терпеливаго мужества, такая масса, которой было бы сли- 
шкомъ достаточно, чтобы выдвинуть труженика впереди и сделать 
его полезными для общества и пр1ятиымъ для самого себя. И тру
женики ни въ чемъ невиноватъ, потому что наука вообще плохое 
ремесло, иного она и обогатитъ, но она никогда не будетъ доставлять 
всеми своими обожателями средства платить долги въ мелочную 
лавочку. Итаки поступаетъ не одна наука; заодно съ нею дейст- 
вуютъ литература, коронная служба, адвокатура и все друпя видо- 
изменешя умственнаго труда. Самый жалкШ пролетар1атъ распро- 
страненъ между бедными чиновниками, между неудавшимися литера
торами, между непризнанными деятелями науки, и распространеиъ 
между этими людьми гораздо сильнее, чемъ между сапожниками, бу- 
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лочниками ила портными. Очень понятно. Изъ уметвенныхъ про- 
дуктовъ обществу нуженъ только первый сортъ; поэтому, осыпая 
деньгами и знаками уважешя отдельный единицы, оно брасаетъ массе 
уметвенныхъ тружениковъ сух1я корки хлеба, да и то въ ограни- 
ченномъ количестве. Я не говорю, что оценка общества всегда бе
зошибочна, но это обстоятельство не йзменяетъ вопроса, потому 
что здесь дело идетъ не о дМствительномъ достоинстве умственна- 
го труда, а о степени его надеяшости и прибыльности. Калачъ, па
ра сапогъ, сюргукъ или пальто всегда нужны и всегда йМ'ёютъ ка
кую-нибудь ценность, но нелепое изсл'Ьдованге или романъ отверг
нутый журналистами и книгопродавцами не шиТлотъ никакой ценно
сти и вводятъ ихъ обладателя въ убытокъ, потому что белая бу
мага, па которой написано произведете, дороже исписанной бумага, 
идущей па макулатуру. Все это истины очень старыя и очень про
стыл, но ихъ не понимаетъ до сихъ поръ та часть нашего общест
ва, которая называется образованною. До сихъ поръ самые разеу- 
дительные родители тяйутся изъ последнихъ силъ, чтобы провести 
своихъ детей черезъ средшя и выснпя учебныя заведешя и дать
имъ въ руки аттестатъ или дипломъ; до сихъ поръ каждый разеу- 
дйтельный родитель взглянулъ бы на васъ съ гиевнымъ удивлешемъ, 
если бы вы заикнулись ему о томъ, что нехудо бы его Мишеньку 
или Володеньку мастерству какому-нибудь обучить; да вы, какъ 
человекъ благовоспитанный, никогда и не заикнетесь. Даже смелые 
журналисты наши, иорываюнцеся облобызать почву, толкуюице о 
томъ, что не мешало бы приписаться куда-нибудь, и ради сближе- 
шя и елгяшя перенести розги, могунця представиться по мирскому 
приговору, даже эти милые патрюты не заикаются насчетъ Ми
шеньки или Володеньки. Имъ также кажется невдомекъ, что
больше девяти-десятыхъ нашего брата бедствуетъ, пищенствуетъ и 
дармоедствуетъ единственно отъ того, что возлагаетъ все уповайте 
на аттестаты и дипломы, а ко всякому ремеслу подходитъ только
тайкомъ и украдкой, урывками и самоучкой, да и то въ случае
голодной крайности. Но какъ же Мишеньку и Володеньку отдать въ 
учете къ сапожнику или портному, скажетъ самая разеудительная 
мать. Ведь хозяева морятъ толодомъ своихъ учениковъ, быотъ ихъ, 
чемъ попало и порнтъ ихъ не на животъ, а на смерть. Точно такъ, 
ваше высокоблагород1е. Но эти недоразумешя между хозяевами и 
учениками вовсе не составляютъ незыблемаго закона природы. Хозя



НАША УНИВЕРСИТЕТСКАЯ НАУКА. 51

ева действуютъ такъ потому, что имъ отдаются въ учете Миш
ки и Володки, которыхъ было принято кормить изъ хозяйственного 
расчета а пороть повдохновеныо. До сихъ поръ порятъ и скверно 
кормятъ въ семииартихъи между темъ,— понемногуперестаютъ пороть 
и скверно кормить въ гимназгяхъ, единственно потому, что гимназщ 
бол’Ье па виду у общества и бол̂ е интересуютъ его. Если общест
во будетъ заинтересовано темъ, чтобы мастера обращались человеч
но съ своими учениками, то это исполнится, безъ особеннаго труда, и 
благодеяшя человечпаго обращешя будутъ естественнымъ образомъ 
распространены на забитыхъ и заморепиыхъ Мишекъ и Володекъ. 
Стало быть, только умственная неподвижность м'Ьшастъ родителямъ 
обращать своихъ детей въ мастеровыхъ, п только рутинная огра- 
ченность мысли заставляетъ ихъ навязывать детямъ такую карье
ру, которая чрезвычайно похожа на лотерейный билетъ. Выигралъ— 
ты директоръ департамента, академикъ, или известный писатель; 
проигралъ—ты вечный чернорабочий съ развитыми потребностями, 
или просто нищ1Й и паразитъ. Но выигрышей во всякой лотерее 
бываетъ чрезвычайно мало сравнительно съ общимъ числомъ биле- 
товъ, а между темъ охотники до лотерей запоминаютъ только при
меры выигрышей и не обращаютъ никакого внимашя на тысячи 
печальныхъ уроковъ самого поучительиаго свойства. ВсякШ хватает
ся за неверный умственный трудъ и великодушно оставляетъ реме
сленный трудъ младшей братш. Отъ этого развивается въ обществе 
бедность, отъ этого чахнетъ и умственвая деятельность, которая по 
самой природе своей должна быть свободна даже отъ вл1яшя ма- 
тер а̂льпыхъ обстоятельствъ. Сапожникъ можетъ писать очень хоро- 
ння поэмы въ часы свободные отъ работы; но если этотъ самый 
сапожникъ будетъ надеяться для прокормлешя своей семьи не на 
ремесло свое, а на свой поэтическШ талантъ, то ему естественно 
придется приневоливать себя къ творчеству, и стихи будутъ выхо
дить посредственные; можетъ правда случиться, что талантъ его 
очень богатъ и что онъ способенъ творить постоянно, не истоща 
ясь и не слабея; но всяий понимаетъ, что тате таланты редки и 
что ихъ обладатели, имеюпце возможность прокармливать себя ум
ственными трудами, принадлежать именно къ темъ счастливымъ ис- 
ключешямъ, которымъ достался выигрышный лотерейный билетъ. 
И вотъ изъ за-этихъ-то исключепШ наше общество ежедневно жерт
ву етъ судьбою тысячъ своихъ молодыхъ членовъ, которые могли бы



быть хорошими и зажиточными, образованными и деятельными ре
месленниками, и которые, не смотря на то, делаются бедными и без- 
полезными чиновниками, жалкими литераторами и смешными учеными.
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XIV.

Въ общпхъ чертахъ мне пришлось передумать, во время искашя 
специальности, все те мысли, который изложены въ предъидущей 
главе и которыя читатель, по всей вероятности, считаетъ не- 
уместпымъ отклонешемъ отъ главнаго предмета моей статьи. Мне 
было очень тяжело, и нерешительность моя увеличивалась вместе 
съ мучительнымъ сознашемъ, что время не терпитъ и что решиться 
на что нибудь надо поскорее. Когда вамъ случается особенно торо
пливо одеваться, то дело редко идетъ удачно; вы спешите, и каж
дая отдельная вещь тоже спешить, и не дается вамъ въ руки. Я 
спешилъ заняться чемъ нибудь, и потому только метался изъ сто
роны въ сторону, хватался то за одинъ предметъ, то за другой, 
читалъ: много, но вопервыхъ безъ толку, вовторыхъ, съ глухимъ 
отчаяшемъ, съ постоянною мыслю, что это все безполезно и что 
ничего изъ этого не выйдетъ. Понятно, съ какою горячею благо
дарностью я вспоминали тогда почтенныхъ руководителей, сбившихъ 
меня съ толку и отнявшихъ у меня даже довер1е къ моимъ си
лами. Отъ ф и ло со ф ш  языка я кинулся къ славянскими нареч1ямъ, 
потомъ обрушился на русскую исторш, потомъ вдругъ принялся 
изучать гомеровскую м п ф о л о и ю , потому что мне представилось, что 
въ голове моей возникла гешальная идея, великолепно объясняю
щая греческое поняие судьбы или рока. Въ такихъ ристашяхъ по 
науками Филологическаго Факультета прошло больше года. Товарищи 
мои иногда бранили меня за мою нелепость, иногда смеялись надъ 
моими постоянными тревогами, но мне было не до смеха, и я самъ 
готовъ былъ бранить себя самыми горькими и обидными образомъ.



Каждый разговоръ съ товарищами приводидъ меля въ уныше или 
усиливалъ мою тревогу. Отчего, думалъ я, они все знаютъ, что 
имъ делать? Одинъ изучаетъ памятники народной поэзш, да еще 
началъ съ кельтекихъ несешь, и языку кельтскому выучился; другой 
занимается славянами, и совершенно доволенъ своими заня'пями; 
третш читаетъ серьезныя сочинешя по древней исторш и тоже не 
волнуется мятежными страстями. Отчего же я одинъ одержимъ Фу- 
ргями? От в ё т ъ  найти было не трудно, но этотъ ответь меня не 
удовлетворялъ. Легко было понять, что вей они читаютъ спокойно 
потому, что каждый изъ нихъ нашелъ себе дело по вкусу и посте
пенно втянулся въ понравившееся зашше. Но тогда возникалъ во- 
просъ: отчего же это мне ничто не нравится настолько, чтобы я 
взялся за дело и вработался въ него? На этотъ вопросъ следовало 
ответить такъ: подожди! найдешь и ты занял е по душе, а насиль
но влюбиться нельзя ни въ женщину, ни въ науку. Этотъ ответь 
приходилъ май въ голову, но противъ него всегда находилось 
сильное возражение: «ищите и обрящете. » Спещальность не придетъ 
ко мне сама. Я рискую целую жизнь просидеть у моря въ ожида- 
нш погоды, если я не буду испытывать серьезными работами свои 
вкусы и способности. Въ этомъ разеужденш было много справедли
вая , но я примйнялъ его къ делу чрезвычайно уродливо. Мне 
следовало бы читать ташя книги, которыя могли быть интересны 
и полезны для всякая образованного человека. Историчесшя сочи
нения, особенно по новейшей исторш, политико-экономичестя кни
ги, популярныя книги по различнымъ отраслямъ права, сочинешя 
по естественнымъ наукамъ, наконецъ просто руссше журналы и 
газеты— все это несомненно содействовало бы моему развитпо, все 
это дало бы мне много знанШ и во всякомъ случае не осталось 
бы для меня мертвымъ капиталомъ, если бы даже во время этихъ 
чтешй я не встретился съ тою неизвестною красавицей, которой 
я непременно хотйлъ отдать мою жизнь и мои умственный силы. 
Если бы даже судьба погрузила меня въ чтете Русская Вестника, 
и такимъ образомъ сотворила бы изъ меня обожателя гг. Каткова 
и де-Молинари, то и за это я могъ бы сказать ей спасибо. Гг. 
Каткова и де-Молинари я сталъ бы обожать за идеи, крайне рутин- 
ныя, но все же новыя для меня, какъ Телицына я обожалъ за 
красивыя слова, годныя только на то, чтобы вызывать рукоплеска
ния неопытиыхъ студептовъ. Прогресъ былъ бы очевидный. Кроме
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того, увлечете Русскпмъ Вестникомъ до могло быть продолжитель
но, потому что молодой умъ воснршмчивъ къ проявлешямъ свежей 
мысли, и потому что татя проявлешя могли встретиться мне въ 
той же русской журналистике, въ которой встретились бы узшя и 
ложныя мудрования. Словомъ, мне непременно надо было взглянуть 
за двери университета, увидать действительную жизнь, хотя бы въ 
журнальныхъ книжкахъ и въ столбцах  ̂ газетъ. Я могу сказать безъ 
преувеличешя, что если бы я употребилъ первые два года моего 
студенчества на постоянное чтеше Московскпхъ или Петербургскихъ 
Ведомостей, газетъ вовсе незамечателышхъ по своему литератур
ному пли политическому достоинству, то все-таки это чтеше прине
сло бы моему развитию гораздо больше пользы, чемъ мои занятая 
профессорскими лекщями, Вильгельмомъ Гумбольдтомъ и переводомъ 
Страбона. Но ухлопавъ два года, я продолжалъ ухлопывать до 
конца все время моего студенчества. Я виделъ, что ошибся въ выборЬ 
занятай, но не поннмалъ того, что мне слйдуетъ радикально пере
менить методъ и иршщппъ занятай, следуетъ выйти на свежий воз- 
духъ изъ душиыхъ монастырскихъ стенъ университетской науки. Я 
не бралъ въ руки ни одной книги, не спросивши себя предвари
тельно: а нужно ли мне это читать для моей специальности? А не 
есть ли это потеря времени? Я, напримеръ, не зналъ Жоржъ Зап- 
да, и не взялъ бы въ руки ни одного ея романа изъ опасешя по
терять даромъ время, пригодное для чтешя Краледворской рукописи 
или мухамеданской нумизматики Савельева. Я позволялъ себе про
честь Шекспира, Шиллера или Гете только потому, что эти имепа 
упоминаются во всякой исторш литературы; но и къ нимъ я сни- 
сходилъ очень редко, потому что время дорого, и путь ко спаеенно 
узокъ и ирискорбеиъ. Принимаясь за спещальность, я всегда вре
зывался прямо въ самую сушь, въ такую сушь и глушь, которая 
могла иметь смыслъ и интересъ только для человека, уже давно 
работающаго въ этой области наукъ. Кроме того, я обладалъ осо- 
беннымъ искусствомъ браться именно за те науки, къ которымъ 
нетъ легкаго и ностепеинаго доступа. Въ славянскихъ паречйяхъ 
мне приходилось начинать съ польской и чешской азбуки. Въ рус
ской исторш надо было преодолевать книгу Соловьева, изслйдовашя 
Погодина, работы Круга, Байера, Лерберга. Можетъ быть, этого и 
не надо было; можетъ быть споръ, о варягахъ могъ остаться для меня 
въ стороне,— но я думалъ, что необходимо начинать сначала, и не
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смотря на все усшня, никакъ не могъ заинтересовать себя ни чешскою 
азбукой, ни изследовашями о Русской Правда. ММ приходило иногда 
въ голову, что я, можетъ быть, вовсе не созданъ быть ученымъ; 
но, такая еретическая мысль наполняла меня ужасомъ и негодова- 
шемъ. На что же я после этого годенъ, и что же я изъ себя 
сделаю? Товарищи мои также смотрели съ укоризною на слишкомъ 
радикальныя оомнешя мои въ отношеши къ ученой карьера, они 
говорили даже, что это блажь и лень, и я этому верилъ, хотя за
подозрить меня въ лености было мудрено, и во всякомъ случай не
справедливо. Но студенты и проФессоры Филологичеснаго Факультета 
были уже такъ устроены отъ природы, что на поползновение укло
ниться отъ ученой деятельности они смотрели, какъ на ренегатство, 
какъ на умственное и нравственное падеше. Это не помешало по
чти всемъ моимъ товарищамъ поступить на службу въ разные де
партаменты, но они до сихъ поръ утешаютъ себя мыслго, что они 
будутъ держать экзаменъ на магистра и потомъ двигать науку впе- 
редъ. Вл1яше проФессоровъ и студентовъ, вл я̂ше спертой универ
ситетской и особенно Факультетской атмосферы постоянно толкало 
меня обратно къ чешской азбуке и къ русской правде, и я опять 
боролся, и опять изнемогалъ, и опять приходилъ въ отчаяше, за 
чемъ я не влюбленъ въ руссйя древности п въ славянское корне- 
слов1е. Передъ глазами моими былъ поучительный образчикъ того 
учепаго аскетизма, къ которому я самъ стремился такъ упорно и 
такъ напрасно: товарищъ мой М., занимавинйся славянами, не хо- 
телъ знать ничего такого, что не касалось бы славянского м1ра. Въ 
этомъ иежеланш была какая-то холодная и постоянная энерпя; 
для него действительно существовалъ особенный славяискШ м1ръ, и 
все что выходило изъ пределовъ этого М1ра, составляло для моего 
товарища тьму кромешную и игнорировалось имъ съ самодоволь- 
ствомъ и съ гордостью заклятого спещалиста. По виушешю гимна - 
зическаго учителя русской словесности, опъ иачалъ заниматься сла
вянами еще въ гимназш, втянулся въ изучеше мельчайшихъ ф э к - 

товъ, и потомъ продолжалъ те же заняпя въ университете, обра
щая на остальныя науки столько внимашя, сколько было совершен
но необходимо для того, чтобы кое - какъ выдерживать переходные 
экзамены. Объ общемъ образовании его судить было невозможно, по
тому что онъ никогда не говорилъ ни о чемъ не-славянскомъ; ко
гда при немъ студенты вели между собою общШ научный



56 РУССКОЕ СЛОВО.

разговоръ или ф и л о с о ф с кШ споръ, (что составляетъ неизбежную 
принадлежность студенческаго быта), тогда М. молчалъ или приво- 
дилъ частный примеръ изъ славянской исторш или м и ф о л о гш , и зъ  

славянскаго языка или права, если споръ допускалъ подобный 
вставки. Онъ вообще былъ холоденъ и сухъ; провести съ нимъ 
полчаса съ глазу на глазъ было тяжело и утомительно, хотя онъ 
всегда встречалъ товарища радушно. Чтобы объяснить себе самому 
и другимъ исключительность своихъ занятШ, онъ любилъ драпиро
ваться въ манию всеславянскаго патрштизма; на тетрадяхъ его кра
совался эпиграФъ: «81ауив вит е1 пПн1 в1а\’1с1 а те аВепит евве ри1о» 
(Я Славянинъ, и ничто славянское не считаю для себя чужимъ),— 
жалкая и смешная парод1я на прекрасный слова: «Ното вит, е1 
тЬП Ьиташ...» (Я человекъ, и ничто человеческое пт. д.) Онъ съ па- 
фо со м ъ  говорилъ о величш славянскаго имени, но этотъ п зф о с ъ  ни* 

кого не увлекалъ, потому что самый неопытный слушатель сла- 
вянствующаго витш могъ чувствовать и действительно чувствовалъ, 
что восторгъ этотъ подогреть и что воодушевление это искуствен- 
но. Я не понималъ славяискихъ чувствъ моего товарища, да и все 
наши филологи  вместе со мною сомневались въ ихъ искренности и 
даже отрицали ихъ существование,— а между темъ мы все глубоко 
уважали М., какъ чрезвычайно дельнаго спещалиста. Въ каждомъ 
изъ насъ было гораздо больше жизни, чемъ въ нашемъ славянине; 
каждый изъ насъ былъ умнее и даровитее его, а между темъ мы 
не задумывались ставить его выше йасъ всехъ, потому что онъ 
былъ отрешенныыъ отъ греховнаго мира спещалистомъ. И я напря- 
галъ все свои силы, чтобы дойти до того умственнаго кастратства, 
въ которомъ блаженствовалъ мой замечательный товарищъ.
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ХУ.

Умственный страдашя мои увеличивались каждый разъ, когда я 
видТлся и разговаривалъ съ проФессоромъ Сварожичемъ, занимав- 
шимъ въ нашемъ университете ка®едру славянскихъ наречШ. Его 
слова были каплями уксуса, падавшими на мои св'Ьлая раны; между 
темъ, слова эти вовсе не были порицательнаго свойства, да и все 
обращеше Сварожича со мною было чрезвычайно деликатно, ласково 
и даже задушевно. Сварожичу было около пятидесяти летъ; онъ былъ 
академикомъ , членомъ многихъ обществъ и пользовался очень 
громкою известностью въ ученомъ юр*. Не поддежитъ сомнешю то 
обстоятельство, что онъ былъ умнее всехъ проФессоровъ нашего 
Факультета. Но умъ этотъ, острый и проницательный, сухой и 
трезвый, былъ преимущественно разлагающаго свойства; онъ могъ 
преследовать ошибочную гипотезу въ ея последняя убежища, онъ 
могъ разбивать красивую мечту безъ всякаго сострадашя къ ея кра
соте, онъ разрушалъ всякую теорш, показывалъ несостоятельность 
всякаго рискованнаго предположешя,— и затемъ, окОНчивъ дело пстре- 
блешя, воздерживался отъ всякой попытки собственнаго творчества. 
Я уверенъ, что если бы Сварожичъ былъ химикомъ или анатомомъ, 
то имя его было бы гораздо известнее, и услуги, оказанный 
имъ знанйо, были бы тогда действительно значительны и плодо
творны. Но жизнь и умственная деятельность народа не мо- 
гутъ быть вызваны изъ прошедшаго одною критическою силою ума. 
Чтобы понимать человека, надо уметь поставить себя въ его поло 
жеше, надо перечувствовать его горе и радость. Историкъ нуждается, 
правда, въ трезвой критике, чтобы очистить Факты отъ выдумокъ 
и случайныхъ искажешй, но настолько же, или можетъ быть, еще 
более нуждается онъ въ силе воображешя и чувства. Эти*последшя 
свойства часто вводятъ историка въ ошибки, и историческая картина 
оказывается неверною; но если бы не было этихъ свойствъ, тогда 
картины не было бы вовсе, тогда не существовала бы история. Исто
рикъ, подобный Сварожичу, не ошибается никогда, потому что ни
когда не бываетъ историкомъ. Его критика взвешиваетъ каждый
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ф э к т ъ  отдельно, отбрасываетъ все, что неправдоподобно, подмечаетъ 
каждое внутреннее противор'Ё’пе и пользуется имъ съ зам1 >чатель- 
нымъ остроумхемъ. Потомъ, когда весь механизмъ прошедшей жизни  

развпнчепъ и разобранъ, когда все колеса, впиты и гайки пересмо
трены и вычищены, тогда вся эта груда очищенныхъ частей остав
ляется въ видгЬ груды, и работникъ принимается за разборку другой 
машины. То, что делается въ области исторш, повторяется также 
въ области ф и л о л о п и ; языкъ также развинчивается на звуки и части 
речи, а жизнь и духъ языка, его особенности и красоты, въ кото- 
рыхъ выразились свойства народа, остаются нетронутыми и непо
нятными. Такимъ образомъ, посвящая себя историко-филологической 
деятельности, сильный критический умъ добровольно обрекаетъ себя 
па ту черную работу, которая называется въ ученомъ зпре загото- 
влешемъ матер1аловъ. Черная работа полезна, по если мы возьмемъ 
въ разсчетъ, что чернорабочШ ф и л о л о гъ  м о гъ  бы быть первокласснымъ 
химикомъ или апатомомъ, то мы невольно пожадеемъ объ его участи 
и заметимъ про себя, что большое дароваше тратится на малыя 
дела. Машинисту не следуетъ быть землекопомъ, талантливому жур
налисту не следуетъ быть приходскимъ учителемъ, и точно также 
Сварожичу не следовало быть заготовителемъ матерхаловъ, когда онъ 
самъ могъ бы быть замечательпымъ деятелемъ въ такой науке, ко
торая требуетъ только силы и трезвости критическаго взгляда. Я 
уверенъ, что самъ Сварожичъ, какъ человекъ умный, попималъ 
неестественность своего положешя, но по всей вероятности, онъ на- 
чалъ понимать ее уже тогда, когда дорога была выбрана, когда 
первые и самые трудные шаги были пройдены, и когда следова
тельно поворотить назадъ п пойти по другой дороге было уже неу
добно и тяжело. Онъ конечно никогда не говорилъ о томъ, что 
ему не нравится предмета его заняйй, онъ постоянно работал-ъ на
столько, насколько это было необходимо для поддержагпя составлен
ной репутащи, онъ даже увлекался иногда критическимъ процессомъ 
мысли, онъ ради прилич1я показывалъ сочувсше къ судьбе и къпо- 
эзш славяцскаго племени, -—  но всяшй, мало-мальски внимательный 
наблюдатель могъ легко заметить, что Сварожичъ глубоко равноду- 
шенъ къ своей науке и даже невольно относится къ ней съ лег- 
кимъ оттенкомъ скептическаго презрешя. Понятно, что таюя отно
шения человека къ предмету его постоянныхъ заняйй должны быть 
мучительны; понятно также, что человекъ старается избавиться отъ
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этого мучительнаго ощущешя и достигаетъ своей цЬли; но умствен
ное спокойствие покупается цЬною нравственнаго достоинства. Сна
чала человЬкъ говоритъ себ'Ь: «я приношу мало пользы на этомъ 
попршцЬ; я здЬсь не на своемъ мЬстЬ»,— и ему тяжело отъ этого 
сознашя; но нотомъ онъ привыкаетъ къ своему ложному положенно 
н начинаетъ говорить себ'Ь: «а что за бЬда? ВЬдь люди глупы; имъ 
кажется, что я приношу много пользы. Меня уважаютъ. ЧЬмъ же 
я не на своемъ мЬстЬ? Вонъ я сколько жалованья получаю»! Такая 
история происходить со всЬми ретивыми молодыми чиновниками, ко
торые начинаютъ замЬчать, что ретивость ихъ должна укоротить 
поводья, и которые между тЬмъ не имЬютъ духу покинуть благо- 
словенныя Палестины. Такая истор1Я произошла нЬкогда съ Сваро- 
жпчемъ. Какъ умный человЬкъ, онъ очень радикально излечился отъ 
всякихъ тяжелыхъ еознашй, и, безъ малЬйшей любви къ своему 
дЬлу, продолжалъ профессорствовать, работать въ академия и засЬ- 
дать во всевозможныхъ учеиыхъ общесгвахъ. Умственный трудъ, 
искаше истины сдЬлались для него службою, средствомъ получать 
большое жалованье, дорогою къ чинамъ и знакамъ отлшпя. П дЬй- 
ствптелыю, служба его шла блистательно. Имя его было извЬстно 
даже заграничпымъ славянскимъ ученымъ, Ччитавшимъ его въ не
винности души ревностнымъ апостоломъ славянской науки въ един
ственной самостоятельной славянской державЬ. Странное дЬло! На
чиная писать эту главу о СварожичЬ, я хотЬлъ отнестись къ нему 
почти съ сочувствяемъ, но чЬмъ пристальнЬе я всматриваюсь въ 
эту замЬчательиую личность, тЬмъ ниже падаетъ она въ моихъ гла- 
захъ, и я начинаю чувствовать противъ нея такое негодоваше, ка
кого не могли возбудить во мнЬ ни Креозотовъ, ни Телицынъ, ни 
даже Ирошансшй. Тутъ цЬтъ, впрочемъ, ничего необъяснимаго. II 
Креозотовъ, и Телицынъ, и Ирошансшй смЬшные лиллипуты въ 
сравнеши съ Сварожичемъ. Глядя на нихъ, мы только смЬемся, по- 
жимаемъ плечамп и жалЬемъ о той молодежи, которая, по милости 
этихъ господь, принуждена ежедневно терять но нЬскольку драго- 
цЬниыхъ часовъ. Но разсмматривая умственную деморализацпо Сва- 
рожича, мы страдаемъ за него самого, страдаемъ за достоинство 
человЬка, потому что здЬсь мы впдимъ падеше замЬчательнаго ума, 
оставшагося замЬчательнымъ даже въ своемъ униженш. Падеше 
Сварожича состояло въ томъ, что онъ былъ рабомъ занимаемаго имъ 
ыЬста, въ родЬ того, какъ итальянскШ министръ Урбанъ Ратацци
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былъ въ прошломъ году рабомъ своего министерскаго портфеля. 
Если бы, для сохранешя места, Сварожичу пришлось сжать въ ко- 
шокъ свое человеческое достоинство, то онъ исполнилъ бы эту эво- 
люцпо безъ малейшаго тяжелаго чувства, съ едкою улыбкою 
на губахъ, потому что къ человеческому достоинству онъ относился 
такъ же скептически, какъ къ своимъ умственнымъ заиятаямъ. Вл1я- 
ше сильнаго ума во всякомъ случае такъ велико, что вы, присут
ствуя при операщяхъ Сварожича надъ его человеческимъ достоин- 
ствомъ, пи на одну минуту не почувствовали бы въ себе силы прези
рать его; вы могли бы только чувствовать сильнейший гневъ, вы 
могли бы задыхаться отъ негодовашя,— по вы въ то же время пони
мали бы, что Сварожичъ самъ, въ мипуту своего унижетя, смеется 
и надъ собою, и иадъ теми личностями, передъ которыми онъ пре
клоняется, и надъ теми обстоятельствами, которыя гнутъ его въ 
дугу. Конечно, такой характеръ могъ развиться только при извест- 
ныхъ виешнихъ услов1яхъ; но мне кажется, что его задатки заклю
чались именпо въ неестественныхъ отношешяхъ Сварожича къ пред
мету его умственной деятельности. Замечательные умы, направленные 
къ такому труду, который поглощаетъ все ихъ силы и удовлетво
ряете всемъ ихъ нотребностямъ, находятъ именно въ этомъ труде 
незыблемую точку опоры для своей нравственной самостоятельности. 
Они влюбляются въ свои идеи, и эти идеи, становясь для нихъ до
роже выгодъ и удобствъ жизни, делаютъ ихъ свободными и великими, 
непоколебимыми и мужественными. Вспомните старика Галилея, по
думайте, почему онъ передъ папскимъ инквизищоннымъ судомъ не 
побоялся произнести знаменитыя слова: «а она все-таки вертится»?— 
подумайте объ этомъ, и вы увидите, какой могучШ и незаменимый 
талисманъ составляютъ для мыслящаго человека любимыя занятая 
его мысли. Если у васъ есть тамя любимыя занятая, то на нихъ 
сосредоточится вашъ умъ; и чемъ сильнее вашъ умъ, темъ сильнее 
будетъ ваша привязанность къ любимымъ занятаямъ, темъ свободнее 
и самостоятельнее вы будете держать себя въ отношенш къ посто- 
роннимъ предметамъ. Но если у васъ нетъ любимыхъ занятай, то 
умъ вашъ естественнымъ образомъ направится на обсуживаше прак- 
тическихъ житейскихъ обстоятельствъ, и приэтомъ обсуживаши вы 
также естественно будете брать за мерку практикешя потребности 
и удобства вашей особы; чемъ сильнее вашъ умъ, чемъ онъ сво
боднее отъ предразсудковъ, темъ полнее и последовательнее онъ
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разовьетъ и приложить къ отдйльнымъ случаямъ жизни ходячую мо
раль: съ сильнымъ не борись, съ богатымъ не судись. Та же самая 
сила ума, которая въ первомъ случай дйлала васъ свободнымъ и 
великимъ, сдйлаетъ васъ во второмъ случай маленькимъ рабомъ 
обстоятельствъ; или вйрнйе, въ первомъ случай великимъ человйкомъ, 
а во второмъ великимъ подлецомъ. Вотъ почему и говорятъ, что 
любовь и наука облагороживаютъ человйка. Облагороживаютъ не 
знашя, а любовь и стремлете къ истинй, пробуждаюицяся въ чело- 
вйкй тогда, когда онъ начинаетъ пршбрйтать знашя. Въ комъ не 
пробудились эти чувства, того не облагородятъ ни университетъ, пи 
обширныя свйдйшя, пи дипломы. Понятно также, что мйсто люби
мой научной дйятельности можетъ съ совершеннымъ успйхомъ за
нять любимая литературная дйятелыють, или любимый политический 
принцппъ. Сильно развитая любовь ведетъ къ Фапатизму, а сильный 
Фанатизмъ есть безумче, мономашя, Ш е  (гхе; по съ другой стороны, 
отсутеше любви приводить къ скептицизму, а скептпцизмъ, прове
денный въ жизнь съ неумолимою логическою послйдовательностью, 
называется систематическою подлостью. И вотъ, между бездною бе- 
зум!я съ одной стороны, и бездною подлости съ другой стороны 
долженъ пробираться порядочный человйкъ, балансируя на узкой 
тропинкй, которая часто становится до такой степени узкою, что 
приходится только выбирать, куда свалиться: упадешь въ безу- 
М1е —  вей пожалйютъ, упадешь въ подлость —  пожалйютъ не
мнопе, потому что большинство скажетъ: «молодецъ»! Въ пер
вомъ случай немнопе пожалйютъ съ оттйнкомъ уважеш'я, мно- 
пе съ чистымъ сострадашемъ , а большинство съ примйсью 
презрительной насмйшки; во второмъ же случай, тй немнопе, ко
торые не скажутъ «молодецъ», будутъ жалйтъ съ горькимъ негодо- 
вашемъ, или съ ледянымъ презрйшемъ, но вйдь ихъ будетъ такъ 
немного!.. Остается, стало быть, затруднеше выбора. Для Сварожи- 
ча затруднения тутъ не было; онъ не любилъ падать безъ надобно
сти и всегда до послйдней возможности балансировалъ на узкой 
тропинкй, но когда приходилось круто, всегда падалъ молодцомъ и 
проворно выскакивалъ опять на узкую тропинку. Эти падешя и вы- 
скакивашя производились такъ легко и гращозно, что они никому 
не бросались рйзко въ глаза и никому не западали глубоко въ 
память. Поэтому личность Сварожича казалась и мнй, и другимъ 
личностью умнаго человйка, дипломата, университетскаго Талейра-
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на. Поэтому я приступилъ къ ея анализу сначала съ тЬмъ неволь- 
нымъ уважешемъ, которое всегда внушаетъ къ себе человеческШ 
умъ, съ темъ уважешемъ, съ которымъ псторикъ XIX столелтя 
сталъ бы вглядываться въ ф и зкш о м го  Талейрана. Только решив
шись анализировать и называть вещи настоящими именами, я могъ 
придти къ темъ нелестнымъ для Сварожпча результатамъ, къ кото
рымъ привело меня естественное и непреднамеренное развит мы
сли. Къ подобнымъ результатамъ приходятъ, конечно, и бюграФы 
знаменитыхъ дипломатовъ вообще, и Талейрана въ особенности. Апа- 
лйзъ личности Сварожича объяспяетъ до некоторой степени, почему 
слова этого профессора всегда усиливали мои умственный страдашя. 
Умному скептику было смешно видеть мои добросовестный и напра
сный усил!Я влюбиться въ науку, а даровитому и опытному крити
ку стоило только сказать несколько словъ, чтобы разбить въ прахъ 
методы моихъ занятой. Какъ я ни приступалъ къ делу, какъ ни из
ловчался, Сварожичъ, на судъ которого я приносилъ свои попытки 
и планы, его же минуту иаходилъ ихъ слабую сторону и доказы 
зывалъ мне съ самою ловкою улыбкою, что ничего изъ моихъ пла- 
новъ и запятШ не выйдетъ. И я припужденъ былъ соглашаться, по
тому что противъ очевидности не спорятъ. А обращался я къ Сва
рожичу по тому же самому побуждение, по которому химикъ испыты- 
ваетъ золото самыми сильными кислотами. Если Сварожичъ не най- 
детъ противъ этого плана возражешя, значнтъ действительно хоро
шо. Но возражение всегда находилось, и я всегда удалялся отъ 
Сварожича съ целымъ ворохомъ разбитыхъ иллюзШ и перепутанныхъ 
намерешй. Въ томъ, что онъ разбивалъ мои иллюзш, не было, ко
нечно, ничего дурного; я действительно затевалъ глупости и вер
телся въ заколдованномъ кругу. Но нехорошо было то, что Сваро
жичъ дипломатизировалъ даже со мною, говоря о моихъ заштяхъ 
и тревогахъ. Онъ указывалъ мне только частныя мои ошибки, и ни 
разу не пророиилъ ни одного слова насчетъ общихъ свойства, уни
верситетской науки и студенческихъ занятой. Когда я въ совершен- 
иомъ отчаяши спрашивалъ у него: да что же делать? чемъ зани
маться? тогда оиъ съ необыкиовеннымъ искусствомъ успокоивалъ ме
ня на минуту несколькими общими словами и такимъ образомъ укло
нялся самъ отъ всякаго категорического ответа. Ему, какъ Филологу 
и профессору, было неудобно разоблачать передъ студеитомъ общую 
несостоятельность пашей науки; и въ то же время ему, какъ умно
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му человеку, было совестно и противно повторять тй Фразы, кото
рый изливалъ Телицынъ,— вотъ онъ и лавировали, говоря съ солид- 
нымъ уважсшемъ о какой-то отвлеченной наукЕ вообще, и въ то
же время осмеивая тонко и умно ошибки ученыхъ, учащихъ и уча
щихся въ частности. Сказать мне просто и откровенно: бросьте 
пашъ хламъ, познакомьтесь съ жизныо, расширьте кругъ вашего 
чтешя и вашей мысли— этого ему не хотелось. Весь хламъ всо- 
вокупности назывался у него великою и священною наукою, но ка
ждый отдельный кусочекъ этого хлама разсматривался и оценивался 
имъ по достоинству, и оказывался пылыо и гпилыо, на которой 
нельзя построить ни одного твердаго вывода. Каковъ былъ Сваро- 
жичъ въ разговорах!-, таковъ онъ былъ на лекщяхъ. Относясь съ 
глубокою недоверчивостью къ трудаыъ всЕхъ ученыхъ, разработы- 
вавшихъ его науку, онъ не читалъ на лекщяхъ ничего чужаго. 
Все его лекцш состояли изъ сырыхъ матер1аловъ и изъ замечанШ, 
составленныхъ имъ самимъ. На каждой лекцш онъ разсматривалъ 
представлявннеся вопросы съ разныхъ сторонъ, приводилъ множест
во доводовъ ш  и пропить, напрягалъ ожидашя слушателей и по- 
томъ не останавливался ни на чемъ. «Можетъ быть такъ, можетъ 
быть и не такъ»— вотъ и все, что выносили слушатели; каждая 
лекщя оканчивалась злакомъ вопросителышмъ, и доказывала такимъ 
образомъ, что Сварожича забавляетъ иногда процессъ мышлешя, 
но что предметъ, о которомъ онъ размышляетъ, всегда остается для 
него безразличными. Говорить о судьбе цЕлаго народа, или разбирать 
различиыя мнЕшя археологовъ о какой нибудь черниговской гривне—  
для пего это было все равно; было даже заметно предпочтете къ 
черниговскими гривнами, потому что микраскопичесшй вопроси мо
жетъ быть удобнее и безопаснее анализированъ съ разныхъ сто
ронъ. А поведетъ ли этотъ вопроси къ чему нибудь?— объ этомъ со
биратель матер1аловъ не сирашиваетъ, да испрашивать не зачемъ. 
Вопроси потешили его мысль, далъ ему возможность прочитать лек- 
цно, доставили ему случай написать академичесшй мемуаръ; оче- 
вйдно, стало быть, что вопроси повели къ очень многому...
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XVI.

Въ начале зимы 1858 года мне удалось найти себЬ работу въ 
одном ь журнале для девицъ, начинавшемъ свое существоваше съ 
января 1859 года. Это обстоятельство конечно не относится къ 
университетской науке, но я упоминаю о немъ для того, чтобы 
нагляднымъ противоположешемъ показать читателю различие между 
самой нехитрой практической работой и самыми замысловатыми ка
бинетными занятиями. Мне было поручено вести въ этомъ журнал!; 
библюграФичесшй отд'Ьлъ, т. е. указывать юиымъ читательницамъ 
на тЬ книги и журнальный статьи, который могутъ обогатить ихъ 
умъ, невредя чистоте и непорочности ихъ сердца. Направлеше жур
нала было сладкое, но приличное, и отъ изделШ г-жи Ишимовой онъ 
отличался значительно. Мы даже за эманципацпо женщины стояли, стара
ясь конечно, не огорчать такими суждениями почтенныхъ родителей. 
Добродетель мы любили особенно горячо, и объ ней говорили уже со
вершенно смело, потому что добродетель— предметъ одинаково пр1ят- 
ный для детей и родителей. Сначала я взглянулъ на свою новую 
работу преимущественно съ денежной точки зрешя; мои библюгра- 
Фичесшя статейки оплачивались по 30 р. с. за печатный листъ, и 
доставляли мне ежемесячно отъ 60 до 70 р. сер. Для студента, 
бегавшаго въ публичную библютеку, чтобы не издержать пяти рублей 
на книгу, это была целая КалиФоршя. Я и ухватился за эту рабо
ту обеими руками, и старался выполнять ее какъ можно тщательней 
и аккуратней, чтобы удержать и обезпечить ее за собою. Редакторъ 
мой, конечно, заметилъ это, остался очень доволенъ моими стара- 
шями, и, месяца черезъ два после начала нашего знакомства, мы 
уже были уверены, что не разстанемся безъ особенной необходимости, 
потому что оба чувствовали, насколько мы полезны другъ другу. 
Нечувствительно забралась ко мне въ голову мысль, что эта работа 
можетъ поддерживать меня и после выхода изъ университета. Стало 
быть, думалъ я, если даже я не отъищу себе прочной спещальности, 
беда не такъ велика; жить можно. Чемъ ясней вырисовывалась 
для меня эта утешительная перспектива, темъ сильней я дорожилъ
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моею журпальной работой. Редакторъ поговаривалъ даже о томъ, 
что, когда я выйду изъ университета, онъ попроситъ меня быть его 
помощникомъ по редакцш. При мысли о такомъ повышенш и благо- 
получш, я чувствовалъ даже головокружение, и отв!;чалъ, опуская 
глаза, что я всегда готовъ служить нашему общему делу. Между 
Т'ёыъ работа начинала действовать на меня не съ одной денежной 
стороны: я привязывался къ ней искренно и сильно. Я писалъ свои 
жиденыйя и невинныя статейки съ такимъ увлечешемъ, съ какимъ 
мне никогда не случалось работать надъ бюградяею Гумбольдта. 
Мне было прхятно всматриваться и вдумываться въ чтете книгъ и 
журиальныхъ статей, потому что я виделъ передъ собой близкую и 
вполне доступную цель этого всматривашя и вдумывашя. Мне 
приятно было развивать на бумаге мои мысли и взгляды, потому 
что они были действительно мои, и я вполне понималъ, что я 
пишу, я всей душой сочувствовалъ тому, что я старался объя
снить или доказать. Я не производилъ ничего новаго и ориги- 
нальнаго , но для меня это было и ново и оргипально . Я 
не выписывалъ изъ книжки , я не повторялъ чужихъ словъ, — 
я действительно самъ размышлялъ и, доходя путемъ собственнаго 
размышлешя до общеизвестныхъ истинъ, я все-таки успевалъ со
общить этимъ истинамъ ту печать искренняго и живого убйждешя, 
которая несомненно свидетельствуетъ о томъ, что мысль действи
тельно возникла въ собственномъ мозгу писавшаго. Поэтому, работа 
моя была для меня привлекательна; я увВренъ, кроме того, что 
статьи мои, даже въ глазахъ постороннихъ читателей, не имели то
го утомительно-казеннаго характера, который имеетъ обыкновенно 
повтореше идей, обратившихся уже въ общее достояте всехъ обра- 
зованиыхъ людей. Свежесть и искренность убеждешя выкупали не- 
достатокъ новизны; читатель могъ и долженъ былъ улыбаться наив
ному увлеченно автора, но эта самая улыбка, полунасмешливая, по- 
лублагосклонная, наверное мешала читателю зевнуть и, можетъ 
быть, побуждала его дочитать до конца. Впрочемъ, что бы ни де- 
лалъ читатель: зевалъ или улыбался,— для меня это было все рав
но; я былъ доволенъ и счастливъ; умственная деятельность моя 
пробуждалась, и я умилялся надъ самимъ собою, какъ умиляется 
молодая мать надъ колыбелью своего новорождениаго ребенка. Заня- 
Т1Я славянскими и русскими древностями вежливо отходили въ сто
рону, хотя я все еще признавалъ ихъ заняиями главными и суще- 
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ственными. Ми* казалось, что я работаю такъ ревностно для журнала 
ради корысти, изъ практическим разсчета, чтобы удовлетворить за
казчика; но на самомъ дЬлЬ уже есЬ симпатш были на сторонЬ 
журнальнаго труда, а Филологической учености бросалось изредка 
копЬечиое подаяше, служившее только для успокоешя моей встре
воженной совести. Въ журнальной работЬ сосредоточились и суще
ственные мои интересы и источники умственного наслаждетя, а уче- 
ныя заняпя остались только священнымъ долгомъ; я вЬровалъ, что 
надо исполнить этотъ долгъ, по не видалъ, почему надо, и не нахо- 
дилъ эту необходимость приятной. Ясно, что догматъ, неподдержи
ваемый ни разсудкомъ, ни чувствомъ, былъ просто мертвымъ остат- 
комъ прошедшаго, которому предстояло рухнуть и разсыпаться въ 
прахъ. Для составлешя моихъ библшграФическихъ обзоровъ мнЬ при
ходилось читать много разнообразпыхъ кпигъ и статей, и миЬ нра
вилось не только размышлеше и писаше, но и пестрое чтеше, само 
по себ’Ь. Вся эта масса книгъ и статей составляла самый разнооб
разный сбродъ, но во всемъ этомъ сбродЬ чувствовалось то обая
тельное вЬяше жизни, безъ котораго не можетъ существовать самый 
мрачный изъ современныхъ журналовъ. МнЬ пришлось прочитать 
много историческихъ статей Маколея, Прескотта и Мотлея, много пе- 
дагогическихъ разсуждешй, нЬсколько путешествШ (напр. «Фрегатъ 
Паллада» Гончарова, по АмерикЬ— Лашера, по АфрикЬ —  Ливинг
стона), нЬсколько книгъ по естествениымъ наукамъ (иапр. «хим1я 
вседневной жизни» Джонстона, «истор]'я земной коры» Куторги, «Ф и 
зическая геограФхя» Гюйо, «громъ и молшя» Араго). Наконедъ въ 
1859 году мнЬ пришлось говорить довольно подробно въ нашемъ 
журиалЬ объ «ОбломовЬ» и о «Дворянскомъ гнЬздЬ». Словомъ, би- 
блшграачя моя насильно вытащила меня изъ закупоренной кельи на 
свЬжШ воздухъ, и этотъ переходъ доставилъ мнЬ грЬховное удо- 
вольств1е, котораго я не могъ скрыть ни отъ самого себя, 
ни отъ другихъ. Товарищи мои стали внушительно качать го
ловами и предостерегать меня, говоря, что, конечно, журналь
ной работой заниматься позволительно, для пршбрЬтешя матер1аль- 
ныхъ средствъ, но что увлекаться ею не слЬдуетъ, потому что она 
отводитъ человЬка отъ науки и повергаетъ его въ иустослов1е и въ 
пагубный дилетантизмъ. МнЬ указывали съ соболЬзновашемъ на по
учительный примЬръ Добролюбова, который, видите ли, могъ бы 
быть дЬльнымъ ученымъ, а вмЬсто того, сдЬлался пустымъ журна-
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листомъ и увлекся суетою «Современника". Я съ своей стороны 
старался уверить всЬхъ въ моей невинности, открещивался отъ при- 
мЬра Добролюбова и говорилъ, что никогда не пойду по такому 
предосудительному пути. Остатокъ прошедшаго, мертвый догматъ все 
еще висЬлъ надъ моей головой, и я употроблялъ послЬдшя уси
лия, чтобы поддержать мою угасавшую вт.ру въ велич1е и святость 
ф и л о л о гш . Но читатель мн'Ь не вЬритъ, читатель навЬрное думаетъ, 
что я клевещу. «Возможное ли дЬло, говоритъ онъ себЬ, чтобы 
студенты въ 1858 году смотрЬли на Добролюбова, какъ на человЬ- 
ка, идущаго по ложной дорогЬ? Можетъ ли быть, чтобы они ука
зывали на него, какъ на поучительный примЬръ, долженствующШ 
привести молодого человЬка въ ужасъ и раскаяше»!.. О, читаталь, 
читатель! развЬ я не вижу, до какой степени мое показаше неправ
доподобно? И развЬ я осмЬли тся бы высказать такую несообразность, 
если бы это не была чистая истина? Но увЬрешя и клятвы мои не 
уясняютъ дЬла, а ф э к т ъ  самъ по себЬ такъ любопытенъ, что я не 
могу избавить себя отъ обязанности остановиться на немъ и раземо- 
трЬть его, по возможности, внимательно. Надо, во первыхъ, замЬ- 
тить. что молодежь наша очень сильно измЬнилась въ послЬдше 
три— четыре года. Уже въ 1858 и 1859 годахъ студенты, поступив- 
нпе въ университетъ, не были похожи на насъ, студентовъ III и 
IV  курсовъ. Поступая въ универептетъ, мы были робки, склонны 
къ благовЬнйо, расположены смотрЬть на лекцш п слова проФес- 
соровъ, какъ на пищу духовную и какъ на манну небесную.
Новые студенты, напротивъ того, были смЬлы и развязны, п опе
рялись чрезвычайно быстро, такъ что черезъ какое нибудь два мЬ- 
сяца после поступлешя, они оказывались хозяевами университета и 
сами поднимали въ студенческихъ кружкахъ дЬльиые вопросы и 
серьезные споры. Они затЬвали концерты въ пользу бЬдныхъ сту
дентовъ, они приглашали проФессоровъ читать публичиыя лекцш для 
той же благотворительной цели, они устроили студенческую библио
теку; а мы, старые студенты, считавшие себя цвЬтомъ университе
та и солыо русской земли, мы остались въ сторонЬ, изобразили на 
лицахъ своихъ недовЬр1е и иронпо и стали повторять стихъ Гри-
боЬдова: «шумите вы, и только». Но скоро оказалось, что ирошя
наша никуда не годится, потому что новые студенты распоряжают
ся умно и успЬшно; оказалось, что движете и жизнь пошли мимо 
насъ, и что мы отстали и превращаемся въ книжниковъ и ®ари-

5*
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сеевъ. Конечно, отсталость наша была дъло поправимое, но чтобы 
поправить ее, надо было сначала признать существоваше новой жи
зни, надо было понять, что новые студенты непохожи на бывшихъ 
обожателей Телицына; надо намъ было выйти изъ нашей гордой 
замкнутости и пойдти вследъ за другими. Но всЪмъ известна занос
чивость молодости и гордость ученой касты. Большая часть моихъ 
товарищей были ув'Ьрены въ абсолютной непогрешимости своего ум- 
ствениаго направлешя, и большая часть изъ нихъ по образу мыслей 
уже принадлежали къ ученой касте, хотя объемъ ихъ сведенШ 
былъ еще очень ограниченъ. Этимъ молодымъ ученымъ, ушедшимъ 
уже въ книги отъ гр1 ;ховиаго впра, казалась странною самая мысль 
учиться чему нибудь у своихъ младшихъ товарищей; да и приходи
ла ли имъ въ голову мысль, что эти товарищи обогнали ихъ? Если 
новые студенты могли быть названы людьми дела, то мы, старые 
студенты, съ гордымъ самодовольсттаемъ называли себя людьми мы
сли, хотя, конечно, мы не имели никакихъ правъ на это иазваше. 
Новые студенты могли считать Добролюбова своимъ учителемъ, но 
мы относились и къ Добролюбову, и къ «Современнику» вообще 
съ высокомерхемъ, свойственнымъ нашей касте. Мы ихъ и не чи
тали, и гордились этимъ, говоря, что и читать не стоитъ. Но съ 
каждымъ годомъ ряды ученой партии редели, отчасти потому, что 
ученые кончали курсъ и поступали на службу въ разные департа
менты, где они очень быстро затушевывались подъ обнцй тонъ чи
новничества, отчасти л потому, что некоторые ученые перебегали 
на сторону новыхъ студентовъ и делались сами антагонистами уни
верситетской учености. Такимъ образомъ, университета сближался 
съ жизиыо лучшей части общества, и уже теперь сближался на
столько, что недоброжелательный взглядъ студента на Добролюбова 
кажется читателю неправдоподобнымъ изобретешемъ. Надо также 
обратить внимаше на то, что ФилологическШ Факультета бываетъ 
обыкновенно самымъ недвижимымъ и мрачпымъ притоиомъ учено
сти. Онъ въ этомъ отношенш можетъ перещеголять даже математи
ческий. Математикъ, (если только онъ пе обладаетъ совершенно ис
ключительною умственною организащею и замечательными талантомъ 
въ своей слещальности), не можетъ удовлетвориться одною матема
тическою СФерою наукъ; ему необходимо читать для отдыха, н по
тому онъ обыкновенно знакомъ съ текущею журналистикою, и съ 
удовольсттаемъ встр'Г.чаетъ въ журналахъ популярный и легшя статьи
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по разнымъ общественнымъ, экономическимъ и литературнымъ во
просами Но ф и л о л о гъ , для котораго истор1я можетъ быть и отды- 
хомъ, и серьезною работою, ф и л о л о г ъ , у котораго голова набита эс
тетикою и литературными теор1ями, ф и л о л о гъ  можетъ целыми года
ми жить въ своемъ ученомъ мтр’Ь; а когда ему случится выглянуть 
изъ него, онъ обругаетъ только все идеи, противоречаиця его при- 
вычнымъ умозрЪшямъ, и опять уйдетъ въ свою раковипу. Мы дей
ствительно видимъ, что истортею постоянно пользуются, какъ арсе- 
наломъ, изъ котораго вынимаются противъ всякой новой идеи зар
жавленные и устарелые аргументы; Фехтуютъ этимъ археологиче- 
скимъ оруж1емъ историки, юристы и гуманисты, постоянно являю- 
гщеся во главе всякой реакцш; очевидно, что Сфера заиятШ Форми- 
руетъ мышлеше этихъ господъ и воспитываетъ въ нихъ упорно-ту - 
пыхъ противииковъ всякаго умственнаго движешя. Поэтому естест
венно, что студенты-Филологи презирали Добролюбова въ то самое 
время, когда его «Темное царство» читалось съ сочувствтемъ и съ 
увлечешемъ въ самыхъ отдаленныхъ углахъ России. Наконецъ, на
до вспомнить и то, что смерть Добролюбова очень значительно из
менила отношешя литературы и общество къ его деятельности. По
ка Добролюбовъ писалъ и боролся, до техъ поръ его бранило боль
шинство нашихъ журналовъ. Вл1яше его чувствовалось въ обществе, 
но оставалось непризнаниымъ. Какъ только онъ умеръ, такъ тот- 
часъ литературное значеше его признали самые горячте его против
ники; продолжая бранить сподвижниковъ Добролюбова, они немед
ленно ухитрились провести между мертвымъ и живыми разделитель
ную черту, заметную только для самихъ этихъ господъ, но темъ 
не менее выгораживающую умершаго деятеля отъ всякаго скепти- 
ческаго посягательства. Но въ 1858 году слышалось много голо- 
совъ противъ Добролюбова. Война «Современника» съ серьезностью 
и безцветностыо другихъ журналовъ была въ полномъ разгаре, и 
мы, ученые люди университета, узнавая по временамъ объ отдель- 
ныхъ эпизодахъ этой войны, были конечно на стороне серьезности, 
и съ полпымъ убеждешемъ величали безцветность благоразумною 
умеренностью. Надеюсь, что теперь читателю станетъ до некоторой 
степени понятною возможность такого неправдоподобного Факта, 
какъ пренебрежете студентовъ 1858 года къ личности и деятель
ности покойнаго Добролюбова. Фактъ все-таки остается нечальнымъ; 
но ответственность за него должны нести не студенты, и даже не
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профессора, а вся закваска, все устройство и направление нашего 
университета, и особенно Факультета.

XVII.

Одииъ годъ журнальной работы принесъ больше пользы моему ум
ственному развитш, ч ё м ъ  два года усиленныхъ занятай въ уннвер- 
ситетЁ и въ библштекЁ. Впрочемъ надо заметить, что лЁта мои 
также должны были н м ё т ь  значительное влтяше на пробуждеше мо
ей мысли. Л ё т о  1859 года было для меня временемъ умствеиааго 
кризиса; в с ё  понятая, лежавшая въ умЁ моемъ съ самого дЁтства, 
в с ё  готовый суждешн, казавнляся м н ё  неприкосновенною основою 
всего существующаго въ моей собственной личности, в с ё  гипотезы, 
ЫМЁЮ1ЩЯ такое тираннпческое влГяше на мысли и поступки бывшей 
части людей,—все это заколыхалось и,какъ-то, помимо моей воли, ста
ло обнаруживать м н ё  свою несостоятельность. Пока я безъ опредЁ- 
ленной ц ё л и  читалъ памятники и изслЁдовашя, до т ё х ъ  поръ в с ё  

эти несообразности оставались нетронутыми и считались такими ис
тинами, которыя ясны, какь день, незыблемы, какъ гранитная стЁпа, 
и величественпЁе Монблана или Казбека. Но когда пришлось читать 
и обдумывать читанное съ практическою ц ё л ь ю , тогда мысль полу
чила такой толчокъ, котораго дЁйстайя и послЁдстаия я  не могъ ни 
нредвидЁть, ни расчитать. Пробудившееся стремлеше анализировать 
и всматриваться не можетъ быть по нашей в о л ё  о п я т ь  погружено 
въ еонъ. Каждый человЁкъ, дЁйствительно мыслившей когда иибудь 
въ своей жизни, знаетъ очень хорошо, что не онъ распоряжается 
своею мыслью, а что напротивъ того, сама мысль предписываетъ 
ему свои законы и совершаетъ свои отнравлешя также независимо 
отъ его воли, какъ независимо отъ этой воли совершаются б1еше 
сердца и пищеварительная дЁятельность желудка. ЧеловЁкъ боится 
подойдти къ т ё м ъ  гипотезамъ, который величественпЁе Казбека и 
Монблана, а мысль не боится—и побходитъ, и ощупываетъ эти ги
потезы, и вдругъ докладываетъ, что все это пустяки. ЧеловЁкъ при
ходить въ ужасъ, но ужасъ этотъ оказывается безеильнымъ въ борь■
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64 съ мыслью; мысль осмЬпваетъ и прогоняетъ ужасъ, и человеку 
остается только качать головою, стоя на развалинахъ своего М1росо- 
зерцашя. Наконецъ и качаше головою прекращается, и тогда начи
нается новая умственная жизнь, въ которой мысль пользуется нео- 
граниченнымъ могуществомъ и не встречаетъ себЬ нигде ни отпо
ра, ни сопротивлешя. Въ этомъ царстве мысли живется светло 
и весело; но першдъ перехода и умственной борьбы тяжелъ и му- 
чителенъ. Умственный ростъ сопровождается болезнями точно также, 
какъ ростъ Физичесшй. У меня напряжете ума во время переход
ной борьбы было такъ болезненно-сильно, что оно повело за собою 
потрясете всего организма. Осенью 1859 года, я пр14халъ съ ка- 
никулъ въ какомъ-то восторженномъ состояши. Опрокинувъ въ уме 
своемъ всяте Казбеки и Монбланы, я представлялся самому себе 
какимъ-то титаномъ, Прометеемъ, нохитившимъ священный огонь; я 
ожидалъ, что совершу чудеса въ области мысли. Мне случилось 
какъ-то въ обществе товарищей говорить о м1росозерцаиш двевнпхъ 
Грековъ, и я сказалъ, что греческая судьба, которой подчинены бы
ли выснйе олимшйсме боги, по всей вероятности, ничто иное, какъ 
неизменная сила законовъ природы:— греки, продолжалъ я, не оли
цетворили этой силы, потому что они, какъ гениальный народъ, 
чувствовали, что для этой силы узко и мелко всякое олицетворение. 
Эта мысль моя, находившаяся въ самой интимной связи съ общимъ 
ходомъ моихъ тптаническихъ идей, чрезвычайно понравилась мне и 
даже поразила меня какимъ-то благоговешемъ. Я вдругъ решился 
проверить и доказать эту мысль и даже превратить ея развитее въ 
кандидатскую диссертацпо. Но такъ какъ изучать для этой цТ>ли 
вейхъ греческихъ поэтовъ было мне не по силамъ, то я ограничил
ся однимъ Гомеромъ, и принялся за него съ темъ неистовымъ рве- 
шемъ, которое всегда руководило моими любимыми заняиями. Меся
ца два я работалъ неутомимо; прочелъ восемь песней Ешды въ под
линнике и, кроме того, сделалъ множество выписокъ изъ 1г6мец- 
кихъ изеледовашй, трактовавшихъ о мич>ологическихъ и теологи- 
ческихъ поняыяхъ Гомера. Товарищи мои смотрели на мои труды съ 
недоумешемъ и иногда делали мне выговоры за то, что я оставилъ 
славяноруссшя древности и такъ внезапно, очертя голову, бросился 
въ совершенно неизвестную мне область науки. Но я объявилъ себя 
Прометеемъ и уже не обращалъ внимашя ни на каше дружесше со
веты. Вдругъ за иароксизмомъ восторженной и кипучей деятельности
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последовали пароксизмъ утомлешя и апатш. За самонадеянностью 
наступило уныше и совершенное недовер1е къ своимъ силамъ. Идея 
о судьбе, казавшаяся гешалыюю, потеряла весь свой блескъ и пред
ставилась даже безсмысленною. Работа вывалиласъ у меня изъ рукъ. 
Даже такая обыкновенная вещь, какъ выпускной экзаменъ, предсто- 
явшШ мне весною 1860-го года, сталъ казаться мне совершенно 
непреодолимою трудностью. Словомъ, яершдъ переходной умственной 
борьбы заключился умственною болезнью. Прометея приковали къ 
скале, и коршунъ сталъ клевать его печень, или, говоря языкоаъ 
более современнымъ, меня посадили въ карету и отвезли въ психь 
атрическую лечебницу. Я дошелъ до послйднихъ пределовъ нелепо
сти и сталъ воображать себе, что меня измучаютъ, убьютъ, или 
живого зароютъ въ землю. Скептицизмъ мой вышелъ изъ гранйцъ и 
началъ отрицать существоваше дня и ночи. Все, что мне говорили, 
все, что я виделъ, даже все, что я елъ, встречало во мне непо
бедимое иедовер1е. Я все считалъ искусственнымъ и приготовлен- 
нымъ нарочно для того, чтобы обмануть и погубить меня. Даже 
светъ и темнота, луна и солнце на небе казались мне декорациями и 
входили въ составъ общей громадной мистиФИкацш. Такая Ф антасм агория 

тянулась четыре месяца. Иаконецъ теплыя ванны, продолжительным 
прогулки на открыгомъ воздухе, ежедневный гимнастическая упражне
ния, постоянные прчемы железа внутрь, а главное— отдыхъ мысли уба
вили скептицизмъ настолько, что въ половине апреля 1860 года 
я оказался въ состоянш жить съ людьми по человечески и пользо
ваться гражданскою свободою безъ опасности для себя и для дру- 
гихъ. О выпускномъ экзамене въ этомъ году было уже поздно ду
мать, темъ более, что усилениыя зашшя могли еще иметь для 
меня опаспыя последствия; я остался въ университете на нынешихй 
годе и тотчасъ после своего выздоровления удалился до осени на 
лопо природы укреплять свои силы и наслаждаться возвратившимся 
разсудкомъ. Последшй годъ моего пребывашя въ университете былъ 
для меня очень замечателенъ. Я почти совсемъ не ходилъ на лек
цш, но работали сильно. После пртьзда съ каникулъ, я решился 
писать диссертащю на медаль, на историческую тему, заданную въ 
томъ году Ирошансшшъ. Предщйяпе было дерзкое. Тема задана 
была въ начале Февраля, въ то время, когда я еще отрицали 
солнце и луну; кто писалъ на эту тему, тотъ принялся за работу 
тотчасъ после объявлешл задачи, а я началъ изучать предметъ дис-
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сертацш въ начал!; октября, между тЕмъ какъ в с е  сочинешя дол
жны были быть представлены никакъ не позже первыхъ чиселъ ян
варя. МЕсяцъ былъ употребленъ на чтение и выписки, а въ ноябрЕ 
я началъ писать. Д'Ьло пошло быстро и успешно, отчасти на живую 
нитку, кое-гдЕ на авось, съ широкими взглядали и рискованными 
предположешями. Я писалъ безъ черновой, потому что переписывать 
было бы нЕкогда, и старался обработать предметъ такъ, чтобы произве
дете мое могло быть помещено въ какомъ нибудь литературномъ жур
нал!;. Къ началу января я кончилъ свой трудъ и замЕтилъ небезъудо- 
вольств1я, что въ немъ по крайней мЕрЕ пятнадцать печатныхъ листовъ, 
(240 страницъ). Вирочемъ недостатокъ времени иомЕшалъ мн’Ь развить 
некоторый мысли, которыя были уже совсЕмъ выработаны въ моемъ 
умЕ. Д Едать было нечего; я махнулъна нихъ рукою, написалъ на своей 
диссертацш эпиграФъ; «еже писахъ, пнсахъ», и представили ее куда 
следовало. СмЕлость города беретъ и даже очаровываетъ ироФессо- 
ровъ университета: диссертацш моя очень понравилась, не смотря на 
то, что вмЕстЕ съ нею былъ представленъ основательный трудъ 
одного студента, долго изучавшаго предметъ и разработавшаго его 
чуть ли не вдвое подробнЕе моего. Въ совЕтЕ университета произо
шло разногласие: присяжный цЕнитель нашихъ работъ, Креозоховъ, 
въ своемъ отчетЕ расхвалили обЕ диссертацш и приписали моему 
труду высокое литературное достоинство, а работЕ моего соперника 
глубокую научную основательность. Кому же дать золотую медаль? 
Большинство говорило, что, но всЕмъ правами, золотая медаль при
надлежите научной основательности. Но сильная пария утвержда
ла, что слЕдуетъ дать золотыя медали и научной основательно
сти, и литературному достоинству. Слышались даже еретические го
лоса, безъусловио защищавшее литературное достоинство. Однако 
здравый смыслъ н справедливость одержали верхи. Профессора по
няли, что плЕняться емЕлостыо и живыми нзыкомъ и пренебрегать 
гругими, болЕе прочными достоинствами труда— не слЕдуетъ, и по
тому оиредЕлили дать золотую медаль научной основательности, а 
серебряную — литературному достоинству. Положивъ такое рЕшеше, 
они распечатали конверты, заключавнне въ себЕ Фамилщ авгоровъ, 
и узнали тогда, кому принадлежите научная основательность и кто 
отличился литературными достоинствомъ. Признанный обладатель ли
тературная Достоинства остался, конечно, очень доволенъ: един" 
ственное желаше его состояло въ томи, чтобы достигнуть на актЕ
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почетного отзыва, который пзбавилъ бы его отъ необходимости пи
сать кандидатскую диссертацию; а вместо почетнаго отзыва явилась 
медаль, съ изображешемъ юноши, вероятно Аполлона, и съ над
писью: «преусггЬвшему». Вс* эти прелести составляли уже неожи
данную роскошь. —  Когда Креозотовъ увидалъ меня на выпускномъ 
экзамен*, то онъ полюбопытствовалъ взглянуть на черновой списокъ 
моей диссертацш. Я отв*чалъ ему, что никакъ не могу удовлетво
рить его желанно, потому что диссертащя писана безъ черновой. 
Тогда Креозотовъ почувствовалъ несказанное уд ив ленте, съ особен
ною признательностью пожалъ мн* руку и растроганнымъ голосомъ 
проговорилъ, что даже Пушкииъ писалъ «Капитанскую дочку» сна
чала начерно. О, читатель, согласитесь, что эпизодъ о моей дис
сертации им*етъ свою прелесть. Разв* не восхитительно то обстоя
тельство, что для нашихъ проФессоровъ обыкновенный литературный 
языкъ и некоторая см*лость въ расиоложенти мыслей им*ютъ такую 
неизреченную сладость? Имъ, б*днымъ старикамъ и, еще бол*е, 
б*дпымъ людямъ средняго возраста, до смерти надо*ло ихъ соб
ственное ученое величте; имъ скучно сид*ть на Олимп*, и сидятъ 
они на немъ только потому, что сойдти съ него не умЬютъ,— серьез
ность и основательность имъ ни почемъ: это ихъ будничное кушанье. 
Но чуть что нибудь посм'ЬлМ и по орипшальналыгЬй, они тотчасъ 
готовы прельститься, и принуждены строго наблюдать за собою, 
чтобы не поддаться искушешю и не изм*нить величш и достоинству 
своего сана. Это ут*шителыто: это значить, что чисто-челов*ческтя 
потребности не могутъ быть окончательно истреблены ни монаше- 
скимъ подвижничествомъ, ни ученымъ столппичествомъ. Но, съ дру
гой стороны, это значить также, что чисто-челов*чесйя потребности 
находятся въ постоянномъ разлад* и съ т*мъ, и съ другимъ. А 
что противор*читъ чисто-челов*ческимъ потребностямъ, то, стало 
быть, неестественно. А что неестественно, то, стало быть, и не
разумно. Вотъ вамъ и нравоучетпе.— Диссертащя моя достигла так
же своей литературной ц*лп. Сд*лавъ изъ пятнадцати листовъ— 
дв*надцать, я ном*стилъ ее въ одинъ журналъ, л*томъ 1801 года, 
и получилъ за нее до шести сотъ сребренниковъ. Журналъ этотъ 
былъ уже не тотъ добродетельный журналъ для д*вицъ, въ кото- 
ромъ я пом*щалъ свои стыдливые опыты, — журналъ эготъ былъ 
исполнепъ суеты и гордыни, и благонравные товарищи мои, со- 
стоявипе уже на дМствительной служб*, бросили на меня про
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щальный взглядъ, полный укора и сожалЪшя, когда увидали, 
что я беззаботно п весело пошелъ но скользкому пути журнали
ста. На статьи мои они смотргЬли съ глубокимъ презрЪщелъ; ме
ня самого они решительно и откровенно исключили изъ сво
его круга. О, читатель, и это неправдоподобно, но и это — чи
стая правда. Они считали меня ренегатомъ, маленькими Брам- 
беусомъ, недостойнымъ сыномъ университетской науки, обратив
шимся противъ своей родной матери,— и надо сказать правду, они 
не ошибались въ этомъ отношеши. Могъ ли же я после этого ожи
дать себе помиловашя? Не могъ, и не ожидалъ, —  и потому поко
рился решенпо судьбы. Вижу и понимаю, что мои товарищи, быв
шие ф и ло ло ги— люди честные, умные, вполне достойные уважешя и 
сочувствия, но вижу также, что мне съ ними уже не сойдтись. Имъ 
предстоятъ две дороги, и ни на одной изъ этихъ дорогъ я не 
встречусь съ ними. Они могутъ продолжать съ успехомъ свою 
службу въ разныхъ департаментахъ и сделаться черезъ несколько 
летъ просвещенными администраторами, или они могутъ осуществить 
свою университетскую мечту и сделаться светилами отечественной 
науки. Очевидно, что журналистъ, исполненный суеты и гордыни, 
ни админнстраторомъ, ни светиломъ быть не можетъ; очевидно даже, 
что онъ и знакомства водить не можетъ ни съ администраторами, 
ни съ светилами, потому что онъ имъ совсемъ не пара: стоятъ они 
на разныхъ плоскостяхъ (*), живутъ въ разчыхъ М1рахъ, смотрятъ 
на вещи съ разныхъ точекъ зрешя и приходятъ разными путями 
къ противуположнымъ выводамъ и результатами. Стало быть, мне 
остается только, вспоминая о моихъ добрыхъ и честныхъ товари- 
щахъ, послать имъ на этихъ страницами последнее, дружеское 
«прости», и уверить ихъ въ томъ, что я съ своей стороны всегда 
готовъ и радъ съ ними сойдтись и что, въ тоже время, я не вижу 
къ тому ни возможности— теперь, ни надежды—въ будущемъ.

Д. Н п с а р с и ъ .

(*) Тутъ плоскость употреблена въ математическомъ смысл'Ь, а не въ по- 
рнцательнимъ.
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Нашъ городокъ, какъ боченокъ сельдями, набитъ приличными 
людьми, такъ что не знаешь, за кого и взяться. ВсЬ решительно 
безукоризненные люди, отъ вице-губернатора до городового, отъ 
председателя уголовной палаты до подчастка... Даже арестанты го
родского астрога, и тЬ въ нЬкоторомъ родЬ приличные люди; ни
кто изъ нихъ не укралъ болЬе 500 рублей въ разъ, за то нЬтъ 
и такихъ, которые воровали бы по 25, а все по 50, по 75. Меньше 
этой суммы не стоитъ и воровать приличнымъ во всЬхъ отношеш- 
яхъ арестантамъ... . Кого же прикажете избрать героемъ разсказа, 
да еще сатнрическаго, дшгда всЬ хороши? Пантелеймонъ Понкрать- 
ичъ— попечитель — человЬкъ истинно угодный Богу, потому веро
ятно и начальствуетъ надъ богоугодными заведениями. Ермолай Ага 
Фангеловичъ— винный откупщикъ— просто душка: меньше полтинника 
подъ крапило не кладетъ... Горя желашемъ чЬмъ нибудь служить 
на пользу отечества, открылъ 83 кабака послЬ уничтожения отку
па. Губернаторъ—прекраснЬйнпй человЬкъ. Какъ онъ дЬлаетъ, если- 
бы вы знали цвЬты на шляпку женЬ, да въ этомъ не уступить ни 
одной цвЬточницЬ!..

Итакъ возьыемъ личность неопределенной должности; нЬкотора- 
го чина, чтобъ ни одна должность, ни одинъ чинъ не обидЬлись. 
Личность эта— Иванъ Петровичъ БлагопрюбрЬтаевъ. Кажется, въ этомъ 
нЬтъ ничего и ни для кого обиднаго: каждый можетъ быть Иваномъ 
Петровичемъ, каждый можетъ благопршбрЬтать. Этотъ достойный 
ыужъ славился па всю губершю тЬмъ, что никогда ни въ чемъ не 
попался, не сдЬлалъ ни одного шага необдуманно, очертя голову. 
Будь Иванъ Петровичъ частнымъ приставомъ, я увЬренъ, что ни
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одного бы ыертваго тАла не было поднято въ его части, нн одной 
бы не было серьезной оказш... Онъ приказалъ бы городовому ти
хонько перетащить найденное на улицА тАло въ другую часть, въ 
другой кварталъ, чтобъ удружить сосАду... Это случалось встарииу, 
что покойникамъ, иаходвмымъ на мостовой, или въ рАкА, приходи
лось гораздо больше путешествовать по смерти, чАмъ при жизни... 
А все Иваны Петровичи, бывнпе полицейсше начальники, хлопотали 
о томъ, чтобъ н а с к о л ьк о  оразнообразить путешеств1е гг. покой- 
никовъ до послАдняго прнота... Будь Иванъ Петровичъ чиновни- 
комъ, онъ ни за чтобы не павязалъ себ'Ь на шею дАла, обремАня- 
ющаго только совАсть, а не кошелекъ; онъ спихнулъ бы съ плечь это 
дАло на законномъ основаши. А для чего же и придумано такое 
множество законовъ, какъ не для того, чтобы Иваны Петровичи мог
ли откручиваться отъ недоходныхъ дАлъ, на законномъ основаши? 
Вотъ отчего просители, подобно помянутымъ покойникамъ, путе- 
шествуютъ изъ мАста въ мАсто, пока не добьются надежнАйшаго 
пршта — комиссш прошешй на Высочайшее имя. Однимъ словомъ, 
задачей всей жизни этого мужа было: удаляться отъ всевозможныхъ 
ненр1ятныхъ дАлъ, ни во что не вмАшиваться, а все сваливать на 
другихъ. Согласитесь, что таюе люди пойдутъ далеко въ такомъ 
просвАщенномъ государствА, которое, такъ сказать по малолАтству, 
не могло еще вполнА устроиться и выбросить, какъ ни къ чему 
негодную вАтошь—Ивановъ Петровичей...

Тихо, чинно, какъ подобаетъ всякому благонамАренному гражда
нину, Иванъ Петровичъ доживаетъ пятый десятокъ въ непрестаиномъ 
служены любезному отечеству п рачешп о семействА, которому оста
вить навАрное 200 тысячъ безгрАшныхъ. Мимоходомъ скажу, что 
нынАшше чиновники потеряли секретъ наживать дома, деревни, ка
питалы изъ ничего, какъ ученые потеряли секретъ греческаго огня. 
Но Пвапъ Петровичъ обладаетъ этимъ секретомъ и говорить, что 
какъ для греческаго огня нуженъ особенный составъ, такъ и для 
невиннаго наживашя сотенъ тысячъ нуженъ особенный составъ 
присутственныхъ мАстъ... А составъ присутственныхъ мАстъ при 
нынАшпемъ правительствА такой, что пикакче Рожеры-Баконы, Бер- 
тольды, Шварцы, Иваны Петровичи по части благопршбрАтешй но- 
ваго пороху не выдумаютъ...

Пвапъ Петровичъ поступилъ на службу только съ родительскими 
молитвами да съ тремя грошами. Два капитала, которыми такъ бо
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гаты мпопе: бедность и благородство, ни къ чему бы его не пове
ли, еслибъ онъ не былъ надЬленъ отъ Всевышняго особенпымъ да- 
ромъ благопрюбрЬтешя. Въ доказательство возьмемъ некоторый част
ности изъ его жизни.

— Погляди Варя, какъ намъ Господь Богъ подаетъ въ окошко, 
сказалъ онъ однажды своей супругЬ, по прошествш трехъ лЬтъ на- 
хождешя на коронной служба.

И приэтомъ открылъ передъ женой старинный отцовскш сун- 
дукъ, оклеенный изнутри картинками модъ временъ Павла I. Тамъ, 
на одной сторонЬ лежали лобанчики, арабчики; на другой— радужныя 
сЬреныая и пеструшки.

— Мать моя, споручпица всЬхъ страждущихъ! воскликнула су
пруга, при видЬ такого умилительнаго зрЬлшца. Г-жа БлагопршбрЬ- 
таева, имЬя десять тысячъ родительскихъ, Ц'Плый вЬкъ плакалась на 
свою б'Ьдность, считала себя «страждущей»,— поэтому считала себя 
въ прав!’, прибегать къ заступниц*. Постоянно кряхтя и охая, сЬ- 
туя на свою б'Ьдность, она воровала гривеннички, четвертачки у 
зазЬвавшаго мужа, прятала все это въ особые мЬшечки, узелки, съ 
самою благонамЬренною цЬлыо, именно— обрадовать мужа въ день 
его рожденья, имянинъ. Значить, супруги такого сорта самыя бла- 
гонамЬренныя воровки изъ всЬхъ, кашя есть на земномъ шарЬ.

— Да гдЬ ты столько иабралъ денегъ? спросила она у мужа:—  
вЬдь когда на мнЬ женился, у тебя только и было двое панто- 
лоиъ...

— ВЬстпмо, Богъ подалъ, отвЬчалъ мужъ, закрывая сундукъ.
— Подымемъ скорЬе на домъ Владычицу! воскликнула жена: — 

говорить, ее теперь поднять дешевле стоить; всЬ болыше господа 
разъЬхались...

—- Боюсь, голубеночекъ! Она, матушка, разгнЬвается, что я дер- 
зпулъ тревожить ее нечестивыми своими молитвами, возразилъ мужъ:—  
не лучше ли прежде отъисповЬдываться?..

— Что ты такое говоришь?! развЬ это нечисто нажито?..
— Скажу послЬ, матушка; надо прежде поговЬтьнедЬльку, чтобъ 

очистить свою совЬсть...
— Да скажи, какой грЬхъ тяготить твою душу? спросила жена, 

раззадорившая до послЬдней степени свое бабье любопытство: — вЬдь 
ты все пршбрЬталъ безгрЬшно— отъ просителей, вЬдь такъ всЬ у 
насъ ирюбрЬтаютъ...
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—  Охъ, тяжело мне! надо все какъ пибудь загладить ..
—  Ты выбери построже священника, который бы лучше всЬхъ 

исповедывалъ. Вотъ уАнтитя— «зубного целителя» хвалятъ:— удиви
тельно строг 1й свящинникъ:— ни одного греха не дастъ утаить, все 
выпытываетъ. Да потомъ какъ начнетъ увещевать, такъ даже сле
за прошпбетъ...

— Хорошо, что сказала; я буду говеть непременно у Антишя.
—  Да какъ начнетъ, да какъ начнетъ! «Такъ ли, говоритъ, мы 

живемъ, какъ евангел1е велитъ? Да мы должны отречься отъ всЬхъ 
благъ земныхъ, продать все имущество, а не прюбретать».

—  Да где живетъ священникъ?
— Въ собственномъ доме, такой огромный, тысячъ двести сто

ить...
—  Пойду непременно къ нему. Да вотъ еще я въ чемъ гре- 

шенъ: прошлый разъ пожа'Шъ двухъ рублей дать попу за моле- 
бенъ!

— Айай-ай! Во всемъ покайся, слышишь?
— Просвиру-то я тебе невынутую принесъ, а сказалъ, что вы

нутую...
— Ай ай-ай! воскликнула жена, качая головой:— открой и это 

на духу...
—  Знаешь ли еще что?.. Я сжегъ... я сжегъ... 15 ветряпыхъ 

ыельницъ...
— Какъ сжегъ, по неосторожности?..
— Нетъ, не по неосторожности... Я сжегъ... злонамеренно...
— Злонамеренно?!, объясни, какимъ образомъ?..
— Долго разсказывать, я получилъ за это десять тысячъ...
— Десять тысячъ еще, кроме техъ, что я видела въ сундуке?..
— Кроме техъ...
— Ахъ, какъ хорошо!.. Да поставилъ ли ты хоть свечу Нико

лаю угоднику, или Неопалимой купине?..
— 1ГЬтъ не поставилъ.
— Чего же ты думаешь? Ступай скорей въ церковь, закажи на

завтра молебенъ, поставь свечь побольше!.. Можетъ, быть Богъ- 
батюшка все простптъ тебе!.. Ахъ, какой грехъ!..

— Оттого-то я тебе и покаялся, душа не вынесла.
-— Сегодня среда. Ты съ какимъ сахаромъ пнлъ чай?
■—  Со скоромнымъ.
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— Ай-ай-ай! Ужъ теперь целую неделю, не жди отъ меня ско- 
ромнаго сахару. Объ говядиеее и не думай. Вотъ твоя пища: стер
ляжья уха, осетрина, кулебяки — больше ничего... Надо жъ какъ 
нибудь хоть постомъ грехи загладить; а скажи, сколько тысячъ 
у тебя всего на всего?

— Да тысячь тридцать паберется.
— И я  тебя обрадую: я скопила въ эти три недели до 50 р.
— Ну, спасибо, душка, поцелуй меня за это, да почеши за 

ушами.
Иванъ Петровичъ ужасно любилъ, чтобы у него чесали за уша

ми. Опъ уткнулъ голову между ея коленями, она начала зудить ле
гонько пальчиками по его лысине, чтобы ввести его въ сладкую 
дремоту. Такимъ образомъ, совесть обоихъ супруговъ успокоилась, 
Т'Ьмъ бол'Ье, что Иванъ Петровичъ обещалъ поставить множество 
свечей къ Неопалимой купине, Николаю угоднику, отъисповедаться 
у строгого священника, не есть ничего, кроме кулебякъ, ухи стер- 
ляжей и, что всего важней, Ц'Ьлую неделю кушать чай съ постнымъ 
сахаромъ.

Вы бы посмотрели, какъ опъ былъ всегда безукоризнепно одетъ! 
Ни одной крапипки, ни одного пятнушка на благоприличномъ во 
вс/бхъ отношешяхъ пальто. На шляпе, на сапогахъ ни одной пы
линки; даже самыя эти пылинки, носясь м1р1адами въ воздухе, бо
ялись прикоснутся къ Ивану Петровичу. Отъ какой-то кошачьей акку
ратности опъ решительно потерялъ способность пачкать брюки, 
калоши, и тамъ где иной врежется въ грязь по колено, опъ про- 
скакивалъ, какъ кошка, делая удивительиыя вольты съ камушка на 
камушекъ... Любо было на него посмотреть, когда онъ пробирался по 
лужамъ, па недостатокъ которыхъ нельзянашему городу пожаловаться. 
Ставши обеими ногами на два выдающееся изъ воды камушка, опъ 
смахивалъ на колосса родосскаго и потомъ, съ упругостью резип- 
иаго мячика, давалъ такого стречка на ближайшей островокъ, что 
толпа останавливалась зевать.

Надо было видеть одни сапожкп Ивапа Петровича,— где онъ до- 
ставалъ такую блистательную ваксу, одпнъ Богъ ведаетъ, у самого 
господина губернатора сапоги пикогда не достигали до такой зер
кальности, какъ сапоги Ивана Петровича. Когда онъ проходилъ по 
улице, то все дома, крыши, встречные пешеходы отражались въ 
обратномъ виде въ его сапожкахъ. Целый столбъ света переливался
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на его лосняйщеся шляпе. Ни одна морщинка не дерзала сложиться 
у колешь, или у носковъ, какъ это бываетъ у остальныхъ смерт- 
ныхъ. Глядя на его безукоризненность, можно было подумать, что 
онъ свалился къ намъ съ облаковъ и свалился не одпнъ, а купно 
съ своей супругой Варварой Виссарионовной. Я полагаю, что безошп- 
бочности въ д'Ьйствхяхъ Ивана Петровича много способствовало то, 
что оиъ во всЬхъ делахъ, какъ бы онГ> ничтожны пи были, обра
щался за совйтомъ къ Варваре ВиссаршновшЬ. Мы уже видели, что 
прежде ч’Ьмъ отъисповедываться у строгаго батюшки, онъ каялся 
передъ своей супругой. Оиъ чувствовалъ особую наклонность излиться 
передъ женой, когда она щекотала у него за ушами; она также че
сала ему икры, но только доставляла мужу это удовольств1е тогда, 
когда ангелы небесные ниспосылали ему не менее 2 0 0  рублей.

— А что, таракашечка, говаривали онъ жеш6 :— какой Фракъ при
личнее надеть, чтобъ поздравить начальника съ праздникомъ, •— си- 
нШ изкрасна, или коричневый изсйра ?

— Конечно, сшпй: онъ будетъ напоминать начальнику, что душа 
его подчиненнаго такъ же чиста, какъ сводъ небесный.

—  А какую жилетку приличнее надеть на вечеръ къ начальнику? 
спрашивалъ Иванъ Петровичъ.

— Конечно, белую: белый ц в ё т ъ  будетъ показывать начальнику, 
что ты еще невинеиъ...

И действительно Иванъ Петровичъ корчилъизъ себя передъ началь- 
никомъ такую невинность, что просто приводилъ его въ восхшцеше.

Если Благопрюбретаеву приходилось решаться на какой нибудь важ
ный поступокъ въ жизни, напримеръ, переменить пуговицы на 
фраке, илп крышу на доме изъ красной перекрасить въ зеленую, 
то онъ долго обдумывалъ этотъ важный предметъ, долго задавали 
себе вопросы: Да ловко ли это будетъ? Да осмотрительно ли я по
ступлю? Да что подумаетъ начальство, что я прикупаю деревеньку? 
Не либеральная ли это мысль?

Обдумавши все это самъ съ собой, шелъ онъ къ Варваре Висса- 
ршновне.

— Какъ ты думаешь, Варичка, не либеральная ли это мысль— 
прикупить на службе деревеньку ?

—  Нисколько не либеральная; напротивъ, начальство получитъ 
очень выгодное мнеше о твоихъ служебиыхъ способностяхъ, что 
ты, даже при ограниченномъ жалованья,̂ прикупаешь деревеньки...

Отд. 1. 6
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—  А если начальство заподозрить вольный духъ? Какъ ты 
думаешь, заподозрить ли во мне вольный духъ начальство?

■—  Съ чего-жъ заподозрить, ведь ты былъ съ поздравлешемъ?
— Какъ же, былъ, даже росписался въ визитной книгЬ безъ 

хвостика. Вотъ столоначальникъ Трущоба всегда съ хвостикомъ. 
а я — безъ хвостика: написалъ чинъ, Фамилию и поставилъ 
точку.

Но всего бол’Ье онъ постигъ тайну жизни, какъ держать себя 
въ изв'Ьстпомъ случай, при изв’Ьстныхъ обстоятельствахъ; знаше этой 
тайны открыло ухъ-какую широкую дорогу не одному Ивану Петро
вичу... Никаше изумительные таланты, никакое благородство души, 
никашя знашя не принесутъ пользы, если ихъ обладатель не постигъ 
тайны, какъ и съ гЬмъ держать себя. Чтобъ достигнуть въ этой жизни 
всего пр1ятнаго, такъ сказать, усладительнаго, необходимо избегать 
всякихъ неприятностей, всякихъ столкновений съ судами, началь- 
ствомъ, законами, присутственными местами, жить тише воды, ниже 
травы. — Знать не знаю, ведать не ведаю; ничего не знаю, не вп- 
далъи не слыхалъ. — Вотъ тогда проживешь на свете чисто, гладко, 
спокойно. Надо такъ ухитриться прожить весь вйкъ, чтобъ не знать 
даже, где помещается кварталъ, часть, въ которыхъ ты проиисанъ 
на квартире. Тогда только ты можешь надеяться на самую бле
стящую карьеру, когда всескажутъ: «вотъ молодецъ-то, вотъ умница-то! 
Семьдесятъ летъ нрожилъ на свете, 50 прослужплъ парю и отече
ству и ни въ чемъ не попался! даже съ полищей не имелъ ни 
одного дела». Вотъ такъ и Иванъ Петровичъ поступалъ съ перваго 
шага на служебному поприще. Однажды, въ очень приличной ком- 
паши здешнихъ чиновниковъ, два молодыхъ человека подрались за 
картами; Иванъ Петровичъ-, увидя летаюнце въ воздухе подсвечники, 
клочки оторванныхъ волосъ, скорей за шапку да и драла изъ 
честной компанш. Когда пошла переборка, кто правь, кто впноватъ, 
онъ заботился, что вовсе тутъ не былъ, что всегда удаляется отъ 
подобныхъ комнанШ.

Возникъ однажды споръ между нимъ и казначеемъ какого-то низ- 
шаго присутственного места изъ-за следующего: когда Благопршбре- 
таевъ при получке жалованья росписался въ книге и протянулъ 
руки за деньгами, казначей сталъ уверять, что онъ выдалъ все 
деньги сполна.

— Ну, я вамъ скажу откровенно, что денегъ вы отъ меня не
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получали, а я все таки передъ другими стану говорить, что вы ихъ 
получили. Чемъ вы меня опровергнете? вЬдь свидетелей нгЬтъ. Дой- 
детъ дело до суда, мне больше поверять, чемъ вамъ: я лицо по
четное, я казначей...

— Неужели вы захотите пользоваться моими грошами? спросилъ 
язвительно Благопрюбретаевъ.

— Еще вы смеете грубить мне—заслуженному чиновнику!.. Я 
по два раза одного жалованья не даю; вы получили одно,— вотъ до
казательство—  ваша подпись. Извольте идти вонъ.

Иванъ Иетровичъ тихонько выбрался изъ казначейской, еще далъ 
гривенникъ сторожу, чтобы онъ никому объ этомъ не разглашалъ... 
Какъ приличнее держать себя при такихъ обстоятельствахъ? спро
силъ самъ себя Иванъ Иетровичъ.— Л вотъ что: никому объ этомъ 
ни-гу-гу, а денежки эти наквитать какимъ нибудь тихимъ способомъ. 
ТихШ способъ скоро представился: къ нему пришелъ въ гости пья
нейший чиновникъ. Онъ заселъ съ гостемъ въ дурачки, по рублю, 
игра, обыгралъ его наверняка, упоилъ на его же диньги до ‘поло- 
жешя ризъ, нзъ бумажника обобралъ лишшя деньги и соннаго ти
хонько вытащилъ ночью на улицу.

Такимъ образомъ, безъ шуму, чинно, прилично, не теряя имени 
честнаго человека, онъ воротилъ съ лихвой свои денежки. Это сде
лано было такъ благородно, въ такой приличной обстановке, что до 
сихъ поръ никто про это не знаетъ. Все до сихъ поръ счнтаютъ 
Благопршбретаева честнымъ, прекраснейшимъ человеком®', который 
даже въ молодости не сделалъ ни рного неприлнчнаго поступка. 
Однажды, на его глазахъ, у его родного брата, шедшаго съ нимъ, 
какой - то мошенника, вытащилъ бумажник® изъ кармана и скрылся 
въ толпу. Благопрюбретаевъ виделъ все это, но даже неморгнулъ 
глазомъ, не сказалъ брату ни. слова, только ухватился за свой 
портмоне покрепче. — Какое мне дело ввязываться вч, непр]’ятную 
исторпо, думалъ онъ: — а если пойманный мною мошениикъ ста- 
нетъ уверять всехъ, что это я укралъ, а не онъ,— что тогда?

— Славный человек® Иванъ Неаровичъ,— удаляется отъ непр1ят- 
ныхъ исторШ, твердили все граждане. Слыша, что кого нибудь изъ 
его пр1ятелей чернятъна чемъсветъ стоитъ, молчалъ, дажеподдакивалъ.

— Какое мне дело защищать его, ввязываться въ чуж1я кляузы, 
ведь не меня ругаютъ...

6*
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Однажды, завидя на улице своего стараго пр1ятеля, дурно одЪтаго, 
онъ не только не поклонился ему, даже отворотился съ презр’Ьшемъ, 
не смотря на то, что тотъ кричалъ ему, кланялся. Другой разъ, 
встретивши его же отлично одетымъ, поб'Ьжалъ къ нему на встречу, 
сталъ извиняться, уверять, что прошлый разъ не узналъ его въ лицо.

—  Да какъ же ты узналъ, что со мной встречался, когда уве
ряешь, что не узналъ?..

—  Извини, въ последшй разъ! возразила, Цранъ Петровичи:— не 
ыогъ же я признать знакомаго, когда онъ дурно одетъ.

Все уважали, все хвалили Ивана Петровича за то, что онъ умеетъ 
держать себя прилично, что онъ ужъ ни за что не свяжется съ 
дурно -одетымъ человекомъ, хоть будь его родной отедъ. Такъ было 
разъ и съ отцомъ, который после двадцатилетней разлуки, пргЬхалъ 
изъ Тобольска взглянуть на дорогого сына. Онъ, т. е. отецъ, ле- 
телъ, какъ угорелый, но 2 ь0  верстъ въ сутки, страшно расте
рялся, растресся и въ чемъ былъ — прямо въ домъ къ сыну.

—  Где мой сыночекъ Ваня ? где онъ мой батюшка ? я , кажет
ся , умру огъ нетерпения, если сейчасъ его не увижу.

Такъ говорилъ добрякъ-старикъ, чуть не цалум руки слуге, чтобъ 
тотъ скорее доложнлъ.

Въ это время Иванъ Петровичъ, уже достаточно оперившШся, 
важно возседалъ за столомъ въ кругу новыхъ своихъ знакомыхъ— 
людей нужныхъ и влтятельныхъ.

— Васъ зоветъ какой-то старикъ, пазываетъ себя вашимъ отцомъ...
— Вы сказали, что у васъ нетъ отца, что онъ убитъ па Кав

казе впереди своего отряда...
Отъ этихъ едкпхъ словъ покоробило Ивана Петровича, у котораго 

лицо побледнело, какъ молоко, и затряслись губы...
—  Какая нибудь ошибка... недоразумеше... я еще пе пршскалъ 

порядочнаго лакея... пробормоталъ Иванъ Петровичъ еле слышно и 
вышелъ въ переднюю.

—  Ваня мой, голубчикъ! едва успелъ проговорить отецъ и по- 
висъ на шее сына. Какъ было сено и пыль на пальтпшке ста
рика — тобольскаго столоначальника, такъ и прилипло къ изящной 
манишке Ивана Петровича...

— Теперь пекогда-съ... зайдите после-съ... вы по ошибке меня 
приняли за сына-съ... у меня нетъ отца...
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Б'Ьднякъ отецъ ошеломелъ, отскочилъ отъ сына, какъ отъ жабы.
—  Проводи ихъ, голубчикъ, сказалъ Иванъ Петровичъ лакею:—  

они по ошибке не туда попали. Лакей, волей неволей, выперъ уби- 
таго горестью старика за норогъ, но пожал’Ьвъ его и шепнулъ 
ему на ухо: — приходите въ другое время, теперь баринъ не въ 
духе, они съ большими господами...

— Представьте, господа, какой скандалъ! пьяненькШ старичишко, 
котораго я съ роду въ глаза не видалъ, призналъ меня вдругъ 
за сына!

Все гости подозрительно переглянулись, некоторые состроили пре
зрительную гримасу. Они были одной шерсти съ Иваномъ Петрови- 
чемъ, только видели спицу въ его глазу и, догадавшись въ чемъ 
д'Ьло, ославили его въ тотъ же день по городу за его же х.гЬбъ-соль.

— РЬдкШ челов'Ькъ Иванъ Петровичъ, твердила воспитанная въ 
аристократическихъ началахъ публика:— вотъ ужъ истинно чиновникъ, 
ум'Ьетъ поддержать славу благороднаго человека.

— Каково, плотыо своей, кровью пожертвовалъ ради приличШ! 
Отца родного не пустилъ за норогъ, изъ-за того только, что онъ не 
ум’Ёлъ одеться прилично... Еще отрекся отъ него!

—  Такъ и надо, а вы думали какъ ? Коли пдешь къ благород
ному сыну, пршд'Ънься во Фракъ, наИень регалш, кашя тамъ есть, 
чтобы видели, что ты благородный челов'Ькъ, дворянинъ.

—  Да вотъ у насъ, недалеко ходить, въ учебномъ заведеши: хоть 
будь разпраотецъ, да если Фракъ маленечько потертъ, ни за что не 
пустятъ на свидаше съ д-Ьтьми... хоть онъ изъ тридесятаго царства 
прйзжай, хоть съ роду въ глаза не видалъ детища, а не пустятъ. 
На то иорядокъ, па то учебное заведете!..

Но мы только набросили некоторые штрихи, а намъ нужно изобра
зить настоящей ликъ Ивана Петровича, изобразить живыми красками, 
какимъ длиннымъ рядомъ ностепенныхъ самоусовершенствовашй до- 
стигъ онъ до того идеала потербургскаго чиновника, какнмъ его пьпгЬ 
усматриваемъ.

Но прежде, чЬмъ начать такое важное дЬло, нужно разъяснить 
читателю общш характеръ нашего общества, которое, отъ макушки 
до пятъ, проникнуто аристократическими началами. Не забираясь слиш- 
комъ подъ облака, возьмемъ высшш и средпш кругъ, если можно 
такъ выразиться. Всему обществу задаютъ тонъ, разумеется, дамы, 
преимущественно молодыя. Очень естественно, что при неравенстве
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браковъ они вертятъ хилыми мужьями, какъ рукояткой кофейной 
мельницы. Плешивые сластолюбцы-старикашки, растративппе давпо 
весь порохъ, частно только числятся на выгодныхъ м*стахъ, а въ 
сущности управляюсь ихъ жены,— частйо, говорю. Положимъ, он* 
не сидятъ передъ зерцаломъ, не подписываютъ бумагъ, не распека- 
ютъ лично чиновниковъ, но даютъ направлеше всей канцелярской 
политик!;. Он*, черезъ посредство этого призрака начальничьей вла- 
ои мужа, удаляюсь чиновниковъ «противныхъ», но часто д*льныхъ; 
сставляютъ на м*стахъ «интересныхъ», но пустыхъ, какъ свищь. 
У нихъ н*тъ прямого св*тлаго взгляда, у нихъ везд* симпатш и 
антипатш. Сердце, умч чиновника он* часто видятъ въ лаковыхъ 
сапогахъ; а его познашя, способность къ д*лу — въ бакенбардахъ, въ 
глазахъ съ поволокой.

Разв-Ь пом*щики обижали крестьянъ?— помещицы!
Разв* чиновники брали въ былое время?— чиновницы!
Скажите, много ли нужно дельному мужчин*,— а ихъ треть Россш,— 

чтобъ удовлетворять вс*мъ своимъ прихотямъ? Бедро водки въ м*- 
сяцъ, два ведра шампанскаго, полторы - три тысячи на камелш, да 
и то , у кого есть камелш,— вотъ и все. Тысяча рублей въ годъ 
на костюмъ, тысяча на кутежи, двТ, тысячи на карты —  вотъ и 
все. Я это беру примерно, около, только хочу этимъ доказать, что 
мужсше расходы ничтожны передъ расходами на наряды женъ. Вотъ 
кто разоряетъ Россно, вогъ кто за брюссельскую паутину, за брон
зовый финтифлюшки, за мебель—  рококо, репесапсъ, садитъ въ 
Европу деньги, какъ въ яму. Вотъ кто понуждаетъ мужей устилать 
европейская дороги червонцами, чтобъ показать родную глупость за 
моремъ. Вотъ куда вдуть, какъ въ прорубь, сотни тысячъ, миллшны. 
Но бросимъ жешцинъ, перейдемъ къ т*мъ аристократичесшшъ нача- 
ламъ, которыми, какъ губка водой, просасывается нашъ народъ-про- 
стячокъ. Онъ —  могучШ ребенокъ, онъ повторяетъ все , дЪаетъ 
все, что лепечетъ его мама —  западная Европа. Еъ зажиточпымъ 
барамъ приростаютъ, какъ губки къ дереву, ц*лыя орды лакеевъ, 
горничных*, едва перел*зшихъ изъ лаптей и понявъ во Фраки и 
шляпки. Вотъ парод1я на аристократно, вотъ она, аристократа на
изнанку. За высшимъ лакействомъ тянется среднее лакейство, пле
беи— кучера, дворники, щеголяюнце мйдпыми цепочками, знакомые и 
съ портерными, и съ талантирами, и съ бонжуръ мусьё. Оставляя 
этихъ въ сторон*, перейдемъ опять къ среднему кругу. За богатыми
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помещицами тянутся чиновницы высшихъ окладовъ, за высшими чи
новницами— низнпя. На знатной барыне—парижская шляпка, на вто
роклассной —  петербургская, на третьеклассной —  московская. Тамъ 
драпри изъ ш т о ф э , тутъ спо минуту —  драпри изъ бархату, тамъ, 
глядишь, драпри изъ плису, драпри изъ ситцу, драпри изъ дерюги. 
Тутъ —  драпри изъ волоса, тамъ изъ китоваго уса, тутъ ужъ 
чуть не изъ коровьихъ реберъ... Мода, прихоти роскоши, какъ 
звукъ, пролетаютъ по безпределыюй русской земле (смотри записки 
художника Григоровича). Гибнетъ народная самобытность, жмется 
она въ немногихъ уголкахъ Саратова, Пензы, да и тамъ ей нынче 
нетъ житья. Везде поползновеше къ барству и къ барству. Дай 
Богъ, чтобъ мы также скоро перенимали отъ высшихъ дело, какъ 
прежде глупости.

Въ чемъ заключался трехъ относительно сожжешя 15 ветряныхъ 
мелышцъ? А вотъ въ чемъ: известно, что страховыя общества па 
то и учредились, чтобъ платить за застрахованный имущества, ког
да о не сгорятъ. Противъ этихъ обществъ образовалось, такъ сказать, 
виз-а-ви, другое общество приличныхъ во всехъ отношешяхъ го- 
сподъ, которое скупало за безценокъ подгородный ветряныа мельни
цы, застраховывало ихъ, при помощи подмазки оцешциковъ, въ до
вольно солидныхъ суммахъ и, заплативши за короткий срокъ без
дельные проценты, зажигало мелышцы, разумеется, порознь, въ раз- 
ныхъ пунктахъ.

Почему, напримеръ, общество Саламандра знаетъ, что делается 
во 2 страховомъ, а 2-е страховое— въ Московскомъ? Между темъ, 
мельницы горели да и на здоровье то въ томъ обществе застрахо
ванный, то въ другомъ; а эти общества, приписывая пожары слу
чайности, воле Бож1сй, исправно выплачивали денежки. Такимъ об- 
разомъ, отдувались только акщонеры, а Иваны Петровичи, верша свои 
делишки въ глубочайшей тайне, только и знали, что богатели.

Только когда страховыя общества сшохались, узнали про злоупо- 
треблешя, то обрубили лапы этимъспрутамъ; но уличить виновныхъ не 
могли,— Иванъ Петровичъ на то былъ и создашь, чтобъ выходить 
сухимъ изъ воды.

Натешившись до сыта чесашемъ за ушами и въ голове, Благо- 
пршбретаевъ тихими шагами, съ поникшей головой, побрелы въ 
свой кабинетъ. О чемъ онъ думалъ, Богъ весть, вероятно о томъ, 
какъ бы подешевле отделаться отъ небеснаго правосуд1я. Нельзя
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от, напримеръ, купить подешевле запасныхъ свечей у старосты ка
кого нибудь монастыря, даже выманить ихъ у торговцевъ, а потомъ 
поставить ихъ Николаю угоднику, какъ будто бы жертвованныя отъ 
души?.. Но далее.

— Охъ да! воскликнулъ онъ, ударивши себя по лбу:— вместо 
250 поклоновъ я положилъ только 239, значить 11 поклоновъ за 
мной. Дай четки-то у меня только въ 100 косточекъ, непременно куплю 
въ полтораста! я и самъ не замечу, какъ, перепуская по косточ
ке , отмахаю, вместо ста поклоновъ, сто нятьдесятъ. И легко, п 
удобно, и Богу пр1ятней. Ай-ай-ай! И лампадка одна потухла! Ну, 
быть мне въ аду !

Съ этчмп словами Иванъ Петровичъ затеплилъ лампаду, взялъ съ 
угольника акаФистъ, разотслалъ платокъ на полу, обмахнувши преж
де пыль съ полу, и сталъ на колени. Спо же минуту во всемъ доме 
водворилась могильная тишина, все ходили на ципочкахъ, да шеп
тали другъ другу: тише, Бога-ради тише! Ив анъПетровичъ молится, 
вымадиваетъ божыо благодать на семейство!

— Да, онъ можетъ молиться, замечалъ кто-нибудь изъ дворо- 
выхъ:— посмотрите, какъ онъ складываетъ персты, какъ творитъ 
поклоны!

— То-то ему батюшке, Богъ и подаетъ, какъ въ окошко! Анамед- 
нись, принесъ изъ присутств1я сто рублевъ, третеводни— полтораста; 
я сама видела изъ щелочки, какъ онъ въ сундукъ пряталъ, заме
тила горничная.

— Это не просители, а сами ангелы небесиш въ ихъ образе ири- 
ходятъ въ присутствие и подаютъ синеныйя, беленькая Ивану Петро
вичу, добавляла благочестивая нянька Акспнья. Она была склонна къ 
мистизицму и видела въ каждомъ купце, приходящемъ съ кулёчками 
къ Ивану Петровичу, какого нибудь благочестиваго мужа, ниспослан- 
наго Богомъ съ небеси, чтобъ въ виде земиыхъ взятокъ вознагра
дить Благопршбретаева за его ревностную службу п праведную жизнь. 
Такъ думали объ немъ и въ целомъ городе съ тою только разни
цею, что въ нриходящихъ къ нему бородачахъ не видели ни анге- 
ловъ, ни апостоловъ, а просто мошенниковъ, которые, чтобы про
давать всякую дряпь втридорога, подмазывали чиновничье правосуд1е 
всякой всячиной.

Но главное, всемъ бросалась въ глаза внешняя безукоризненность 
БлагопршбрЬтаева. Ни одного воскресенья онъ не пропускалъ, чтобы
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не быть у обЁдни. Каждый в и д ё л ъ , что онъ обдЁляетъ нищихъ гро
шиками, полушечками; каждый в и д ё л ъ , что онъ по нискольку разъ 
въ годъ поднимаетъ на домъ чудотворную икону. Въ обществЁ онъ 
былъ самый благонамЁренный, самый пргятиый собесЁдникъ: съ по
чтенными гостями сЁтовалъ на совершенное развращеше иравовъ; съ 
молодыми людьми немножечко либералышчалъ, и то не восходя выше 
господина квартальнаго надзирателя, или столоначальника. Желая съ 
к ё м ъ  нибудь пофилософствовать, онъ оглядывалъ с т ё н ы , не подслу- 
шиваютъ ли онЁ, запиралъ двери на ключъ и, понизивши голосъ, 
говорилъ:— а в ё д ь  у насъ полицШмейстеръ свинья не свинья, а что- 
то въ этомъ родЁ... Губернаторъ тоже... Тутъ уже у него языкъ 
прилипалъ къ гортани. Но всего болЁе онъ постигъ тайну жизни, 
какъ держать себя въ и з в ё с т н о м ъ  случай, г д ё  что сказать, г д ё  про
молчать. Прежде ч ё м ъ  подать свое ынЁше, ввернуть словцо, онъ 
задавалъ себЁ вопросы: да не либеральная ли это мысль, да при
лично ли будетъ? У него было въ запасЁ множество т ё х ъ  избитыхъ, 
поражающихъ своею общностью Фразъ, которыя онъ ввертывалъ въ 
разговоръ, смотря по надобности;— Фразами такого рода биткомъ на
биты наши грамматики, риторики, въ которыхъ такъ и видишь ихъ 
составителей —  п л ё ш и в ы х ъ  геморойныхъ старичковъ, съ пряжками 
на груди за 35-ти лЁтнее лежаше въ коронной службЁ.

НапримЁръ, если въ обществЁ заводили разговоръ по части гео- 
граФш или исторш, Иванъ Петровичъ непремЁнно ввернетъ: — «Волга 
есть величайшая рЁка въ Россш... Петръ ВеликШ преобразовалъ Рос- 
сно и указалъ ей, такъ сказать, новый путь.. .Швейцария— гористая 
страна, ознаменованная подвигами достославнаго военачальника графа 
Суворова». Насчетъ музыки у него тоже были готовыя Фразы:— «му
зыка возвеличиваетъ душу и облагороживаетъ сердце... Театръ есть 
соединение полезнаго съ пр1ятнымъ» . .. Ну что можно сказать нротивъ 
этихъ в ё ч н ы х ъ  истинъ! Поэтому съ Нваномъ Петровичемъ никто не 
спорилъ, никто ничего ему не возражалъ.

— Этотъ чиновиикъ судитъ обо всемъ весьма основательно, такъ 
что нельзя ему сдЁлать никакого возражения, язамЁчалп про пего 
начальники.

— И замЁтьте, обладаетъ обширными с в ё д ё ш я м и , добавляли таин
ственно другой:— когда онъ коснулся рЁки Волги и Швейцарш, то 
болышя с в ё д ё ш я  обнаружили...

— Да, онъ будетъ совремеиемъ человЁкъ полезный для Россш.
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Такъ слава Ивана Петровича росла, да росла и именно потому, 
что онъ постнгъ тайну, какъ уметь держать себя въ извйстномъ 
случай. Не открывай новыхъ звйздъ, не изобретай пороху, а постиг
ни эту тайну, и будешь великимъ человйкомъ... Иванъ Иетровичъ, 
кроме этой, зналъ еще множество другихъ тайнъ, другихъ практи- 
ческихъ истинъ', которыя открываютъ у насъ дорогу избранникамъ.

Чтобы достигнуть всего пр!ятнаго, такъ сказать, усладительнаго въ 
м1р'Ь, необходимо избегать всякихъ непр1ятностей, всякихъ столкно- 
вешй съ судами, начальствомъ, законами, присутствешшыми места
ми, исключая разве того, въ которомъ служишь.

Получилъ себе съ богомъ жалованье—и не показывайся въ присут- 
ств1е до следующего месяца. Купилъ гарусу въ магазине для на
чальницы— и отправляйся себе съ богомъ на квартиру, не навязывай 
на себя дйлъ, лишней переписки; это друпе за тебя сдйлаютъ... 
Нужно прожить весь вйкъ на свете такъ, чтобы воды не замутить, 
не знать даже, где помещается кварталъ или часть, въ которой ты 
живешь. Читатели мнопе знаютъ, что ужасно непр1ятио иметь дело 
съ кварталомъ даже самое щнятное. Не то, чтобы тамъ служили 
люди придирчивые, ябедники,—  нйтъ, тамъ служатъ теперь прекра
снейшие люди, вежливые до приторности, а все непр1ятно иметь 
дйло. съ кварталомъ... Какъ бы ни было значительно лицо, а если 
ему скажутъ: «васъ требуютъ въ кварталъ», у него тотчасъ забйга- 
ютъ мурашки по спине; а отчего забйгаютъ мурашки по спине, это 
мне неизвестно... У Ивана Петровича никогда не бегали мурашки 
по спине, то есть, его не требовали въ кварталъ... Конечно, эта ро
бость-отрыжка давно минувшихъ дней, и боятся дйлъ съ судами 
по старой памяти.

Такъ Иванъ Иетровичъ съ перваго шага до настоящей секунды 
поступалъ на служебномъ поприще и, среди скрежета зубного пре- 
жнихъ чиновниковъ, ликовалъ и благоденствовалъ... Въ примйръ 
того, какъ Иванъ Иетровичъ искусно избйгалъ всякихъ непр1ятныхъ 
исторШ, приведемъ несколько случаевъ: однажды, по просьбе сто
лоначальника, онъ похитилъ вей бумаги у своего сослуживца. На
чальнику пришелъ страшный апетитъ выгнать этого сослуживца и 
именно потому, что солуживецъ кончилъ полный курсъ въ высшемъ 
учебномъ заведепш, а пачальникъ не кончилъ ровно никакого курса 
даже въ низщемъ учебномъ заведепш. Узнавши про все это, сослу- 
живецъ прибйжалъ въ ярости къ Ивану Петровичу и, какъ выража
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ются чиновники, «хот*лъ познакомиться при помощи кулаковъ съ 
его зубами».

— Побейте меня немного, только въ комнат*: по крайней м*- 
р* не нарушайте принятаго у насъ прилшпя... Добрый сослужи- 
ведъ исполнилъ просьбу, только не вполн*, то есть поколотилъ его 
въ комнат* только не немного, а очень достаточно...

На другой день Иванъ Петровичъ всталъ такой веселенькШ, сло
вно встрепанный, потеръ бодягой синяки на спин*, повязалъ глаза 
и не выходил* цАлые сутки. Однажды онъ донесъ на товарища и 
донесъ вовсе не изъ того, чтобы ему повредить, а единственно 
нзъ усерд1я по служб*.

Обиженный явился за расправой.
—  Поколотите меня легонько по спин*, только такъ, чтобъ никто 

не видАлъ и я остался бы, какъ прежде, прекраснАйшимъ во всАхъ 
отношешяхъ чиновникомъ...

— Это мп* все равно, какъ бы и гд* васъ не поколотить, толь
ко бы поколотить, а скандаловъ я и самъ изб*гаю.

Такимъ образомъ тихо, чинно, безъ всякаго шума, оба чиновни
ка сд*лали свое д*ло, т. е. поколотили одинъ изъ нихъ другого.

Одинъ капцеляристъ жилъ у БлагоиршбрАтаева на квартир* очень 
чинно, но какъ-то оборвался, т. е. по русскому обычаю, иар*зался 
какъ стелька и свалился середи улицы. Б*дняга должень былъ улету
читься въ отставку; но им*я семейство, просилъ у начальства по
щады, ссылаясь на Ивана Петровича.

— А какъ жилъ у васъ этотъ пьянюшка? спросилъ началь
ник*.

—  Прескверно-съ, преотвратительно-съ, можно сказать, преомер- 
зителыю, отвАчалъ Иван* Петровичъ.

—  Бога вы не боитесь; я капли въ ротъ не бралъ тогда, отвА- 
чалъ, всхлипывая, канцелярист*.

—  Можетъ быть, капли воды и не брали въ ротъ, потому что 
постоянно пили водку, отв*чалъ Иванъ Петровичъ, не красн*я, не 
сморгнув* глазом*, какъ подобает* приличному во вс*хъ отноше
шяхъ чиновнику...

— Зач*мъ же вы его пе поддержали, когда онъ дАйствительно 
прежде не пилъ? спрашивали его съ укором* товарищи.

— Я и самъ зпаю, что онъ не пилъ, да не мог* этого ска
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зать: разве пр1ятно терять репутацйо прекраснаго во всЬхъ отно- 
шешяхъ чиновника?

— Пр1ятно, или непр1ятно, а честный человекъ долженъ ска
зать правду, отвечали те.

Людей, въ роде Ивана Петровича, я видывалъ на веку не мало: 
опи переносили оскорбления, совершенно незаслуженный, и молчали, 
лишь бы не подумало начальство объ нихъ дурно... Разскажу одинъ 
прим'Ьръ: одного поручика, когда онъ въ'Ьзжалъ въ свою квартиру, 
ея хозяинъ обругалъ невыразимо скверно, выбросилъ за окно его 
вещи и даже чуть не поколотилъ. Оскорбленный поручикъ отнесся 
рапортомъ къ начальству.

— Прекратить это д’Ьло! написалъ на рапорте начальникъ: — 
кто хочетъ со мной служить, тотъ не долженъ заводить подобныхъ 
кляузъ...

Съ тЬхъ поръ у б'Ьднаго поручика отпала охота «заводить кляузы» 
и онъ безответно иереносилъ оскорблешя и нахальства квартирныхъ 
хозяевъ... Начальству тогда некогда было разбирать, кто кого по- 
билъ, обезчестилъ; оно и невинно обезчещеннаго считало кляузни- 
комъ, заведи онъ только дело. Скоро представился случай къ вознаграж
дение проторей Ивана Петровича, который поигрывалъ тогда въ карточки 
и объигрывалъ наверняка разныхъ благоириличныхъ господъ. Под
вернулся къ нему какой-то богатый кунечесшй сыночекъ, страшный 
охотникъ до коньяку и до трынки. Сыночку страхъ какъ надоело 
глядеть на полные отцовсие сундуки умершаго тятеньки и онъ 
принялъ все меры, чтобъ ихъ поскорее опорожнить. Затесался онъ 
пьяный къ Пвану Петровичу и заселъ съ нимъ въ штоссъ, когда 
тройка казалась десяткой, а двойка шестеркой. Такимъ образомъ 
тихо, чинно, какъ подобаетъ благоприличному гражданину, Пванъ 
Петровичъ обыгралъ наверняка купчика. Надо сказать, положа руку 
на сердце, что Пванъ Петровичъ не брезгалъ и взятками, непрочь 
былъ, па основаши закоповъ, пустить просителя безъ рубашки, но 
все это делалось такъ чинно и благопристойно, какъ будто самъ 
проситель снялъ съ себя н отдалъ ему рубашку, какъ бы въ на
граду за прекрасный качества Ивана Петровича. У него, какъ и у 
всякаго благонамереннаго гражданина, были свои особенности: на
примеръ, онъ не стыдился отнять суму у ншцаго, пустить его, 
какъ говорится, безъ креста, за то стыдился проехать на плохомъ 
извощике. Подвести пр1ятеля подъ обухъ, благородно обмануть, со
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врать благоприлично онъ не очиталъ за стыдъ, за то стыдился 
сесть въ райке въ театргЬ, зайти въ неаристократической трактиръ, 
надеть засаленный перчатки. Обделать какое-нибудь дельце не со
всемъ красивое онъ соглашался съ охотою, лишь бы оно принесло 
существенную пользу, было бы совершенно тихо, безъ шуму, глазъ на 
глазъ, въ благоприличной обстановке. За то, если кто предлагалъ 
ему сделать это публично, при свпд’Ьтеляхъ, онъ приходилъ въ 
благородное негодоваше, ударялъ себя въ грудь, разражался моно- 
логомъ, выученнымъ наизусть и подходившимъ какъ разъ къ делу.

—7 Какой прекрасный человекъ Иванъ Петровичъ! какъ онъ го
рячо стоить за честь! твердили благонамеренные граждане. Впро- 
чемъ онъ приходилъ въ благородное негодоваше экспромтомъ, и то 
при людяхъ маленькихъ, а никакъ не при начальстве , или при 
людяхъ вл1ятелышхъ.

Что подумало бы начальство, если бы ( Иванъ Петровичъ сталъ 
горячиться въ его присутствш! Оно заподозрило бы въ немъ на
клонность къ буйству... Даже и эту роль Иванъ Петровичъ разы- 
грывалъ, такъ сказать, по нотамъ, позволялъ себе сказать: вы 
говорите не совсемъ справедливо, вы лжете, вы клевещете. Напри- 
ыеръ, въ присутствииравныхъ себе онъ говорилъ: вы—лжете, вы— 
клевещете; а чуть только слышалъ шаги столоначальника, или виделъ 
его изъ окна, то спускался несколькими нотами и выражался такъ: 
вы не совсемъ справедливо обо мне думаете; позвольте вамъ за
метить, что вы имеете честь ошибаться! и т. п.

Онъ особенно дорожилъ хорошими знакомствами, т. е. крепко 
держался изречешя: скажи мне, съ кемъ ты знакомь, а я скажу 
тебе, кто ты. Если представлялся случай завести знакомство съ ли- 
цомъ позначительнее, то онъ тотчасъ бросалъ старый знакомства. 
Эту черту мы заметили выше, когда онъ отрекся отъ родного отца, 
лишь бы не скомпрометировать себя передъ нужными человечками. 
Съ каждымъ новымъ чипомъ онъ менялъ знакомства и старался, 
во чтобы то ни стало, затесаться въ аристократический кругъ. Ужасно 
манилъ его этотъ кругъ,— онъ его представлялъ какимъ-то эльдо
радо. Для него, въ описываемое время, пределомъ всехъ желашй 
было знакомство съ действитсльнымъ статскимъ советникомъ. И 
какими непомерными уси.шми добирался онъ до знакомства съ дей
ствительными статскими советниками! Сколько имъ потрачено денегъ 
на духи, перчаткп, циммермановсшя шляпы, лаковые сапожки,
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чтобъ путемъ видимыхъ достоинствъ, проникнуть въ лоно высшаго 
общества, преисполпеннаго действительными статскими советниками и 
просто статскими. Какой-то радостный трепетъ проникалъ во все 
его Фибры, когда онъ былъ вводимъ въ кругъ своей начальницы, 
которая въ целой Росши не знала чиновника выше Ивана Петро
вича.

Какъ наукъ по паутинке, онъ перебирался отъ низшаго знаком
ства къ высшему. Съ каждымъ повышешемъ чина держалъ себя на 
дистанцш отъ прежнихъ товарищей-одночинцевъ. Онъ даже разде- 
лилъ кисть правой руки на части, соответственно табели о рангахъ. 
Сама природа мудро устроила сгибы пальцевъ, разделивши ихъ на 
14 суставовъ. НапршгЁръ, зиакомымъ губерискимъ секретарямъ онъ 
подавалъ только два сустава, титуляриымъ советникамъ целыхъ во
семь. Впрочемъ не все губернсгае секретари и даже титулярные 
советники удостаивались этой чести, а только избранники. Далее 
титулярпыхъ советниковъ деградащя шла обратнымъ путемъ, т. е. 
особы выше этого чина также разделяли суставы, приспособляя 
ихъ къ чину Ивана Петровича. Чина этого я не смею назвать, чинъ 
этотъ достигъ или достигалъ тКхъ размеровъ, когда авторская 
скромность требуетъ умалчивать объ чинахъ.

Иванъ Петровичъ до сочеташя съ Варварой Виссарионовной не
уклонно стремился возвыситься, сделать себе приличную карьеру. 
Онъ думалъ объ этомъ, вставая отъ сна и отходя ко сну. Онъ 
составить что-то въ роде задачи о квадратуре круга, о вечномъ 
движенш, именно,— задачу: какъ человеку бедному ,безъ протекцш, 
возвыситься. Она и приводитъ къ несообразному решенио, какъ 
всяшя птъшки , т. е. чтобъ человеку бедному возвыситься, 
нужно непременно пршскать протекцш, — чтб несообразно съ усло- 
В1ями задачи, где сказано, чтобъ человекъ былъ безъ протекцш. 
Это походитъ на то, когдабъ кто предложилъ войти черезъ друпя 
двери въ домъ, имеюицй только одну дверь; ну, какъ ни бейся, а 
вернешься черезъ те двери, въ какая вошелъ! Пределомъ всехъ тай- 
ныхъ желашй было: скопить на службе капиталецъ, довольно остро
умно называемый кускомъ хлеба настарость. Капиталецъ, какъ мы 
видели, онъ точно скоиилъ и даже загладилъ грехъ. Онъ, какъ и 
мпопе, подумалъ: чтобъ чего нибудь добиться ирочнаго, нужно со
грешить такъ, чтобъ этотъ трехъ уметь загладить. Другою его 
тайною мыслью было прикупить'на службе деревеньку; мысль эта
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тоже осуществилась въ послЪдствш даже въ упятеренномъ масштаба, 
т. е. опъ, вместо одной, купилъ пять деревенекъ; только когда опъ со- 
стоялъ на службе, немножко безпокоился—не либеральная ли это мысль?

Но иногда и такихъ прекрасныхъ людей постигаютъ маленькая неу
дачи. Кажется, ведь человЪкъ благонамеренный, шелъ къ цели пря
мо и неуклонно: къ чему бы его постигали разныя неудачи? Онъ 
разъ обмишулился очень презабавнымъ образомъ, оттого что имелъ 
привычку неввязываться въ непр1ятныя исторш, удаляться отъ дур- 
ныхъ знакомствъ: тотъ самый пргятель, котораго онъ не поддержалъ 
въ глазахъ начальника и присягнулъ, будто бы онъ никогда ничего 
не пилъ, кроме водки, — насолилъ ему порядочно. Выгнанный въ 
отставку, бедняга делался все смелее и смелее отъ голодухи. 
Сначала онъ, разумеется, стыдился явиться на улицу въ отертомъ 
платье, зайти въ грязную закусочную пообедать, или въ питей
ный — выпить передъ обедомъ. Потомъ, когда голодуха пора
стрясла эти поползновсшя къ галантерейности, онъ безъ церемоши 
выставлялъ ободранные локти на всенародный очи, разсказывалъ въ 
кабаке все свои несчастья, за косушку водки, и даже решался вла
мываться къ прежшшъ товаршцамъ, настоятельно требуя отъ нихъ 
денегъ. Но товарищи, какъ товарищи: знакомятся, ласкаются толь
ко тогда, когда человекъ при месте, когда у него можно лишней 
разъ и пообедать, и выпивку учинить... Иванъ Петровичъ особенно 
отличался отъ всЪхъ: онъ делался какимъ-то врагомъ человека, ко
гда тотъ лишался места и не имелъ гроша денегъ. Попивая на счетъ 
выгнанаго изъ службы въ дни его счашя, онъ отвергнулъ его въ 
иесчастш, даже его голоднаго, убитаго не хотелъ принять, ска- 
залъ прямо: меня дома нетъ. Того, разумеется, разобрало и онъ ре
шился действовать, какъ говорится, съ нахрапу.

—  Здравствуй, Пролаза Петровна! сказалъ однажды старый его 
знакомецъ, нахально врываясь въ комнату къ Ивану Петровичу. БЬд- 
някъ былъ оборванъ до последней степени: лохмотья на рукавахъ 
болтались, какъ бахрама; изъ-подъ оранжево-синихъ брюкъ сверкали 
коленки, а изъ праваго сапога выглядывалъ большой палецъ, гряз- 
пый до того, что его нельзя было различить съ землею. Едва онъ 
только онъ открылъ уста, какъ по комнате разлилось благоухайте от
купного спвупле. ..

Иванъ Петровичъ немного оторопелъ, сойдясь глазъ на глазъ въ 
та ое позднее время, когда все спали.
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— Вы вероятно пришли не ко мне, а къ моему соседу,— вотъ, не
угодно ли, напротивъ; я васъ, если хотите, провожу, сказалъ Иванъ 
Петровичъ, ласково осклабляясь, между темъ какъ на сердц'Ь кошки 
скребли, а губы дрожали отъ страха; оиъ, какъ читатель уже зам'Ь- 
тилъ, былъ не изъ храбрыхъ. Нагадить человеку изподтишка онъ былъ 
никогда не прочь, особенно, если это приносило пользу, было со
вершенно глазъ на глазъ съ начальникомъ и нисколько не компро
метировало.

— Вы, в'Ьроятпо, не меня желали видеть; вы, вероятно, не ту
да зашли, вы вероятно... бормоталъ Иванъ Петровичъ, видя, что 
посетитель преспокойно развалился на диване съ грязными сапога
ми. Ужъ съ одного вида не совсемъ чпстаго белья коробило Ивана Пе
тровича— человека въ высшей степени галантерейнаго, опрятнаго, такъ 
можете судить, что было съ нимъ, когда непрошеный гость преспо
койно снялъ съ себя сюртукъ и остался въ какпхъ-то лохмотьяхъ 
рубашки, очень смахивающихъ на запыленную паутину!..

— Къ тебе, дружище, къ тебе! возразилъ съ какой-то тоскли
вой ирошей горемыка:—довольно высосала изъ меня крови твоя ре- 
комендащя; шатаясь безъ пристанища, безъ куска хлеба, три дни 
не елъ, — и голосъ его задушили рыдашя.

—  Какъ держать себя въ этомъ случае? подумалъ про себя Иванъ 
Петровичъ; но на этотъ разъ ничего не придумалъ его бойкШ изво
ротливый умъ. Блеснула-ли искра раскаяшя, угрызешя совести,
богъ весть. Онъ заскарузъ въ внешнихъ благоприлич1яхъ, онъ 
давно потратилъ душу на размышлетя, какой Фракъ приличнее на
деть, чтобы поздравить начальника съ праздникомъ... Оиъ стоялъ, 
чувствуя трясете въ поджплкахъ, воровато поглядывая на дверь къ 
соседу, чтобъ разбудить его, призвать его на помощь, да вместе съ 
темъ п боялся: да осмотрительно ли это будетъ? да ужъ не слнш- 
комъ ли решителен# этотъ шагъ?.. Однимъ словомъ, онъ оправды- 
валъ гешальную рускую поговорку: былъ блудливъ, какъ кошка, а 
трусливъ, какъ заяцъ...

—  Пошли, братъ, за водкой, утоплю свое горе въ вине!..
Иванъ Петровичъ обрадовался такому исходу дела, бросился за

водкой, имея тайную мысль упоить бедняка до положешя ризъ, а 
потомъ, при помощи дворника, выпроводить его за ворота.

Самъ и горемыка-то пришелъ съ темъ, чтобъ разделаться съ Пва- 
номъ Петровичемъ по-свойски; но потомъ— остылъ. Онъ былъ, хоть
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и забубенный гуляка, но страшный добрякъ первый гнЬвъ просты- 
валъ въ немъ тотчасъ.

Принесли водку, гость натянулся, какъ нельзя быть лучше, и на* 
чалъ городить какъ-то несвязно:

— Богъ съ тобой, Ваня, ты обидЬлъ меня крепко, но я тебя 
прощаю отъ души... Только прошу тебя отъ души, не дЬлай этого съ 
другими, что сдЬлалъ со мной... Я погибъ; мнЬ ужъ не встать... 
Погляди, какъ я оборванъ... Такимъ ли я былъ прежде? Сколько разъ 
ты занималъ у меня деньги, но мы не считались... Все мое было твое, 
твое — мое. Я былъ богаче, ты пилъ у меня и Ьлъ], я не считал
ся... Если ты мнЬ заплатилъ неблагодарностью — богъ тебЬ судья, 
а не я... Ты хотЬлъ меня спихнуть съ дороги и спихнулъ и за- 
нялъ мое мЬсто... Я н не сержусь... значить, моя такая доля... 
Только бога ради не д’Ьлай того съ другими,' что со мной сдЬлалъ... 
На чужихъ слезахъ не оснуешь прочнаго счасйя...

Такъ говорилъ несчастный, роняя слезы градомъ па грязную ру
башку, пока не заснулъ.

Иванъ Петровичъ, какъ человЬкъ практический, тихонько сволокъ 
его на лЬстницу и клпкнуль дворника.

—  Какой-то человЬкъ спить у моихъ дверей; сволоки его хоть 
въ часть, а то тебЬ же достанется...

Дворникъ послушался, сволокъ его въ часть, а оттуда повезли его 
въ больницу. На дорогЬ онъ номеръ.

Злые языки, завистники достойнаго во всЬхъ отношешяхъ Ивана 
Петровича, распустили слухъ, что онъ былъ причиной смерти быв- 
шаго своего друга, погибели его семейства. П дЬйствителыю, двЬ 
сестры бЬдняка стали отъ голодухи погуливать, попали въ извЬст- 
ные дома... Жена умерла въ чахоткЬ...

Но Иванъ Петровичъ, своимъ безукоризненнымъ поведешемъ, давно 
опровергъ эти слухи, такъ что на его совЬсти чистой , какъ гол 
ландская бумага, нЬтъ ни одной крапинки, даже въ родЬ той точ
ки, которая ставится надъ 1 десятиричнымъ. Теперь онъ въ отстав- 
кЬ, въ чинЬ, о которомъ умолчимъ изъ авторской скромности, про- 
извелъ на свЬтъ наслЬдника совокупными усильями съ Варварой Вис- 
саршновной и вообще ликуетъ и благоденствуетъ.

П стрпь Г о р е к !» .

Отд. I. 7
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Чиловйкъ свободенъ, какъ птица въ клЬтк-б»

История показываетъ намъ, какъ стройно и последовательно разви
валось величественное здаше государствъ. Сперва безобразное сбори
ще грубыхъ, дикихъ и варварскихъ народовъ, оно, подъ вл1яшемъ 
внутренней инерцш и при помощи цивилизацш соседнихъ, более обра- 
зованныхъ народовъ, шагъ за шагомъ въ течение тысячелетш достига
ло высшей образованности, прочнаго порядка и твердыхъ узаконенШ. 
Вспомиимъ напр, состоите дикихъ франковъ при первыхъ меровингахъ 
и сравнимъ его съ положешемъ нынешней французской имперга. Ка
кая огромная разница! Съ одной стороны мы видимъ хаотическую тол
пу варваровъ, единственнымъ заняттемъ которыхъ были война и гра- 
бежъ; здесь мы не видимъ ни защиты отъ деспотизма королей, пи 
прочныхъ и благоразумныхъ закоиовъ, ни справедливого суда, ни безо- 
пастности личности и собственности. Мы ужасаемся, читая въ лето
писи Григория Турскаго, описашя злодействе царственнаго дома, ужа- 
хной участи, постигшей Овернъ, безчеловечныхъ поступковъ Клодвига; 
мы возмущаемся при мысли, что простая денежная пеня служила на- 
казашемъ за убшство, какъ будто жизнь человека, подобно жизни жи- 
вотнаго, можетъ быть ценима на весъ золота. Но вотъ передъ нами, 
одно за другими проходятъ два, три, десять, паконецъ тринадцать 
столетш, и утешительное зрелище ожидаете насъ при конце этого першда.

Галлы н франки составляютъ одну общую семью подъ управлешемъ 
кроткаго и мудраго отца-монарха, зуавы кстораго угрожаютъ только
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кабнламъ и римлянамъ, а не его мирнымъ и вернымъ подданными 
Для разбора дЬлъ есть судъ присяжныхъ, для кары преступниковъ—  
галеры и эшафотъ; свобода и безопасность каждаго защищены отъ-на- 
сшпя и деспотизма законодательнымъ собрашемъ, соединяющими муд
рость и благородство древне-римскаго сената съ гуманностью и прогрес
сивностью лучшихъ представителей и образованнейшей страны X IX  в.; 
неусыпная полищя строго блюдетъ за порядкомъ и спокойсгаемъ об
щества и спешить исторгнуть изъ среды его всякую заблудшуюся ов
цу; величественные храмы науки, академш, институты, университеты, 
собираютъ въ себе цветъ и красу европейскихъ ученыхъ; торговля и 
промышленость процветаюгь; некому грабить Овернь, ибо объ ней, 
равно какъ и о другихъ чаетяхъ своихъ обширныхъ владенш, заботли
во печется генш императора. Славное знамя Францш развевается по
бедоносно и на стенахъ Мехико, и на горахъ Алжирш, и на моряхъ 
Китая и на берегахъ дальней Кохинхины, и въ древней столице м1ра. 
А собственность, святая собственность! Въ ея-то честь веетъ это 
знамя; на ней основана эта слава, все это могущество, весь этотъ 
блескъ, и въ свою очередь она основана на нихъ! Нетъ страны и 
нетъ народа счастливее того, который первый водрузилъ знамя свобо
ды, первый изобрелъ великШ принципъ либерализма, первый провоз- 
ласилъ: НЬеПё, ё§а1Иё, ГпйегпНё, и надъ которыми спокойно и кротко 
царить велишй Наполеонъ III.

Но не вдругъ достигла древняя Гадл'ш этого цвЬгущаго состояшя: 
много вековъ длился хаосъ и неустройство, много новыхъ вековъ ви
дели грабежи феодоловъ, безнаказанно посягавшихъ на чужую жизнь и 
собственность. Но прогрессе действовали неустанно, и избранная стра
на хотя медленными, но за то верными шагами шла къ предназначен
ной провидешемъ цели, пока наконецъ не водворились въ ней поря- 
докь ц законе. Но если мы сравнимъ две эпохи менее отдаленный, 
чемъ времена меровнпговъ и наполеонидовъ, то и тутъ сила движешя 
впередъ не менее поразить насъ. Возьмемъ напримеръ знаменитый векъ 
Людовика X IV ; зд1:сь уже мы видимъ прочно и хорошо огранизован- 
ное государство, сь войсками, чииовниками, судами, торговлей, дво- 
ртдъ, министрами, литературой, наукой и искусствами. Мнопя отрасли 
государственна™ быта даже не уступаютъ своими разви'пемъ соответ
ствующими отраслямъ теперешняго времени. Литература, еъ именами 
Мольера, Расина, Боссюэта, можете смело поспорить съ литературой, 
украшенной именами Фейдо, Ламартина и Дюпанлу. Дворъ сь своими
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балетами, своими Монморанси и Ла-Тримуйль можетъ выдержать сра- 
внеше съ дворомъ, на балахъ котораго дамы одеваются пчелиными 
ульями и где блистаютъ имена гсрцоговъ Камбасереса и Маре, и какъ 
ни привлекательна личность императрицы Евгенш и какъ ни симпатич
на особа принцессы Матильды, но надо отдать также должную спра
ведливость обворожительности шабате НеппеИе и грацш герцогини 
бургундской; при всемъ восторге, возбуждаемомъ въ насъ одной мыслью 
о зуавахъ и спзгахъ, мы бы поступили весьма несправедливо, еслибъ 
забыли о подвигахъ солдатъ Тюреня въ Палатинате и драгунъ въ Лан
гедок!;. Но за то въ другихъ отношешяхъ эш ха великаго императора 
далеко оставляетъ за собой гравдюзный в!;къ великаго короля. Возь- 
мемъ напр. сношешя Францш съ другими странами. Одинъ только 
разъ пргЬхали на поклонъ къ маститому монарху послы изъ Слана, 
да и то поел!; оказалось, что министры безсовестно надули маститаго 
монарха, надеясь, что онъ именно по маститости не разберетъ подло
га. За то теперь изъ какихъ только странь не являлись послы засви
детельствовать почтете ихъ повелителей внуку солнца и племяннику 
луны, могущественному и славнейшему бож1ею милостью и волею наро
да императору французовъ? Возьмемъ другой примеры въ царствоваше 
славнаго короля хотя законъ умелъ карать преступлеше, но делалъ это 
способомъ, несоответствующимъ прогрессу и гуманности нашего века. 
Въ ходу были пытки, колесовашя, отрублеше рушь, четвертоваше, 
сжигаше живьемъ и друпя нефилантрогшчесшя меры къ пресечение 
зла въ корнЬ. Тюрьмы не отличались удобствомъ помещешя и особен
но здоровымъ воздухомъ; злодеи, приговоренные на галеры, часто по 
годамъ ожидали отсылки на место изгнашя, н въ ожиданш оставались 
въ такомъ положеши: вырывалась яма, на верху которой, поперегъ ея 
утверждался деревянный брусъ, къ которому злодея привешивали на 
цепяхъ, такъ что ноги едва только касались дна ямы, следовательно 
онъ не могъ встать и долженъ былъ проводить все время своего за- 
ключетя въ виеячемъ положении Дно ямы скоро покрывалось грязью, 
потому что она не была защищена отъ вл1ашя атмосферы... Разъ въ 
сутки на это грязное дно бросался кусокъ хлеба, который злодей могъ 
достать, только поднимая одной ногой вдоль по другой.

Все эго исчезло въ новейшее время. Ограничиваются темъ, что пре- 
ступникамъ отрубаютъ головы, а если сажаютъ въ тюрьму, то заклю- 
чеше это вовсе не походить на прежнее. Пытка и телесное наказаше 
отменены. Какъ же после всего этого не видеть быстраго хода прог

1 0 0  РУССКОЕ слово.
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ресса и не благодарить небо за то, что родился въ царствоваше На
полеона III, а не Хильперика I.

Тоже или почти тоже повторяется съ государснвеяньшъ прогрес- 
сомъ и у другихъ народовъ. Естественно и даже необходимо, чтобы 
развиваясь съ релииозной, полицейской, военной и придворной сторонъ, 
государство процветало въ то же время и въ отпошенш наукъ и 
искусствъ. Поэтому нельзя не радоваться, взирая на успехи, сделан
ные въ Европе (въ томъ числе и у насъ) пауками естественными Поль
за ихъ несомненна. Не говоря уже о великихъ изобретешяхъ, какъ 
телеграфы, железный дороги и др., которыми мы обязаны успехамъ 
естествениыхъ наукъ, они даютъ намъ драгоценный сведешя на каж- 
домъ шагу нашей жизни. Такъ, безъ успеховъ энтомологш мы никогда 
не узиали бы способа улучшать вкусъ плодовъ, безъ успеха химш—- 
приготовлять изъ небольшого количества мяса питательный и крбпшй 
супъ; быть можетъ, что безъ ботаники мы не знали бы ничего о ли
моне, какъ о прекрасной приправе къ чаю. Безъ физики мы бы не 
любовались содрагашями мертвой лягушки, а безъ микроскопа не виде
ли бы прекрасного зрелища представляемаго плавательной перепонкой 
этого земноводнаго. Наконецъ, и это самое главное, безъ химш и ии- 
крографш не могли бы доказать многихъ преступленш, и мнопе бы 
злодеи избегли заслуякенной кары.

Поэтому всякш, кому дороги его комфортъ и удовольствие, кто со- 
чувствуеть казнямъ престунниковъ, не можетъ не радоваться, взирая 
на ежечастныя открыла, дЬлаемыя въ области естествознашя. За то тВмъ 
грустнее такому человеку видеть, какъ наука, долженствующая быть 
наиболее практическою, занимается химерами и хочетъ, на основаши 
разныхъ утошн, совершеипо изменить строй общества. Я не буду раз- 
сматривать здесь ея безсильныхь попытокъ исказить упроченный ты
сячелетними сущеетвовашемъ нравственный м1ръ человека; я займусь 
здесь исключительно ея вторжениями въ область суда и расправы.

Харакгеръ, миросозерцание, а следовательно и внешняя деятельность 
человека, говорить эти мечтатели, обусловливаются двумя моментами: 
свойствами самого организма и посторонними вл1яшями, изъ которыхъ 
первое место занимаютъ физичесшя услов1я среды, въ которой нахо
дится человекъ, — общество, окружающее его. Поэтому для готтентота 
недостаточно жить по европейски, чтобы сделаться равнымъ по всему 
кавказскому племени; готгеитотшй оргапизмъ впродолжеши многихъ 
поколенш будетъ задерживать его въ развитш; точно также недоста
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точно родиться европейцемъ, чтобы быть развитымъ существомъ; для 
этого необходимы еще матер1альныя услотйи, воспиташе и общество, 
среди которыхъ образуется человеке. Несправедливо было бы, продол- 
жаютъ они, требовать отъ готтентота, выросшего во Францщ, одинако
вого понимашя съ французами; также несправедливо бы было наказы
вать француза, выросшаго и живущаго въ готтентотской обстановке за 
то, что онъ не идгЬетъ одинаковаго мхросозерцашя съ теми соплеменника
ми, которые выросли и живутъ въ услов1Яхъ цивилизовапнаго общества. 
Во время раздТ.лешя общества на касты существовалъ законъ, по ко
торому членъ той или другой касты долженъ былъ судиться равными 
себй; либералы, провозгласившие, что вей люди равны, но прибавив
шие: «передъ закономъ», эти либералы напрасно уничтожили этотъ обычай, 
который хотя и былъ несправедливъ на деле, потому что служилъ 
въ защиту знатныхъ, но былъ справедливъ въ теорш (*), потому что 
не подвергалъ, какъ нынешнШ, виновныхъ суду людей, выросшихъ при 
совершеннно иныхъ услов1яхъ, вскормленныхъ иной пищей и живущихъ 
въ иномъ зпрй, ч1;мъ подсудимые. Люди, которыми съ детства толко
вали о долге, о правТ., о чести, о нравственности, должны, разумеет
ся, строго относиться къ проявлена совершенно противоположныхъ по- 
НЯТ1Й; ихъ естественно должно возмущать отсутегае чести и нравст
венности, непонимаше долга и обязанности, нарушение права. Они счи- 
таютъ все эти нонятч'я, потому только, что они входятъ въ кругъ ихъ 
убежденш, истинными и неподлежащими никакими колебанщмъ или 
видоизмененшгь; . для пихъ они вечны и абсолютны; видя отсутеше 
ихъ въ другихъ они счигаютъ это слйдешемъ греха, преступления; они 
думаютъ, что и у эгихъ преступниковъ должны были быть попя- 
Т1Я обо всемъ этомъ, но они искоренили ихъ рядомъ гнусныхъ поступ- 
ковъ, добровольно нарушили ихъ и попрали. Между темъ, не отрицая 
всйхъ этихъ нонятШ у развитыхъ людей, для которыхъ они конечно 
обязательны, если они сами считаютъ пхъ таковыми, нельзя не заме
тить, что они ошибаются, навязывая ихъ другимъ. Если они сравнп- 
ваютъ то, что они назьШаютъ добромъ, съ свйтомъ, а то, что по ихъ 
лонят1Ю есть зло, съ— тьмою, то должны же они помнить, что сравнеше 
это именно потому и верно, что человеки, бывши: очень долго въ тем
ноте, плохо различаетъ освещенные предметы. Точно также человеке,

(*) Подобное разсужденхе уже ясно доказываете непрактичность утопистовъ, 
цредпочитающихъ несправедливость на практике несправедливости въ теорш.
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воспитанный и выросши въ поняияхъ противоположныхъ темъ, кото
рый признаются за истинныя образованными людьми, не можетъ отве
чать за то, что его поступки не соответствуют идеямъ развитыхъ лю
дей. Следовательно, по мненйо утопистовъ, уже изъ эт<)го прямо вы- 
текаетъ нелепость всякаго суда, потому что по умственному развито» 
нельзя людей делить на касты и, следовательно, было бы совершенно 
невозможно судить неразвитыхъ преступпиковъ неразвитыми судьями, 
а развитыхъ— образованными судьями. Притомъ не одной только внеш
ней обстановкой определяются умственныя поняия, потому что самый 
повидимому развитой человекъ можетъ точно также отвергать добро 
и зло, нравственность, честь и право, какъ и самый невежественный, 
въ силу той известной истины, что высшая степень развитая и ние- 
шая аналогичны. Съ этимъ последиимъ замечашемъ сумазбродныхъ 
мечтателей нельзя не согласиться, потому что доказательство ихъ словъ 
мы находимъ въ нихъ самихъ: между ними есть люди повидимому уче
ные и образованные, какъ напримеръ Прудонъ, Молешоттъ, Бюхнеръ; 
но они попираютъ нравственные закопы и посягаютъ на свящеппейипя 
понят1я, подобно самымъ закоренелымъ и невежественнымъ преступни- 
камъ. По словамъ нашего извЬстнаго баснописца И. А. Крылова, по
следив даже лучше первыхъ. (См. басню: Сочинитель и Разбойнике). 
При зтомъ утописты приводятъ обыкновенно разныя доказательства въ 
пользу своей теорш. Посмотримъ на некоторый изъ нихъ, чтобы убе
диться въ ихъ несостоятельности. Они доказываютъ напримеръ, что 
большинство преступлены совершается вследсше бедности: конечно, 
статистика доказала, что большинство преступниковъ были люди недо
статочные; но въ томъ-то именно и состоите истинная добродетель, 
чтобы возвыситься надъ внешними препятствиями. Они доказываютъ 
также, что эти бедняки не имеютъ никакихъ средстве развиться; ныо- 
1оркскШ комитете Воагй оГ ейисайон считаете въ этомъ городе до 
40,000 детей, неполучающихъ ни малейшаго воспиташя; число детей 
въ большихъ городахъ Европы, живущихъ на улице въ обществе во- 
ровъ и публичныхъ женщине, громадно; даже дети, воспитываюнцяся 
дома при родителяхъ, не могутъ иметь ни малейшей возможности по
лучить понятие о чемъ бы то ни было нравстзенномъ, возвышаю
щемся надъ кругомъ домашней брани, грязи и суевер1я. Таково 
воспиташе, получаемое огромными болыиипствомъ жителей Европы. 
Общество терпите и содействуете одпому изъ его проявлены про- 
ституцш, между темъ какъ мотивы, могупце заставить женщину
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торговать своимъ гр1;пшымъ тЬломъ не встречайте въ чувствахъ чело
века более сильнаго препятствия, чемъ гб. которые побуждаютъ его 
решиться на воровство. Были примеры, что въ полицейшя книги пу- 
бличныхъ жешцинъ записывались невинпыя девушки, и общество не 
только смотрело на это сквозь пальцы, но даже черезъ своихъ чинов- 
виковь участвовало въ этомъ жертвоприношенш всей нравственной сто
роны человека голоду. Неужели же борьба, которую выдержали эти 
девушки съ нуждой съ одной стороны и своими чувствами съ другой, 
была менее упорна, чемъ та, которую должеиъ вынести человеке, про- 
тягивающш въ первый разъ руку на воровство? Не разъ можетъ быть 
покушались оне на самоубийство, много горькихъ слезъ было пролито, 
проведено много б'езсонныхъ ночей, много голодныхъ дней, пока нако- 
нецъ голодъ не вынудилъ отъ нихъ страшной, противуестественной жер
твы, пока нужда не заставила ихъ броситься, закрывъ глаза, въ объ
ятья этого развратнаго общества, отворачивающегося отъ нихъ, когда 
оне просягъ у него куска хл-Ьба, и дающаго имъ дворцы и кареты, 
когда оне произведутъ надъ собой моральное самоубийство. И "тоже об
щество произнесло бы надъ ними строгш приговоръ, еслибъ вместо то
го, чтобы записаться въ разрядъ, он-Ь бы совершили воровство, важ
ные судьи послали бы ихъ въ рабочш домъ, мирные отцы семейства и 
присяжные объявили бы ихъ виновными, красноречивый прокуроръ 
доказывалъ бы безнравственность ихъ поступка. И, во имя справедливо
сти, во имя нравственности, во имя добра, во имя общественной безо- 
пасности, ихъ бы повели въ тюрьму, въ которой погибла бы ихъ жизнь 
физически, какъ теперь погибла нравственно. Общество содрогается чо
порно, слыша о магеряхъ, продающихъ своихъ дочерей или убиваю- 
щпхъ своихъ новорожденныхъ детей; въ своей самоуверенности оно не 
подозреваете, что факты эти—его собственный преступлешя, что это 
оно продаетъ‘-гдевушекъ и топитъ младенцевъ, что оно совершаете еще 
худшее злодейство, заставляя ихъ матерей делать это своими пуками. 
Сытое и довольное, оно требуетъ кары такимъ преступницамъ, не по
дозревая или желая забыть, что эта мать голодна, какъ та, которая 
съела въ 1ерусалиие своего ребенка; что другая мать приносить свое 
дитя въ жертву предразсудкамъ и варварству. Оно не хочетъ этого 
знать, тГвотъ снова нелицепр1ятный суде присяжныхъ—этотъ высшШ 
и роскошнейший плодъ нашей цивилизацш, торжественно обрекаете на 
казнь детоубШцу: общество, отвернувшееся отъ несчастной, обращается 
къ ней только затемъ, чтобы взвести ее на эшафотъ. Но эти жертвы
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не несчастливы: есть добрыя души, которыя пожалЫогъ о нихъ, есть 
сердца, которыя сожмутся болезненно при воспомиыанш о нихъ. Но 
общая ненависть, общее отвращеше проводятъ до палача техъ непри- 
глашенныхъ на пиръ жизни, которые возстають противъ гнегущихъ 
узаконен])! общества, смеются надъ его правдой и неправдой и всту- 
паютъ съ нимъ въ неровный бой, конецъ когораго, веревка, не мо
жетъ подлежать сомнешю. Общество готово добродушно пожалеть о 
техъ жертвахъ свои?;ъ, которыя погибли безропотно и покорно; но оно 
является неумолимымъ тамъ, где видитъ бунтъ. Тогда проявляется 
зтотъ безпошадный десцотизмъ общества, худшш всякаго личнаго дес
потизма и человеку, подобному Ласенеру, нетъ пощады. Тучи сыщи- 
козъ и судей и палачъ решаютъ его участь на земле, за гробомъ 
его преследуетъ неумолимое общественное мнете и клеймитъ вкчпымъ 
позоромъ его память. Герой, возсгавшШ противъ деспотизма личнаго, 
какой нибудь ГармодШ, Брутъ или Орсини, можетъ ждать себе за 
гробомъ статуй и лавровыхъ венковъ; герой, какъ Ласенеръ, возстав- 
шш противъ общественнаго деспотизма, остается на веки презреннымъ 
убшцей (*),

Такимъ образомъ внешшя услов)я жизни, воспиташе и окружающее 
общество своимъ в.шшемъ обусловливают̂  по мнешю утопистовъ, 
престуыленге. Эти люди решительно не понимаюгь, что и въ бедности 
живя, можно сохранить въ неприкосновенности и нравственность и честь, 
что не все же наконецъ бедняки делаются непременно мошенниками и 
преступниками, что, напротивъ того, большая часть ихъ гнушается пре- 
ступлетемъ и совершившимъ его. Чго же касается до воспиташя, то 
конечно это важный моменгь въ жизни человека, но чтобы было, еслибъ 
принимать его въ извинеше, разематривая преступления? Тогда при
шлось бы оставить безнаказанными все совершакнщяся злодеяшя, по
тому что сами утописты справедливо говорить, чго большинство зло- 
дЬевъ дурно или вовсе невоспитаны. Чтожъ бы было тогда съ обще- 
ствомъ? Че.мъ бы были защищена жизнь и собственность?

Теперь перейдем ь къ раземотрешю техъ доводовъ противъ уголов- 
наго права, которые утописты основываюгь на услов1яхъ самаго орга
низма; какъ читатель могъ судить по заглазно, эти доказательства,

(*) Ласенеръ былъ жесточайцпй разбойникъ, готовь былъ зарезать за 
грошъ кого угодно, мучиль и убивалъ детей ради потехи. Вотъ каковы ге
рои утопистовъ.



106 РУССКОЕ СЛОВО.

основанныя на естествознаши должны особенно обратить на себя вып
лате.

Если, говорить они, криминалистика признала некоторый услов1'я, 
которымъ подпадаетъ человечески! организмъ, какъ то: умопомешатель
ство, особенно возбужденное ч1;мъ нибудь состоите, напр, испугъ, бо
лезни, лета и т. д.;— достаточными для оправдашя подсудимаго, если 
въ этигь случаяхъ она постановила невменяемость нреступлешя, то 
она сделала этимъ величайшую ошибку: она поддалась доводамъ вра
чей и филантроповъ,—и черезъ эту первую уступку открыла возможность 
целаго ряда другихъ. Теперь когда наука доказала, что свободная воля 
человека есть изобретете дегскаго самообольщения (?), то не можетъ 
быть и речи о вменяемости какихъ бы то нибыло проступковъ, если 
уже однажды сама криминалистика изобрела теор1ю невменяемости. 
Прежде она могла отвечать врагами и естествонснытателямъ, что они 
сами по себе, а я сама по себе, и вамъ въ мою область соваться не 
зачЬмъ. Теперь же о такомъ ответе не можетъ быть и речи, и кримина
листы должны отделываться темъ, что прикидываются, будто не ве- 
рятъ открыпямъ въ области физюлогш. Начиная съ доктора Галля, 
выгнаннаго нмператорскимъ декретомъ изъ Вены за «разрушеше основъ 
юстицш и религш», до нынешней защиты на основаши сказокъ учешя 
о свободной воле, положительно опровсргнутаго наукой,—везде видно 
одно п тоже затыкаше ушей, чтобъ не услышать горькой истины. 
Междуг темъ, можетъ ли быть что нибудь неопровержимей, по своей 
ясности и простоте, следующей аксюмы: человеке есть ничто иное 
какъ животный организмъ; животный же организмъ зависите отъ ты
сячи физическихъ условш— какъ въ самомъ себе, такъ и въ окружаю
щей средЬ; следовательно человеке—рабъ своего тела и внешней при
роды.

Мы еще не знаемъ, чемъ именно обусловливается та сторона дея
тельности нашего тела, которую мы называемъ нравственной, духов
ной. Хотя и есть много гипотезе и предположены! на этотъ счетъ, 
но пока мы можемъ только сказать, что условия этой деятельности 
могутъ быть только двухъ родовъ: физичесшя и химичесшя. Какимъ 
же образомь действуюгъ эти силы въ нашей нервной системе — намъ 
неизвестно. Но эти силы, степень ихъ интенсивности, а следовательно 
и проявлеше ихъ въ области человеческаго мышлешя —  въ свою оче
редь обусловливаются матер1ей, въ которой оне действуюгъ, т. е. ея 
качествомъ и количествомъ. Органическая хим1я, анализирующая те
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самыя вещества, изъ которыхъ состоять все животные и растительные 
организмы, отъ человека до лишая,— показываетъ намъ, какъ изме
няются' они подъ вл1яшемъ качествеиныхъ и количеетвенныхъ отношенШ: 
несколько лишнихъ паевъ воды прибавляемыхъ къ одинаковымъ колц- 
чествамъ углерода даюгъ разнообразнейнне результаты, которые являются 
еще удивительней, если мы изменимъ качество составныхъ частей, 
напр, вместо водорода возьмемъ азотъ. Если же элементы, составляю- 
нце человеческш и все проч!е организмы, находятся въ такой полной 
зависимости отъ колебанш матерщ, то очевидно, что эти изменешя 
ея должны отражаться и на самыхъ организмахъ. Отъ малейшаго из
менешя вещества, отъ ничтожнейшаго излишка или недостатка его, 
происходить важный перемены въ силахъ, для которыхъ оно служить 
источвикомъ. Следовательно всякое изменеше въ качестве и коли
честве составныхъ частей мозга, крови, вещества нервовъ, должно по- 
раждать сэответствующ'я уклонешя отъ нормальнаго состояшя въ духов- 
номъ и нравслвенномъ мгре человека, въ его воле, м1росозерцаши, 
поняшхъ, антипаНяхъ и симпаНяхъ. Вырагкеше—нормальное состо
ите въ сущности не ииеетъ смысла, потому что такого физюлоги- 
чески и психологически средняго человека нельзя никакимъ образомъ 
определить, и онъ вовсе не существуетъ. Все люди представ л яютъ 
подобный уклонешя отъ мнимой нормы, и уклонешя эти до того раз
нообразны, что двухъ совершенно одинаковыхъ людей невозможно найдти 
Поэтому, при первомъ же взгляде на человечество, мы видимъ въ 
нравственной стороне его членовъ такую громадную разницу, таше уди
вительный крайности и противуположности , что готовы не признавать 
всехъ существующихъ людей за принадлежащихъ къ одному и тому 
же виду млекопитающпхся. Сравнивая китайца съ европейцемъ, жителя 
древней Ассирш съ новейшимъ англичаниномъ, мы видимъ въ нихъ 
бол'Ье разлшпя, чемъ между волкомъ и сабакой, медведемъ и россома- 
хой, окунемъ и карасемъ; при тщательномъ изследованш мы замечаемъ 
однакоже, что люди, живучие въ одинаковыхъ местностяхъ и въ оди
наковыхъ матер1альныхъ услов!Яхъ, представляютъ множество общихъ 
чертъ. Но ежели мы снова будемъ внимательно разсматривать ихъ 
ближе, то въ ихъ среде найдемъ громадную разницу и именно въ томъ, 
что считается высшимъ и существеннейшимъ свойствомъ человека— въ 
ихъ нравственномъ м1ре. Возьмемъ напримеръ настоящее время и сличимъ 
между собой членовъ одного и того же класса: само собою разумеется, 
что нашъ образованный классъ представляетъ въ наружномъ отношенш
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разли'пя чисто индивидуальный и не шгЪюлця никакого общаго основа- 
шя. Но если мы посмотрюсь на разницу, являющуюся въ ихъ поня- 
ттяхъ и убеждетпяхъ, то здесь она поразить нась именно потому, что 
не имеете характера индивидуальности, что мы ясно видимъ общество 
разделенными на два лагеря, на две стороны, м1росозерцашя которыхъ 
представляютъ собой до того резин крайности, что, еслибъ мы при
няли его за существенный признакъ человеческой породы, то должны 
бы были разделить на два особые зоологические вида людей одного и 
того же класса одной и той же страны. То, что одни считаютъ белымъ, 
друпе— чернымъ, и наоборотъ; то, что по мнешю однихъ справедливо, 
нравственно, прекрасно, священно, высоко,—въ мяенш другихъ является 
жестокимъ, гнуснымъ, подлымъ, глупымъ и постыднымх; обе стороны 
считають убеждешя противпиковъ низкими, а себя— представителями и 
защитниками истины. Видя это, мы тогчасъ же огкрываемъ и причину 
этого явлешя; мы можемъ указать, что именно служить границей 
между теми и другими убеждениями: граница эта— время, возрастъ, 
потому что мы теоретически знаемъ, что во первыхъ отъ поколешя 
г,ъ поколешю мозгъ человечески: совершенствуется, во вторыхъ—что 
лета подавляюсь его деятельность, въ третьихъ — что воспиташе и 
общество, среди которыхъ прошелъ перюдъ развитая людей, вл1яетъ на 
ихъ образъ мыслей. Соображая все эти данныя, мы приходимъ къ 
убежденно, что и въ этомъ случае пограничной чертой между поня
ти и  служить возрастъ. Обращаясь отъ апршрическаго вывода къ на
блюдение, мы видимъ, что оно подтверждаетъ нашу догадку. Но, спра
шивается, виноваты ли лица обеихъ стороиъ, что время произвело 
некоторый изменения въ качестве ихъ мозга, что у однихъ лета по
давили его деятельность, а у другихъ пВтъ, что одни выросли въ 
одной обстановке, а друпе— въ другой? Можетъ ли кому нибудь въ го
лову пршдти нелепая мысль задать подобный вопросъ серьезно? Но на 
практике выходить другое: правда, вопроса такого не задаютъ, но, 
предполагая его заданными, энергически отвбчають утвердительно (*). 
Сейчасъ было сказано, что двухъ человекъ, совершенно равныхъ, 
найти невозможно,— что все люди уклоняются отъ нормы, которую со- 
етавляютъ идеи — правды, справедливости, отвлеченной истины, добра, 
нравственности и чести. Но уклонеа1Я эти не у всехъ совершаются въ

(*) Какая ненависть къ практике!
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одинаковую сторону, и отъ того, въ какую сторону уклоняется человекъ, 
завнситъ вердиктъ общества, объявляющего его чесгнымъ человекомъ 
или преступникомъ. Если напримеръ большинство общества отклонилось 
въ ту сторону, гд-Ь существуетъ собственность (какъ у цивилизованныхъ 
вародовъ), то человекъ, уклонявшийся въ противную, обыищется во- 
ромъ или вреднымъ человекомъ; если же это большинство уклонилось 
въ ту сторону, гд1; собственности нетъ (какъ у дикарей), то не су
ществуетъ и понята о воровств'В, а если оно и есть, то не считается 
даже проступкомъ. Если большинство общества, какъ въ КитаТ>, на
правилось туда, гд-Ь детоубийство дозволено, то никому въ голову не 
приходить считать его преступлешемъ; если же оно клонится напротпвъ 
въ противную сторону, то жестоко преследуетъ т-Ъхъ евоихъ члевовъ, 
которые действуютъ наоборотъ. Если далее общественный быть сло
жился въ республикансшя формы, какъ въ древней Грецш, то лица, 
дЪйствуюпця въ деспотическомъ смысл!;, преследуются не только ору- 
Ж1емъ, но и общественными мнЬшемъ; люди, противодействуюнде деспо
тическими стремлешямъ, прославляются какъ герои, и подвиги ихъ счи
таются высшей добродетелью. Въ государствахъ же деспотическихъ 
тате поступки объявляются (не только властью, это бы еще ничего 
не доказывало), но и общественными мнешемъ,—преступлешями, а имя 
совершившихъ ихъ является въ памяти народной покрытое позоромъ. 
Изъ всего этого следуегь, что единственный поводи къ признанно 
известнаго поступка нравственными или безнравственными, достойными 
похвалы или наказашя, заключается въ направлеши большинства. 
Покуда это большинство не заявляло претензш на просвещеше, покуда 
оно руководилось темными и непосредственными побуждешями, до гехъ 
поръ понята о пресгупленш и наказанш могли иметь смысли и на
ходить оправЦаше. Но въ настоящее время когда факты громко гогчютъ 
противъ человеческихъ жертвоприношенш, когда настояиця науки, иапе- 
рерывъ другъ передъ другомъ, доказываютъ, что человекъ не можетъ 
совершить поступка, невытекающаго изъ необходимыхъ условш его 
организма, что наказаше за такъ называемый вравственныя вины ни- 
чемъ не отличается отъ того, какъ еслибъ вздумали наказывать каж- 
даго, потеющаго более положенной меры, — нельзя не сказать, что 
криминалистика и юстищя держутся на томъ же самомъ основ ап; и, на 
которомъ держалась Птоломеева система во времена Галилея. Но пе
рейдемъ къ фактами.

Естествоиспытателями известно, какъ могущественно действуетъ во
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всемъ органическомъ зпре наследственность. Можно сказать, что дея
тельность организма настолько обусловливается его формой, насколько 
эта последняя— ею. А это можетъ произойти только при болыпомъ зна- 
чеши наследственности. Прекрасный примерь этого представляетъ между 
прочимъ одно маленькое животное изъ семейства рлкообразиыхъ —отшель
нике. Какимъ-нибудь обстоятельствомъ одно неделимое этого вида 
должно было укрыться въ раковине улитки. Величина этой раковины 
такъ мало соответствовала росту животнаго, что, по недостатку места, 
некоторый части его тела не могли развиться вполне. Отъ этого слу
чайного обстоятельства, произведшаго уродство въ одномъ неделимомъ, 
явился целый родъ отшельниковъ съ теми же самыми неразвитыми 
частями своего тела, недостатокъ которыхь сделался уже для нихъ 
нормальнымъ. Такимъ образомъ препятствие, встретившееся на пути раз
вития организма прародителя, породило совершенно особенную форму 
животнаго, которая темъ более уклонилась отъ первоначальной, что 
отъ недостатка некогорыхъ частей явилась новая деятельность осталь- 
ныхъ, совершенно переродившихся сообразно съ нею. Тоже видимъ мы 
и въ другихъ животныхъ, особенио домашнихъ: сколько разнообраз1я 
явилось въ форме тела собаки подъ вл1яшемъ техъ разнообразныхъ 
условШ, въ которыя попадали эти животныя. Иритомъ это изменеше 
и передача его потомству выразились не въ одной только форме тела. 
Кому неизвестно, что чутье, охота за известной дичыо, наконецъ мвопя 
нравственный явлешя, какъ то способность выучиваться тому или дру
гому искуству,—наследст енны у собаке. Тоже н съ человекомъ: го
рилла, вследствие какихъ нибудь обстоятельстве принужденная постоянно 
держать свое тело въ вертикальномъ положеши и эхимъ давшая воз
можность своему мозгу, освобожденному отъ напора крови, развиваться 
и воспринимать и отражать иовыя кпечатлешя,— вероятно была праро
дительницей человека, выработавшего, подъ илшшыгь новой деятельности, 
свой организме до той степени совершенства, какимъ обладали дрешпе 
греки и иовейнпе англичане. Кому зга гипотеза покажется слишкомъ 
смелой, тому можно указать па ежедневно совершавшийся переходе 
свойстве родителей на детей, не только въ фнзпческомъ, но й въ 
нравственномъ отношении Какъ целые народы имеютъ свои особенный 
наследственный '-релипю, П0Э31Ю и воззрЬшя на м|‘ръ, такъ и въ част
ности каждый человекъ воспринимаете свои нравственный и физичесшя 
особенности отъ своихъ предковъ. Въ медицине напримЬръ, въ числе 
вричинъ, пораждающихъ мнопя болезни, какъ напрнмеръ чахотку,
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ракъ, золотуху, и др.,— пграетъ видную роль наследственность. Известна 
Леопольдова губа габсбурцевъ и большой носъ бурбоновъ. Итакъ если 
физичешя особенности передаются отдаленнейшим!, потомкамъ, то по 
чему же не передаваться и нравственнымъ? Положительный данный 
отвечаютъ утвердительно на этотъ вопросъ. И въ этомъ случае отдель
ный лица также точно передаютъ своимъ потомкамъ свои особенности, 
какъ и целые народы. Мы знаемъ о наследственныхъ умопомЬшатель- 
ствахъ, машяхъ, антипашхъ и симпатхяхъ. Идюсинкразш точно также 
передаются обыкновенно отъ родителей къ детямъ. Особенности харак
тера мы находимъ также часто переданными по наследству. Уже пзъ 
этого ясно, что и склонность къ убШсгву, грабежу и другпмъ пре- 
ступлешямъ противъ нашей условной нравственности,— могутъ быть пере* 
даваемы по наследству. Это доказано наблюдениями, и мы можемъ пред
ставить следующую таблицу новаго дома Атридовъ.

Ж А Н Ъ  К Р Е Т 1 Е Н Ъ  ДЕ Б Р ЕЛ Ц .
Щ Е Р Р Ъ .

Жанъ-Франсуа 
умеръ за убхй- 
ство на гале- 
рахъ.

Т  О М А С  Ъ .

Франсуа То- Мартепъ каз- 
масъ за убШ- ненъ за убий
ство жены осу- ство. 
жденъ на веч- 
пое заключенье.

Мартепъ - Кре- 
тьеиъ умеръ въ 
КайеннЬ , со
сланный туда 
за воровство. 
Ж енатъ па Ма
ри - Рене (см. 
ниже).

Ж А Н Ъ  Б  А Т  И  С  Т  Ъ .

Жанъ-Франсуа женатъ 
на. Мари-Розъ Танре, 
несколько разъ попа
давшейся въ краже и 
воровстве. Е я  братъ 
Андре Тарпе умеръ вы- 
пущеииымъ каторжни- 
комъ за поджоги.

Жанъ-Фрап Бенуа у- Прозвапн. Марн-Рене Мари-Розъ Внкторъ, Виктуаръ
суа' веско- меръ,упавъ, Клеиъ, пе- замужемъ умерла въ наказанный КреНеннъ
лько разъ съ крыши сколько заМартепъ- 
паказаппый дона, при разъ попа- Кретьеномъ 
за воров- покушенш давшийся вь умерла въ 
ство. па воров- воровстве, рабочемъ

ство. доме, где
сидела за 
воровство.

рабочемъ
доме.

Нездкопн. 
сыпъ, пе- 
одпократно 
за воров
ство сидев- 
шШ въ ра
бочемъ до 
ме.

за воров- замужемъ 
ство. за Теодо- 

ромъ Ле- 
меромъ.

Лемеръ , 
знаменитый 
'"бШца.
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Побочныя лиши этого семейства—Лемеръ, Гюго иПпльо— также пре
терпели тюрьму, галеры и эшафотъ.

Трудно себе представить что нибудь красноречивей этой таблицы *).
Теперь перейдемъ къ другому, не менее сильному, мотиву престу

плений , сто щему точно также выше человека, и избавиться отъ кото- 
раго онъ ни имеетъ возможности. Мотивъ этотъ— это те роковыя цифры, 
которыя такъ весело смеются надъ человеческой уверенностью въ своей 
свободе, те цифры, которыя, какъ древшй рокъ, управляютъ судьбами 
человека и не позволяютъ ему ни на шагъ отступать отъ своихъ ма- 
тематическихъ выводовъ. Здесь не место указывать на безчисленное 
множество примеровъ т лго, какъ человекъ во всехъ своихъ действ1яхъ, 
отъ самыхъ важныхъ до самыхъ ничтожныхъ, повинуется статиста- 
ческимъ законамъ. Примеры эти, въ большомъ количестве собранные 
у Бокля, не относятся прямо къ настоящей цели. Поэтому здесь нужно 
остановиться только на техъ числовыхъ показашяхъ, которыя указыва
ю т на несвободу воли человека въ деле свершешя того, что назы
вается преступлешемъ. Пуассонъ даетъ намъ следующую таблицу еже- 
годнаго числа преступлешй и паказаш'й во Францш:

1825 : 6,652 обвннениыхъ, 0,61 проц. наказанныхъ.
1826 : 6,988 — , 0,62 —  —
1827 : 6,929 —  , 0,61 —  -
1828 : 7,396 — , 0,61 — -
1829 : 7,373 — , 0,60 — -
1830 : 6,962 —  , 0,59 —  —

Одни только чисто-физичеешя услов1Я, какъ-то: полъ, возрастъ, бо
лезни, матер1альное положеше и т. п.— вл1яютъ на эти числа, какъ 
докащлваетъ таблица Кегле, где число и родъ преступлешя показаны 
въ отнг шенш къ летамъ преступниковъ и, въ тоже время, выставлены 
ихъ отношешя къ общему числу жителей.

*) Нравственный по природе человекъ съумеетъ отделаться отъ вл1яшя 
наследственности, какъ и вообще отъ всякаго другого орудия врага рода че- 
ловеческаго.



ЕСТЕСТВОЗНАНЬЕ И ЮСТИЦ1Я. 113
СТ

ЕП
ЕН

И 
НА

КЛ
О

Н
НО

СТ
И

 
КЪ

 
С

О
ВЕ

РШ
ЕН

Н
О

 
СЛ

ЪД
УЮ

Щ
И

ХЪ
 

П
РЕ

С
ТУ

П
Л

ЕН
1Й

.
•Аиэн ч.н 

вшвяайхэ'и'он 
и вяхочгэхд.'п'
-ИЯЭ ОЛННЖО]Г

т н О т - С О О Ь О О С О С О С ^ ^ о о о  
о ^ о о о - ^ ^ ^ о о о о с о ю  сгГ

Т-4 10
0,

0

•■елогУсщ ^-<оо-^оо^сх)1лс-'СГ>ю^5'Ого • 'А  
о " со4 о "  -«-* со- <з<Г <зг о Г  1гГ  ю" оз со-н -я -н -*•< -с" 10

0,
0

•вшэся'ейхо
и ^ л а ^ с ю ^ ю о о а о - ^ о о о
о с о а г с о в ч - с - с о с л с о ' З - ^ х о с о Ф Х

10
0 

0

•'сялощол; > г < 6 е | ^ т о с к  541 0 0  ^  е® . 
о  «э ю  о  ссГ»  ш  ю  ^  о

-Г- ч-Ч -Г* ч̂ Ч

О л
с Г
о
тН

•'вД'в'п'А
оленчггэхйако

к э т т о ю ' - м ю с с в о о ^

^ ч  -гЧ —ч чгч

о
о
о

• ч и н Н  И ВТК
-̂ .ял •нэоэнвн

т<05Ю-^1>ООООС01>ЭТ05С0001П
О  ®  со о  со — * со со -*Э- со о х  — ®  сз 10

0,
0

•вяхэи;Сд -г--^СОСО-^00Ю'сЭ-'^ч̂ '00<ЗЧ!Л'с“ 
0 ^ ' ч4 , С Ч ' ^ 0 0  1 ' ^ С О >-4, ' ^ ' ' # Ю - ^ , ©Х

^Т* -ЧГ* -чЧ -тн

о
о
о
•■?■*

•вяхэаойод
^ О ' с Э - Х ^ в Х Г г ^ С О ' ^ - Ю - ^ С О О О ^ - ^

о с о с о - с З - с о о с о с о ^ с о е д ' с - | ' ^ о
чрц -ч-* <чгН -чН *ЧГ<

о
о
о

Ср
ед

не
е

от
но

ш
ен

ие

че
ты

ре
хъ

пе
рг

од
ов

ъ

С О С О С О ^ С О С О О ^ О ' ^ С ^ ^ Ю О О

с Г  ̂ ю ^ с о о х ь ю с о с о ^ ^ о
т-< -т -  ■«—<

о "
о
«*•*

Пе
рш

ди
че

ск
ая

 
на

кл
он


но

сть
 

къ 
пр

ес
ту

пл
ен

а. П 8 1 - 1 1 8 1
( ^ С 0 - н О 1 > 0 5 0 5 1 > 1 > С й Ю 0 0 1 > С 0

о ' е х я о ' ^ о х о с з г г - ' . - ' З - с о с о е х - ' с ®

1
0

0
,0

0181-9881
© х с о ® с о ® ® < з ч ш ® - ^ с о с о е х ®  
О  ОД со вх -с- С35 СО ^  огГ © Р  -с" о "

1
0

0
,0

Й885-1881
С О С О С О < 3 5 ( У ( О Х ^ - | 1 ^ ' * Э - < 3 5 С Ч ' с } - С О С ' '

о  —  ю ^ э - ^ а - ^ о с о ю с о о о е х ^ - ' О

1
0

0
,0

0881-9581
^ О ч б з с о е х с Ь - ч З - е ч ^ а г с о ч ^ о о а о
О 1 М Ю Ю С 0 0 3 0 0 1 > Ю М С 0 ( ^ ^ ®

■ччч .^ч -^ч -чг<

о
о 4
о
*Н

Чи
сл

о 
жи

те
ле

й 

на 
од

но
го 

пр
е

ст
уп

ни
ка

. о о о о о о о о о о о о о оо ю - ^ - ® о о ® - ч н  — о  т  <д оо со о  
> сз® [^ -^ - © х ® 1 ® - г ч< з ч® ®  

ч=э, г - ~ а о о о с г 5 щ о » с ю  ссГ со4 -сГ стГ со '  ас 
С О - г - О О С О О О Ш О - ® С О ® Э Я С О ®  оо 
©X О  <34 С3> V*  ©X ® чс о  О  СО -ч< ОО 0 0  т <
—  со" ©Г сТ ©Г ©Г ®д -Л1 -сн" -гГ —

ВО
ЗР

А
С

Т
Ъ

. е*е-•6®
^ - Г Ч Ю О Ю О Ю О Ю О Ю О О О

^ © ^ С О С О ^ ^ ^ О Ю С О С О Ь О О О О

5  1 I I  1 1 1 1 1 | 1 1 [ в
С О ^ Ч Ю О Ш О Ю О Ю О Ю Ю  6  

2  ^  ©Д с о  СО ^  *к̂  1ГТ ю  о о  го г-*» 3К РЗн  оаз



114 РУССКОЕ слово.

Но такъ какъ эти вл1яшя возраста, пола, материального быта су
ществуют всегда, то колебаше цифре можетъ совершаться только въ 
извЪстныхъ , однажды установленныхъ гранпцахъ , такъ что, какъ мы 
видимъ, большее число поджоговъ всегда будетъ выпадать на раннш 
возрастъ, большее число воровства— на средшй, и большее число от- 
равлетй— на старческш. Но и эти отклонешя и колебатя не выходятъ 
изъ ирёделовъ нормы, которая состоите именно въ томъ, что наиболь
шее число преступленш должно совершаться между 20 — 35 годами. 
Некоторый особенно неблагоприятный обстоятельства, какъ напримеръ, 
кризисе 1857 г., могутъ, правда, значительно повысить число пре
ступлешй, но среднш выводъ изъ першда, заключающаго въ себе та
кой годъ, будетъ немного превышать среднее число другого, совершенно 
нормальнаго першда,— и въ результат!; все-таки получимъ, что во Фран- 
цш, наприм!;ръ, втечен1е года одинъ человеке изъ 600 непременно 
совершить преступаете. Теперь, если изъ 600 человеке—а, Ь, с, 4 и 
т. д.— одинъ долженъ совершить преступаете, то можно ли сказать, 
что онъ совершилъ его добровольно? Люди, говорянце о свобода воли 
и смотряпце на человека съ драматической точки зрешя, думаютъ, что 
человеке можетъ противиться съ усп'Ьхомъ влечению своей плота. Но 
положительный факте говорить иамъ, что изъ этихъ 600 человЁкъ 
одинъ непременно обязанъ совершить преступаете; где же тутъ сво
бода воли? Кто можетъ осудить эту безличную единицу, пока она 
остается безличной? А между теме, какъ скоро сделается изЕестнымъ, 
что преступаете совершенно а, то его судятъ и обвиняютъ, забывая, 
что еслибъ а не совершилъ преступлешя, то его совершилъ бы Ъ, или 
с, — что следовательно преступнике долженъ непременно быть, что 
исключаете совершенно возможность обвинешя.

■ Здесь мы прерываемъ утопистовъ замечашемъ, что цифры вообще 
ничего ие доказывайте, что ими можно играть какъ угодно, и что 
наконецъ, если даже это все правда, то человеке нравственный нико
гда не сделается преступникомъ, а всегда имъ будетъ безнравствен
ный. Теперь мы можемъ продолжать разсмотреше нелепыхъ мненШ 
естествоиспытателей и мпимыхъ друзей человечества, про которыхъ 
справедливо сказано

А глядишь— нашъ Мирабо
Стараго Гаврила
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За пзмятое жабо
Хлещетъ въ усъ, да въ рыло. (Давыдовъ)

п въ другомъ месте:

Я слышу, на коней
Ямщпкъ кричптъ: впрь, впрь!
Знать, руссюй Мпрабо,
Поехалъ ты въ Спбпрь. (Державппъ).

Въ своихъ практическихъ приложешяхъ къ криминалистика, есте- 
ствозиаше было до сихъ поръ одной изъ ступеней лестницы, ведущей 
на эшафотъ. Отъ его проницательнаго взора не могло укрыться почти 
нп одно преступаете; его драгоценнеИвпя открьтя служили только 
новыми о р уд I ям и противъ несчастныхъ жертвъ юстицга; деятельность 
многихъ лучшихъ представителей его, напримеръ Бюхнера, вела къ тому, 
чтобы доставлять генералъ-прокурорамъ новыя средства для торжества 
надъ бт.дпымъ, отвержениымъ иредметомъ ихъ кроваваго красноречия, 
лучшая награда которому— веревка, затягивающая шею преступника. Но, 
присоединяясь къ толпе гонителей виновпыхъ въ нарушенш общест- 
венныхъ предразсудковъ, оно еще пи разу не высказало громко того, 
что должно было высказать. Помогая открытие преступления,'оно еще 
ни разу не объявило, что не можетъ открыть преступника. Выше бы
ло уже говорено, что людей совершенно нормальныхъ нетъ, что все, 
более или менее, въ ту или другую сторону уклоняются отъ нормы. 
Само собою разумеется, что это уклонеше прежде всего должно выра
жаться въ физическихъ евойствахъ организма. Однако, какъ бы ни 
были поразительны и резки эти уклонешя въ своихъ внешнихъ, нрав- 
ственныхъ выражешяхъ, открыть ихъ внутреннюю физическую причи
ну— наука не въ состоянш. Самыя резшя, наружный проявлешя того 
состояшя, которое мы называеиъ умопомешательствомъ, не имеюгъ 
на нашъ глазъ никакого соответствующаго изменешя въ составе на
шего организма, потому что явлешя, представляемый размягчешемъ 
мозга, кретинизмомъ, головно:! водянкой, органическимъ порокомъ моз
га я т. и ,—не производить настоящаго сумашеств!я. При жизни чело
векъ бесится, кусается, воображаетъ себя пророкомъ, богдыханомъ, 
петухомъ, думаетъ, что у него стеклнныя ноги, одпимъ словомъ—пред- 
ставляетъ ясные признаки умственнаго разсгроггства. Мы знаемъ, что 
причина его лежитъ въ поврежденш мыслительнаго аппарата, но на
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прасно стали бы мы при верности искать доказательствъ этого по
вреждения. Поэтому мы должны откровенно объявить, что не знаемъ 
ничего о причивахъ и свонетвахъ умопомешательства, что мы не зна
емъ, что это такое и не можемъ его определить, потому что то жал
кое определение, къ которому прибегаете исполненная шарлатанства, 
подобно прочимъ отраслямъ медицины, психиатрия не можетъ быть 
принята серьезной наукой, какъ ложное и одностороннее, потому что 
основало все на суицественныхъ прпзнакахъ болезни, а не на ея внеш- 
немъ выражении. Это все равно, какъ еслибъ мы определили желтуху 
состояшемъ недовольства, капризности и раздражйтельности, и успокои
лись бы на этомъ определении. Но очевидно, что если умопомешатель
ство не можетъ быть точно определено, то и сравнение этого состоя
ния со всякпмъ другимъ возбужденнымъ состояшемъ не можетъ иметь 
места, потому что для сравнешя между собой двухъ предметовъ не
обходимо сперва хорошенько определить нхъ. Следовательно ни одинъ 
естествоиспытатель не можетъ добросовестно указать границы, где 
кончается здоровье и начинается сумашествйе, не можетъ сказать, 
что этотъ человекъ—  сумашедшШ, а этотъ другой — нреступникъ. А 
между темъ призываемые въ эксперты жрецы эскулапа съ важностью 
и наглостью невежества не задумываются никогда въ определении 
этихъ гранпцъ: ихъ не смущаетъ, что отъ ихъ шарлатанскаго показа
ния зависитъ быть или не быть подсудимаго. И, къ стыду медицины 
и естествознания, не изъ среды этихъ наглыхъ невеждъ выступиили хо
рошие люди, впервые заявившие мысль, что преступление и умопоме
шательство—тождественны. Люди эти, которыхъ имена нельзя не ува
жать, были Платнеръ, Гроосъ и Громанъ, немецкие юристы. Но понят
но, что, будучи не хорошо знакомы съ явлениями, представляемыми 
умопомешательствомъ, они выразили не вшшие точно справедливую 
мысль, что преступлете, есть, какъ и помгъшателъство, явлсте, 
находящееся въ полной зависимости отъ физическихъ ус.говт 
организма, что указываетъ только на тождественность производяицей 
причины, но не самого явления. Умопомешательство является обыкно
венно въ хроштческой форме, напротивъ того преступление— въ острой; 
при умопомешательстве большею частью цель действий человека бро
сается въ глаза своей нелепостью; при преступлении большею частью 
имеется въ виду практическая цель. Хотя впрочемъ нередки примеры, 
что преступления совершались при поразительной нелепой обстановке 
и въ виду не менее нелепой цели,— и на обороте: поступки сума-
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шедшихъ иногда обнаруживают!, ясное понимаше объстоятельствъ и це- 
ли. Такъ напримЬръ въ 1844 жившш въ бельгШской колоши Гель, 
жители которой принимаютъ къ себ'Ь сумасшедшихъ, фармацевтъ Шеи- 
валь, иользуясь свободой занятШ и дЬйствш, предоставленной тамъ 
больнымъ, убилъ аптекаря Лебона, въ которомъ видЬлъ себЬ соперни
ка въ торговле лекарствами, которой занимался. И юстищя поступила 
по своему весьма логично, казнивъ этого, признаннаго всЬми и поса- 
женнаго въ больницу, помЬшаинаго. Но что преступлеше, подобно умо 
помешательству, имЬетъ своимъ источникомъ органичесшя повреждешя, 
остраго или хроническая свойства, эте доказать нетрудно. Уже бы
ло сказано о вл1яши наследственности и о томъ, что оно можетъ вы
ражаться только физическими измЬнешями организма. Изъ этого слЬ- 
дуетъ, что нравственное ироявлеше ея, будетъ ли это добродетель 
или преступлеше, должно обнаруживаться свойствами оргшизма. Из
вестно также множество примЬровъ неудержимой страсти въ воров
ству, обращающейся иногда на самые безполезные, пустые предметы. 
Въ книге Д-ра Ловерня: «Послгьднге часы и смерть во всьъхъ илас- 
сахъ общества» разсказывается про одного каторжника Дегама, со
сланная на галеры за мнопя воровства. Прибывъ на место ссылки, 
этотъ несчастный предупреждалъ и просилъ всЬхь, чтобы остерегались 
его необузданной страсти къ воровству, и, не смотря на все предосто
рожности, укралъ ключь и 8 фунтовъ меди, совершенно ненужныхъ 
ему. За эго срокъ работы былъ увеличенъ ему на два года; но такъ 
какъ онъ не могъ удержаться отъ своей наклонности, то долженъ 
былъ провести на каторге всю жизнь, получая безчислешюе множе
ство розогъ и палокъ. Мы уже представили въ таблице в.няше воз
раста на преступлешя. Если мы захотимъ искать въ частныхъ наблю- 
дешяхъ поверки этихъ статистическихъ данныхъ, то увидимъ это еще 
яснЬе. Вл1яше возраста во-первыхъ обнаруживается въ такъ называе
мой пироманш или безотчетномъ стремлении детей къ поджогу. Къ 
сожаление, представленная таблица не даетъ намъ цифръ, показываю- 
щихъ отношения возраста къ этому роду преступлешя; но вопрось о 
томъ— существуете или нЬтъ пиромашя, можетъ быть возбуждаемъ 
только добрыми гражданами, жаждущими человеческой крова (*). Генке

(+) Не жаждущими крови, а требующими правосудия и кары за престу
плеше.
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былъ первый возставшш противъ наказашя— какъ преступниковъ бед- 
ныхъ, такъ и больныхъ дТ.тей.

Точно также вл1яетъ и старческш возрастъ. Въ старости мозгъ че
ловека делается меньше и теряетъ значительный процентъ главнаго 
источника мысли — жира. Человеке глупеете, слабеете и можетъ 
быть признанъ больными сравнительно съ людьми зрела го возраста. 
Но при порядке, въ которомъ власть и значеше сосредоточены въ ру- 
кахъ стариковъ, съ изсохшимъ мозгомъ, гд.1; отъ ихъ помраченнаго 
разума зависать судьбы свежихъ и бодрыхъ людей, — при такомъ но- 
рядкъ естественно, чтобы старость, не мешающей овладевать властью, 
не мешала бы всходить на эшафоть и работать на галерахъ.

Въ нашемъ просвещениомъ столетш, въ Гамбурге одна девушка, 
бросившаяся въ реку съ своимъ незаконнымъ ребенкомъ, спасаясь въ 
Эльбе отъ бедности и общественна™ мнения, была вытащена, между 
темъ какъ ребенокъ ея утонулъ. Суде присяжныхъ приговорили ее, 
какъ детоубшну, къ казни, которая и была совершена.

Здесь грубое варпорство и жестокость судей прямо бросаются въ 
глаза, и нетъ человека, который бы не ужаснулся надъ такимъ пра- 
восуд]'емъ. Но если мы винкнемъ въ те случаи, где произносится 
осуждеше надъ действительными детоубшцами, то увидимъ, что разни
цы тутъ нетъ никакой.

Девушка, готовящаяся родить незаконнаго ребенка, зиаетъ, какая 
участь ожидаетъ въ обществе и его и ее самою. Она знаетъ, что 
если теперь она могла какимъ ннбудь способомъ доставить себе жал- 
кш кусокъ хлеба, то, сделавшись матерью и, следовательно, нуждаясь 
въ болынихъ средствахъ, она будетъ лишена возможности добывать 
ихъ. Нравственный домохозяйки не потерпятъ у себя въ доме развра
та; работа, которой одна она могла бы какъ нибудь существовать, 
будетъ доставаться ей труднее по той же самой причине. Все сред
ства къ прокормленпо себя и ребенка изсякнутъ, и она должна бу
детъ, голодная сама, видеть страдашя несчастнаго дитяти. При подоб
ной перспективе можно себе представить, каково должно быть психо
логическое состоите такой женщины. Но беременность, увеличивая нер
вную чувствительность, делаете его еще невыносимее, и, среди такихъ 
нравственныхъ мучешй, иаступаютъ наконецъ муки деторождешя. 
Здесь къ нравственнымъ потрясешямъ прибавляется еще чисто физио
логическое вл1яше акта деторождешя. Третш и четвертый перюды его 
часто поразительно схожи съ умопомбшательствомъ. Наступаютъ судо
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роги, конвульсш. бредь, прододжаюицяся часто еще долгое время спу
стя поел* разрешения. Слова, вырывающаяся изъ устъ родительницы, 
доказывают* отсутс-ше въ ней правильнаго сознания; сокращешя матки 
влгяюгъ на мозгъ— и влгагпе это обнаруживается то подавленностью его 
деятельности, то чрезмерной возбужденностью ея. Впечатлешя страха 
и ужаса, предшествовавиня родамъ, направляют*, и въ этом* почти 
безеозиательномъ состоянш, мысли женщины на предметъ ея прошед
ших* и предстоящих* терзашй. Что эти впечатлешя достаточно силь
ны, видно уже изъ того, что большинство женщин*, родящих* вне 
брака, родят* детей рнезапно, преждевременно, под* вл1яшемъ своего 
страха. Теперь если такая женщина, после всех* претерпенных* ею 
мученШ, еще въ полубезпамятстве, безеознательно повинуясь своей 
хс!ёе Пхе ужаса, задушит* новорожденная,— можно ли сказать, что 
она виновата въ этом*, что она сделала это добровольно, что она 
могла не едгьлать этого? Ведь это было только результатом* целаго 
ряда физиологических* явленш, когорыя, будучи внешними обстоятель
ствами, т. е. грустной переспективой, открывавшейся въ будущем*, 
направлены на известную точку,'— должны были привести именно къ 
этому результату, а не къ другому. Поэтому для физюлога понятно 
обеяснеше таких* женщин*, что они совершили свое преступлеше 
безеознательно, не помни себя, не сознавая, что делают*: физюлогъ 
видигь въ этом* объяснение известиаго ему процесса, между тем* 
как* для судьи такое объяснеше не имеет* никакого смысла н не 
обращает* на себя ни малейшаго внимашя.

Наконец* скажем* положительно, что всякое преступлеше, при ка
ких* бы обстоятельствах* ни было совершено, есть внешнее выраже
ние Физшлогическихъ или патологических* явленш нашего организма, 
и следовательно можетъ также мало влечь за собой ответственность, 
как* какое нибудь наружное уродство, например*— горб* или кривизна 
шеи. Нам* уже доказали цифры, что нреступлешя не зависят* отъ 
человеческой воли, — следовательно, зависят* отъ условШ организма. 
Теперь мы возьмем* несколько частных* примеров*, поясняющих* 
это.

«Однажды, говорит* Сен-Маркъ, я шел* через* роа1 аи ейапде, на 
перилах* которая сидел* работник* и, покачиваясь взад* и вперед*, 
спокойно завтракал*. Какъ молшя блеснула у меня въ голове силь
нейшее стремление столкнуть его въ реку, и оно было такъ могуще
ственно, что я должен* былъ бежать отъ предмета искушешя напро-
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тивоположную сторону моста. Я разсказывалъ этотъ случай знамени
тому Тальм!;, который увЬрялъ меня, что онъ испытывалъ нисколько 
разъ тоже самое».

Лихтенбергъ сознается въ Своихъ мемуарахъ, что часто заставалъ 
себя на обдумыванш разныхъ способовъ убить кого нибудь, поджечь 
домъ пли сдВлать какое ннбудь другое преступлеше.

Известно, что отравительница Бренвилье совершала часто свои пре
ступлена безъ всякой для себя выгоды и отравляла людей совершенно 
ей незнакомыхъ.

Швейцарецъ Шварцбекъ убнвалъ безъ всякой цВли единственно 
изъ жажды крови. Онъ любовался муками поражаемыхъ жертвъ; од
ного портного онъ привязали за ноги къ дереву, такъ что голова его 
пришлась на муравьиной кучВ, и говорилъ въ суд!;, что никогда не 
испытывалъ снльнВйшаго наслаждешя, какъ при этомъ зрТлищ!;. Идя 
на казнь и проходя мимо мВста, гд1; совершилось это преступаете, 
онъ весело расхохотался при воспоминанш о страдашяхъ и мукахъ 
своей жертвы.

Другой преступники, казненный 17 лТ/гь отъ роду, въ дЪтствВ 
забавлялся, терзая животныхъ. Выросши, онъ бросилъ въ прудъ одного 
мальчика, и когда тогъ выплылъ, всадилъ ему въ грудь ножикъ. По- 
томъ онъ безъ всякой причины убилъ ударомъ въ голову своего отца 
и ранилъ жену брата.

Одинъ голландсшй священникъ взялъ м'Ьсто при полку съ единствен
ной ц’Ьлью вид'Ьть сцены убшства въ большихъ размТ.рахъ. Онъ дер- 
жалъ у себя много разныхъ животпыхъ, чтобы имШ удовольств1е му
чить и убивать детенышей животныхъ, нужныхъ для его стола, онъ 
всегда убивалъ самъ; онъ былъ въ переписку со всЪми палачами и 
совершалъ пешкомъ большая путешеств1я, чтобы присутствовать при 
казняхъ

Щкто Сельвенъ им1;лъ ту же страсть и, присутствуя при одной 
казни, д-Ьлалъ тщетныя у«ш я, чтобы пробиться сквозь толпу. Тогда 
палачь, который его зналъ, сказалъ окру,кающимъ: Пропустите этого 
господина —  это любитель.»

Въ прошломъ етол'Ьтш имперск1и графъ Кастель-Дющингенъ питалъ 
такую страсть къ исполнение приговоровъ юстицщ, что выпрашивалъ 
у соседей преступниковъ для совершешя надъ ними казни и выстроилъ 
огромное смирительное заведение для помЪщешя в с ё х ъ  сосЬднихъ аре-
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стантовъ. Онъ представляетъ рйзкш примйръ хронической кровожад
ности.

5 нона 1757, живописецъ Женейиъ быль въ одной тавернй въ 
Версалй, когда туда вбйжалъ какой-то господипъ съ разстроеннымъ 
лицомъ и настоятельно требовало хирурга, чтобъ пустить себ1; кровь. 
Хозяинъ быль занять и выслало его вонь. Черезъ нисколько минуть, 
Женейнъ вышелъ изъ таверны и направился ко дворцу, какъ вдругъ 
услышалъ отъ прохожихъ объ покушеши на жизнь короля и увидйлъ 
схваченнаго Дам1ена, въ которомъ узналъ человека, требовавшаго хи
рурга. При слйдствш обстоятельство это было разскрыто, что не по
ймало четвертовать и пытать несчастнаго.

Такихъ пршгЬровъ можно собрать цйлые томы, и вей они доказыютъ 
одно и тоже, что преступаете есть слйдстш'е или остротъ (какъ въ 
примйрахъ Сен - Марка и Дам1ена) или хроническаго (какъ въ примйрахъ 
графа Кастеля Лихгенберга, Бреньилье, Шварцбека, пастора и др.) 
болйе или менйе сильнаго измйвмпя нервной системы или мозга. Въ 
нйкоторыхъ, особенно острыхъ, случаяхъ можно даже прямо указать на 
производящую причину. Такъ очевидно, что умственный способности и 
сознаше Дам1ена были помрачены спльнымъ приливомъ крови къ голо- 
вй, столь естественнымъ въ жаркш, лйтшй день у здороваго, полно- 
кровнаго мужчины.

Вотъ какимь образомъ разсуждаютъ мечтатели, которые берутся 
вмйсто того, чтобы спокойно заниматься наукою, вносить ее въ свя
щенный храмъ Фемиды. Всягай благонамйренный читатель легко мо- 
жегъ убедиться въ несостоятельности ихъ разсуждешй, въ которой 
они, какъ у видимъ, сами сознаются. Но прежде, чймъ дойдемъ до 
втого торжества законности и справедливости надъ химерами, взглянешь 
на ихъ еуждешя о наказанш.

Разсмотрйвъ и опрвдйливъ таким ь образомъ, что такое тй дййств1Я 
человйка, который называются преступлешзмъ, посмотримъ теперь на 
теорпо наказашя за нихъ, преподаваемую юристами.

Много столйтга родъ человйческш рйэали, распинали, колесовали, 
вйшали, разстрйливали, четвертовали, сажали на колъ, сжигали, зары
вали живьемъ въ землю, отдавали на съйдеше дикимъ животными и 
насйкомымъ, гильотинировали, отравляли, раздирали желйзиыми крючья
ми, сдирали кожу, жарили на медленномъ огнй, топили, пока наконецъ 
не встрйтилиеь съ неожиданнымъ вопросомъ; съ какой цйлью дйлается 
все это? Что вопросъ этотъ родился такъ поздно— это опять-таки до-
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казываетъг что мозгъ человечески! выработывается постепенно я что 
человекъ' можетъ долго действовать безсознательно; но между возник- 
новешемъ въ голове вопроса и удовлетворительнымъ ответомъ на него 
еще целая пропасть. По внимательномъ разсмотренш оказалось, что 
первоначальными побуждешемъ къ наказанию была месть, по правилу: 
око за око, зубъ за зубъ. Подобное осиоваше для наказашя оказалось 
въ просвещенное время, когда былъ заданъ зтотъ вопросъ, не совсемъ 
благовиднымъ, потому что во-перьыхъ мстительность была отчислена 
въ число дуриыхъ побужденш человека, а во-вторыхъ она предпола
гала и допускала нетерпимое въ благоустроенномъ обществе само
управство. Казалось страннымъ вручить право мстить за частный вредъ 
обществу, потому что месть, какъ чувство совершенно личное, не мо
жетъ быть поручаемо никому. Человекъ, которому нанесенъ вредъ 
или обида, мститъ, потому что ему приятно мстить, — съ какой же стати 
онъ поручить месть обществу. Обижено не общество, а человекъ,— сле
довательно для общества, неполучившаго обиды, можетъ быть только 
тяжело, а вовсе не пр1ятно нанести ни за что ни про что ущербъ 
лицу, несделавшему ему никакого вреда. Месть теряетъ такимъ об- 
разомъ весь свой смыслъ. Поэтому нужно было пршскать другое осно- 
ваше для теорш наказашя, и притомъ выбрать его изъ разряда по- 
нятШ хорошихъ. Остановились на идее справедливости—и снова теперь 
съ покойной уже совестью принялись четвертовать и сдирать кожу. Но 
органнзмъ кавказскаго племени продолжалъ выработыватьея. Скоро у 
многихъ возродилось сомнеше о томъ, что не перемешали ли какъ 
нибудь понятШ? не успело ли проникнуть въ разрядъ хорошихъ подъ 
иовымъ пменемъ, дурное? не есть ли идея справедливости та же самая 
старая месть, нарумянившаяся и набелившаяся и выдающая себя за 
дочь самого Зевеса? Въ настоящее время мозги наши развиты на
столько, что стоить только каждому, желающему убедиться, постарать
ся определить, что такое священпое чувство справедливости и гнусная 
мстительность, чтобы убедиться въ ихъ тождественности, или лучше 
сказать въ томъ, что мстительность есть именно идея справедливости 
въ приложенш ея къ юстицш. Потому что, говорятъ, справедливость 
требуетъ, чтобы добро было награждено, а зло наказано; это требова- 
ше справедливости считается величейшей нравственностью,— и стропе 
ревнители последней въ своихъ романахъ и драмахъ стараются всегда 
доказать, что именно это такъ и есть, на что не менее нравственные 
скептики лукаво усмехаются и, съ прискорб̂ емъ покачивая головой,
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замечаюгь, что на земле оно не всегда, къ несчастно, такъ бываегь. 
Между т ё м ъ  вторая часть этого правила: зло должно быть наказа
но— и есть именно месть. Гешй народа очень хорошо эго попялъ, что 
видно изъ н'Ьмецкихъ словъ Васке— месть и Сегескйфегк— справед
ливость. Наконецъ шопе, въ томъ числе даже юристы и приверженцы 
юстицш, какъ-то: Грольманнъ, Руссо, Гоббесъ, Иделеръ и др., заме
тили, что отъ изменешя назвашя сущность не изменилась, и решились 
бросить принципъ, достойный корсиканскихъ дикарей и подданныхъ 
Моисея. Но друпе, какъ напр. Кантъ и Клейнъ, Фейербахъ Ансельмъ 
(Фейербахе, котораго не нужно смешивать съ знаменитымъ Людви- 
гомъ Фейербахомъ) и др.,— поддерживали его подъ разными философ
скими. соусами возмезд1я, психическаго принуждешя и др. Но такъ 
какъ въ основаши ихъ все - таки лежитъ старое библейское правило, 
котораго они сами стыдятся и только стараются прикрыть разными 
именами, то опровергать ихъ не стоить, особенно теперь, когда только 
самые отсталые жрецы Фемиды готовы отстаивать этотъ принципъ, въ 
большинстве же либеральныхъ господствуютъ гуманные принципы за
щиты общества и исправлешя преступника.

Когда основываютъ необходимость наказашя па необходимости защи
тить общество отъ страстей его членовъ, то этой цели надеются до
стичь двоякимъ образомъ: во-первыхъ, лишивъ свободы или жизни 
преступника, сделать его безвредными для общества; во-вторыхъ на- 
казашемъ его устрашить техъ, которые бы чувствовали въ себе побу
ждение совершить вредный иоступокъ. Что касается до перваго, то во- 
первыхъ общество здесь защищено только отъ последующихъ действш 
вредиаго члена,— отъ перваго же— преступлешя оно не защищено; во- 
вторыхъ оно не защищено и отъ последующихъ его постунковъ, пото
му что, если онъ совершили преступаете до наказашя, то нетъ при
чины предполагать, что онъ не совершить его по окончаши срока на- 
казашя; напротивъ того есть полное вЬрояпе думать, что онъ непре
менно совершить его, потому что если онъ не могъ доставать себе 
на хлебъ насущный, пока репутация его была чиста, то очевидно, что 
препятствия къ честному существоваипо умножатся, когда онъ сделается 
освобожденными каторжникомъ или арестантомъ. Такъ напр, въ 1п<1. 
Ве1§е былъ описанъ случай, где одного работника, оставшагося безъ 
работы, осудили на шестимесячное тюремное заключеше за покражу 
булки для своихъ голодныхъ детей. Здесь жестокость состояла не въ 
продолжительности срока наказашя, а наобротъ, въ его кратковременно
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сти, потому что, еслибъ работники этотъ со всЬмъ семействомъ былъ 
посаженъ въ тюрьму на всю жизнь, то ему не пришлось бы по вы
ход* и*ъ нея снова украсть булку, проголодавъ предваригельно сь детьми 
двое сутокъ. Поэтому всего логичнее для защиты общества казнить или 
подвергать пожизненному тюремному заключешю всЬхъ преступниковъ 
безъ разбора степени ихъ виновности. Замечательны также для прин
ципа охранешя общества результаты, представленные д-ромъ Гюбнеромъ 
изъ Берлина статистическому конгрессу, происходившему въ Вен* въ 
1857 г. Въ Берлин*, заразныя воровства на сумму 200 таллеровъ, 
было осуждено на разныя сроки несколько человЬкъ, содержаше ко
торыхъ впродолжеши ихъ заключения стоить 4500 таллеровъ. Та- 
кимъ образомъ, еслибъ общество терпело въ своей сред* враговъ. своей 
собственности, то получило бы въ данномъ случае 2250 процентовъ 
барыша.

Теперь, что касается до цели запугивашя, посредствомъ наказашя, 
тЬхъ членовъ общества, которые питаютъ зловредные замыслы, то 
безсмыслица ея обнаруживается уже изъ того, что ни одинъ проповед- 
никъ ея не осмелится посоветовать возвращаться къ мучительнымъ 
казнямъ прежняго времени. Съ ихъ точки зрЬшя должно бы было ка
заться совершенно логичнымъ проповедывать вс* эти ужасы, огь одио- 
го описашя которыхъ (напримЬръ: казни убшцы Клебера образованны
ми французами) волоса становятся дыбомъ; но они очень хорошо зна-
ютъ, что вс* эти зверства ни къ чему не ведутъ, и что во времена,
когда они производились, число преступленШ было больше. Точно так
же и при нын* существующей систем* наказашя свирепство юстицш
никого не въ состояиш испугать. Такъ съ 1826 г. по 1853 число
преступниковъ во Франц'ш еъ 59,000 достигло 261,000; число еже
годно наказываемыхъ д*тей моложе 16 л*тъ поднялось съ 215 до 
7528 Каторжная работа и колоши въ Гв1аин*, на который расходо
валось прежде ежегодно 3,863,000 франк., стоять теперь нащи 
8,650,000. Въ 1849 г, число вторично наказанпыхъ преступниковъ 
составляло */4 часть всего ихъ числа; 5 лЬтъ спустя, оно составляло 
половину. Но если преступники не боятся юстицш, • то она стыдится 
самой себя и всего человечества: это доказываетъ недавно введенная 
казнь въ стЬпахъ тюрьмы

Правда, некоторые любители запугивашя и тутъ еще утверждаютъ, 
что это должно производить т*мъ сильнейшее впечатл*ше на народъ, 
но можетъ ли это тайное убШство, показывающее потерю самоуверен
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ности въ представителяхъ юстицш, запугать родъ человЪчесшй, кото
рый не могли запугать пыткн и сажаше на колъ?

Однако, хотя вероятно еще защита общества долго будетъ требо
вать крови и тюремъ, тЪмъ не менЪе число казней ежегодно умень
шается. Такъ наприм’Ьръ въ Англш, въ 1813 г. было 120 казней, 
въ 1817— 115, а въ 184-6—только 6. Въ нТ.которыхъ странахъ она 
вовсе отменена, и принципъ защиты общества, по которому такъ долго 
совершались кровопролития, вероятно уступить другому, имеющему въ 
виду исправление преступника.

Исправительная система, впервые введенная въ тюремную жизнь, 
обязана своимъ основашемъ во-первыхъ просвЪщеппымъ и гешальнымъ 
дЬнтелямъ Х У III в., какъ Беккарю, отрицавшШ право общества на
казывать преступника, Филашдаери, Бентамъ, Говардъ, Виленъ и др.,—- 
во-вторыхъ и въ особенности— пенсильваискимъ квакерамъ, ВпослТ.д- 
ствш, въ нашемъ уже стол-Ьтш, къ нимъ присоединились Кунингамъ, 
Уильберфорсъ и въ особенности знаменитая женщина Елизавета Фрей. 
Были устроены щЬлыя филантропичесшя общества, члены которыхъ 
были обязаны стараться объ исправлеши преступниковъ и улучшеши 
ихъ быта. Таково англо-американское общество, основанное по примеру 
Е. Фрей и имевшее во главЪ герцога глостерскаго; таково основан
ное въ 1825 г. и существующее понынЪ германское общество За 
этимъ первымъ въ Германш возникло съ 1831 много другихъ: въ 
ГанноверЪ, ВиртембергЪ, Гессен!;, Ольденбург̂  и др. государствахъ. 
Возникли землед'Ьльчесия колоши для арестантовъ, кончившихъ срокъ 
работы, убежища для женщинъ— преступницъ, также выдержавшихъ по
ложенный срокъ заключешя, въ Кейзерсвертъ, основанное пасторомъ 
Флиднеромъ.

Наконецъ, съ 184-0 г., въ частной благотворительности приняли 
учаспе и континентальпыя правительства (въ Англш правительство 
вступило въ д1;ло еще съ 1823 г.), и такимъ образомъ исправитель
ная система прюбрЪтаетъ все болФе и болЪе значения. Съ 184-6 на
чались устроиваться конгрессы, на которыхъ ученые и филантропы 
Америки и Европы разсматривали этотъ вопросъ.

Сущность пенитенщарной системы известна веЬмъ: не отчаиваясь въ 
закоснелости преступника, она старается объ его исправлеши, но, видя 
главное препятствие его— сообщество другихъ преступниковъ— ожидаетъ 
исправлешя отъ одиночнаю заключенья. Итакъ одиночное заключеше— 
есть сущность ея. Уже это доказываетъ, что ея преимущества передъ
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простымъ тюремнымъ заключешемъ въ матер1альномъ отношенш равны 
нулю. И действительно, положеше въ пенитенщарныхъ тюрьмахъ пре- 
ступнпковъ нЗчемъ не лучше положешя ихъ въ обыкновенный, остро- 
гахъ. Мы можемъ сослаться въ этомъ случае на защитника этой си
стемы г. Забелина. Что же касается до возможности нравственнаго 
исправлешя, то о немъ, после того какъ мы определили себе престу
плеше, не можетъ быть и речи, потому что прежде всего преступле
ше относится къ разряду явленш физическихъ. Такъ напримеръ для 
Дем1ана единственное возможное исправление состояло въ кровопуска
нии Притомъ есть поступки, влекунпе за собой наказаше, но не могу- 
нне даже породить мнеше о какомъ бы то ни было нравственномъ 
пли физическомъ леченш ихъ. Такъ напримеръ, человекъ украдетъ изъ 
нужды кусокъ хлеба; его посодятъ въ пенитеищарное заведеше. Но, 
спрашивается, хватить ли у кого нибудь духу толковать о его нрав- 
ственомъ паденш и исправлеши, ожидать, чтобы онъ созналъ всю низость 
своего поступка? Если у кого хватить, то очевидно, что такого госпо
дина следуетъ немедленно самого посадить въ одиночное заключеше, 
дабы онъ могъ размыслить хорошенько о своемъ непотребстве. Итакъ 
ни въ отношенш линь, совершившихъ преступлеше, ни въ отношенш 
техъ, который хотя по закону и должны быть наказаны, но невинны, 
какъ голуби, —  исправительная система не можетъ достигнуть главной 
своей цели —  исправления.

Но въ последнее десятиле™, въ западной Европе, некоторый 
благодетельный души своими старашями объ улучшеши быта преступ
ника н объ улучшеши обращешя съ нимъ не какъ съ злодеемъ, 
а какъ съ блуднымъ, но все таки милымъ сыномъ,— сделали то, что 
заключенные могутъ хорошимъ поведешемъ сокращать срокъ ра
боты, имеютъ прибыльную работу (марочная система), хорошее по- 
мещеше, столь, одежду, чтеше и прогулку. Насъ могутъ укорить *) 
въ непоследовательности, если мы объявимъ себя противъ такого обра
щешя съ преступниками; но въ сущности мы правы, потому что, если 
совершивши! преступлеше не можетъ по справедливости быть наказанъ, 
то тЬмъ менее можетъ онъ быть награждаемъ за свой поступокъ: все 
доказательства, приводимыя противъ наказашя за преступлешя точно 
также могутъ быть приводимы и противъ награждешя за него. А ме
жду темъ въ такнхъ комфоргабельныхъ исправительныхъ заведешяхъ

*) Еще бы.
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преступники имеютъ все то, чего не получаетъ огромное большинство 
людей, несовершившихь ничего. Нелепость подобнаго контраста такъ 
велика, что нечего настаивать на доказательстве ея.

Это чортъ знаетъ, что такое: вопить противъ жестокости въ отно- 
шенш преступникэвъ и, вслЪдъ затемъ, вооружаться противъ хорошаго 
съ ними обращешя!

Какъ же поступать съ преступниками, по мнешю утопистовъ? И 
дурно нельзя, и хорошо нельзя. Разве есть еще какой нибудь средшй 
терминъ?

— Нетъ, отвечаютъ последователи хпмеръ.
Ну такъ какъ же после этого? Что же делать? Засимъ ведь толь

ко и осталось, что предоставить преступниковъ самимъ себе?!
— Да, отвечаютъ последователи химеръ. Но ведь это только въ 

голову, занимавшуюся всю жизнь лягушками и сухими книгами, можетъ 
влезть такая непрактическая мысль! Предоставить убшцъ, воровъ са
мимъ себе, оставить имъ свободу—резать и убивать? Да это невоз
можно!

Но здесь утописты приходятъ въ остервенеше. Если для васъ это не
возможно, говорятъ они, то такъ и говорите, что поп роззитиз. На 
поп роззитиз и суда нетъ.

Казните, сажайте въ тюрьму, введите пытку, или хольте и ласкайте 
преступниковъ на деньги, собранный съ голодающаго народа, па все 
возражешя отвечайте какъ Пш: поп роззитиз,— но знайте, что вы де
лаете глупость, отъ которой нетъ пользы даже вамъ самимъ!

—  Химеры, химеры! отвечяемъ мы.

В .  Зан ц еп т».



СЕРБСК1Е МОТИВЫ.

I

Кре-какъ зарытый въ землю 
ВЪрный сынъ отчизны спптъ; 
Сердце пулями пробито,
Жаркой кровью не кипптъ,

*
Нвтъ креста.... могила стала 
Свъжей травкой заростать,—
Не прпдетъ сестра поплакать,
Не найдетъ могилы мать.

Только кленъ надъ ней шпрокш 
Плачетъ утренней зарей 
И могилу окропляетъ 
Свътло-чистою росой.

Спи, забытый! Честпымъ гнЪвомъ 
Сердцу больше не кппЪть....
Ради жизпп всей отчизны,
Братья, можно умереть!

II.

Братья, двинемся впередъ,
Если есть бороться сила!
Лучше честная могила,
ЧВмъ безчестпый, въчнып гнетъ..

Дружно мы пойдемъ въ упоръ 
До послЪдпяго усилья,—
Упадемъ— такъ что-жъ? безсилье 
Протпвъ силы— не укоръ...



ЖЕНИТЬБА ОТЪ СКУКИ.

I.

Былъ одинадцатый часъ утра. Степанъ Ильичъ Ничкинъ ещ е 
дремалъ на кровати. Онъ то открывалъ, то закрывалъ глаза, 
то слегка встряхивалъ головой и морщился, то*перевертывался 
со спины на бокъ, плотнее прижимался къ подуш ке, точно 
собирался заснуть снова, решительно. Утреннш :лучъ солнца, 
пробиваясь сквозь тусклое, запыленное стекло, давно скользилъ 
по его шелковому одеялу, ударялъ въ стоявшее на столе зер 
кальце и игралъ светлымъ зайчикомъ на противоположной 
ст ен е . Прошло ещ е съ четверть часа. Степанъ Ильичъ поло
жительно открылъ глаза, протеръ ихъ, покосился на окно, 
вытянулся, спустилъ ноги съ кровати, ткнулъ ихъ въ стоявшш  
тутъ ж е стоптанныя туФли, посиделъ минуты двЬ-три; два раза  
зевнулъ; крикнулъ лакея Капитона и велелъ подать умываться.

Капитонъ, крепостной, вывезенный изъ деревни человекъ, 
летъ питидесяти, съ рябымъ, измятымъ лпцемъ и кривымъ 
глазомъ, одетый въ серы й, засаленный сюртукъ, растворилъ  
двери въ соседнюю комнату, исполнявшую назначеше барскаго 
кабинета, пр1емной и гостиной, поставилъ на стулъ жестяную  
лаханку и принялся обливать нежныя, барсшя руки. Прошло 
ещ е несколько минуть; Степанъ Ильичъ вымылся, причесался, 
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облачился въ темненькш, шерстяной халатъ на бйличьемъ мйху  
и принялъ совершенно приличный видъ. Онъ прошелся раза  
два по своимъ комнатамъ, остановился у окна въ кабинет!;, 
взглянулъ въ него; но не найдя ничего интереснаго, тотчасъ  
ж е отвернулся; потянулъ носомъ воздухъ въ себя, скорчилъ 
гримасу, высморкался, опустился въ кресло передъ письмен- 
нымъ столомъ, закурплъ сигару и машинально принялся ме
шать ложкой поданный стаканъ чая.

По кабинету Степана Ильича никакъ нельзя было догадаться, 
къ какому рязряду людей принадлежитъ его хозяннъ: богатъ  
онъ или бйденъ, чиновный или такъ с е б й ,— въ род-!; тйхъ сйрень- 
кихъ людей, которыхъ называютъ у  насъ разночинцами. Каби
нета Ничкина скорйе походилъ на кладовую, въ которую время 
и Капитошка свалили все безъ разбору. Рядомъ съ щеголь- 
скимъ, хотя и запыленнымъ дпваномъ, стоялъ дрянной сло
манный стулъ; на огромномъ иисьменномъ столй, между кни
гами и бумагами, торчали Флаконы изъ подъ духовъ, рюмка 
съ какою то жидкостью, двй-три конФектныя бумажки, зубо
чистка въ бисерномъ чехолкй, и даже очень искусно сло
женный изъ бумаги пйтушекъ гордо красовался на толстомъ 
том'Ь, немецкой философш. Н а одной стйнй висйла какая-то Фи
зико-математическая карта, изображающая пути свйтилъ не- 
беси ы хъ ; а возлй нея были развеш аны цолунапя, нариж- 
сшя сйагпшйев Ш1ея; на шкапу въ углу стоялъ запыленный 
астрономически! инструмента, а рядомъ съ ннмъ, между зар- 
жавленнымъ пистолетомъ и пустой помадной банкой, высту
пала известная статуетка голой женщины въ шляпкй и муФтй, 
сильно загаженная мухами. Д аж е книги, валявппяся на столй, 
въ шкапу и на двухъ, трехъ этаж еркахъ, были самаго 
разн ообр азн ая  содержашя. Поль въ комнатй былъ усйянъ  
папиросными окурками; одна часть его передъ днваномъ была 
покрыта дорогимъ ковромъ; на стульяхъ валялись разбросанное 
въ безпорядкй платье; на окнахъ, съ совершенно прокоптйлыми 
желтыми запавйсками, стояло нйсколько горшковъ засохш ихъ  
цвйтовъ.

Самъ Сгепанъ Ильичъ былъ человйкъ лйтъ трпдцатг, сред- 
няго роста, съ недурной, но Флегматической наружностью. 
Лицо у него было блйдное, продолговатое; глаза сйры е, вдав
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ленные, потухшде; надъ ними топыя, правильно очерченный 
брови; большой лобъ его выдавался впередъ; подъ неболыппмъ 
заостренными носомъ спускались рыжеватые р'1чдк1е усы . Фи- 
зхономхя его выражала такую л'Ьнь и апатию, что, кажется, 
улыбнуться или сморщиться ей стоило особенныхъ усилш. На 
этой ФИ310Н0МШ можно было прочитать слЬдующш эпиграФъ: 
«вотъ такъ скука, чоргъ возьми! не знаеш ь, куда даваться»! 
Это тестообразное состои те придавало Ничкину на видъ го
раздо больше л'Ьтъ, ч'Ьмъ онъ действительно ихъ имгЬлъ. Н е  
успЬлъ Степанъ Ильичъ приняться за  второй стаканъ, какъ 
въ передней раздался сильный звонокъ и Капихонъ медленно 
поплелся отворять двери. Въ кабинета вошелъ человЬкъ л^та  
пятидесяти, неуклюжш, толстый, съ св-Ьжимъ, здоровымъ, дю- 
жимъ лнцемъ. Ш ирокая, неправильной Формы голова его, 
покрытая черными, щетинистыми, коротко выстреженными во
лосами, очень походила на горш окъ, опрокинутый къ верху дномъ. 
Небольшие, с'Ьрые глаза выглядывали, улыбаясь, изъ подъ ши- 
рокихъ черныхъ бровей; на маленькомъ лбу— ни морщинки; тщ а
тельно выбритый круглый подбородокъ лоснился и раздваивался. 
Лицо его свидетельствовало о такой тялячей добротЬ, о такомъ 
тюлепьемъ спокойствии, что смотря на него, такъ и хотЬлось 
сказать: вотъ онъ истинный-то счастливецъ! ОдЬта онъ былъ 
безъ всякихъ претензш: на пемъ былъ сЬрый широщй сюр- 
тукъ, застегнутый на дв-Ь пуговицы; изъ подъ него выгляды-„ 
вала пестрая жилетка; и за  нею туго накрахмаленная синеватая 
манишка; короткая ш ея, съ складкой на затылкгЬ, была кое- 
какъ повязана чернымъ шелковымъ платкомъ; красный руки 
безъ перчатокъ. Звали его Захаромъ Игнатьичемъ Льюкинымъ; 
онъ былъ чвновникомъ, занималъ какое то самое незначительное 
м-Ьсто въ одпомъ изъ департамептовъ; получалъ крошечное 
ж алованье; имЬлъ деревню съ 12-ю  душами кр'Ьностпыхъ 
обоего пола людей; жилъ гд'Ь-то у  Покрова въ маленькой 
квартир'Ь; напималъ за  три рубля въ м-Ьсяцъ кухарку, и не^ 
емогря на свои скудный средства, казался всегда веселымъ, 
счастливишь, обезпечепнымъ. Грусть и забота никогда не ом
рачала лица его. Степанъ Ильичъ приходился ему дальнымъ 
родствешшкомъ. Войдя въ комнату, Захаръ Игнатьпчъ на 
минуту остановился, провелъ рукою по лбу, вздохнулъ, вытеръ

1*
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клетчатыми иосовьшъ платкомъ свое мокрое раскрасн! вш ееся  
лицо и подошелъ къ хозяину.

Степанъ Ильичъ едва повернулъ голову и молча, равнодушно 
протянулъ ему руку. Гость мимоходомъ дотронулся до нея 
и тяжело опустился на диванъ; но замСтивъ сильную пыль на 
немъ, тотчасъ всталъ, стряхнулъ ее посовьшъ платкомъ, по- 
качалъ головой и снова, но уж е легче прежияго, опустился на 
м'Ьсто.

—  Откуда у васъ дряни этой наносить, — чортъ знаетъ, что 
так ое!., юворилъ онъ, отдуваясь и махая рукой.

—  Съ улицы, — равнодушно ответили хозяинъ, прихлебывая 
чай изъ стакана.

—  А  я , Степанъ Ильичъ, у  И саи я  былъ, пГвчихъ слушалъ; ба- 
сина тамъ есть одинъ, уму непостижимо;— октаву возьметъ, грому 
небесному подобно;"—  продолжалъ кость, не обращая внимашя 
на ответь хозяина и упирая свои жирные пальцы въ подушку 
дивана.

— У И саия? машинально- повторили Ничкинъ и прихлебнули 
ч аю .— А  что сегодня? добавилъ онъ.

Гость улыбнулся и пристально посмотрели на н его .— Какъ 
что?.. И звестно, ч т о ... праздникъ сегодня, третьяго Спаса се
годня !

—  Т р еть я го ... Сегодня вторникъ?
—  НСтъ-съ и не вторникъ, а четверкъ, бож1ею милостш .
—  Я  только-что всталъ, — оправдывался Степанъ Ильичъ, 

слегка зСвнулъ и облокотился на спинку кресла. Онъ говорплъ 
тихо, однозвучно, какъ будто изъ него выколачивали слова.

Захаръ  Игнатьичъ на минуту поднялъ глаза вверхъ и запСлъ 
въ полголоса какую-то священную кантату. Степанъ Ильичъ 
плотнее завернулся въ халатъ, поджали подъ себя ноги, закинулъ 
назади голову и молча курилъ сигару. Трудно было сказать, ду- 
маетъ ли онъ о чемъ въ эту минуту,— до такой степени было 
сонно и безстрастно лицо его.

— Что это вы поете?.. Знакомое что-то? вполголоса про
говорили онъ.

— Э то-съ ?.. Я  вчера у[всенощной бы лъ... «Отъ юности моея» 
начинается,— «мнози борютъ мя страсти»,— докончили онъ на 
расн'Ьвъ густыми хриплыми басомъ; всталъ, набили трубку,
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закурилъ ее и снова опустился на место. |Елеиа Ивановна вамъ 
кланяться приказала; спрашивала, что, молъ, не завернете къ 
намъ? совершенно неожиданно проговорить онъ.

Степанъ Ильичъ слегка повернулъ голову.— К ъ нимъ?
— Д а-съ, къ нимъ, къ ЕленЬ Иванова!'., то есть.
— Я , Захаръ Игнатьичъ, къ нимъ й не пойду больше, скука 

у  нихъ, дЬлать тамъ нечего! решительно отвЬтилъ хозяинъ и 
почти закрылъ глаза.

Захаръ Игнатьичъ взглянулъ на него и принялся что-то 
насвистывать.

— А Ольга Васильевна? вопросительно прибавилъ онъ.
—  Что Ольга Васильевна?
—  Ничего, Ольга Васильевна,— сами зн а ете ... Ужъ кажется, 

барышня такая, во всЬхъ отнош еш яхъ... то есть, и кротость и 
красота и ума безподобнаго,— просто благоухаш е какое-то... А 
не то— Марья Осиповна, девица тоже съ образовашемъ; за  нее 
опекунъ ежегодно по пяти сотъ серебра въ пансшнъ платилъ, 
верно платилъ-съ!.. такъ верно, какъ вогь я на семъ м есте  
си ж у ... Н у, ее не хотите, Педопепкову возмите,— чСмъ не пара? 
П ара настоящая, не найти лучше! Говорилъ гость сильно, раз
махивая руками.

— В ы , Захаръ Игнатьичъ, все за  то ж е, все старую песню  
поете, все женить меня думаете! насмешливо проговорюсь онъ.

—  В се за  то ж е, Степанъ Ильичъ, именно за то ж е, именно, 
какъ вы тамъ не упирайтесь, какъ не мудрствуйте, а жениться 
вамъ нужно, впднтъ Богъ нужно! отвСтилъ гость очень энер
гически и ткнулъ себя пальцемъ въ грудь.

—  А я, Захаръ Игнатьичъ, вамъ скажу, что я не пмСю 
никакого желашя жениться; вогъ влюблюсь, тогда и подумаю  
о женитьбС.

— Д а кто нее вамъ мГинаетъ влюбиться? прододжалъ Лыс- 
кипъ; ну влюбитесь въ Ольгу Васильевну, въ кого хотите; одна 
не понравится, съ другой сойдетесь. Помнлуйте-съ! гово
рилъ съ прежнимъ увлечешемъ Захаръ Игнатьичъ., Какъ 
ж е эго не влюбиться, возможное ли это дЕло? Ужъ на 
что я, кажется, человйкъ простой, ну и лотами тоже по ча
сти любви вышелъ,— а намедни, какъ подсела ко мне эта 
Елена Ивановна, да своей бЬлепькой ручепкой взяла вотъ эту
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«самую р у к у ... Онъ поднялъ свою правую руку и растопыртглъ 
на ней пальцы. Да канъ паинетъ отъ нея чортъ знаетъ чЬмъ,—  
молокомъ съ «Мялкой яахпетъ, ей -Б огу-съ!.. такъ, я вамъ скажу, 
такую я сладость почувствовалъ, словно въ раю себя увидЬлъ... 
Такъ вЬдь это подсЬла только, поймите вы э т о ,— какъ ж е тутъ 
пе влюбиться, помилуйте; что вы это говорите! па распЬвъ 
докончялъ онъ и пе спуекалъ глазъ съ Степана Ильича, какъ 
бы выжидая его отвЬта.

ПослЬдшй молчалъ.

— Вы зачЬмъ меня женить хотите? вдругъ спросилъ онъ и, 
въ свою очередь, посмотр'Ьлъ на Захара Игнатьича.

Т отъ  откашлялся и затянулся изъ трубки.

—  За чЬмъ?... А вотъ за  чЬмъ,— какъ бы это ловчЬе объя
снить вам ъ ... говорнлъ онъ съ разстановкой.— Вы скажите, за  
ч'Ьмъ у васъ пыль такая? Ладно, съ улицы налетаетъ, х о р о -  
ш о-съ !... А вы спросите Каиитош ку, когда онъ обметалъ ее? за  
ч'Ьмъ у васъ платье по стульямъ разбросано? за чЬмъ вонъ  
шЬтушокъ изъ бумаги сдЬланъ? за ч Ьмъ вы сами дремлете все? 
РазвЬ я не знаю жизнь вашу? все знаю. В стаете вы, съ по- 
зволеш я сказать, въ двЬнадцатомъ часу; часа два надъ чаемъ  
проклажаетесь; прочитаете страницу въ одной книгЬ, строкъ  
десять въ другой, въ третьей; васъ уж ъ  и скука в озм етъ ,— а 
иной разъ  надъ печатнымъ только глазами поморгаете; тамъ 
ц'Ьлый день по улицамъ шляетесь; обедаете  вы въ трактпрй; 
да вотъ и сами говорите, что пртЬлось все; вечеромъ тож е  
дЬваться куда не знаете; все изв'Ьдалн, ко всему пригляде
лись; за что ни возметесь, ничего не сдЬлаете; сегодня ни
ч его , завтра ничего,— а тамъ хоть въ гробъ ложись!... Ни 
родны хъ ни друзей  н'Ьтъ у васъ, ни горя, ни радости вы не 
зн аете, деньги тратите Б огъ  знаетъ  куда, ни расчету, ни по
рядку ничего нЬтъ; ж алуетесь на тоску, а о чемъ тоскуете, 
сами не знаете. Вы только скажите, ради Х ри ста, за чЬмъ вы 
ж ивете? Вы назадъ-то оглянитесь: ну хоть въ нослЬдши три 
года что вы сдблали такое?... В'Ьдь въ халатишк'Ь просидЬли, 
ей Б огу, просидЬли, пробезпутннчали, прокопгЬли три года! 
Добавилъ Лыскинъ п развелъ руками.

Степанъ Ильичъ вздохнулъ и потянулся.
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—  Н у и прокопт'Ьлъ... Судьба 'такая... Е ле слышно про- 
гбворнлъ онъ.

—  Н ет ъ -съ , не судьба, а ТерпЬшя да волюшки не хватило. 
В асъ  вотъ въ жизни раза два— три щелкнули, вы и опусти
лась и къ земле йрЙС'Ьлй. Помилуйте, это и нашему брату, 
йлупому человеку, непростительно, и нашъ братъ годен!» на 
Что нпбудь; а съ вашнмъ умомъ да обр азов аш ем ъ ... Г осп о
ди, Господи, даже состояш я после себй не найдете кому ос
тавить, ТФ у! Захар ъ  Игнатьпчъ даже плюпулъ отъ негбдо1 
Ваши, всТалъ съ дйвана и прошелся р аза  два по комнате.

Степенъ Ильичъ молчалъ, теръ  рукою свой лобъ и улы
бался; только в.ъ улы бке его  было что-то странное, отнюдь 
не радостное, даж е Не насмешливое; казалось, онъ улыбался  
на перекоръ самому себЬ.

Захар ъ  Игнатьичъ остановился.
— Я  вотъ люблю васъ, потому и говорю . Съ малолетства  

наблюдалъ за вамп; привыкъ къ вамъ, какъ мать къ р еб ен 
ку; знаю , что вы человЬкъ путный, хороший, да только въ 
голове у васъ туману м ного,— а вы ж е и упрекаете меня, 
вамъ ж е и не нравится, за чЬмъ я дескать присталъ къ ва
шей милости. Сердце болитъ, потому и присталъ!... Вы толь
ко подумайте, вы въ жизни все перепробовали, за  все при
нимались —  и все пожалуй неудалось вамъ, пожалуй судьба  
такая. Н у, жениться попробуйте... ВЬдь хуж е не будетъ; сами

‘ посудите, что-ж ъ худого тутъ !... Д ел о  законное... Н у хоть  
детей оставите, и то д е л о ...

Степанъ Ильичь, да сделайте бож ескую  милость —  жени
тесь! на распевъ  добавилъ Лыскинъ и разставилъ руки.

—  А  вы сами, — отчего-ж ъ вы не женились? вдруг,ъ спро- 
силъ хозяинъ и даж е съ какимъ-то радостиымъ любопыт- 
ствомъ взглянулъ на гостя, точно въ чемъ нибудь поймалъ 
его .

Захар ъ  Игнатьпчъ громко засмеялся.
—  Нашли вы кого и спраш ивать, говорилъ онъ, качая 

головой. Н аш е дЬло отходное, нашъ часъ нр.обилъ, нашъ 
братъ выжига вотъ только п способенъ —  что певчихъ слу
ш ать ... К то ж е это пойдетъ за  меня? Р а зв е  прачка какая. 
Ни телом ъ, ни душой, ничемъ не взялъ; одно лицо, какъ са-
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моваръ медный. Помилуйте, благопристойно ли идти за меня! 
Онъ махнулъ рукой.— А было время, тож е сердце шибко сту
чало, да разгуляться ему нельзя было; а любилъ-съ, ей Б огу  
любилъ-съ,— и девуш ка-то какая ... Д а только на томъ и по- 
кончнлъ... Что ты будешь делать? У  невесты  комодъ да два 
ситцевы хъ платьишка, а у  меня въ то блаженное время 
только одна трубка была, сюртучишка, что на плечахъ, и 
тотъ  въ и зн ем ож ете пришелъ: такъ какая ж е женитьба тутъ?  
Помилуйте, какъ ж е это и сравнивать? У васъ и лицо благо
родное, и обхож деш е этакое приличное, и по Французски вы 
говорите, шаркнете да поклонитесь,— такъ уж ъ и видно, что 
за  человЬкъ такой. И состояш е есть, слава-те Господи,— съ  
голоду не ум рете. В асъ  всякая барышня полюбитъ; вамъ за 
х о тет ь  только... А уж ъ намъ куда-съ! Онъ снова махнулъ 
рукой и снова засмеялся. Степанъ Ильичъ молчалъ; улыбка 
не сходила съ устъ  его . Захар ъ  Игнатьичъ заходилъ взадъ  
и впередъ по комнате.

— Такъ какъ же? проговорилъ онъ, несколько спустя, 
остановившись передъ хозяиномъ и скрестпвъ на груди руки.

—  Ч то какъ-же?
— Реш ились что ли?
— Я  ни на что не реш ился.

—  А  жениться?

Степанъ Ильичъ засмЬялся.

—  Д а, помилуйте, З ахар ъ  Игнатьичъ,'— я говорю  вамъ, 
что никого даже не знаю, ни о комъ не думаю.

•— У зн а ете-съ ... В се  отъ  васъ зависитъ; слово скажите 
только. Сидя дома въ х ал ате , р азум еется , узнать не кого, а 
вы познакомьтесь, поговорите съ человеьомъ р азъ , другой, 
третш ; месяцъ, два походите къ нему,— такъ сердце свое  
в озм етъ ... М ое дело указать да носоветы вать вамъ. Я  знаю, 
какую ж ену вамъ нужно, векъ благодарить б у д ет е ... Вотъ  
завтра на дачу къ О льге Васильевне поедем ъ,— какая дев уш 
к а -т о ... О гонь,— просто, огонь!

■—  Завтра?

— Д а, завтра. Откладывать нечего; благо, погода хорош ая, 
нагуляетесь до сыта, обедом ъ тож е отличнымъ накормятъ.—
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'Ъдемъ что ли?... Голубчикъ, Степанъ Ильичъ,— ну меня п о т е 
ш ьте, послушайтесь! 'Вдемъ!

—  Завтра мне некогда, нужно письмо въ деревню отпра
вить. Тамъ все безпорядки т а т е .. .  Время впереди много, ко
гда нибудь после поедемъ.

—  Н ет ъ , завтра, завтра. Н у, сделайте божескую милость, 
въ ножки поклонюсь... Завтра! повторилъ Захар ъ  Игнатьичъ 
и протянулъ руку.

В ъ лице его  было столько доброты , столько учасНя, 
глаза его смотрели такъ весело, что Ничкинъ невольно со
гласился.

— И звольте, для васъ п оеду , протяжно ответилъ онъ.
З ахар ъ  Игнатьичъ снова засм еялся и крепко пожалъ

его  руку.
— Н у, прощ айте, я завтра за  вами за ед у , — говорилъ онъ, 

отряхая съ картуза пыль; экая право пыль у васъ, никакой 
вещи положить нельзя.— Капитошка! крикнулъ онъ и вышелъ 
изъ комнаты.

II

Степанъ Ильичъ родился далеко отъ П етербурга, въ дер е
вне. —  Отецъ его Илья П рохоры чъ былъ изъ военныхъ, 
имелъ чинъ поручика въ отставке, Станислава въ петлице, 
триста душъ крестьянъ, просторную, плотно сколоченную д е
ревянную мызу, держалъ огромную свору собакъ, вечно 
грязную , сонную дворню, любилъ поохотиться, погулять, 
дать отеческое наставлеше подчиненнымъ, съ приличнымъ 
количествомъ зуботычинъ подъ сердитый часъ. М елкопомест
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ные соседи очень боялись его и за  глаза называли поручи- 
комъ-ударомъ. Мать Степана Ильича была сперва не дурной, 
съ вздернутымъ носомъ и русой  косой, крепостной девуш кой  
М арьей, дочерью какого-то кузнеца на селЬ; а потомъ, по не
изреченному барскому милосердно, была переведена въ бар 
сы я хоромы , переименована въ Марью Трофимовну; а вследъ  
за тем ъ  названа законной супругой п поручпцей. Степанъ Иль
ичъ родился отъ неп вскоре после сватьбы,'— двухъ м'Ьсяцовъ 
не прошло. — Р осъ  ребенокъ соверш енно такъ, какъ судьбе  
было угодно вы ростить его . Илья П рохоры чъ, какъ имъ, 
такъ п всем ъ домашнимъ, занимался мало; онъ разъе.зж алъ  
по полямъ, охотился, возился съ собаками, шгровалъ въ го- 
стяхъ у  соседей  или ш умелъ съ гостями у  себя дома; въ 
свободное время, когда уж ъ совершенно некуда было деться, 
ворчалъ, бранился, сына называлъ Степкой, или запирался 
у себя въ комнате и занимался политикой, т. е. чтеш емъ  
разрозненны хъ нумеровъ стары хъ га зетъ , выписываемыхъ 
становымъ прпставомъ совокупно съ сельскпмъ священнп- 
комъ, а затем ъ , по ненадобности, доставляемыхъ къ Илье П ро
хоровичу. В ъ это время в се въ дом е трепетали барина. 
Сама М арья ТроФимовна, а за нею и вся дворня ходила на 
цыпочкахъ, шушукала. П ятилетнему С тепе тож е въ это вре
мя доставалось не мало. Р азъ  онъ стащилъ одинъ номеръ  
отцовскихъ азетъ , сделалъ изъ него зм ея, и былъ за  то 
больно вы сеченъ. Д ругой  р азъ  за обедом ъ Илья П рохоры чъ  
за  что-то лишилъ его третьяго блюда; Степа скорчплъ спер
ва гримасу, потомъ заплакалъ и былъ также очень боль
но высе.ченъ. Марья Трофимовна редко занималась сьшомъ, 
не до него ей было, она н въ барскомъ званш оставалась  
крепостной, своего мужа. Только въ отсутствие его , въ 
в ы д а в и т ся  свободный часокъ, она ласкала Степу, охо
рашивала его , снимала съ него запачканную рубаш енку  
и надевала чистенькую, причесывала его голову, обмывала 
его грязный руки, сажала къ се б е  на колени, крепко цало- 
валэ, а иногда, всматриваясь въ его за го р ел о е  лпчпко, вти
хомолку плакала, Б огъ  знаетъ , что означали эти слезы; быть 
м ож етъ, оне были единственнымъ, слабымъ проявлешемъ по
пранной женской свободы; быть м ож етъ, въ яихъ отр аж а
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лось раскаяш е за  прош едш ее, тягость настоящ его отчаяшя 
за  будущ ее, —  кто знаетъ! Слезы эти лились тихо, не-1 
вольно.

Степанъ это время то ж е  ласкался къ матери, онъ за* 
бывалъ на минуту свои р еб я ч ест я  зат'Ьи, обвивалъ своими 
маленькими рученками ея бйлую шею и крепко прижимался 
своей кудрявой головкой къ ея подымающейся груди. Онъ 
любплъ мать и р азъ , когда Илья Прохорычъ за что - то 
грозно крикнулъ на нее, бедный ребенокъ поблДднйлъ, за* 
трясся и даж е украдкой покосился на отца. —  В се осталь
ное время Степа находился на рукахъ дворни; сперва его  
няньчила семидесяти - лйтняя старуха А ксинья, бывшая 
нянька самого Ильи П рохоры ча; она напЪвала ребенку  
известную  пЪсшо: « Выростишь большой, будешь въ золотгЬ 
ходи ть»; расказывала глупыя сказки, учила быть барчен- 
комъ, т. е. тузить игравш нхъ съ нимъ просты хъ деревей*  
скихъ ребятнш екъ, гЬсть во всякое время дня и ночи, кри
чать н пачкаться, сколько душ1з угодно. Ч ер езъ  годъ  
Аксинья ум ерла; съ вечера она съйла ц'йлую плошку 
щей съ грибами, легла спокойно сп ать , а къ утр у  око
стенела. Степа переш елъ на нонечеш е ры жей дворовой д'Ьв- 
ки, которую нещадно теребилъ за косу. Эту дворовую  Д'Ьвку 
скоро сослали за  преступную связь съ кучеромъ Андрюшкой. 
Степа подросъ. Для игры и забавы , къ нему была приста
влена босоногая дСвчоика однолетка. Она величала барченка: 
вы -съ, баринъ-съ, Степанъ Ильичъ-съ; онъ ее называлъ 
Глашкой, дарплъ куски сахар у , взяты е потихоньку отъ ма
тери, иногда цйловалъ, иногда щнпалъ. Кромй Глаши, у  С те
пы завелось ещ е множество приятелей и пр1ятелыпщъ; онъ 
то любовался, какъ кучеръ лошадей чистилъ, и вм'Ьстй съ  
нимъ навозъ “подбиралъ, то дежурилъ въ людской, хлебалъ  
людсше щи и в'Ьшался на шею краснощекой дСвкй, то возил
ся съ деревенскими ребятишками, то внимательно слушалъ и 
хохоталъ, какъ пьяный поваръ ругался съ кривымъ старымъ  
лакеемъ, то дразнилъ гусей, то лазилъ но крышамъ, то во
зился съ кошкой, привязывалъ къ ея хвосту коробку съ го- 
рохом ъ, и любовался, какъ она вертйлась и падала отъ из
неможенна.



Часто кто нибудь изъ дворни, въ свободное время, по 
своему шутилъ съ барченкомъ, училъ его  уму разуму.

—  А  нутка, Степанъ Ильичъ, покажите, какъ старый ба
бы въ бан'Ь парятся? снрашивалъ Стену толстогубы й парень 
М ихей, и Стеиа, къ удовольствш  всей собравш ейся дворни, 
садился на *земь, нодгибалъ подъ себя ноги, кряхтЬлъ, мор
щился и такимъ образомъ изображалъ изъ себя старую  бабу.

—  Ч его вы торчите ту гъ ,— небось м есто  вамъ здесь?.. Ужо 
вотъ Тятеньке скажу; надогь, березовой каши захотели  
ворчаль на развозивш агося черезъ чуръ Степу старый ла
кей, а Степа дразнилъ его языкомъ и показывалъ ему ку- 
кишь.

—  Сбегали бы вы, Степанъ Ильичъ, къ маменьке, сахарку  
бы принесли, чайку вонь не съ чЬмъ напиться;— говорила ему 
дворовая девка, и Стена б^жалъ къ буФету,* украдкой наби- 
валъ карманы сахаромъ и отправился обратно въ людскую.

— Д ур а , свинья, мерзавка, подлая! кричалъ онъ иногда на 
какую нибудь стар уху , а стар уха  только головой покачивала 
и улыбалась, слушая брань барченка.

Такъ прошло нисколько л'Ьтъ, какъ вдругъ, по непредви
денному обстоятельству, образъ  жизни молодаго Начкина с о 
верш енно переменился. Однажды Марья Трофимовна, по слу
чаю съехавш ихся внезапно гостей , очень усердно бегала въ 
кладовую, два часа продежурила на п о гр еб е , наблюдая за  
сбивкой какого-то пирожнаго, простудилась, слегла въ по
стель и черезъ  две недели отдала Б огу  душ у. Степа было 
горько заплакалъ по матери, но о гецъ такъ свир Ьпо взглянулъ 
на него, что у  ребенка и слезы  на глазахъ замерли; онъ 
забился въ людскую и цЬлый день не выходилъ изъ нея. 
Марью Трофимовну похоронили; на Степу надели черную  
ситцевую съ белыми мушками рубаш ку; въ домЬ на время 
все стихло, опустело; потомъ поселилось въ немъ новое ли
ц о, какая-то Дарья Антоновна, высокая, полная, немолодая 
и некрасивая женщина, называвшаяся и вдовой маюрш ей  
и родственницей Ничкнныхъ. Эта вдова маю рш а скоро взя
ла весь домъ въ руки, ворчала, бранилась, била девокъ; 
даж е самъ Илья П рохоры чъ былъ особенно неж енъ съ 
в е й , по крайней м ер е  чащ е прежияго дома бывалъ,

12 РУССКОЕ слово.
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и не такъ плотно запирался въ своемъ кабинет!;. Главное 
ж е, истинно родственное внимаше Дарья Антоновна обра
тила на С тепу. — Она отвела для него о с о б у ю , до
вольно отдаленную комнату, приставила для надзора за  
нимъ бранчивую, вечно сердитую стар уху, наняла дьячка 
учить его грамот!;, строго запретила ему таскаться по люд- 
скимъ и девичьимъ. Тяжело было непривыкшему къ такой 
неволи ребенку; изъ полной неограниченной свободы онъ уви- 
д'Ьлъ себя  въ самыхъ плотныхъ тискахъ. П рош елъ м есяцъ, 
другой, треттй, и Степа соверш енно переменился: изъ преж - 
няго здороваго, шаловливаго мальчика, онъ сделался хи- 
лымъ, запуганнымъ; руманедъ пропалъ съ лица ег о , д е т 
ская живость исчезла. Онъ трясся, когда его звали въ обгщя 
комнаты, почтительно прикладывался къ рукЬ своей новой 
матери, говорилъ только ш опотомъ, за  обедомъ не смелъ  
глазъ поднять.

Прошелъ годъ; С тен е минуло двенадцать летъ . Однажды  
его позвали въ кабинетъ отца. Тамъ сид!,лъ знакомый чита
телю З ахар ъ  Игнатьичъ; ему было въ то время лС,тъ трид
цать; онъ былъ соседъ  Ничкина по имешю и часто навещ алъ  
его. Самъ Илья П рохоры чъ, въ хал ате, съ трубкой въ р у -  
кахъ, въ черкескомъ казакине, сшитомъ ещ е во время служ 
бы его  на К авказе, важно ходплъ взадъ и впередъ по ком
нате; Дарья Антоновна, скрестивъ па ж ивоте руки, сидела на 
диване. Степа вош елъ весь блЬдный и остановился на поро
г е .  —  Илья П рохоры чъ впрочемъ довольно снисходительно 
взглянулъ на него, и даж е рукой по голове погладилъ.

—  А ч т о , Степанъ, читать выучился? важно спросилъ 
онъ, назвавъ чуть чи не въ первый разъ  сына настоящимъ  
именемъ.

Степа молчалъ, уставивъ глара въ землю.

—  Слышишь ты , читать выучился? громко повторилъ  

отецъ.
—  Выучился, ш опотомъ .ответплъ Степа.

— А н у - к а  прочти; вотъ мы тебе экзаментъ сделаемъ; 
посмотримъ, какъ ты родительское иопечеш е произош елъ, 
продолжалъ Илья Прохорычь и подалъ сыну газету .
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Степа дрожащимъ голосомъ, но бойко прочелъ указанное 
ему место.

—  Молодца! торжественно крикнулъ огець  и снова про- 
велъ рукою но голове сына.

—  IIрекрасно.читаютъ- еъ ! зам Ьтилъ З ахар ъ  Игнатьичь и за 
смеялся. —  Онъ. и въ то время былъ такимъ ж е веселымъ; 
глаза его смотрели также приветливо, даж е лице его съ 
гЬ хъ  поръ мало изменилось.

Дарья Антоновна скривила губы  и вытян}гла шею.
—  Молодца! снова повторилъ Илья П рохоры чъ и сильно 

затянувшись изъ трубки, съ разстанпвкой иродолжалъ: слу
шай, Степанъ, начало т е б е  сделано, дома баловаться довольно, 
нечего, ногулялъ да и ш а б а ш ъ ,— на службу пора, на службу  
хочешь?

—  Х очу-съ! ответилъ Степа, соверш енно не понимая, о 
чемъ его  спрашиваютъ.

—  Л адн о ... З ахар ъ  Игнатьпчъ вотъ въ  П етер бур гъ  ед ет ъ ,—  
знаеш ь З ахар ъ  Игнатьича? . и тебя  съ собой возм етъ. Ты  
понимаешь, что значитъ П етербургъ? Г ородъ  такой, ну-съ.. 
А  въ этомъ гор оде корпуса есть разны е, заведеш я ташя, 
ребятъ  учатъ; ты вотъ глупъ тенерь, а выучатъ тамъ тебя  
чему сл едуетъ , оФицеромъ будеш ь... Офицеромъ быть х о 
чешь?

—  Хочу-съ! Прош енталъ Степа и засм еялся.
ВиЬ себя отъ  радости нрпбежалъ онъ въ детскую , п ер е

кувырнулся несколько разъ  на оборванномъ ситцевомъ ди
ване; все лице его горел о, голова кружилась; опъ ничего 
ще пошшалъ, о какомъ П етер б у р ге  и корпусе говорятъ ему; 
офпцеровъ онъ виделъ только р азъ  въ жизни, когда какая-то 
армейская р ота дневала въ ихъ д ер ев н е; по онъ радовался,, 
что вырвется на волю, изъ когтей мачихи и другихъ бла
годетелей .

Ч ерезъ две недели, Степу окончательно снарядили; надели 
на него шубку съ кошачьпмъ воротникомъ, сшитую изъ ста
рой материнской гонки; шею' повязали краснымъ шерстянымъ 
шарфомъ. Деревенсюй попъ отслужилъ напутственный моле- 
бенъ; Илья Прохорычъ благословилъ сына, далъ поцеловать 
свою- карявую руку, сдЬлалъ кратшя наставления, какъ вести



ЖЕНИТЬБА ОТЪ СКУКИ. 15

себя, чего остерегаться; подарит» пять рублей денегъ, отдавъ 
ихъ на руки З ахар у Игнатьичу и шриказавъ выдавать по м.едо- 
чамъ, на случай какой либо непредвиденной, крайней необхог 
димости. Дарья Антоновна поцеловала Степу въ голову, при 
чемъ даже прослезилась одщшъ гдазомъ; старуха надзиратель
ница сочла своею обязаш ю епю  завыть надъ барченкомъ, но 
встреченная зуботычеиой Ильи Прохоры ча, тотчасъ успокоит 
лась.

Съ этихъ поръ началась для мальчика новая эпоха жизни; 
онъ ноступилъ въ корпусъ. Учился Стена очень плохо, съ 
какой - то странной, своеобразной прихотью , совеЬмъ не 
тому, чего требовало начальство. Тотчасъ по постунлепш, 
онъ началъ съ того, что завелъ очень чистеныпя тетради, но 
онЬ такъ нетронутыми и остались; его какъ будто съ иерваго 
разу оттолкнуло что-то, оборвало всЬ его силы. И зъ бойкого, 
деревепскаго шалуна, онъ сделался какимъ-то вялымъ, исто- 
щеннымъ, болЬзненнымъ; безнрестапно лежалъ въ лазарет!;; грудь 
его впала, плечи опустились, лицо было блфдно; только у  З а 
хара Игиатьича, котораго онъ н&вЬщалъ по праздникамъ, Стеца 
нТ сколь ко оживалъ. Товарищи часто смеялись надъ ннмъ. И  
странное дело, въ т е ч е т е  восьми лТтъ своей корпусной жизни 
Степанъ Ильичъ ни съ кТмъ изъ нихъ не уснТлъ сойтпсь близ
ко, дружески; онъ и тутъ какъ будто искалъ, выжидалъ чего- 
то, не удовлетворялся обыденной школьной привязанностью; онъ 
никого не любилъ; сердце его ни передъ кЬмъ не билось силь
н ее обыкновениаго. Только воспоминание о матери иногда какъ- 
то тоскливо шевелилось въ груди его.

Протекли наконецъ восемь лТтъ, пришло время Степану 
Ильичу выходить въ офицеры. Но будущ ее офицерство осо
бенно не привлекало е г о , и онъ постгГ.шилъ выйдти въ от
ставку.

Захаръ Игпатьичъ сначала совершенно воспротивился этому, 
даже въ уж асъ прпшелъ; по виослгГ.дствш, убежденный на
стойчивостью Ничкина, пршшлъ его сторону. Самъ Стена 
написалъ въ деревню къ отцу длинное и трогательное пись
мо, въ которомъ увйдомлялъ старика, что, по слабости здо
ровья, чувствуетъ себя песпособнымъ къ военной сл уж бе; умо- 
лялъ его не сердиться, говорилъ, что обр азов ате его еще не
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кончено, что ему учиться нужно, что онъ найдетъ себ е  д р у 

гое, более отвечаю щ ее ему занятте и въ заключеше просилъ 
выслать денегъ на экипировку.

Илья Прохорычъ на это письмо отв'Гл илъ совершенноюЦбранью, 
назвалъ сына дуракомъ, грозился, что вполне отступится отъ 
него, и денегъ не прпслалъ, говоря, что не намеренъ снарядить 
Фрачниковъ, что деньги приготовлены на эполеты, а не [на 
какое нибудь пальтишко кургузое. «Былъ бы ты дома, я бы  
съ тобой но свойски расправился, и ученье и всякую дурь 
изъ головы бы повыбилъ!» въ заключеше добавлялъ онъ.

Къ сожалению, письмо это, не смотря на всю его отеческую  
грубость не принесло никакой пользы; оно пришло слишкомъ 
поздно, за  три дня до выпуска. Захаръ Ильичъ и Степа обомлели; 
после.днш даже зарыдалъ горько. У него ничего не было, ни 
белья, ни платья; онъ мечталъ завестись всемънеобходимымъ, 
начать новую жизнь, и вдругъ, на первомъ ш агу, увидБль 
себя чуть не ншцимъ.

«Б ож е мой! твердилъ онъ въ совершенномъ отчаяши,— чемъ 
же я виноватъ... В едь не могу же я жить по приказанпо 
отца и избрать се б е  родъ службы, напередъ сочиненный имъ 
для меня. Захаръ Игнатьичъ кое-какъ помогъ Ничкину; онъ 
взялъ впередъ свое месячное жалованье, кое-что продалъ, кое- 
что заложилъ и, такимъ образомъ, съ грехомъ пополамъ, 
оделъ и прштилъ своего воспитанника.

Степа вышелъ съ чиномъ 14-го класса. Захаръ Игнатьичъ 
опредСлилъ его на службу въ ту самую канцелярш, где  и самъ 
служилы

Вяло и однообразно потянулась жизнь молодого человека. 
Онъ отправлялся въ должность вм есте съ Захаромъ И г- 
натьичемъ, просиживалъ въ ней часовъ шесть сряду за  пе
репиской бумагъ; усталый возвращался домой, садился за  чу
жой кусокъ хл еба , весь вечеръ проходилъ въ какой-то полу
дремоте; совесть тревожно ворочалась, умъ болезненно ш еве
лился. Наступала ночь. Степанъ Ильичъ запирался въ свою 
комнатку и, какъ бы обрадовавшись своему одиночеству, дол
го , по нескольку часовъ сряду, облокотившись рукою на по
душку и подперевъ голову, полулежалъ на своей кровати. Гла
за  его были раскрыты, лице выражало что-то мучительное.
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Онъ все думалъ, и куда только не залетали думы его, на чемъ 
оп'Ь не останавливались?! Е го  мечтами конца не было; онъ жиль 
ими, онЬ были его мучешемъ, его отрадой; онъ засыпалъ съ 
ними, и на следую щ ее утро горькая действительность снова 
пробуждала его. Сколько разъ Степанъ Ильичъ съ ка- 
кимъ-то отчаяшемъ садился за  обычное переписывание бу
маги; умъ его искалъ чего-то, старался хоть между Формен
ными строчками найти пищу себ е  и ничего не находилъ. Сколь 
ко разъ Ничкину хотелось все бросить, беж ать куда-то, осве
житься, разсеяться, услышать живое слово, дохнуть другимъ 
воздухомъ; по на все нужны были средства. Пе/пойдти въ кан- 
целярно, значило навлечь на себя выговоръ, пожалуй лишиться 
и б ста ,— что-жъ будетъ тогда, что скажетъ Захаръ Игнатьичъ?!

Илья Прохорычъ совершенно замолкъ. П осле перваго свое
го послашя онъ написалъ второе, въ которомъ положительно 
отказался отъ сына.

Такъ прошло три года; три года кипучей молодости были 
убиты нуждой и самымъ жалкимъ канцелярскими прозябашемъ.

Н едели, мТсяцы , годы тянулись своими однообразными, 
скучными порядкомъ. Захаръ  Игнатьичъ только кряхтели въ 
тихомолку. Къ чести его нужно сказать, что они съ удиви
тельными самоотвержешемъ неси взятую на себя обязанность, 
даж е всячески скрывали ее , ему не хотелось чемъ бы то ни 
.было оскорбить и безъ того уязвленное самолюб1е молодого че
ловека.

Однажды, въ какой-то праздники, Степанъ Ильичъ получили 
письмо изъ деревни; руки его затряслись, когда онъ взяли кон- 
вертъ, все лице вспыхнуло; онъ развернули письмо, прочелъ 
его  и тотчасъ передали Захар у  Игнатьпчу.

Въ письмЬ извещали о тяжкой болезни Ильи Прохорыча я 
просили молодого Ничкина прИ^хать какъ можно скорее въ 
деревню.

Степанъ Ильичъ на другой ж е день поскакали, сломя голо
ву. Они какъ-то особенно легко вздохнули, вырвавшись за  чер
ту города, и даже гордо осмотрелся вокругъ себя. Онъ въ 
первый разъ почувствовали себя свободными.

Илью Прохоры ча онъ застали на столе; надъ нимъ выла и 
причитала все та же Дарья Антоновна. Покойника схоронили.

Отд. I. 2



18 РУССКОЕ СЛОВО.

Н о п тутъ Степанъ Ильичъ не успокоился. По силе остав- 
леннаго завР.щашя онъ совершенно отстранялся отъ отцовска- 
го наследства Завязалась тяжба, страшная ссора, борьба съ 
Дарьей Антоновной; шИше поступило въ опеку. Степанъ 
Ильичъ бросился въ П етербургъ, жаловался, подавалъ проше- 
ше за  прошешемъ, платилъ деньги, д'йлалъ долги, и наконецъ 
после трехл'Ьтнихъ безпрерывиыхъ усплш, усталый, изму
ченный, раздраженный, доказалъ свою правоту и законность. 
И м Н ие, разоренное и опекой и Дарьей Антоновной, перешло 
въ его руки. Степанъ Ильичъ вздохнулъ свободно. Мечты и 
надежды снова зашевелились въ голов-Ь его; снова потянуло 
его къ, деятельности, и теперь онъ увнделъ возможность кой- 
чему поучиться и хоть несколько вознаградить прежнее по
терянное врем я... Съ этой целью опъ отправился за-грапицу.

Три года бродилъ Ничкинъ по всей Е вр оп е, всего насмотрелся, 
всего наслушался, и съ обновленными силами возвратился 
въ отечество. Д аж е глаза его въ то время смотрели смелР>е 
обыкновеннаго. Твердая уверенность, почти гордость светилась 
въ нихъ.

■—  Батюшки вы мои свСты, и не узнать васъ, фу ты какпмъ 
молодцомъ сделались! твердилъ съ восхш цетем ъ Захаръ Иг- 
натьпчъ.

—  Ч то-ж ъ, опять на службу что ли? спрашивалъ онъ.
—  Н етъ , на службу погож у,— у меня и безъ службы много 

дела найдется.
—  И то добре! отвечала. Захаръ Игнатьичъ и тотчасъ прп- 

бавнлъ: вотъ оно образоваш е-то Фокусъ какой, а наш ъбратъ! 
Онъ иедоговорплъ и рукой махнулъ.

Степанъ Ильичъ засТлъ въ своемъ кабинете за  чтеше книгъ, 
наппсалъ целый полнтпко-экопомпческш трактатъ, папечаталъ 
его въ какомъ-то ж урнале, но никто не замТтнлъ его трактата 
и никто не обратнлъ внпматйя па его имя. Степанъ Ильичъ, 
встреченный такъ равнодушно въ печати, скоро охладйлъ къ 
ТРУДУ своему, онъ показался ему слишкомъ пеблагороднымъ 
и тяжелымъ.— Чортъ съ пей, съ литературой! подумалъ разо
чарованный Степанъ Ильичъ и успокоился надеждой быть но- 
лезнымъ на поприще государственной деятельности. Онъ взду- 
малъ искать места, терся въ различныхъ пр1емпыхъ, но чпнъ
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его былъ такъ малъ, занятая, ему соответствуюшдя, такъ пусты, 
ничтожны, что Степанъ Ильичъ и на это рукой махнулъ.

Прош ло нисколько м(6сядевъ невыносимой скуки и Степанъ 
Ильичъ, однажды лежа на постели, вдругъ привскочнлъ отъ 
счастливой мысли, озарившей его голову: «не попробовать ли 
мне заняться преобразовашемъ своего хозяйства»— чюдумалъ 
онъ, и на другой ж е деньукатплъ въ деревню. П рй хавъ  въ свое 
заброш енное имйше, онъ немедленно приступилъ къ его зглуч- 
ш еийо, завелъ машины, контору, сельскую школу, больницу; 
но все это какъ скоро началось, такъ ж е скоро и кончилось. 
Машины испортились и стояли забытыми, отъ сельской школы 
крестьяне бЬгалп, больница стояла пустая, писцы въ конторе 
пьянствовали, старосты мошенничали. Степану Ильичу пока
залось все это гадкимъ, и его б а р а м  нововведешя скоро опро
тивели ему. Онъ уйхалъ обратно въ П етербургъ, засй.лъ 
снова у  себя въ кабинете, бросался то за  одну, то за  другую  
книгу, метался отъ одного плана къ другому, на всемъ уста- 
валъ и ни къ чему не привязывался; одно ему казалось 
яснымъ, что такъ нельзя жить, а между тем ъ, всматри
ваясь въ самого себя, во все окружаю щ ее, въ весь 
совершающшся механизмъ жизни, оиъ отчаивался, что жить 
иначе, лучше, полнее— никогда не придется. Онъ пустился въ 
светъ, завелъ знакомство, йздилъ съ вечера на вечеръ, 
съ бала па балъ, любезнпчалъ съ золотушными барышнями, 
прислушивался къ разговорамъ танцующихъ, къ восклица- 
пхямъ пграющихъ въ карты и, вдругъ, въ короткое время, 
все это показалось ему до того иошлымъ, приторнымъ, 
заученымъ, безжизиенпымъ, что Степанъ Ильичъ даже по- 
красиелъ до уш ей, п сталъ просиживать вечера пли у  себя  
дома или у  Захара Игнатьича пли у  самыхъ близкихъ, заду- 
шевныхъ знакомыхъ, въ тпхомъ семейпомъ кругу. Но и здесь  
не повезло ему, вышла какая-то сплетня. Степанъ Ильичъ р е 
шился прекратить всякое знакомство и бросился искать раз- 
влечешя въ холостой, разгульной жизни. Посл Ь месяца всякого 
рода кутежей, попоекъ, оиъ сильно заболЬхи, долго проле- 
жалъ вх постеле, наконецъ выздоровели и погрузился въ то 
состои те спокойств1я и апатш, въ которомъ засталъ его чпта-

2*
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тель, при начал"! разсказа и изъ котораго Лыскинъ женитьбой 
надеялся вытащить его.

Впрочемъ, и въ настоящ ее последнее время Степанъ
Ильпчъ не заснулъ совершенно, онъ дремалъ временно,
дремалъ потому, что ни что не заставляло его проснуться.
П равда, онъ по нискольку часовъ въ день прохлаждался у  се 
бя дома въ хататЬ, спд!лъ на кресл! безъ (всякаго движешя, 
вставали въ дв!надцатомъ часу, раскрывалъ то одну, то дру
гую книгу и скоро бросалъ ее, раскладывалъ гранъ-пасьянсъ, 
д!лалъ п!туш ковъ изъ бумаги. У  него не было никакой забо
ты , никакой охоты кь чему бы то ни было, онъ все изв!далъ  
и ничего не усвоилъ с е б ! ,  онъ ни о чемъ не горевалъ, ничему 
не радовался, онъ жилъ какъ-то машинально, потому итожи
лось, потому что смерть не приходила къ нему. ЗанеимСшемъ ниче
го положительнаго, онъ привязывался къ мелочамъ и всячески 
разнообразилъ ихъ: то покупалъ множество книгъ, устроивалъ 
ц !л ую  библютеку, то обстанавливался цветами, то заводился 
картинами; то у  него являлась страсть къ Франтовству, то на- 
противъ онъ совершенно забывалъ костюмъ свой; и разъ за- 
велъ трехъ собакъ, заплатилъ за  нихъ большая деньги, а че- 
резъ  недСлю подарилъ ихъ какому-то пр1ятелю. З а  то, иногда 
какая-то ж гучая, внутренняя боль [страшно мучила его; ему 
казалось, что внутри его есть пустое пространство, ему какъ 
будто воздуху не'доставало; онъ искалъ чего-то и самъ не зналъ, 
чего ищетъ; онъ простиралъ руки въ воздухъ и, казалось, х о -  
гблъ что-то поймать ими. Невыносимая скука, упрекъ за  про
ш едш ее, пустота настоящ аго, безнадежность на будущ ее ов
ладевали имъ. А  проходила минута-другая, - и все это вспых
нувшее пламя вдругъ угасало; Степанъ Ильичъ плотнее заку
тывался въ свой халатъ и ещ е ую тнее распологался на сво- 
емъ кресл!.
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III.

Ничкинъ отоб!;далъ въ трактир!;, спросилъ себЬ бутылку 
краснаго вина и закурилъ сигару. Долго онъ сид-Ьлъ непод
вижно, (развалясь на диван!;, медленно выпивая вино изъ 
стакана; тл!;ющшся каминъ пр1ятпо согрЪвалъ его члены, онъ 
устремилъ глаза на голубоватое пламя и задумался. Около него 
болтали, шум!;ли, смеялись друп е посетители; лакеи бегали, 
стучали тарелками; какой-то господинъ прошелъ мимо и при
стально взглянули ему въ самое лицо. Степанъ Ильичъ ничего 
не слышали, ничего не замТчалъ; онъ все спдЬлъ, понуривъ 
голову, и только изиодлобья, какъ-то нечаянно, по временамъ, 
взглядывалъ на происходившее.

Трудно было сказать опредТлптелыю, на чемъ именно сосре
доточились его мысли, даже и сосредоточились ли он!; на чемъ 
нибудь? Въ лиц!; выражалась одна л!;нь, усталость, одна по
слеобеденная дремота, одно невозмутимое спокойств1е; но за  
то внутри, на душ!;, на сердце спокойств1я не было; тамъ, 
даж е противъ воли Степана Ильича, что-то шевелилось и 
подергивало за  совесть.

Степанъ Ильичъ взяль бутылку н хот!;лъ налить вина въ 
стаканъ, но въ ней уж е ничего не было. «Батюшки, сколько я 
выпплъ сегодня, а въ голов!; св!;жо совершенно»— подумалъ 
онъ, огляд!;лся кругомъ, встал ъ , взялся за  шляпу, расплатил
ся у  буфета и вышелъ на улицу. Тамъ уж е горели Фонари; 
вечеръ были теплый и вызывающш па прогулку.

Степанъ Ильичъ взглянули на часы, на нихъ было восемь. 
К уда идти? подумалъ онъ; домой, тамъ делать нечего, тамъ 
пыль такая ... Капитонъ хранить теп ерь ... Куда? онъ остановился 
на минуту— и отправился къ Захару Игнатьпчу отказаться отъ 
даннаго обещ аш я— ехать къ Ольге Васильевне.

Пробираясь въ Коломну, онъ вошелъ въ одну изъ плохо 
освещепныхъ улицъ; прохожие стали рЬже попадатся ему,
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дома вдругъ замельчали, изъ болыднхъ каменныхъ преврати
лись въ низеныае, деревянные; экипажи не стучали по мосто
вой; только вьгЬхавшШ изъ за  угла пзвощпкъ прогремЬлъ дрож- 
камп, а за  нимъ все стихло. Степанъ Ильичъ все шелъ и вдругъ 
остановился у  окна крошечнаго, полуразвалпвшагося дома. 
Окно было на половину задернуто дырявой ситцевой занаве
ской, полоса св^та выходила изъ него. Степенъ Ильичъ поти
хоньку, какъ воръ, прислонился къ стене,; его заняла следу
ющая картина. Въ грязной комнате, на оборваномъ клеенча- 
томъ диване лежалъ человекъ, одетый во Фракъ съ бронзовы
ми гербовыми пуговицами; шея его была безъ галстуха, ру
башка на груди растегнута; брюки на коленяхъ засучились; 
на ногахъ грязные, нечищенные сапоги. Голова его свеси
лась, одна рука лежала на поросшей волосами груди, лице 
было бледно, не брито; къ ш ее  его очень уютно прижалась 
кошка и нюхала его въ самыя губы . Онъ крепко спалъ и 
тольно безпрестанно вздрагивалъ вс'Ьмъ теломъ; тяжелый храпъ 
его раздавался на улице. У  самаго окна комнаты, за  про- 
стымъ, деревяннымъ столомъ, съ догарающимъ сальнымъ огар- 
комъ, въ большомъ, не чищепномъ, медномъ подсвечнике, сиде- 
ла девуш ка летъ двадцати; она что-то очень прилежно шила, 
торопилась, безпрестанно колола себе  пальцы иголкой и тре
вожно взглядывала то па лежавшаго человека, то на вспы
хивающее въ подсвечнике пламя. Голова ея склонилась къ ра
боте . Лице ея было бледное, неж ное, прозрачное; на щекахъ  
легюя веснушки; тонюя брови поднялись и округлились; глаза 
опущены; светлы е, золотистые, почти рыжеватые волосы ра
спустились, одна часть ихъ падала на лобъ, другая тонкой 
змейкой извивалась по белой, открытой ш е е , третья подхва
тывалась на затылке роговымъ гребиемъ. Въ чертахъ лица ея не 
было ничего правильнаго, ничего такого, что съ перваго ра
з а  могло бы нравиться; она была скорее дурна, чемъ хорош а со
бой; но за  то, всматриваясь въ это лице, все  его неправиль
ности сглаживались и въ це.ломъ составляли стройную и сим
патичную Фигуру. Н а этой Фигуре отражалась сильная внут
ренняя грусть; на опущенныхъ респицахъ даже слезы блесте
ли; но въ этой грусти было что-то мягкое, примиряющее; она 
не давила сердца, а только шевелила его, заставляла биться
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сильнее, трепетн’Ье. Въ особенности хороши былп болыше, 
с'Ьрые глаза д'Ьвушкп; они смотрЬли глубоко и ясно. Од'Ьта 
она была въ простомъ, снтцевомъ платкЬ; шея голая; два 
крючка растегнулись на груди ея и пзъ подъ нихъ выглядывалъ 
воротъ рубашки; рукава засучились но локоть и обнажили 6Ь- 
лыя съ синеватыми жилками рукн.

Степанъ Ильнчъ все стоялъ, прислонившись къ окну; оиъ за- 
былъ о женитьбе, о Захар'!’. Игнатьич'Ь; ему хорош о было, 
сердце его сильно билось, онъ боялся пошевельнуться.

«Ж ен а»! Подумалъ онъ и взгляиулъ въ глубь комнаты.
Д огоравш ее пламя вспыхнуло и ярко осветило лице лежав- 

ш аго человЬка. Д евуш ка рванула нитку, спустила па кол'Ьни 
работу, вытянула на нихъ руки и подняла голову.

«Н'Ьтъ, не жена, дочь»! подумалъ Ничкииъ и спрятался зак о-  
сякъ окна.— Вотъ и несчаспе, горе, страдаше простое, пош
лое, мещанское, тутъ боль наружная, видимая, грубая сила, 
развратъ, нищета, гол одъ ... Отецъ, быть .можетъ, буянъ, пьяни
ца, а что сгубило его? Давно ли опъ сталъ такимъ гадкимъ, 
отвратительнымъ?.. Въ немъ наверное былъ когда-то и свЬжш 
умъ, и горячо бьющ ееся сердце, и мало ли, можетъ, что было 
въ немъ,— а теперь?.. Кто зпаетъ, можеть, естьи  теперь, толь
ко забитое, задавленное,— кто вииоватъ?.. Онъ взгляиулъ въ 
окно, занавеска въ немъ была уж е совершенно задернута, чья 
то т'Ьнь скользила по ней, да въ глубин!; комнаты мерцалъ 
едва догарающш огонекъ.

Степанъ Ильичъ отошелъ отъ окна, прошелся раза два 
мимо дома, остановился у  воротъ, зам-Ьтилъ померъ на нихъ 
и побрелъ назадъ. Онъ забылъ о своемъ нам’Ьренш зайдти къ 
Лыскину, онъ какъ будто только за  тЬмъ и прогулялся сюда, 
чтобъ увидеть чужое страдаш е, на минуту перенестись въ него. 
Лицо его приняло грустное выражеше.

Вотъ и жизнь! разсуждалъ оиъ въ слухъ, осторожно ш агая  
по дырявому тротуару.

«Бедная женщина! И з а ^ м ъ  живетъ она, сколько страдашй 
перенесла она и сколько ещ е перенесетъ и х ъ ... Что ожпдаетъ 
ее? .. Или вЬчиый, тяжый, грошевый трудъ, или»... Онъ горь
ко, ядовито усмехнулся ипокочалъ головой.— «В отъ и позоръ и 
упрекъ на всю жизнь,— а за  что? Въ чемъ, кто вииоватъ? Тамъ
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больница, смерть, смерть одинокая, страшная, вотъ и в с е » .. .  
Онъ вздрогнулъ.— «Н у за мужъвы йдетъ,— одно другого стоитъ. 
Кто возьметъ ее , писарь, горемыка-чиновникъ? В се таж е борь
ба, нищета, брань, побоп, крикъ грязныхъ ребятъ, трудъ, 
забота изъ за  куска хл!;ба,— а потомъ опять смерть, семеро 
сиротъ, пущенныхъ на произволъ судьбы, авось вы ростутъ... 
В ы ростутъ, выростутъ»! повторилъ онъ и злобно засмеялся. 
Онъ прошелъ ещ е нисколько шаговъ уж е совершенно молча,, 
уткнувши голову въ воротникъ шинели; на углу ему попался 
извощикъ, онъ взялъ его и по'1;халъ домой.

Въ передней его встр!;тилъ сонный Капитонъ; Степанъ 
Илъичъ молча прошелъ въ кабпнетъ, раздался, взялся была 
за  какую-то книгу, но тотчасъ швырнулъ ее отъ себя; книга 
полетЬла, задала за  подсвСчникъ и уронила его на полъ; Сте
панъ Ильичъ не только не поднялъ его , но ещ е ногою оттол- 
кпулъ въ уголь, бросился на постель и свернулся подъ од!;я- 
ломъ. Н а другое утро онъ, иротивъ обыкновения, проснулся 
довольно рано; всю ночь плохо спалось ему: девуш ка и х р а -  
п!;вшш ч и н о в н и к ъ  мерещились, переплетались въ кайе-то чуд
ные, Фантастичесйе образы; то ему козалось, что чиновникъ 
п!;лъ, плясалъ, и вдругъ ни съ того, ни съ сего принимался 
бить девуш ку, требовалъ отъ нея хлЬба; то девуш ка хохота
ла какъ съумасшедшая, кружилась, вертелась; потомъ рыдала, 
обнимала отца, валялась въ иогахъ его; то онъ вид!;лъ ее  
ещ е ребенкомъ, веселымъ, счастливымъ, въ чистенькой, уют
ной комнагЬ,— мать ее ириголубливаетъ, отецъ ласково смот- 
ритъ на нее. Степанъ Ильичъ открылъ глаза, потянулся на 
кровати и задумался; и па яву тотъ же чиновникъ и таже д е 
вушка не выходили изъ головы его.

«Какое лицо у  ней; я такого лица никогда не видалъ; сколь
ко въ немъ жизни и борьбы »,— подумалъ онъ и вдругъ вспомнплъ 
о Захар!; Игнатьич!;, о своемъ об!;щапш !;хать съ нимъ къ 
Ольг!; Васильевн!;. Степанъ Ильичъ даже соскочилъ съ кро
вати, какъ будто испугался чего-то.

—  Н е по'Ьду я съ нимъ, куда якъчорту по'Ьду! Проговорилъ 
онъ, торопливо над'Ьвая халатъ и туфли;— больнымъ скажусь, 
лягу, вотъ вздоръ выдумалъ!.. Съ ума сошелъ! Онъ прошел
ся по комнат!;; вдругъ лицо его на минуту нроаяло, глаза
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оживились; казалось, оиъ вспомнилъ что-то; быстро подошелъ 
къ окну, растворилъ его, высунулъ голову, какъ бы желая 
удостовериться: какова погода.

П огода стояла хорош ая. Степанъ Ильичъ кликнулъ Капи
тона, умылся, выпилъ почти залпомъ стаканъ чая и сталь 
одеваться.

Онъ одЬвался очень поспЬшно и вмЬстЬ съ тЬмъ съ нЬко- 
торымъ тщашемъ; въ двшкеш'яхъ его было что-то лихорадоч
ное; повязалъ было одинъ галстухъ— -сЬреныий, да взглянулъ 
въ зеркало и смЬнилъ его желтенькимъ; надЬлъ темпо-гранато- 
ваго цвЬта пиджакъ, оторвалъ кусочнкъ бумаги, карандащемъ 
нисколько словъ написаль на немъ и отдалъ Капитону.

—  Я  со двора гЬду,— тутъ Захаръ  Игнатьичъ заСдетъ, такъ ты  
отдай ему; скажи: извиниться кланяться приказали, не м огутъ ... 
Слышалъ?'— Отдамъ! грубо ответили Капитонъ и захлопнулъ  
за бариномъ двери.

—  Вишь черти-то дергаютъ тебя ,—-эку рань поднялся; тоже  
шлендать вздумалъ... самъ съ собою прохрпп’Ьлъ онъ, вытирая 
обшлагомъ сюртука, Б огъ  знаетъ какимъ образомъ, попавшее 
на записку пятно. А  Степанъ Ильичъ уж е былъ на улице; опъ 
прошелъ нисколько шаговъ, обернулся и какъ-то особоппо ве
село посмотрЬлъ на свое жилище, точно радовался, что выр
вался изъ него, точно смЬялся надъ кСмъ-то.

Онъ пошелъ вчерашней дорогой; въ ш агахъ его было что- 
то неровное, то медленное, то торопливое; иногда онъ почти 
остонавлпвался, какъ-будго вернуться хотСлъ; лицо то улыба
лось, то хмурилось. Онъ отыскалъ ту улицу, въ которой вчера 
такъ случайно наткнулся на цЬлую драму; днемъ улица пока
залась ему веселСе; некоторые ея домики были очень чпсгень- 
К’.е, гляд’Ьлп ую тно, привЬтливо. Степанъ Ильичъ уменьшили 
шаги; какое-то странное, непонятное чувство сдавило его серд
це. Онъ поровнялся съ знакомыми домомъ, прошелъ мимо его, 
искоса взглянулъ на окно; въ немъ никого не было. Оьь оста
новился у  сосйдняго окна: то ж е пусто,— лоскутокъ б.умаги съ 
надписью: «комната отдаетца»— былъ приклеенъ къ нему.

—  Ушла, дома нСгь, работу понесла,— нодумалъ Степанъ Иль- 
лчъ п машинально прочелъ надпись. Онъ снова прошелъ мимо
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воротъ, снова вернулся и въ нерешительности остановился у  
калитки.

Надпись «комната отдаетца» и здесь бросилась въ глаза ему.
Растрепанная, босоногая баба въ замаслянномъ сарафане 

черезъ минуту выглянула изъ нея.
—  Вамъ кого надоть? спросила она, съ тупымъ удпвлешемъ 

оглядывая Ничкина.
Онъ слегка покрасн'Ьлъ, какъ-будто попался въ чемъ-иибудь.
•—  Зд^сь комната отдается?
—  Комната?
—  Д а , отъ жильцевь комната.
Б аба почесала спину и вдругъ, какъ бы опомнившись, про

говорила.

—  А  эвона-тъ, у  чиновника отдается; жилица тамъ жила, 
вы ехала, въ у гл у -т о ... тамо-те и спросите.

Она растворила калитку и указала въ уголъ. Степанъ Иль
ичъ вошелъ на дворъ, поднялся на деревянную лесенку, всту- 
пилъ въ темные, сырые сени, заставленные какими-то пусты
ми кадками, и остановился у  двери. Ч то-то, похожее на робость, 
на минуту овладело имъ; сердце забилось ещ е сильнее. Онъ 
мысленно спросилъ самого себя: зачемъ, для чего пришелъ 
сюда? Что его здесь интересуетъ?.. Оиъ даже повернулся бы
ло на лЬво кругомъ, сътЬмъ чтобъ шмыгнуть обратно черезъ  
дворъ, какъ вдругъ дверь отворилась и изъ нея выглянула вче
рашняя девуш ка. Теперь она казалась ещ е лучше, грусть  
пропала съ лица ея; она весело, открыто улыбалась, глаза  
смотрЬли широко, вопросительно; темное простое платье си
дела прекрасно и очень шло къ ея свЬтлой, золотистой г о 
ловке.

Степанъ Ильичъ вздрогиулъ и совершенно смешался; онъ 
даже не зналъ, поклониться ей или нетъ.

—  Здесь  комната отдается? очень робко проговорплъ онъ.
—  Да, отдается... Вы  напять хотите? ответила девуш ка и 

распухнула дверь. Потрудитесь сюда войти, тамъ особенный 
ходъ есть, зепертъ теперь.

Ничкинъ вошелъ и взглянулъ на диванъ; на иемъ спала вче
рашняя кошка.
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Глаза девушки смотрели такъ ясно, приветливо, что Сте
пану Ильичу сделалось совГстно за ложь свою. Н а кой чортъ 
мн'Ь комната»! подумалъ самъ съ собою.

—  Вотъ сюда пожалуйте; эта самая комната п есть,— говори
ла девуш ка, растворяя следующ ую дверь;— мебели въ ней мало, 
столпкъ ещ е можно будетъ поставить; вамъ для васъ п нужна 
она?— Она говорила такъ просто, естественно, безъ всякой ужим
ки, застенчивости, какъ будто бы вид'Ьла передъ собой непо- 
сторонняго мужчину, а равную себ'Ь подругу.

Степанъ Ильичъ для приличтя взглянули за  дверь.
—  Комната хорош ая... Вы пом есячно отдаете? несколько 

см елее спросплъ онъ и довольно пристально посмотрЬлъ на 
девуш ку; а цена?

—. ц е н а ? .. Папеньки-то вотъ дома ггЬтъ; жилица у  насъ жила— 
шесть съ полтиной платила, вамъ за  шесть отдадимъ, только 
бы наняли!— Она въ свою очередь посмотрела на Ничкина. 
В зоры  ихъ на минуту встретились, но что за громадная р аз
ница была въ нихъ; одшгь потухш ш , безжизненный,— другой, 
какъ ясное небо, чистый, глубоки.

Степанъ Ильичъ даже улыбнулся отъ этого взора.
—  Я  найм у... Я  и деньги впередъ огдамъ! огвЬтилъ онъ,—  

вынулъ изъ бумажника двЬ зеленыя ассигнацш и нодалъ девуш 
ке. Она взяла ихъ и руки  ея затряслись, въ глазахъ блеснуло 
что-то радостное.

— У васъ папенька есть? спросилъ, минуту спустя, Степанъ 
Ильичъ.

—  Е сть.
—  Онъ кто такой?
— Чиновпикъ, отвЬтила дЬвушка и опустила глаза.
—  А  маменька?
—  Маменька умерла; холера тутъ была, много людей умер

ло, такъ и она умерла.
—  Папенька жалованье получаетъ?
—  П олучаетъ.. .  одипадцать рублей въ месяцъ получаетъ; во

семь вогь сами за  квартиру платимъ, —■ мы люди просты е, 
бедные; у меня папенька больной! тихо добавила она и вздо
хнула.

—  Какъ больной?— Такъ больной!., будете здесь жить, са
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ми узнаете, а только онъ тихш! докончила она и испуга
лась.

—  Какая ж е болезнь у  него?
Д евуш ка замялась и перебирала складки на платье.
—  Папенька пить привыкши,— почти шопотомъ|говорила она; 

какъ вечеръ придетъ, такъ и напьется; вамъ нельзя не сказать—  
здесь  жить будете; вотъ уж е второй годъ, все пьетъ, а только 
онъ тихш, горе его такое!.. Очень много у  насъ денегъ на 
эту водку выходить,— докончила она громко.

У  Степана Ильича сжалось сердце, онъ вспомнилъ вчераш- 
втою картину и тотчасъ перемРяилъ разговоръ.

—  А  вы ч'Г.мъ занимаетесь?
— Ч'Ьмъ случится; работаю, рубашки шью.
—  Рубашки шить трудно,— замРгилъ Ничкинъ.
—  К огда св!.тло, ничего... Только вотъ строчку метать труд

но; пальцы все иголкой колеш ь.— Она взглянула на своггруки.—  
Вы  когда переезж аете? вдругъ спросила она.

Степанъ Ильичъ снова смеш ался.
—■ Я  не переезж аю . Я  постоянно здесь жить не б у д у ... Я 

только днемъ иногда зайду сю да ... ДТло у  меня тутъ по бли
зости, служ ба,— такъ я со^’службы и зайду.

ДТвушка съ удивлешемъ посмотрела на него.
—  Какъ ж е деньги-то, ведь вы же платить будете?
—  Б уду.
—  Я , стало быть, дорого спросила съ васъ; а только' у  

насъ тихо да спокойно все. З а  что же и платить тутъ ,— мо
жетъ вы испугались чего?— Она снова опустила глаза и пере
бирала въ руке полученный ассигнацш, какъ будто боялась 
разстаться съ ними.

Степанъ Ильичъ успокоилъ ее.
—  Васъ какъ зовутъ? минуту спустя спросилъ'онъ.
—  М аш ей,— доверчиво ответила девуш ка и весело взгляну

ла на него.
—  А  по батюшки?
— Григорьевной... Фамилш наша Голубины; мой дТ.душка 

священникомъ былъ, добавила девуш ка.
—  Марья Григорьевна значить; вы извините меня, я очень 

радъ, что нанялъ у  в а съ ... Очень радъ, повторплъ онъ; миГ
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здесь  удобно; если позволите, я завтра зайду сю да,— вы толь
ко извините меня, я нич'Ьмъ не обезпокою васъ !

Онъ протянулъ ей руку.
д е в у ш а  какъ-то странно улыбнулась и не дала рукп своей.
— Ч'Ьмъже обезпокоить?.. Ужъ если кто нанялъ, такъ тотъ 

и хозяииъ. Вотъ папеньки днемъ и дома нгЬтъ.
— А  ваше имя? вдругъ въ свою очередь спросила она.
— Меня зовутъ Степанъ Ильичъ.
— А  Фамилия?
— Ничкинъ.

—  Ничкинъ! машинально повторила девуш ка и на минуту 
задумалась.

Степанъ Ильпчъ простился съ ней; она проводила его до 
дверей.

— Какой баринъ,— совсЬмъ не похожъ на нашихъ; хорош о  
одеть такъ,— дай Богъ ему здоровья... Подумала она и радостно 
взглянула на деньги. Грудь ея высоко подымалась; на щекахъ  
горЬлъ легкш румянецъ; глаза были влажны.

В ъ это самое время Захаръ  Игнатьичъ медленно, нога за  
ногу, поднимался по л'ЬстнидГ того дома , гд е  жиль Ничкинь.

Онъ былъ од'Ьтъ лучше обыкновеннаго: туго накрахмален
ные воротнички острыми концами выходили изъ подъ его ш и- 
рокаго галстуха и резко отделялись отъ полныхъ, загорГ- 
лыхъ щекъ; на манишке блестели бронзовыя запанки; черный, 
новенькш сюртукъ лоснился; на рукахъ были надеты лиловыя 
нитяныя перчатки. Лице его было очень весело; оно улы
балось какъ-то торжественно; твердая самоуверенность, почти 
гордость отражалась на немъ. Съ такими лицами рисуютъ по
бедителей , совершающихъ Торжественный въЬздъ въ завое
ванную ими столицу.

Онъ остановился у  двери, оправился, стряхну лъ носовымъ 
платкомъ пыль, налетевшую на воротникъ его комлотовой ‘ши
нели, и позвонилъ въ колокольчикъ.

Ответа не было.

— Спятъ!.. И К апитош ка, каналья, дрыхнетъ! подумалъ 
Захаръ Игнатьичъ и позвонилъ въ другой разъ.

Ч ерезъ  минуту раздались чьи-то ленивые шаги, и Капптбнъ,
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безъ  сю р ту к а , въ грязной ситцевой р у б а ш к е , отворилъ 
двери.

—  Дома н'Т’тъ! Г рубо прохрипелъ онъ, не дожидаясь ника
кого вопроса.

Захаръ  Игнатьпчъ вытаращилъ глаза.
• —  К ого дома нг1;тъ? переспросилъ онъ.

—  И звестно кого, барпиа н’Ь тъ ... унюдшп.
—  Что ты, очум'1’,лъ что ли?.. Степанъ Ильичъ дома, меня 

дожидается. Онъ, можетъ, другимъ не вел'Ьлъ сказываться... 
Какъ дома ггЬтъ?

—  Ч его ему дожидаться? Сказано ушодши, съ ранняго утра  
уш одш п.. .В оиътутънаписали,вамъчто-ли?.. «Отдать»— сказали. 
Онъ вытащилъ изъ кармана совершенно измятую записку и 
подалъ ее Лыскину.

Захаръ Игнатьичъ совершенно оторопйлъ. Онъ, выпятпвъ 
глаза, смотр'Ьлъ на Кагштоиа, какъ будто проглотить его  
собирался; потомъ схватилъ записку, судорожно развернулъ  
ее и прочелъ следующ ее.

«Извините, добр'Ьйшш Захаръ Игнатьичъ, что по некото
рому, весьма важному делу, я должепъ изменить моему слову— 
ехать  вм есте съ вами къ Ольге Васильевне. Меня сегодня 
целый день не будетъ дома. —  Очень тороплюсь, извините».

Захаръ  Игнатьичъ онустилъ руки.
—  Какое дело?.. К уда ушелъ? К ъ какому чорту идтп ему? 

спрашпвалъ онъ, вперпвъ глаза въ Капитона.
—  А я почемъ знаю? нешто онъ сказываетъ, куда уходить,—  

уш ел ъ ...
—  Свинья! почти закричалъ он ъ ... Такъ и Скажи своему ба

рину, что онъ свинья; отъ меня скажи, отъ меня!
—  Ладно, для чего не сказать, —  отъ васъ сказать можно: 

свинья! хладнокровно новторилъ Капитонъ.
—  Я  съ твопмъ бариномъ после этого и знаться не хочу; 

опротивелъ онъ мне-, пусть пропадаетъ, п у сть ... Дуракъ, 
б а б а ... Оба сыпете , тф у !— Онъ вторично плюпулъ и пачалъ 
спускаться съ лестницы.

Капитонъ оскалилъ зубы , что-то проворчалъ ему въ следъ  
и крепко захлоинулъ дверь.

—  Экая баба противная, хуж е ба б ы ... баба— человекъ ,аэто,
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такъ, слизь, мразь какая-то... Что онъ смеяться надо мной 
вздумалъ... заставить хлопотать... одеваться ... на извощгша для 
него истратился... Дома нЬтъ... Дйло важ ное!.. Т ф у!— Онъ 
снова плюнулъ и вышелъ на улицу.

Долго онъ не могъ успокоиться. Онъ ш елъ, размахивая ру
ками, ворчалъ что-то себ е  подъ иосъ; глаза его тревожно б е 
гали по всЬмъ прохожимъ и проезжающ имъ, точно хотели  
встретить, отыскать кого-то, у  воротъ дома его встретила 
кухарка.

—■ Обедать готовь! пробурчали ей Захаръ  Игнатьпчъ.
—  А  на дачу не пойдете н етто?
—  Никуда я не пойду; говорятъ тебй , обйдать готовь, ну! 

сердито крикнулъ опъ, вошелъ къ с еб е  въ комнатку, раздал
ся , тщательно сложилъ платье, заперъ его въ комодъ и рас
тянулся на кожаномъ дпваггй.

—  Свинья, настоящая свинья, дур ак ъ , пошлый дуракъ! 
долго ещ е сквозь зубы  повторялъ онъ.

А  Степанъ Ильичъ давно, съ тйхъ поръ, какъ вышелъ 
изъ дому, совершенно забыли о своемъ обСщанш. Теперь  
онъ бродилъ по , улицамъ П етербурга и весело, дружески 
на ! все посматривалъ, какъ будто въ первый разъ вп- 
дйлъ все встречаемое, какъ будто все, что ни попадалось, 
нравилось ему. Домой не хотелось возвращаться ему; обедать  
ещ е было рано; опъ прошелся два раза по Невскому и не 
такъ, какъ прежде хаживалъ, стороной, украдкой, точно людей 
боялся; а прямо, бодро, по средний тротуара; оглядйлъ нй- 
сколькихъ встрйчныхъ, разодйгыхъ дамъ; приветливо раскла
нялся съ некоторыми прежними знакомыми.

—  Б ож е м ой... Мг Ничкинъ! Сколько лйтъ, сколько зим ъ... 
Васъ и не узнать, молодецъ молодцомъ; въ лпцС такая све
жесть. Помните, въ после дшй разъ вы были такъ грустны , 
раздражены чймъ-то, старикомъ [выгЛядйли, говорилъ ему ка
кой-то господпнъ, дружески протягивая руку.

— Д а, теперь я чувствую себя лучше, я спокоенъ... Сего
дня въ особенности хорош о, легко мне, —  погода славная! 
ответили Степанъ Ильичъ.

Действительно, и хорош о н легко было на душ е его ,— толь» 
ко не одна, погода была тому причиной...
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Внезапная встреча съ девушкой, ея пьяный отецъ, поспеш 
ность, съ которою она оканчивала работу и колола себ е  паль
цы; простая, детски безъискусственная речь; вся окружающая 
ее обстановка, даже веснушки на щ екахъ,— все разомъ шевель
нуло внимаше Ничкина, заняло его умъ, наполнило сердце 
чемъ-то новымъ, до сихъ поръ незнакомымъ. Встреться таже 
самая девушка въ другое время, при другой обстановке, при 
другомъ настроепш духа самаго Ничкина,— онъ, быть можетъ  
не обратила бы на нее никакого внимашя; онъ видалъ жен
щина и дурныхъ и красавица, и умиыхъ и глупы хъ, и все  
он е прошли мимо его не замеченными; она сердился на пихъ 
и даже всячески избегала ихъ; а теперь, странное дело, онъ 
встретила девуш ку бедную , несчастную, брошенную, п радо
вался именно тому, что она бедна и несчастна; онъ мысленно 
развивала передъ собою ея настоящ ее и будущ ее положеше, 
рисовала целую драму ея ж изни... Она не искала никакой це
ли въ своемъ новомъ знакомстве, не выводила никакихъ буду- 
щихъ результатовъ, не имела никакихъ плановъ, его интере
совала самый Факта. Онъ, казалось, хотела поверить надъ ней 
свой жизненный опыта, свои убеж деш я, свой взгляда на жизнь.—  
Она просто, быть можетъ, на минуту разбудила, развлекла 
е г о ,— и Степанъ Ильичъ ухватился за  это развлечеше, обрадо
вался, что праздный умъ его чемъ-то занята; ему хорош о, ве
сел о ,— чего ж е больше?

Онъ даже пообедала въ этотъ день съ такимъ аппетитомъ, 
какъ давно не обедывала. Только, возвратись домой вечеромъ 
и услышавши отъ Капитона переданное ему Захаромъ Игнатьи- 
чемъ приказание, Степанъ Ильичъ какъ бы опомнился и глуб
ж е взглянула на свою встречу.

—  И зъ неявыйдетъ хорош ая женщина, — думала онъ, лежа на 
диване и заложивъ подъ голову руки... Е й образовашя не до- 
стаетъ, тем а лучше; изъ нея можно все сделать; она сырой, 
нетронутый матерналъ,— лепи, что угодно... Вотъ тутъ и женить
ся можно; тутъ цель есть— человека воскресить, спасти его, 
дать ему возможность жить и действовать!.. Тутъ не Ольга 
Васильевна какая нибудь, тутъ задача жизни!., ведь надо 
ж е что-нибудь сделать въ ж изни, а что ж е я могу сделать 
лучш аго? •—  И при этомъ Ничкина сочинила целую  новую
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ж изнь, въ которой бедная М аш а преобразилась въ счастли
вейш ую  женщину, всймъ обязанную своему благодетелю .

И  благодетель весело улыбнулся и посмотр-елъ вокругъ себя, 
какъ будто подсмеивался надъ кймъ-то или наслаждался про- 
изведеинымъ ЭФФектомъ. И долго въ этотъ вечеръ лежалъ онъ, 
долго что-то обдумывалъ; Капитонъ несколько разъ загля- 
дывалъ въ дверь, желая вероятно раздеть барина и убраться  
восвояси, —  Степанъ Ильичъ все лежалъ. Третья сигара 
дымилась во рту его.

IV.

На другой день Ничкинъ опять проснулся довольно рано 
и опять отправился въ Коломну. Всю дорогу онъ шелъ очень 
скоро, ему хотелось поскорей увидеть новую знакомую. 
Онъ прошелъ мимо окна. Марья Григорьевна съ работой 
сидела подъ нимъ.

—  А я къ вамъ... къ себе то есть,— можно войти? прого- 
ворилъ онъ, приподнимая шляпу*

—  Войдите... мы ужъ и другую дверь отперли, изъ сеней 
прямо, ответила девушка и встала.

Степанъ Ильичъ вошелъ, она встретила его на пороге.
—  Вотъ теперь отдельно, теперь хорошо, къ намъ дверь 

совсемъ заколотили, поубрали все, никто вамъ мешать не 
будетъ; а что понадобится, постучите только, мы сш мину
ту услышимъ, говорила она, указывая рукой.

Степанъ Ильичъ въ знакъ соглаыя слегка поклонился. Де
вушка хотела уйти, но на минуту остановилась, какъ бы вы
жидая, не будетъ ли какого приказашя.

— Вамъ коФею не угодно ли? вдругъ спросила она.
Отд. I. 3
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—  НРтъ, благодаря васъ, я не пью коФещ; вотъ огня, ес
ли позволите, сигару закурить.

ДЬвушка проворна вышла и ч ер езъ  минуту принесла пач
ку спцчекъ.

— Спички-то, кто рхъ зиаетъ, отсырели в'Ьрно, гово.рщла 
она, чпркая объ стгЬну... Вотъ извольте, зажрлась! добавила 
она, подавая огонь. Степанъ Ильичъ закурилъ сигару и с|лъ 
на стулъ.

— Вы опять за  работой? спросилъ онъ.
— Работаю... Работа моя не къ спЬху... Теперь вотъ дру

гой и работы иРтъ! отвечала она со вздохомъ.
—  Вы учились работать?
—  Н Ь тъ, не училась; какъ понадобилось, такъ выучилась, 

вРдь это не трудно.
—  А въ паныон'Ь были?
М аша съ минуту задумалась.
—  Была... пять мЬсяцевъ всего и была, больше держать 

не стали.
—  Какъ не стали?
—  Т ак ъ , сперва маменька платила, а какъ маменька по

мерла, папенька платить, пересталъ, въ то время отъ м'Ьста 
его  уволили; ну, меня держ ать и не стали.

Степанъ Ильичъ потупилъ глаза.
— Чему ж е вы учились?
— Читать училась... пишу тоже, скверно только.
—  А маменька изъ чего платила?
— Маменька работала, зрлотомъ шила; что спрятать да 

уберечь усп р етъ , то и заплатить... Мадамъ у  насъ такая 
строгая была, любила, чтобъ деньги аккуратно платили.

•—  При маменькР вамъ лучше было? спросилъ Ничкинъ.
ДСвушка какъ-то горько улыбнулась, глаза ея сделались 

влажными.
— Еще бы не лучше... Маменька добрая была. Папенька 

тогда получалъ больше; теперь намъ жить трудно,^что у 
насъ?.. ВЬдь у насъ ничего н'Ьтъ, право нгЬтъ! добавила она 
съ, дртской наивностью.

Степанъ Ильичъ подпядъ голову и пристально посмотр'|лъ 
на нее.
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—  Да, очень трудно, такъ трудно, что иной разъ думаешь, 
зач1',мъ только на светъ родилась, говорила она, разводя ру
ками:— вотъ вы, можетъ, и не поварите мне, а случается—дома 
гроша н'Ьтъ... есть нечего; ну, и сидишь дЬльш день такъ, 
безъ куска хлеба. Хорошо еще, если продать или заложить 
есть что; вотъ и вчера, еслпбъ не вы, тоже бы голодомъ 
просидели; ужъ я и благодарить васъ не знала какъ!

Все это девушка проговорила такъ весело, какъ будто бы 
разсказывала что нибудь забавное. У  Степана Ильича силь
но забилось сердце.

—  Что вы стоите, Марья Григорьевна; со мной вамъ це
ремониться нечего, я челов'Ькъ простой, добрый, я самъ мно
го вытерн'Ьлъ; присядьте пожалуйста! какъ-то особенно мя г 
ко ироизнесъ онъ.

Она опустилась на стулъ возле двери и недоверчиво взгля
нула на гостя. Оба молчали. Степанъ Ильичъ сидГлъ поодаль, 
курилъ сигару и искоса, украдкой, посматривалъ на девуш
ку; видно было, что онъ что-то высказать собирался.

—  Я , Марья Григорьевна, вотъ что, вы меня извините, 
заговорплъ онъ, мешаясь на каждомъ слове и не смея под
нять гдазъ на хозяйку: — я, конечно, что-жъ я... чужой для 
васъ, вы меня не знаете, прншелъ вотъ съ улицы,— а только 
я честный человЬкъ. Я  худого вамъ ничего не сдГлаю. Если 
вамъ деньги нужны... Я  тоже могу помочь вамъ, тутъ и 
стыдиться нечего; вотъ и за квартиру пожалуй еще впередъ 
отдамъ или взаймы возмите...

Онъ еунулъ руку въ карманъ. Щеки девушки вдругъ по
краснели.

—  Я  не для того говорила вамъ,— намъ не нужно; у насъ 
теперь есть деньга, тамъ папенька жалованье иолучитъ, 
ответила она оправдательнымъ тономъ, стараясь скрыть свое 
внутреннее волнеше.

Стенанъ Ильичъ взглянулъ на нее, она улыбалась. Онъ 
пожаль плечами.

—  А  у васъ много денегь, вы богаты разв1;? вдругъ спро
сила она.

— Не много, а для меня достаточно, деревня у меня.
Маша задумалась.

3*
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—  Какъ ж е вы жить думаете? сиросилъ Ничкинъ.
М аш а съ удивлешемъ посмотрела на него.
—  К акъ жить? переспросила она.
— Д а, ж и т ь ... Н у, вашъ папенька ум ретъ, что тогда бу

детъ  съ вами?
Маша на минуту задумалась.
—  Какъ что, на м есто пойду! ответила она и снова улыб

нулась, какъ будто обрадовалась, что такъ скоро сообразила, 
что ей придется делать въ случае смерти отца.

— А  зам уж ъ пойдете? соверш енно неожиданно произнесъ  
Ничкинъ.

М аша какъ будто испугалась.
—  К акъ зам уж ъ?.. З а  кого идти мне, кто возьметъ меня?... 

Она засм еялась и такъ посмотрела на гостя , точно упрека
ла его за странный и неожиданный вопросъ.

Степанъ Ильичъ сидГлъ, облокотись на спинку стула, ку- 
рилъ и не спускалъ глазъ съ девушки.

—  К то  знаетъ , все м ож етъ случиться, проговорилъ онъ  
въ оправдание и тотчасъ прибавилъ:— тяжело такъ жить, труд
но; вамъ свою жизнь переменить надо.

Марья Григорьевна ещ е больше раскрыла ясные глаза 
свои, съ лица ея не сходила улыбка.

—  Какъ перемЬнпть? переменить нельзя.
—  Н е т ъ , можно, если захотите подумать объ этомъ. В а 

ш а жизнь только-что начинается; впереди васъ м ож етъ ожи
дать несчастье или счастье —  это несколько зависитъ отъ  
васъ. Если ум ретъ ваш ъ папаша и вы не у сп еет е  устроить
ся, вамъ предстоитъ испытать много горя и такихъ оскорб- 
ленш, какихъ вы теперь и представить с е б е  не м ож ете. Н у  
куда вы пойдете одне, къ кому и на какое м есто? В езд е  
вы будете зависеть отъ куска х л еба , отъ м еднаго грош а, 
который будете получать за вашъ трудъ; на васъ будутъ  
см отреть , какъ на простую  работницу, требовать отъ васъ  
безусловнаго повиновешя, и если вы захотите сохранить хоть  
немножко независимости, васъ будутъ бранить, преследовать  
насмешками и грубыми оскорбленьями. И  если вы ж енщ и
на съ  душ ой, вамъ сделается невыносимо ваше положеше; 
вы бросите одно м есто , потомъ оставите и др угое и третеь,
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и наконецъ Богъ знаетъ на чемъ остановитесь. Вы  конечно 
не думали отъ этомъ; но вЬдь это такъ, и будьте уверены, 
что изъ нашихъ женщинъ, если бы онЬ могли разсказать 
свою жизнь правдиво, одна счастливая придется на десять 
тысячъ несчастныхъ... Да, Марья Григорьевна, продолжалъ 
Ничкпнъ все съ большей и большей энерпей; я знаю, что 
слова мои вамъ кажутся странными, но въ нихъ есть много 
правды и вамъ нечего бояться меня... Третьяго дня вечеромъ, 
я самъ не знаю какъ, забрелъ въ эту улицу,— такъ, скука 
взяла; я увидЬлъ въ окнЬ васъ, вашего отца: онъ тамъ 
спалъ на диванЬ, вы работали... я остановился...

—  Вы  папеньку видЬли? прошептала дЬвушка и поблЬд- 
нЬла.

—  Да, видЬлъ, слышалъ, какъ онъ храпЬлъ, продолжалъ 
Степанъ Ильичъ: —  не знаю почему, мнЬ стало жаль васъ, 
такъ жаль, какъ я никого и никогда не жалЬлъ въ своей 
жпзни. Чтобы поближе познакомиться съ вами, я нанялъ 
эту комнату, которая, сказать поправдЬ, мн'Ь вовсе ненуж
на. Но буду ли я знать васъ годъ нли одинъ часъ, все 
равно, —  я приду къ одному рЬшешю, которое позвольте 
мнЬ объявить вамъ теперь же: хотите вы выйти замужъ 
за меня? добавили онъ такъ хладнокровно , какъ будто 
предлагали что-нибудь съЬсть или выпить.

ДЬвушка, вся поблЬднЬвъ, вдругъ зарыдала и закрыла 
лицо руками. Степанъ Ильичъ встали со стула.

—  О чемъ же плакать? говорили они, скрестивъ на гру
ди руки:— ваша добрая воля; скажете— да, я буду очень ради; 
нЬтъ, что жъ дЬлать, уйду отсюда...

—  Господи! что вы говорите такое, за что вы смЬетесь 
надо мной, развЬ вамъ можно жениться памнЬ!.. съ рЬзкимъ 
упрекомъ произнесла она.

—  Отчего жъ нельзя? Нетолько можно, ноя желаю, про
шу этого; мнЬ кажется, что вы...

ДЬвушка, казалось, не знала что отвЬчать.
Прошло нЬсколько минутъ, грудь ея высоко подымалась; 

она такъ смотрЬла на Нпчкина, какъ будто требовала отче
та въ словахъ его, какъ будто хотЬла заглянуть въ его ду
шу, увидать, что за чудеса въ ней дЬлаюгся. Степанъ Иль-
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ичъ, молча, любовался этимъ взглядомъ. Въ еЪняхъ кто то 
закашлялъ. Д евуш ка повернула голову къ дверя п прислу
шалась.

—  Папенька! еле слышно прош ептала она п вы беж ала  
изъ комнаты.

—  Скажите, передайте ему! крикнулъ ей въ слЬдъ Степанъ 
Ильичъ, подошелъ къ запертой двери и приложилъ къ ней 
ухо .

—  Ч то ты?., говори... чего?., ну! ш епталъ, минуту спустя, 
чей-то хриплый гол осъ ,— а? жиледъ, что жилецъ? ну!

М аш а ничего не отвечала и только всхлипывала.
—  Что было, то и говори, отцу признайся, отецъ роднлъ 

тебя , все говори, все поведай, говори, М аша. . Голосъ его  
дрож алъ.

Степанъ Ильичъ приложилъ глазъ къ щелке. За дверью на 
диване сидела Марья Григорьевна и, закрывъ лицо руками, 
плакала. В о зл е  нея помещался отецъ, онъ какъ-то н етер п е
ливо, пристально смотр^лъ на дочь; лпцо его было бледно. 
Степанъ Ильичъ отош елъ отъ двери; казалось, онъ не зналъ 
на что реш иться, но наконецъ, услышавъ новый ш опотъ, 
схватилъ шляпу и отправился въ соседню ю  комнату. Голу- 
бининъ, увидевъ гостя, смеш ался, вскочилъ съ дивана и сталъ  
торопливо застегивать свой дряхлый впцмундпръ. Д ев у ш 
ка продолжала плакать. Степанъ Ильичъ подошелъ къ хозяи
ну п протянулъ ему руку. Она слегка дрожала.

—  Извините, я долженъ говорить съ вами... ваше имя? ' 
произнесъ онъ съ некоторы мъ волнешемъ. Х озяинъ, вы тара- 
щивъ глаза, смотрелъ на него.

—  Григорш  Данплычъ! торопливо ответилъ онъ и заик
нулся.— Я  отецъ ея. Онъ указалъ на дочь.— Моя фэмгш н  Г о -  

лубининъ.
—  Знаю !., очень радъ, я долженъ говорить съ вами! пов- 

торилъ Ничкинъ:— сядемте, я стоять не могу. Онъ отвелъ х о 
зяина къ окну и указалъ ему на стоявшш стулъ.

Оба сели. Голубининъ оглядывалъ съ погъ до головы Нич
кина, какъ будто измерялъ его , перемпналъ губами, откаш
ливался, точно приготовлялся къ чему-нибудь. Степанъ Иль
ичъ устремилъ глаза на засаленный бортъ вицмундира сво
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его соседа . Прошла минута, другая, третья; оба молчали. 
М аш а все сидела, закрывши лйЦб рукймп.

—- В отъ  йзвОльте видеть, началъ Стёпанъ Ш йййъ ровнымъ, 
спокойнымъ голосомъ, поднялъ голову и Такъ сМ'Ьло взгЛя- 
нулъ йъ лицо хозяина, что последнш  сконфузился и йа ми
нуту отвернулся.— Извольте вйдеть, Григйрш  Данилычъ, я 
васъ прощу выслушать меня. Онъ разсказалД, кйкъ увйд'Ьлъ 
М аш у въ оййЬ, какъ нанялъ комнату, въ подробности объя- 
вилъ о с е б е , кто онъ такой, и остановился.— Я  сдЬлалъ ей  
предложенье, я хочу /Пениться на ней, добавнлъ Онъ вопро
сительно и снойа посмЬтрДлД на Голубйнина.

ПослЬдньй соверш енно растерялся; коленки его, обтяну
тый лоснящимися брюкайи, тряслись и прыгали; лицо вытя
нулось, какъ будто замерло; глаза забегали и заморгали.

— Какъ жениться?! пер ей про силъ онъ и Даже остановился 
на полуслове, какъ будто испугался своего вопроса.

— Тйкъ, жениться, какъ всЬ люди женятся, обвенчаться, 
сделаться ея мужемъ, спокойно отвТтилъ Степанъ Ильичъ.

Голубинпнъ вытаращнлъ глаза; онъ взглянулъ было на дочь, 
точно звалъ ее на помощь къ с е б ё , колЬнкп его такъ и сту
чали одйа объ другую .

— Какъ обвТ;пча;ться?.. въ церквй обвенчаться, закоинымъ 
бракомъ обвенчаться?., дрожащимъ голосомъ, съ трудомъ пер'ё- 
спросилъ опъ.

— Д а , въ церкви.
— Н а ней?!
—  Н а ней. ,
— Н а моей дочери, на Маше, то есть, на ней вотъ?!
— Д а , на М аш е! твердо отвётилъ Степанъ Ильичъ.
Григорий Данилычъ вторично съ ногъ до головы оглядЬлъ

го'стя. Небольшая Фигурка его была чрезвычайно комична; 
остатки сЬрыхъ волосъ на внскахъ торчали космами; глаза, ка
залось, выскочить хотЬли, губы вытянулись; все лицо какъ- 
будто приготовлялось или заплакать или засмеяться; даже борты  
его вицмундира тряслись, какъ въ л'йхорадкё.

— Вы  это какъ говорить изволите? полушопотомъ иропз- 
несъ онъ.

— Я  говорю не ш утя, правду.
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•—  Правду-съ? повторилъ Голубининъ и какъ - то растянулъ  
это слово.— Д а вы кто такой-съ?.. Вы откуда-съ?

Ничкинъ вторично объяснился. Глаза Григор1Я Данилыча 
вдругъ наполнились слезами.

— Д а вЬдь у ней ничего иТ/гь... она девуш ка ничтожная, 
глупая, простая, она вонъ какая! еле слышно прохрипЬлъ онъ 
и кивнулъ головой влево.

— МнЬ ничего не нужно, у  меня все есть, отвГгилъ Нич
кинъ.

Григорш Данилычъ судорожно засмеялся и такъ посмотрЪлъ 
на гостя, какъ будто сомневался: человека пли какую нибудь 
неестественную силу онъ видитъ передъ собой.

— Слышишь, М аша, вотъ они говорить... произнесъ онъ, 
обращаясь къ дочери.

Марья Григорьевна встала*, мокрое лицо ея , покрытое слезами, 
было бледно; ш атаясь, подошла она къ отцу и бросилась ему 
на шею. Несколько минуть они не могли ничего говорить; 
слышны были только ихъ вздохи, да по временамъ что-то от
рывочное, похожее и на смСхъ п на рыдаше, вырывалось изъ 
устъ ихъ; они целовали другъ у  друга руки, точно взаимно 
за  что-то благодарили другъ друга. Степанъ Ильичъ тож е ка
зался тронутымъ, по крайней мСрГ опъ отвернулся къ окну и 
быстро провелъ рукою по глазамъ своимъ, точно вытиралъ вы- 
ступпвппя на нихъ слезы. Минуту спустя, Григорш Данилычъ 
крепко схватилъ Пнчкина за  руки, сильно иогрясъ ихъ, при
стально посмотрелъ ему въ лицо п упалъ головой на грудь 
его.

—  Что делается съ нами?., что съ нами делается?., повто- 
рялъ онъ, зады хаясь.— Правда ли это?!., быть этого не мо
ж ет ъ ... сонъ, сопъ!.. люди добры е, правда ли это?!

—  Правда, правда, чистая правда! ответилъ Степанъ Иль
ичъ, сжалъ руками его голову и поцеловали его въ губы .

Григорш Данилычъ захохоталъ, какъ сумасшедшш, и обнялъ 
колени Ппчкина. М аш а стояла возле, лицо ея спокойно улы
балось, глаза смотрели весело, много было въ нихъ чего-то 
невыразимо хорош аго, а по разгоревш имся щекамъ ещ е текли 
слезы.
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У .

Н а слЬдующш день утромъ, когда Степанъ Ильичъ ещ е 
сладко спалъ, свернувшись на своей постели, въ передней его  
раздался сильный звонокъ, и черезъ минуту Захаръ Игнатьичъ 
ввалился въ комнату. Онъ съ презрЬшемъ взглянулъ на спя- 
щ аго хозяина, бросилъ на стулъ Фуражку, скрестилъ на гру
ди руки и остановился передъ его кроватью.

—  С питъ!..вонъ ему и во снЬ что-то приятное снится, улы
бается тож е, см'Ьется, а ещ е на жизнь жалуется. Эхъ ты 
человЬкъ, человЬкъ! иодумалъ онъ самъ съ собою, покачавъ 
головой, и сердитое выражеш е тотчасъ исчезло съ лпца его. 
Степанъ Ильичъ открылъ глаза.

— Захаръ Игнатьичъ, вы? простопалъ онъ и вытянулся на 
кровати.

—  Я -съ! рЬзко отвЬтилъ Лыскипъ. Онъ видимо хотЬлъ ка
заться серьезпымъ, только глаза изменяли ему.

— Извините, ещ е такъ рано кажется, я вчера вернулся 
поздно, снова простопалъ Ничкинъ.

>—  Что за  рано, вЬдь вы нынче дЬдовымъ человЬкомъ 
сделались, васъ и съ пЬтухами дома не застанешь! попрежнему 

отвЬтилъ Захаръ Игнатьичъ. Степанъ Ильичъ посмотрЬлъ иа 
него и свЬсилъ ноги съ кровати.

—  Меня? иереспроснлъ онъ съ нЬкоторымъ удивлешемъ.
—  Д а, васъ, забыли н ебось ... должно быть, на службу по

ступили, занятш м ного...
Ничкинъ, казалось, что-то всномиилъ, по крайней мЬрЬ поче- 

салъ себЬ затылокъ и улыбнулся.
—  Д а , эти дни вышло такъ, я къ вамъ сегодня послать хо- 

Т'Ьлъ, неопределенно отвЬтилъ онъ, всталъ съ кровати и отвер
нулся къ окошку. Захаръ  Игнатьичъ молча погрозилъ ему 
пальцемъ. «Погоди, выведу я тебя иа свТжую воду!» самъ съ 
собою подумалъ онъ. Ничкинъ, казалось, хотЬлъ что-то сказать,
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но только снова улыбнулся, кликнулъ Капитона и принялся за  
обычное умыванье. Захаръ Игнатьичъ закурплъ трубку, рас
положился въ уголке на кресле и, молча, изъ подлобья пос- 
матривалъ на хозяина.

—  Что эго оиъ ухмыляется, весело ему надо быть, радуется; 
небось новую игрушку завелъ, думали онъ самъ съ собою. 
Степанъ Ильичъ действительно улыбался и старался не смот
реть на гостя, даже безъ церемоши сЫ ъ задомъ къ нему и 
принялся за стаканъ чая.

— Д а-съ, КЙК1Я ж е таюя д^ла у  васть, у зн а й  позвольте. 
Какъ яге это смеяться надъ человСкомъ, говорилъ съ разста- 
новкой Захаръ Игнатьичъ, стараясь придать своему голосу 
какъ можно болйе серьезный тонъ:— дать ему слово, заставить 
хлопотать, одеваться, На пзвощикй ехать , подниматься на ве
стницу,— какъ яге это-съ, какъ назвать прикажете? Ойъ вопро
сительно уставйлъ глаза па хозяина. Степанъ Ильичъ сиделъ, 
нагнувшись къ столу, но тотчасъ ж е выпрямился, оберпулся и 
протянулъ гостю руку.

— Полноте, Захаръ ИгнатЪичъ, взгляните, каКъ я веселъ, 
счастливь; я помолодЬлъ въ эти два дня, у меня радость, боль
шая радость! Оп’В засмеялся. Захаръ Игпатьйчъ пристально по
смотрели, на пего.

—  Какая радость? Докторъ что ли очистительное какое 
нропнсалъ? Вы и въ самомъ д ел е  имянинникомъ выглядите, 
вонъ й глаза прыгаюгъ! произнесъ онъ въ педоуменш. Сте
панъ Ильичъ махнулъ рукой.

—  П ет ь , не докторъ; что докторъ, чортъ съ нпмъ!.. Я  
исполняю ваше желаше и женюсь!

Захаръ Игнатьичъ такъ и вскочилъ со стула, чубукъ вы
валился изъ рукъ его, трубка Покатилась по полу. Еслибъ 
потолокъ въ комнате обрушился въ это время, то менее нора- 
зиле бы его; онъ такъ смотре.лъ паНпчкина, какъ будто узналъ 
отъ него о второмъ прпшествш.

— Какъ женитесь!., что вы сказали такое?., что такое?!, 
проговорилъ онъ, совершенно растерявшись.

— Д а, женюсь, женюсь! повторилъ Ничкинъ.
Захаръ  Игнатьичъ даяге плюиулъ съ досады.
— Д а что вы рехнулись что лп, что вы за вздоръ городи
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те , вы одумайтесь, на комъ жениться вамъ*?.. Н а КапитошкЬ 
развЬ?

— На хорош ей дЬвушкЬ, на такой Д'ЬвушК'Ь, какихъ н-Ьть, 
или по крайней мЬрЬ мало у  насъ; я не встрЬчалъ та- 
кихъ,— слышите, не встрЬчалъ, я счастливъ, очень счастливь!

Захаръ  Игнатьичъ снова пристально посмотрЬлъ на пего, 
какъ бы желая убедиться, действительно ли передъ нимъ Сй- 
дитъ тотъ самый Ннчкипъ,Дкотораго онъ зналъ съ малолетства, 
и громко всплеснулъ руками.

—  Д а вы смЬетесь... со спа что ли ... что за чушь такая! 
правду вы говорите? почти крикнулъ оиъ.

—  Совершенную правду! Я  предлож ите сдЬлалъ, сватьба 
на дняхъ, отвЬтилъ Степанъ Ильичъ.

Захаръ  Игнатьичъ сперва громко захохоталъ, а потомъ 
бросился обнимать Ннчкина.

—  Д а на комъ?.. на комъ?.. душ ка, прелесть ты моя, вос- 
питанникъ мой, умница, аигельчикъ, на радости пьяпъ напьюсь, 
до положешя ризъ напьюсь... вотъ ж е послушался меня!., го- 
ворплъ онъ, въ порывЬ восторга такъ неистово чмокая Нин
кина въ щеки и губы, что послЬдшй только кряхтЬлъ, жался и 
не зналъ, куда дЬться отъ кр'Ьпкихъ, могучихъ объятш.

—  НЬтъ, постой, ещ е, ещ е разъ, не могу, не выпущу, щечку 
да й ... Говори, на комъ? докончплъ оиъ, задыхаясь, повалился на 
стулъ и подвинулся къ хозяину.

Степанъ Ильичъ все въ подробности разсказалъ ему.
Захаръ  Игнатьичъ слущалъ сперва очень внимательно, ка

кое-то лихорадочное нетерпение выражалось въ лицЬ его, но 
вдругъ оно вытянулось и ноблЬдн'Ьло.

—  Д а вы на комъ-же, Степанъ Ильичъ, женитесь-то? Я  
не понимаю что-то, спросплъ онъ дрожащимъ голосомъ.

—  Я  вамъ сказалъ, на комъ.

—  Д а развЬ вамъ можно жениться на ней?

—  Разум еется можно, отчего-жъ нЬтъ?

—  Д а оиа кто такая?

—  Какъ кто? ну дочь чиновника, я сказалъ вамъ.

■—  Д очь... дочь... Д а развЬ вы знаете ее? ..

—  Знаю! есть люди, которыхъ съ перваго раза узнаешь.
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Захаръ Игнатьичъ подозрительно смотрЬлъ на него и, казалось, 
не зналъ что отвечать.

•—  Д а помилуйте!., что вы, что такое?., я и понять ничего 
не могу, что за  чепуха такая,— вы одумайтесь! говорилъ онъ ми
нуту спустя:— какъ-же это?., вы небывалое д4ло затеяли, все 
одно что съ ума сойти,— что вы?.. ВЬдь за васъ любая барышня 
пойдетъ, съ образовашемъ, съ деньгами, настоящая барышня!

Степанъ Ильичъ иронически улыбнулся.
•—  Богъ съ ними, съ барышнями; ч-Ь.мъ дальше отъ нпхъ, гЬмъ 

лучше; я потому и женюсь на этой девуш ке, что она на вашпхъ 
барышень непохожа; она такъ далека отъ нихъ, какъ небо отъ 
земли.

Захаръ Игнатьичъ не спускалъ глазъ съ него.
—  Д а вы что ж е делаете надъ собой? вдругъ спросилъ онъ.
—  Ничего не делаю , женюсь! хладнокровно отвЬтилъ Ничкинъ.
Захаръ Игнатьичъ вскочилъ со стула и растопырилъ рукп.
—  Господи, господи! что это за  человекъ такой, съ ума сошелъ, 

самъ въ петлю лгЬзетъ, крпчитъ: удавиться хоч у ... девчонку въ 
окошкТ; увид4лъ!.. очень громко говорилъ оиъ.

Степанъ Ильичъ скрпвнлъ губы , лицо его нисколько поблед
нело.

—  Послушайте, Захаръ Игнатьичъ, я васъ прошу во имя на
шей дружбы, не оскорбляйте меня,началъ онъ очень серьезно:—  
этимъ вы не разубедите меня, не отступлюсь я отъ своего слова, 
я женюсь непременно, женюсь во чтобы то ни стало, я могу ж е
ниться только на пей, на дЬвчонке этой!.. Если я и ошибаюсь, ко
му что задел о; янаш елъ въней то, что всегда желалъ видеть въ 
женщине; если она была девчонкой, то теперь она моя неве
ста, будущая жена моя, жена! Быть можетъ, я делаю вздоръ, 
глупость, даже въ петлю лЬ зу,— все равно, я хочу исполнить 
свое желаше, пожалуй хоть капрпзъ свой!., такъ мнй нравит
ся , такъ хочу я, слышите— хочу! добавшгь оиъ выразительно, 
и щеки его покраснели, а глаза сделались влажными.

Захаръ Игнатьичъ съ изумлешемъ посмотре.лъ на него, 
онъ никогда не виде,дъ его въ такомъ тревожномъ состоянш.

Степанъ Ильичъ протянулъ ему руку.
—  Я  васъ всегда считалъ за  своего лучшаго друга и хо

чу, чтобы вы имъ остались,— только ее я ни на кого не про
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меняю. М не хорош о теперь; дай Б огъ , чтобы всегда такъ 
было.

Захаръ Игнатьичъ пожалъ плечами и крепко потрясъ его 

руку-
—  Твори Господь волю св ою ... Аминь! заключили онъ со вздо- 

хомъ, поднялъ упавшую на полъ трубку и снова закурилъ ее. 
Лицо его было совершенно красно, крупный капли пота вы
ступили на лбу его.

—  Я  васъ, Захаръ Игнатьичъ, хочу познакомить съ своей не
вестой, заговорилъ минуту спустя Ничкинъ:— она съ отцомъ се
годня вечеромъ будетъ у м еня ... Видите, какъ все это просто, 
оригинально, какъ непохоже на вашихъ барышень  Вы при
дете?

—  Приду-съ, почему не придти? Познакомиться нужно, очень 
серьёзно ответили Лыскинъ и затянулся изъ трубки.— Она хо
рош а собой? совершенно неожиданно спросилъ онъ.

—  Н етъ , не хорош а, или пожалуй очень хор ош а,— вы уви
дите.

Захаръ  Игнатьичъ кашлянули и опустили глаза.
—  Блондинка-съ? снова спросилъ онъ.
—  Совершенная! ответили Ничкинъ.
Захаръ  Игнатьичъ снова кашлянули.
Онъ просидели ещ е съ четверть часа, но уж е ничего не рас- 

прашивалъ о н евесте, даже завели совершенно посторонни  
разговори— о вы годе служить по откупами. Выкурили ещ е од
ну трубку, особенно дружески пожалъ хозяину руку, точно въ 
чемъ нибудь извинялся передъ нимъ, сказали: до свидашя, 
вечеркомъ увидимся,— и удалился.

Только когда Капитонъ захлопнули за  нимъ двери , Захаръ  
Игнатьичъ остановился на лестниц!; и развели руками.

—  Чортъ знаетъ, чортъ знаетъ, чортъ знаетъ! проговорилъ 
онъ самъ съ собою.

Всю дорогу онъ шелъ, опустивъ голову; на лице его мель
кала то горькая, ядовитая улыбка, то оно принимало серьёз
ный, озабоченный, почти грустный видъ. Взглянувъ на него, 
можно было подумать, что съ нимъ беда случилась, что онъ 
потеряли что-нибудь очень значительное..

Вечеромъ того ж е дня, квартира Степана Ильича или по-
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крайней мгГ>рТ> кабипетъ его прщшлъ самый благообразный 
видъ. И зъ грязной, запыленной комнаты безпорядочпаго холо
стяка опъ сделался чистенькой гостиной. Все лпшшя вещи, 
какъ напримйръ: статуэтка голой женщины, астрономическщ  
инструмента, номадпыя банки, Флаконы и прочая туалетныя п 
нетуалетиыя принадлежности были изъ него выбраны; книги не 
валялись въ безпорядкй, а были тщательно разставлепы въ шка
пу и по этажеркамъ; полъ лоснился; пыль на мебели обтерта; 
цвТ.ты на окнахъ обновились и выросли; на столЬ передъ ди- 
ваиомъ горела лампа съ болынимъ матовымъ шаромъ. Даже  
прежшй, вечно табачный запахъ въ комнате превратился въ 
нужный, ар ом атпческш.

Самъ Степанъ Ильичъ принарядился, волосы на голове его 
какъ-то сделались гущ е; на иемъ было простенькое, но очень 
изящное домашнее платье; воротнички рубашки хорош о отде
лялись отъ небольшого с'Ьраго галстуха. Онъ много хлопо- 
тадъ целый день, порядочно усталъ и сидЬлъ, развалясь на 
кресле; но не дремалъ, какъ обыкновенно, а напротнвъ озабо
ченно на все посматривалъ.

Мимо его, мерными шагами, опустпвъ голову и заложнвъ ру
ки въ карманы, ходилъ Захаръ Игнатьпчъ. Онъ былъ въ томъ 
самомъ костюме, въ которомъ три дня назадъ подымался на 
лестницу Ничкина, съ намерешемъ увезти его къ Ольге В а
сильевне.

Даже Капитонъ припялъ совершенно необычайный, празд
ничный в и д !. никогда отъ роду не случалось ему быть въ та- 
комъ наряде. С едая, вечно небритая борода его была унич
тожена, и только одпимъ темносииеватымъ пятномъ на щекахъ 
и подбородке напоминала о своемъ нрежнемъ сущ ествовали. 
Волосы на голове блестели, сделались чернее обыкновеннаго 
и казались покрытыми лакомъ. Фракъ, съ очень корочкой 
спинкой и длинными узкими Фалдами, былъ застегнуть на все  
пуговицы; изъ-подъ него высовывался белый, широкш галстухъ.

—  А ведь какъ здйсь мило стало, вотъ всегда бы такъ жпть! 
заметилъ Степанъ Ильичъ, самодовольно оглядываясь вокругъ.

—  Да-съ!... дрянь повьшули, пообчистили, ходить ловчее; 
а то шагнуть было трудно, Флегматически ответилъ Захаръ
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Игнатьичъ.— У васъ Капнтошка послТ, свадьбы останется? вдругъ 
сцррсцхь онъ.

К уда ж е его ? ... А  что?
т-г- Т акъ ... Хламъ т о ж е .Б езъ  него, я полагаю, чище бы бы

ло! заключись Л ы сдашь.
Скоро пргйхали гости.
Иичкщгь бросился въ переднюю встречать ихъ.
Захаръ  Игнатьичъ остановился было у щели и взгляиулъ въ 

нее; по тотчасъ же подошелъ къ зеркалу, оправнлъ галстухъ, 
вытащилъ изъ подъ него воротнички и обдернулъ жилегь.

—  Позвольте васъ познакомить,— мой искренний другъ, пргя- 
тель; онъ вырос/гилъ меня, говорилъ Степанъ Ильичъ, подводя 
М аш у и ея отца къ Лыскину.

П ослйдтй не совсймъ ловко поклонился и ступплъ шагъ на- 
задъ, но М аша безъ церемонии, какъ старому знакомому, про
тянула ему руку.

Онъ дотронулся до нея.
— Григорш Данилычъ, говорилъ Ничкинъ, указывая на Го- 

лубинина и усаживая на дивапъ гостью.
Григорш Данилычъ и Лыскииъ поздоровались и оба другъ 

передъ другомъ что-то пробормотали.
Вей  усйлись.
Хозяииъ поместился на креслй возлй М аши; Захаръ  Игна

тьичъ п Голубшшиъ рядомъ, папротпвъ ихъ. Разговора сначала 
не клеился.

—  Погода так ая -съ ... дождпчекъ... теплепькш впрочемъ, 
заговорплъ Григорш Данилычъ.

— Д а-съ, осень наступаетъ... лТгго нынче сухое бы ло... 
грибовъ мало, замйтилъ Лыскинъ.

— Въ прошедшемъ мйсяцй, на ейнной, березовиковъ много 
было; вотъ только ц гны не могу сказать, не случалось, про- 
изнесъ Голубининъ.

М аша съ дйтскимъ любопытствомъ оглядывала всю ком
нату.

Захару Игиатьичу только мелькомъ раза два удалось взгля
нуть на нее.

Она была очень хорош а въ этотъ вечеръ. Золотистые ея 
волосы, прежде надавпйе иа лобъ, а теперь приподнятые къ
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верху, какъ-то лучше, рельеФнЪе выставляли все ея личико, 
и при вечернемъ осв-бщенш казались еще св4тл4е; маленьия 
розовыя уши хорошо гармонировали съ ихъ льнянымъ цвЪ- 
томъ. И одета Маша была наряднее прежняго, на ней было 
голубое канаусовое, сь белыми клетками платье ; шея от
крыта, черная бархатная ленточка была на ней.

— Лицо, действительно, славное. Она хорошенькая, оченьхо- 
рошеиькая! подумалъ Захаръ  Игнатьичъ, внимательно всматри
ваясь въ лицо д4вушки, и вдругъ, встр4тясь съ ея глазами, 
какъ будто испугался чего-то и обратился къ своему соседу .

—  Вы где служить изволите? спросилъ оиъ.
Григорш  Данилычъ проворно повернулся на стуле, точно 

кто-нибудь ущипнулъ его.
—  Я -съ , я служ у моя служба ничтожная самая ничтож

н ая ... моя служба, по привычке больш е... говорилъ онъ, кон
фузясь и моргая глазами.— Такъ думалъ, этакъ думалъ, въ свое 
время тож е въ голове бы л о... В чера въ газетахъ |статейку 
прочелъ ... Изволили читать-съ?... Тамъ сказано, будто бы въ 
Англш одинъ человекъ машину выдумалъ...

— Н етъ  не читалъ, ответилъ Захаръ Игнатьичъ, удивлен
ный неожиданнымъ оборотомъ речи своего соседа.

—  Удивительная маш ина-съ... какъ человекъ, писать мо
ж етъ -съ ... продолжалъ Григорш Данилычъ. Я  вотъ сегодня и 
говорю, кабы по нашимъ министерствамъ т а т я  бы машинки 
прш брести, большую бы пользу извлечь можно въ экономи- 
ческомъ отношенш, то есть.

— Да-съ, въ Англш очень много изобретенш выдумываютъ; 
потому, народъ комерческш, Фабричный, ответилъ Захаръ И г
натьичъ, совершенно недоумевая, что за чушь городитъ со- 
сЬдъ его.

—  Страна такая-съ!... В огъ, говорятъ, Наполеонъ имъ мно
го воспрепятствовать можетъ; незнаю-съ, какъ понимать это? 
Онъ остановился и вопросительно взглянулъ на Зыскина.

Последнш кашлянулъ.
—  Наполеонъ— сила! неопределенно ответилъ онъ и даже 

решился соврать, чтобъ только переменить неожиданно завя- 
завшшся разговоръ. Въ политике Лыскинъ, что называется, ни 
бельмеса не смыслилъ и даже отчасти боялся ея.
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— Ж алованье, говорить, чиновникамъ прибавляють; новые 
штаты будугь! Какимъ-то страннымъ голосомъ произнесъ онъ.

Голубининъ покачали головой и какъ-то странно усмехнулся.
— Господи!.. Какъ хорош о у  васъ! Говорила между тр>мъ 

въ полголоса М аш а, оглядывая каждый предмета и не зная, 
на чемъ остановиться....Какъ это дорого все, а у  насъ комна
ту наняли! добавила она почти шонотомъ съ некоторыми уп- 
рекомъ и стыдливо опустила глаза.

Степанъ Ильичъ улыбнулся.
—  У насъ лучше будетъ! выразительно ответили онъ.
—  Она подняла глаза и посмотрела па него.
—  Маша! Какъ ты хорош о смотришь, какъ ты хорош а те

перь! прошепталъ онъ.
Она сильно покраснела.
Капитонъ подалъ чай.
ГригорШ Данилычъ взялъ стаканъ и не зиалъ, куда деться  

съ нимъ; руки его тряслись. Захаръ  Игнатьичъ предложплъ 
ему подвинуться ближе къ столу и самъ сЪлъ возле Маши.

—  Я  васъ не обезпокою, вы позволите? спросилъ опъ, съ 
наслаждешемъ всматриваясь въ ея раскрасневш ееся личико.

—  Н етъ , тутъ всГмъ место будетъ; хотите на диванъ 
с е с т ь ,— я подвинусь.

—  Нетъ-съ, благодарю, мне и здесь хорошо.
— Вы  женаты? наивно спросила М аш а.
—  Н етъ  не ж ената, холостой. Богъ не привелъ жениться, 

а теперь поздно— куда!
Она весело съ некоторыми учас'пемъ посмотрела на него.
—  А  мы съ Машей сегодня у  обедни были; части она за  

ваш е здоровье вынимала; молебепъ отслужила, вполголоса про- 
говорилъ Григорш Данилычъ, нагибаясь къ уху  Ничкпна.

—  Д а, благодарю васъ! ответили онъ равнодушно.
-—  Вы какую церковь посещ ать изволите? Вмеш ался З а 

харъ Игнатьичъ, обрадованный случаю, что нашелъ тему для 
разговора.

—  Мы у  Покрова больше, всегда тамъ бываемъ,— ответила 
М аша.

— Хорош о поютъ тамъ?
— Какъ доложить вамъ,— хорош аго ничего нетъ; только- 

Отд. I. 4
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что певчими называются, вмеш ался Григорш Данилычъ. Я  
вотъ въ МосквГ лЬвчихъ слыгаалъ... Изволили въ МосквГ
быть? Такъ это но истпннГ-съ въ умилеше, бывало, придешь;
на небесахъ себя узриш ь, вознесеш ься; басъ тамъ былъ одпнъ, 
такъ вьрнте-ли-съ, ему купцы по рублю серебра за  октаву 
платити; какъ, изволите видТть, разгуляются, выпыогь, такъ 
прнзовутъ этаго самаго баса, Архинычемъ его звали,— и оиъ
имъ октавы пускаетъ  ЧЬмъ вЬдь человТкъ только денегъ
не достаетъ? И умъ и всю свою природу, все на деньги мЬ- 
няетъ-съ! со вздохомъ заключилъ онъ.

Степанъ Ильичъ какъ-то истерически засмеялся.

— В се бЬдпость... бЬдность, первый врагъ человТчесый! 
замТтилъ Григорш Даиилычъ.

М аша сидЬла, онустпвъ голову, и перебирала складки на 
плать'Ь; лицо ее вдругъ приняло грустное выражеше.

Весь вечеръ прошелъ чрезвычайно вяло. Разговоръ не кле
ился; ничего общ аго затрогивающ аго въ немъ не завязыва
лось; заговаривали то объ одиомъ, то о другомъ предмГтЬ и 
тотчасъ ж е прекращали.

Григорш Данилычъ придрался къ какому-то слову и пустил
ся толковать о богословш; но увидя, что его никто не слу- 
ш аетъ, умолкъ. Съ Захаромъ Игнатьичемъ случилось тоже са
мое. Степанъ Ильичъ что-то пашептывалъ МапгЬ. Она улыба
лась ему. Видно было, что эти люди не усп'Ьли ещ е сойтись; 
одна сторона боялась, дичилась чего-то, чувствовала себя не 
на М 'Ьс'гЬ ; другая только снисходительно, отчасти жалостливо 
на нее посматривала и, казалось, не знала, чгЬмъ пособить ей!

Д аж е когда Капитоиъ явился съ бокалами шампанскаго и 
Степанъ Ильпчь предложилъ тостъ за  здоровье гостей, а З а 
харъ Игнатьичъ громко иропзнесъ здоровье жениха и невесты  
и крикнулъ ура!'— даже и тогда мало оживилось общество; ми
нутная веселость его отзывалась чгЬмъ-то насильственнымъ, выз- 
ваннымъ. Ничкинъ хотГлъ что-то сказать и ничего не сказалъ; 
Григорш Данилычъ не зналъ, какъ и кого благодарить, плакать 
или смеяться, и только моргалъ глазами, вертГлся, качался, 
жалъ руки, да какъ-то жалобно на всГхъ посматривалъ. М а
ш а зарделась и опустила глаза. Захаръ Игнатьичъ сконфу
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зился; онъ прошептали и отцу и дочери что-то въ родТ;: ж е
лаю здравствовать!— и выпили бокалъ.

— Н а что ж е это похоже? Помилуйте, что это вышло такое, 
срамъ, поношеше! говорили онъ въ совершенномъ негодова- 
шп, когда гости у ехали.— К акъ, ч то?... Ничего не вышло; ка
ж ется, все, какъ следуетъ, было, десертъ, Фрукты подавали,—  
ответили Степанъ Ильичъ.

— Д а вСдь мы чуть не разревелись только,— завыть всеми  
оставалось, вечную память запить,— помилуйте... Вы возле не
весты  сидите, да развЬ такъ съ невестой сидеть нужно? Такъ, 
ведь это чортъ знаетъ что такое! Онъ махнули рукой, гром
ко опустился въ кресло и несколько разъ сильно затянулся 
изъ трубки; на лицЬ его выражалась досада.

Степанъ Ильичъ взадъ и впереди ходили мимо его.
— Полноте, Захаръ Игнатьичъ, лучше скажите, какъ вамъ М а

ш а поправилась? вдругъ спросплъ опъ, внезапно остановив
шись передъ гостемъ.

П осл еди т подняли голову.
— Ничего-съ! Девочка должна быть хорош ая, кроткая, бо

гобоязненная, и собой недурна! Хорош ая девуш ка!— Прекра
сная! съ жаромъ подхватили Ничкинъ.

— М ожетъ быть, и прекрасная! хладнокровно повторили 
гость.

— Каше глаза у нея, прелесть что за  глаза!
— Глаза хороши!
Степанъ Ильичъ посмотрели па Лыскпна.
— Захаръ Игнатьичъ, вы что-то сказать хотите? снова спро

сили онъ.
— Н е.тъ-съ, что жъ говорить; мы люди просты е, темные, 

наше дело молчать да удивляться; памъ говорить нечего, не
равно проболтаешься.

— А  если я попрошу говорить?
— Попросите, ответами, что прикажете.
— Я  бы хотЬлъ знать ваше м н е т е  о МашЬ, вы ее виде

ли, какъ она показалась вамъ?
- -  Н ичего-съ, говорю вами, девушка хорош ая, какъ сле

дуетъ девка.
—  И только?
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— Только-съ.
— А  отецъ?
— И отецъ ничего... Д а вЬдь вы не на отцй ж енитесь,— от- 

В'Ьтилъ Захаръ Игнатьичъ и снова углубился въ трубку.
Степанъ Ильичъ посмотрЬлъ на пего.
—  П ослуш айте.... Скажите мнЬ прямо, откровенно, какъ 

другъ, какъ отецъ, я знать хоч у, вы думаете что-то? доволь
но жалобно произнесъ онъ.

Захаръ Игнатьичъ сморщился.
— Д а что откровенно-то,— откровенно вЬдь не понравится 

в ам ъ ... Ж аль мпгЬ эту дЬвушку, очень жаль, вотъ что! рЬз- 
ко добавплъ онъ и поднялъ голову.

— Какъ жаль?
— Ж а л ь !... Она будетъ самая несчастная женщина,— губите 

вы ее!
— Это почему?
— Д а потому, что вы сочинили себ'Ь любовь,— отъ скуки, 

вотъ пройдетъ годъ, другой —  и она надоЬстъ, опротивЬетъ 
вам ъ,— ч’Ьмъ все это кончится, не знаю; во всякомъ случай 
нехорош о и для васъ и для нея!

Степанъ Ильичъ какъ-то жалобно посмотрЬлъ на него.
— Вы  ош ибаетесь, Захаръ  Игнатьичъ.
Лыскннъ горько улыбнулся и покачалъ головой.
Н а другой ж е день, утромъ, Степанъ Ильичъ опять отпра

вился къ МарьЬ Григорьовнй.
— М аш а, Маша! Говорилъ онъ въ совершенномъ упоеш и, 

всматриваясь въ глаза д-Ьвушки и сжимая ея руки;— я хочу лю
бить тебя ,— слышишь, хочу, хочу переселиться'въ тебя,"забы ть  
самого себя, жить для того только, чтобъ сдЬлать тебя д о 
вольной, счастливой,— пойми ты меня! Заставь полюбить тебя  
больш е, силытЬе, полюбить такъ, чтобъ страшно было. Я  хо
ч у , я требую  эт о г о !... Какая ты хорош ая, М аша. Ш т ъ  нико
го  лучше тебя; мнЬ все скверно, все постыло, свЬтъ опроти- 
в-Ьлъ мнгЬ ,— только ты одна спасла, воскресила меня! Онъ го
ворилъ съ полнымъ увлечетем ъ, говорилъ то , что чувствовалъ; 
сердце его сильно билось, глаза блесгЬли.

М аша тяжело дышала, все лицо ея горйло, голова кружи
лась, она сама себя не помнила.
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— Сама судьба мнТ; послала тебя, продолжалъ Степанъ 
Ильичъ,— прнпавъ головой къ плечу девушки; ты будешь мо- 
имъ сокровищемъ, мопмъ апгеломъ храпптелемъ; ты мне жизнь 
спасешь; а люди смею тся, люди говорятъ, что ты не пара 
м н е ... К аш е жалше, глупые лю ди... М аш а, М аш а, не вСрь 
имъ! добавилъ онъ въ совершенеомъ восторге.

М аша вдругъ вздрогнула,— Ничкину показалось, что даже 
лицо ея похолодало.

Ц елый день Степанъ Ильичъ просид'1'лъ у  Голубпнпиыхъ и 
возвратился домой въ совершенномъ восторге.

— Б ож е мой, что за  женщина! Думалъ опъ самъ съ собою;—  
сколько правды, какое чнстосердеч1е... Вотъ любовь чистая, 
святая... Что я сдЬлалъ для нея?.. Ласковый взглядъ, доброе
слово, уч асп е и только  только!... Какъ мало этого, какъ
ничтоашо все это. ЧЬмъ отплатить ей, чС м ъ?...Г дгЬ сплъвзять?!. 
Больше воли, энергш , силы больш е, какъ можно больш е... 
Онъ покачалъ головой и схватилъ себя за  грудь, какъ будто 
въ ней не доставало чего-то, какъ будто что-то выдавить изъ 
нея хотЬлъ.

—  Ты , дуракъ, меня и не поздравплъ вчера,— говорилъ онъ 
минуту спустя Капитону;— я ж еню сь,— слышишь, женюсь; радуй
ся, пьянъ напейся!

— Пошли Господь милости,— отъ чего и не жениться, коли 
охота пришла! отвТгилъ Капитонъ и скорчилъ такую гримасу, 
какъ будто чихнуть собирался.— Н а другой день съ ранняго 
утра онъ действительно нализался мертвецки.

Ровно черезъ неделю Степанъ Ильичъ обвенчался съ Машей.
Свадьба происходила совершенно за -п р о с т о , только самыя 

необходимый, Форменный лица присутствовали на пей.
М аша стояла передъ налоемъ совершенно бледная и горя

чо молилась; тихая, слезы текли по щекамъ ея; въ нихъ вы
ражалась и благодарность, и любовь, и будущ ее счасК е. Свеча 
дрожала въ руке ея.

Степанъ Ильичъ стоялъ, олустпвъ голову: глаза его были 
по прежнему безжизненны; оиъ казался скучнымъ. —  Богъ  
знаетъ, кашя мысли бродили въ голове его. Счастливее всГхъ 
выглядСлъ Григорш Данилычъ; оиъ былъ въ новомъ черномъ
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Фрак'Ъ и очень высокомъ бйломъ галстух’Ь; лицо его выра
жало что-то торжественное; онъ какъ будто вы росъ, по- 
молодТ'.лъ, обновился и заложивъ большой палецъ правой руки 
за  бортъ атласнаго жилета, внимательно и гордо слушалъ сло
ва совершавшаго обрядъ священника. «А  жена да боится сво
его мужа», въ полголоса, съ какимъ-то особеинымъ удоволь- 
сга ем ъ , въ слйдъ за  дьякономъ, новторилъ онъ.

Захаръ Игнатьичъ прижался въ темный уголокъ и присталь
но глядйлъ па невйсту.

Капитопъ въ довольно безобразной гороховой ливрей сто
ялъ сзади; лйвой рукой держалъ госнодсгае шинели, а пра
вой широко крестился.

СОкончате въ слтъдующей книжку.
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* * *  СКОЙ БОЛЬНИЦЫ.

ОЧЕРКЪ II. 

( П о с в я щ а е т с я  А. П . Т и м м ерм а н у) .

VI.

И вотъ нрошелъ еще день, и еще, и еще; прошла неделя, про
шла другая, прошла третья, —  а я , будучи здоровье, ч4мъ когда 
либо, все еще находился въ отд'Ьлеши умалишениыхъ й**ск6Й боль
ницы. Въ первое время, это обстоятельство заставляло меня выхо
дить изъ себя, и я каждое утро назойливо приставалъ къ нашему 
лысому ординатору, стараясь всячески убедить его, что я совер
шенно здоровъ, но что, безъ шутокъ, могу заболеть, если меня не 
выпустятъ изъ больницы. «Успокойтесь, отдохните, не волнуйтесь,» 
двусмысленно отв'Ьчалъ на мои просьбы ордииаторъ, и ужъ только 
главный докторъ— когда я решился наконецъ объясниться съ симъ 
мужемъ— объявилъ мн'Ь категорически и прямо, что они меня вовсе 
и не считаютъ больнымъ, но что никто не имЪетъ права выпустить 
меня изъ отдЁлегпя умалишениыхъ ранЁе шести недель. «Да что жъ 
это за обычай совсЬмъ здороваго человека держать съ сумасшедшими?» 
спросплъ я. — «Законъ!» лаконически отвйчэлъ главный докторъ, по
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жимая плечами, точно онъ самъ искренно соболезновалъ, что есть на 
свете такой странный закоиъ.— «Да ведь со мной была белая горяч
ка,— почему жъ меня поместили не въ белогорячечное отд'Ьлеше, а въ 
отделение умалишенныхъ?» спросилъ я опять. Главный докторъ пробор- 
моталъ что-то о Д1а гностике, новторилъ еще разъ: «закоиъ», иожалъ 
еще разъ плечами— и унесся, оставивъ меня въ совершенномъ недоуме- 
нш относительно вопроса, ради чего человека въ белой горячке пом'Ь- 
щаютъ въ отделеше умалишенныхъ, тогда какъ стена объ стену съ 
этимъ отдгЁлешемъ существуетъ особое, снещальное отделеше для бе- 
логорячечныхъ, изъ котораго больныхъ, по выздоровленш ихъ, выпу- 
скаетъ самъ главный докторъ, собственною своею властш, безъ 
всякихъ шсстинед'Ёльныхъ и нныхъ сроковъ? Вопросъ этотъ остался 
для меня неразъясненнымъ «даже и до сего дня».

А что ученое начальство ***ской больницы, действительно, не 
считало меня больнымъ— это явствовало уже изъ самого обращешя 
его со мной. Мне только вь первые дни пребывашя моего въ отде
лены давали утромъ и вечеромъ по кружечке какого-то лекарства, 
напоминавшего несколько водку, настоенную на треооли; а потомъ 
не водили даже и въ ванну, и лысый ординаторъ, спрашивая меня 
ежедневно о моемъ здоровье, делалъ эти вопросы единственно по
тому, что нельзя же ведь не спросить о чемъ нибудь человека,, 
войдя къ нему въ комнату? Словомъ, я былъ въ больнице явлешемъ 
исключительнымъ, безсильною жертвою мудрой д1агностики, принимая 
это ученое слово въ смысле непонпмашя и незнашя дела...

Относительно лечешя въ отделены умалишенныхъ въ ***ской 
больнице я, конечно, не могу быть судьею компетентнымъ. Темъ 
не менее мне и казалось, и кажется до сихъ поръ, что лече- 
ше это во многихъ отношеншхъ не совсемъ удовлетворительно.. 
Взглядъ мой, въ этомъ случае, я основываю на техъ мшЬшяхъ, 
которыя мне удавалось встречать въ очень дельныхъ книгахъ и 
выслушивать отъ очень дельныхъ и не хуже нашего лысаго орди
натора знакомыхъ съ псих1атр1ею людей. Наука эта, какъ и вся 
медицина вообще, находится конечно ' еще въ детскомъ состояши, 
но она все - таки выработала уже несколько данныхъ, несколько 
правилъ, несколько руководящихъ началъ, которыя единогласно 
всеми врачами - психиатрами и приняты во всехъ мало-мальски по- 
рядочныхъ обществедныхъ и частныхъ заведешяхъ, предназначен- 
ныхъ для пользовашя людей, страдающихъ душевными болезнями.
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Въ отделении умалишепныхъ м*ской больницы все эти данный, правила 
и руководянця начала, повидимому, не признавались ими, но крайней 
мере, не прилагались къд'Ьлу. Больпыхъ даже гулять водили очень 
редко *), хотя при больниц!» имелся свой садъ, о другихъ же средствахъ, 
о занятш и развлечеши больпыхъ легкими работами, чтешемъ, разгово
рами и т. п. —не было у насъ и помину. Ходилъ, правда, или лучше 
сказать, долженъ былъ ходить въ отд'Ёлеше два раза въ неделю 
переплетчикъ, чтобы учить желающихъ клеепно разныхъ коробочекъ, 
Футляровъ, картонажей; но переплетчикъ при мне былъ всего, ка
жется, два раза (если еще не одинъ разъ), хотя желающихъ учить
ся его мастерству было достаточно. Стояло у насъ въ рекреащон- 
ной зал’Ь, какъ я упомянулъ въ первой стать!;, дрянненькое оорте- 
шяно; но ключъ отъ него хранился у надзирателей, и драгоцен
ный ипструментъ открывался почему-то чрезвычайно редко, хотя 
на незатейливые звуки разныхъ полекъ, вальсовъ и маршей сте
кались, бывало, со всехъсторонъ умалишенные и слушали игру не 
безъ удовольств!я. Была наконецъ въ отделении и библштека, хра
нившаяся въ одномъ изъ находящихся здесь шкафовъ съ над
писью «рукоделья»; но библштека эта состояла изъ изодранпыхъ, 
ощииаиныхъ, разбитыхъ, перемешанныхъ между собою обрывковъ 
кое - какихъ книжонокъ духовнаго и светскаго содержании, годныхъ 
разве лишь для воспитанниковъ приходскаго училища, только-что 
еще начинающихъ смекать, что буки-азъ— ба, веди-азъ — ва, гла
голь- азъ—га. Драгоценнейшимъ перломъ въ библштеке отделешя 
умалишепныхъ ***ской больницы могла назваться история Петра Ве- 
ликаго, соч. Ламбина, да и эта прелестная книга начиналась, ка
жется, съ 27 страницы, а заканчивалась 213.

А между темъ почти все наши больные очень любили чтеше, и 
нолитичесия, напримеръ, извес/пя интересовали нйкоторыхъ изъ 
нихъ чрезвычайно. Я и сблизился со многими изъ моихъ несчаст- 
ныхъ товарищей, и стяжалъ даже между ними заметное уважеше 
главпымъ образомъ черезъ книги и газеты. Узнавъ, что у меня 
водится и то, и другое, умалишенные одинъ за другпмъ стали обра
щаться ко мне съ просьбами — дать имъ чего нибудь почитать, и

*) Во все время шестинедЬльнаго пребывашя моего въ ***ской больницЬ,
больныхъ водили гулять не болЬе четырехъ разъ, но смотря на то, чго по
года стояла большею чаЫ ю  очень благоприятная.
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такъ какъ я никому въ этомъ не отказывалъ, то число желающихъ 
«почитать» возрастало съ каждымъ днемъ. Помню я , какъ однаж
ды вошелъ въ мою комнату, за последним! номеромъ какой то 
газеты, господинъ съ писарской наружностью, которому постоянно 
слышались разные, ругавнпе и непотребно обзывавнпе его, голоса. 
Получивъ газету, онъ случайно взгляпулъ на мой столъ, на кото- 
ромъ лежала книжка «Современника». *— «Ахъ! сказалъ бедшшъ 
какимъ - то необыкиовешпю умпльнымъ и робко заискивающимъ го- 
лосомъ: — давно ужъ я не читалъ никакого литературнаго журнала. 
А очень пр1ятно было бы почитать!» — « Что жъ возьмите, если 
хотите, эту книжку,» отвечали я , показывая на «Совремешшкъ». •— 
«Въ самомъ деле - съ?» недоверчиво снросилъ онъ. —  «Въ самомъ 
деле, сказалъ я : — я теперь читать ее не буду.» Нужно было 
видеть радость, изобразившуюся после этихъ словъ на жалкомъ, 
безцветномъ, полипявшемъ лице б'Ьднаго усача! Онъ схватилъ «Со- 
временникъ», спряталъ его подъ пальто и бегомъ пустился по кор- 
ридору въ свою комнату, словно опасаясь, чтобъ я не нагналъ его 
и не отнялъ драгоценной книги. И целыхъ два дня после того онъ 
читалъ «Совремешшкъ», почти что не вставая съ места, а потомъ 
часто, очень часто заходилъ ко мне узнавать —  не имеется ли у 
меня еще какого нибудь литературнаго журнала ?

Но самый алчный въ деле чтешя оказался прапорщикъ Бей- 
еръ. Этотъ впрочемь интересовался однеми газетами, а въ га- 
зетахъ преимущественно — польскими делами. «Я читаю одни 
извеспя изъ польши и иностранныя известия; а извести! изъ 
Россш я не читаю, —  следовательно газеты вашей я не задержу», 
повторялъ онъ мне каждый день разъ по пятнадцати, и столько 
же разъ являлся ко мне съ вопросомъ —  не получилъ ли я по- 
следняго номера газеты, а если еще не получилъ, то когда надеюсь 
получить? Эта неугомонная назойливость сильно бесила часовыхъ, 
въ особенности же угрюмаго Шапкина, и они кончили темъ, что 
перестали пускать Бейера въ мою комнату, отчего одпакоже мне 
• стало не легче. Любознательный прапорщикъ, невзирая на часовыхъ, 
порывался ко мне безпрестапно, а сверхъ того безотвязно пресле- 
довалъ меня вопросами о газетахъ — везде, где мы только съ нимъ 
ни встречались. Это наконецъ надоело и мне, и я долженъ былъ 
объявить г. Бейеру разъ навсегда, что ему не зачемъ безпокоиться 
безпрестаннымъ и напраспымъ хождешемъ въ мою комнату, потому



ШЕСТЬ НЕД-ЬЛЬ ВЪ ОТДЕЛЕН!!! УМАЛИШЕННЫХЪ. 5 9

что я буду присылать или приносить ему газеты самъ, тотчасъ по 
ихъ полученш. Но и это не удовлетворило неугомоинаго жидка, и въ 
корридорГ, то и дело слышалась его громкая перебранка съ часовы
ми , стойко и несокрушимо оберегавшими мое спокойств1е, хотя я 
объ этомъ никогда ихъ и не просилъ.

Словомъ, повторяю, чтеше любили почти все больные, а боль
ничное начальство не обращало на это ни малгЬйшаго внимашя, 
устремляя его чуть ли не исключительно на наружное благоустройство 
отделешя, т. е. на то, что могло кому сл’Ьдуетъ доставить, га при
мерный порядокъ, более или менее вещественную благодарность. 
Должно внрочемъ заметить, что и средства отделешя были крайне огра
ниченны,— такъ ограниченны, что, напримеръ (разсказывали мне), ес
ли бы не существовало въ отделены чайпыхъ пансюиеровъ, о которыхъ 
я говорилъ выше, то больные не имели бы и чая. Принимая во вни- 
маше эту жалкую скудость средствъ, столъ нашъ, говоря по спра
ведливости , нельзя было назвать дурнымъ. Обедъ состоялъ всегда 
изъ трехъ блюдъ, ужинъ изъ двухъ, и хотя блюда эти были боль
шею, частно все одни и те же, но давалось ихъ, по крайней мгЬре, 
въ достаточномъ количеств'!;, что, какъ известно, не въ обыкнове- 
нш въ богоугодныхъ, благотворительныхъ, учебныхъ и даже уче
ныхъ заведешяхъ. Приходнлъ иногда свидетельствовать кушанья 
и самъ смотритель, и разъ даже сдТ-лалъ буфетчику строгое зам’Ё- 
чаше, кажется, за то, что кушанье принесено изъ кухни за пять 
минутъ до звонка, а не за четыре съ половиною. По воскреснымъ 
днямъ больнымъ давались —  скоромникамъ къ говядине, постникамъ 
къ рыбе — огурцы, которые, по неимешю ножей, одни кушали 
руками, друпе теми же ложками, такъ-какъ огурцы были неимовер
но м яте. Третьимъ блюдомъ въ эти дни у скоромниковъ бывалъ 
всегда какой-то картофельный тортъ, а у постниковъ — пироги съ 
какимъ - то вареньемъ. До нироговъ больные были велите охотники, 
и лакомства этого просили себе и те, которьшъ предстояло наслаж
даться тортомъ.

Костюмировка умалишенныхь была тоже довольно приличная. Одни 
носили рыж!с верблюжьяго сукна халаты; другге — длинныя чер- 
ныя, хотя и безобразно сшитыя, по опрятный пальто, черные же 
брюки, жилеты и белые или черные галстухи. Обувь составляли 
кожаныя туФли; белье менялось всегда разъ въ неделю.

Что касается до обращешя съ больными, то доктора относились къ
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своимъ безумнымъ пащентамъ довольно индиФерентно, видимо лишь 
исполняя служебную обязанность, неприносящую особенныхъ вы- 
годъ; надзиратели же обращались съ умалишенными совершенно 
такъ, какъ обращаются надзиратели и гувернёры съ малолетними 
воспитанниками въ разныхъ учебныхъ заведешяхъ. Каждое наруше- 
ше установленныхъ правилъ, каждое неповиновеше, каждое безчин- 
ство влекли за собой немедленное возмездёе и наказывались темной 
комнатой, смирительной ко ф то й , браслетами, руковицами, на более 
или менее продолжительные сроки. Темная комната находилась ря
домъ съ прёемиой. Стены и полъ въ ней были мягшя, обитыя 
клеенкой; окно снабжено было ставнями, которые, запираясь, про
изводили, действительно, тьму кромешную. Смирительная к о ф т э , 

браслеты, руковицы, какъ уже показываетъ самое назваше двухъ 
последнихъ вещей, были разные туалетные аксессуары, имевшие па- 
значешемъ парализировать совершенно всякое движете рукъ. К офтой 

называлась куртка безъ рукавовъ, плотно стягивавшаяся въ талш. 
Бласлеты были не что иное, какъ особаго устройства ремни, кото
рыми закручивали за спину руки пащепта, когда надъ нимъ надобно 
было произвести какую нибудь операнда, а онъ ей не поддавался. 
Рукавицы были кожаные рукава, которые то же посредствомъ рем
ней заставляли безпокойнаго бодьнаго держать, такъ сказать, руки 
по швамъ въ совершенно неподвнжномъ положены. Наказаннаго 
темной и руковицами еще клали при этомъ на полъ и крепко при
вязывали къ стене — иногда на целый день, или на целую ночь. 
Мне говорили, что если продержать въ такомъ положены человека 
около сутокъ, то руки его до того затекутъ и окоченеютъ, что ихъ 
придется распаривать въ теплой воде. Судя по этому, я несокрушимо 
убежденъ, что подобная исправительная мера предназначалась пер
воначально вовсе не для больиыхъ, и что честь ея изобретешя при
надлежать, но всей вероятности, отцамъ — инквизиторамъ, спмъ 
несравиеннымъ деятелямъ по части истязашя греховной плоти.

Къ чести бывшихъ въ мое время надзирателей, я долженъ заме
тить, что подобный меры употреблялись у насъ редко, — можетъ 
быть потому, что не было къ тому частыхъ поводовъ. Собственно 
говоря, при мне былъ только одинъ особенно выдающейся случай: 
сумасшедпнй изъ ф и н н о в ъ , обыкновенно очень смирный, скромный 
и задумчивый, вздумалъ разъ передъ самымъ ужиномъ попытаться 
улизнуть изъ отделения. Служитель загородилъ ему дорогу. Финнъ
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хватилъ служителя по морд! и повторилъ этотъ маневръ раза три 
или четыре. Тогда его немедленно схватили, отвели въ темную, 
облекли въ рукавицы, привязали къ с т !н !, —  и онъ пробылъ въ 
такомъ положены до утра, т. е. отъ шести часовъ пополудни до 
шести пополуночи. Можетъ быть, до меня или поел!; меня бывали 
случаи и поэФФектн’Ёе, но я говорю только о томъ, чему самъ былъ 
свид!телемъ. Бъ начал!» этого перюда я употребилъ выражеше: «кт 
чести бывшихъ при мн'Ь надзирателей», и употребилъ его вотъ н 
какомъ основаны : ординаторъ бывалъ у насъ только по утрамъ; 
поел!, него, и то не каждый день, главный докторъ облеталъ отд!- 
лешя, «какъ в!теръ пустыни», — стало быть, во все осталь
ное время, дежурный надзиратель былъ полнымъ хозяииомъ 
несчастныхъ больныхъ и могъ распоряжаться ими, какъ угодно. 
Не за одно явное неповиновеше, не за одно буйство, не за одно 
отступление отъ болышчныхъ правилъ могъ онъ поступить съ лю- 
бымъ больнымъ, какъ власть им!ющш: онъ могъ сотворить надъ 
к!мъ угодно какое угодно псих1атрическое истязаше просто на про
сто изъ личнаго нерасположешя къ больному, по причин! дурного 
настроешя духа , по несправедливой и неразобранной жалоб! угрю- 
маго, раздраженнаго или злорадпаго служителя. Это, говорятъ, и 
бывало; но повторяю, я не былъ свид!телемъ такихъ возмутитель- 
ныхъ штукъ. Запирания въ темную или просто въ обыкновенную 
комнату, въ к о ф т !  или безъ к о ф т ы , случалось, правда, мн! вид!ть 
не одинъ разъ; но это всегда вызывалось существенной необходи
мостью, д!лалось не на долгое время, и больные сами принимали 
подобный наказашя съ поли!йшимъ равнодунпемъ и большею частно 
безропотно.

Что касается до служителей, то и ихъ обращение съ больными не 
заслуживало почти никакого нар!кашя. Оно было лишь, какъ я гово
рюсь въ первомъ очерк!, дружески - ®а м и льяр но; но ни толчковъ, ни 
пинковъ, ни грубостей, ни ругательствъ, — ничего этого я не ви- 
д!лъ и не слышалъ. Да и служителя, какъ на подборъ, были лю
ди вовсе не жестокихъ нравовъ, а все больше съ сибаритскими на
клонностями къ осьмушечк! и косушечк!. Даже крайне угрюмый и 
суровый съ виду Шапкинъ только подшучивалъ отъ скуки надъ н!- 
которыми сумашедшимп , охотно съ нимъ бес!довавшпми. Колобовъ 
же любилъ имъ иногда поперечить, но въ конц! концовъ почти 
всегда исполнялъ ихъ желашя. Просилъ у него, иапримйръ, кто
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нибудь квасу, — онъ изъ десяти девятерымъ отвЁчалъ , что квасу 
н'Ётъ, но потомъ квасъ все-таки являлся. Ио поводу кваса, онъ 
разъ даже довольно остроумно о т в ё т и л ъ  одному изъ наиболее надо-
Ёдавшихъ ему сумасшедшихъ. СумасшедшШ этотъ подошелъ къ Ко
лобову какъ - то очень рано, еще до чая , съ вопросомъ :

—  Нельзя ли квасу?
— Квасу теперь н ё т ъ  , да и кто пьетъ натощакъ,— было ему

ОТВЁТОМЪ.

— Какъ натощакъ? спросилъ сумасшедший.
—  Да в ё д ь  вы ничего не ё л и ? спросилъ въ свою очередь Ко- 

лобовъ.
—  Нёт ъ , Ёлъ.
— Чего же?
—  М нё духи приносили.
— Ну, такъ пусть и квасу духи принесутъ, — отвЁчалъ Коло-

бовъ.

V II.

Дней черезъ шесть п о с л ё  поступления моего въ отдЁлеше умали- 
шеииыхъ , насъ въ первый разъ вывели гулять въ больничный 
садъ. Каждому изъ насъ даны были сапоги, теплый галоши, сЁрыя 
ваточный шинели и ваточные же черные картузы. Шинели были по 
большей части старыя, в ы ц в ё т н н я  , и многимъ доходили только до 
к о л ё н ъ ; въ любую галошу, какъ въ люльку, можно бы было уло
жить годового ребенка; а картузовъ такихъ я еще не в и д ё л ъ , да 
вЁроятно больше и не увижу. Помню, что у деревенскаго нашего 
садовника, девяностолЁтняго старца Агафона, было н ё ч т о  въ родЁ 
такого же головнаго убора; но и ё т ъ  далеко не то! больничные 
картузы, должно полагать , такъ и заказывались съ т ё м ъ  , чтобы 
могли послужить образцами незримаго д о т о л ё  м1ромъ безобразгя, — 
и безобразге, точно, вышло непомЁрное! Выйдь кто ни на есть въ
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такомъ картузе на улицу — каждый встречный останавливался бы 
передъ нииъ, розиия ротъ ; изумлеше было бы полное и всеобщее.

Изукрашенные такимъ дивнымъ манеромъ , мы торжественно дви
нулись подъ командою надзирателя и конвоемъ п'Ьсколысихъ служи
телей. Въ дверь пропускали насъ по одиночке, при чемъ етоявшШ 
тутъ швейцаръ громко считалъ: «разъ, два, три, четыре...» На 
дворе слегка морозило, но погода была прекрасная, тихая, солнеч
ная, И въ ЭТОМЪ ЯСНОМЪ, ЧПСТОМЪ ОСВ’ЙщеИ!!! жолтыя, изможденный, 
жалмя лица больныхъ казались еще более желтыми, еще более 
изможденными, еще более жалкими. У входа въ садъ стояло ни
сколько мальчиковъ, Фельдшерскихъ учениковъ, и когда мы прошли, 
одинъ изъ нихъ сказалъ вполголоса : «сумашедшпхъ вывели». Сло
ва эти произвели на меня странное впечатлеше. Въ числе сума 
шедшихъ мальчики, разумеется, считали и меня — да и не могли 
не считать, и, безъ сожаления, съ испугомъ разбежались бы, если 
бы мне вздумалось къ нимъ подойти, съ нам'Ьрешенъ убедить ихъ, 
что я совершенно здоровъ. ( «Сумашедиий-де: чего добраго и трес- 
нетъ»). Вотъ судьба-то!..
- Ну, и пошелъ я гулять съ сумашедшими, какъ заправскШ сума- 
шедшШ, въ такой'же какъ они шипели, въ такихъ же чоботахъ, 
въ такомъ же картузе. Садъ больничный былъ довольно великъ, 
но гулять намъ дозволялось по одной главной, длинной, но не очень 
широкой аллее. Друпя дорожки не были разчищены, а на лужай- 
кахъ, по сторонамъ, везде еще лежалъ снегъ. Больные ходили 
большею частно молча, въ одиночку ; некоторые лишь, при ветре 
че, смеялись какими пибудь короткими Фразами, а человекъ шесть— 
какъ пришли, такъ и разселись по скамеечками., да и не встава
ли до конца гулянья. Въ числе ихъ находился и мой молчаливый 
товарищъ по комнате. Оиъ, между прочимъ, выведешь былъ на 
прогулку силою. Десять разъ говорилъ ему служитель и столько 
же разъ надзиратель: «Иванъ Петрогичъ пожалуйте гулять», — и
ни тотъ, ни другой не получали никакого ответа ; Иванъ Петро- 
вичъ лежалъ себе, какъ бревно, неподвижно упершись глазами въ 
уголъ. Тогда надзиратель приказ о лъ служителю принести для Ивана 
Петровича сапоги и шинель и одеть его. Иванъ Иетровичъ, при 
этихъ словахъ, совершенно неожиданно слезъ съ кровати и растя
нулся возле нея на полу. Но его все таки одели и вывели.

Такимъ образомъ, мирно и безмятежно, наслаждались мы приро
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дой минуть сорокъ; потомъ прежнимъ порядкомъ возвратились до
мой, и въ дверяхъ снова, какъ арестанты, акуратно сосчитаны 
были швейцаромъ. Еще темнее, печальнее, неприветливее показа
лось мне теперь наше темное, печальное, неприветливое отделеше; 
еще грустнее прежняго стало на сердце. Слова мальчика: «сума- 
шедшихъ вывели» — не выходили у меня изъ головы, и я не разъ 
мысленно повторялъ, бродя по корридору: «вотъ судьба-то! вотъ 
судъба-то!..»

Черезъ несколько дней намъ снова предложили пойдтн погулять, 
но на этотъ разъ только ужъ двоимъ: мне и кандидату въ гусары, 
который, какъ больной, больше всехъ другихъ подававнпй надежду 
на скорое исцедеше, могъ быть отпущенъ и безъ надзирателя. По 
этой причине насъ конвоировалъ только одинъ служитель. Канди
дата въ гусары былъ уже со мной знакомъ, каждое утро очень 
любезно желалъ мне «добраго утра» и титуловалъ меня почему-то 
капитаномъ. Онъ , действительно, казался совершенно здоровымъ и 
говорилъ обо всемъ, какъ человекъ хотя и недалекш, но по край
ней мере, не лишенный ума, и только съ двухъ пуиктовъ еще нец 
возможно было его сбить, а именно, съ непреклоннаго, по въ су
щности небывалаго намерешя поступить въ гусары, по возмож
ности, полковникомъ, и съ уверенности въ томъ, что онъ полу- 
чилъ огромное наследство. Такъ какъ обе эти иллюзш были свой
ства пр1ятпаго и веселаго, то и самъ г. Дьячковъ былъ нрава 
очень веселаго и почти постоянно развлекался громогласнымъ пе- 
шемъ. Хвастовство и усладительная ложь развлекала его тоже не 
мало.

Войдя въ садъ, мы шли сначала молча, потомъ товарищъ мой, 
ни съ того, ни съ сего, сталъ разсказывать мне, какъ онъ слу
жила. во Флоте, заведоваль каютъ-компашей и научился отлично 
готовить кушанье; какъ они въ Америке варили супъ изъ ягодъ 
мамуры, съ Французской водкой,— и что это былъ за дивный супъ!..

— Ну, и ужасы каше я испыталъ,— просто ужасъ! продолжалъ 
онъ:—разъ было даже зарезаться хотелъ, и ударилъ себя ножемъ, 
да увиделъ лоцманъ и привелъ къ командиру, капитану 1-го ранга 
Семенову. Я былъ тогда гардемариномъ. «Что это выдумали вы де
лать? Какъ это можно? говоритъ капитанъ. —  «Помилуйте, капи- 
таиъ, есть нечего...» И въ самомъ деле, вообразите, до чего дош
ло: мы бросили жребШ— шапки; чья шапка упадетъ вверхъ дномъ,
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тому быть зар’Ьзаннымъ. Ну, и точно, выпало одному мичману, и 
я самъ его гЬлъ, да еще съ гнилыми сухарями...

Онъ засмеялся и потомъ снова заговорилъ:
—  А то разъ въ Америк1>... Отправились мы съ матросами на 

берегъ, и на насъ напали негры. Мы ихъ всЬхъ съели, только 
сначала съ женщинами... поамурничали,значитъ, сънпми... а потомъ 
и ихъ сожрали.

Мы нисколько времени помолчали.
—  А славная, право,^вещь— гусарская Форма! снова началъ мой 

спутникъ:— я ужъ себе заказалъ.
Опять нисколько минуть молчашя.
— Вы служили въ БалтШскомъ Флоте? спросилъ я.
—  И въ БалтШскомъ и въ Черноморскомъ, отвечалъ онъ: — въ 

Черноморскомъ гораздо лучше. Въ БалтШскомъ скалы да подвод
ные камни — прахъ его возьми! А вотъ скоро опять придется туда 
отправиться— нечего делать! мне надо большш закупки заграницей 
делать, товары покупать. Я, надо вамъ сказать, получилъ наслед
ство... то есть, не наследство, а подарокъ, потому что дедъ мой, 
граФъ Э... еще живъ...

—  И великъ подарокъ?
— Тридцать пят! мшшоновъ золотомъ, т. е. голландскими чер

вонцами.
Молчаше.
—  А вотъ после пасхи женюсь, заговорилъ онъ опять: — ми 

лости прошу на свадьбу, если можно — ша®еромъ. Сватьба у меня
будетъ запросто: это нынче не принято —  пиры давать. Лучше
после вечеръ; яа сватьбе мысль одна — скорей съ женой остать
ся... Я конечно, съ моей любезной знакомь уж“ъ третш годъ...
Чудо что 'за женщина, скажу вамъ —  гречанка!.. У меня, впро- 
чемъ и все оне хороши... Анна Меркурьевна — тоже гречанка... 
Марья Петровна... эта — цыганка или Француженка...

Снова несколько времени молчашя.
—  А вотъ, началъ опять мой спутникъ: — я могу вамъ, если 

хотите, хорошее место достать. Я ведь въ хорошихъ отношешяхъ 
съ графомъ А... черезъ дядю моего, оберъ-гоФъ-Фурьера М... Могу 
достать вамъ место и въ семьсотъ, и въ восемьсотъ, и въ тысячу 
рублей жалованья...

Отд. I. 8
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Я поблагоррилъ и объявилъ, что пора ужъ и домой, въ палату. 
Мы пошли.

Въ такихъ прогулкахъ и бесЁдахъ, въ чтенш и заняНяхъ , въ 
спань'Ь и просто въ л ё н и в о м ъ  лежапьи проходили день за днемъ, 
недЁля за недЁлей, похожи между собою, какъ братья-близнецы. Но 
странное д ё л о ! я уже не тяготился, какъ прежде, столь непри
вычной для меня зкизныо; я все болЁе и болЁе втягивался въ нее 
и терпЁливо ожидалъ минуты освобождения. Книги у меня были всег
да; заниматься янгЬ не мЁшали; знакомые посещали меня ежедневно; 
а къ возмущавшему меня на первыхъ порахъ уб1йственно-пра
вильному распорядку времени я привыкъ уже совершенно и даже за- 
м ё т и л ъ , что онъ приноситъ м н ё  видимую пользу. Привычка, «чудо
вище-привычка» сделала наконецъ то, что м н ё  стало казаться, будто 
я уже Богъ знаетъ сколько времени въ отдЁлеиш умалищенныхъ 
**"ской больницы, и давнымъ давно знакомъ со во ём н  окружающими 
меня лицами, казавшимися м н ё  в ъ  свою очередь, за немногими исклю- 
чешями, вовсе не сумашедшими, а такъ себЁ людьми съ нЁкоторыми 
странностями. Я г л я д ё л ъ  уже совершенно спокойно и равнодушно 
на то, что прежде меня волновало и нагоняло на меня тоску; я 
сталъ даже забавляться т ё м ъ  , что въ первые дни производило на 
меня тяжелое впечатлЁше. Я нерЁдко оставлялъ книгу и заняие и 
выходнлъ въ корридоръ и рекреащониую залу посмотрЁть и послу
шать, что тамъ дЁлается п говорится; я всегда отъ душп с м ё я л с я , 

когда заслышу, бывало, за дверыо знакомый басистый голосъ Шап- 
кина, словно съ просонокъ иачннающаго полемику о числахъ съ кух- 
мистерскимъ сыномъ. Разъ даже эта полемика разсмЁшила меня чуть 
не до слезъ въ очень грустную минуту. Я лежалъ на кровати и 
безцЁльно смотрЁлъ въ потолокъ...

— А которое нынче число? раздался за дверыо сонный басъ.
— Девятнадцатое марта, отвЁчалъ не менЁе сонный голосъ кух- 

мистерскаго сына.
— Ну, вотъ оттого-то тебя и не выпускаютъ , замЁтплъ Шап- 

кинъ:— а сказалъ бы д ё л о , что восьмнадцатое число, — трехъ дней 
бы  з д ё с ь  не продержали.

— Клянусь Богомъ, девятнадцатое число марта мЁсяца! отвЁ
чалъ кухмпстерсшй сынъ.

— Значитъ , СвЁтлое Христово воскресенье у тебя придется въ 
субботу?
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—  Светлое Христово воскресенье будетъ, когда съ крепости изъ 
пушки выпалятъ.

—  Да по твоему-то въ субботу выходитъ?
— Светлое Христово воскресенье будетъ , когда значить про- 

бьетъ полночь — Христосъ воскресе, воистину воскресе. И это, 
прямо сказать, до Вознесенья... Значить, за Вознесенскимъ мостомъ 
будетъ сейчасъ церковь Вознесенья, а нацротивъ магазинъ Христо* 
форова...

— Да по твоему-то оно въ субботу выйдетъ?
— Доживи еще до субботы-то, дуракъ набитый! Французской 

водки ты напился, заключилъ свою полемику кухмистерскШ сынъ и 
голоса замолкли.

Тамя сцены очень меня развлекали; но ецепъ ужасныхъ, сценъ 
раздирающихъ душу и повергающихъ въ содрагаше , видеть мне не 
удалось. Спокойствие и благонрав1е были отличительными чертами 
нашего отделешя, почему мне иногда и казалось, что я вовсе не въ 
отд&ленш умалишенныхъ, съ представдешемъ о которомъ неразрывно 
соединяется мысль о дикихъ, страшныхъ крикахъ, о сверкаю1цихъ 
безумною яростыо глазахъ, о потрясаемыхъ нечеловечески сильными 
руками жел'Ьзпыхъ решеткахъ, о людяхъ кусающихъ другъ друга, 
какъ звг1;ри, о дракахъ, о нескончаемомъ гвалте и хаосе и т. п. Въ 
малыхъ размгЬрахъ конечно почти все это бывало и у насъ, но бы
вало временемъ, редко и не влекло за собой никакихъ трагическихъ 
последствий. Слышались и у насъ порою диие, страшные крики; 
сверкали и у насъ безумной яростью глаза, не прочь были и у насъ 
отъ игры въ волосянку, былъ и у насъ отставной юнкеръ, который 
могъ укусить не хуже любого бульдога, — но до криковъ охотники 
были немнопе; сверканье глазъ только и ограничивалось темъ, что 
глаза сверкали; игру ев волосинку виделъ я всего одинъ разъ, а 
отставной юнкеръ пребывалъ денно и нощно въ своемъ апарта
менте, облеченный въ смирительную коф ту, —  стало быть, юнкер- 
сюе зубы его никому не могли быть опасны. Даже шумъ и гвалтъ 
бывали у насъ перюдически — при ординаторской визитацш и на
беге главнаго доктора, когда каждый изъ больиыхъ старался проя
вить себя во всемъ своемъ блеске. Въ остальное же время дня оралъ 
и ревЬлъ на все отделение одинъ лишь желчный поручишь, да изред
ка возглашалъ о Ефимке и Анне Адревне параличный старичокъ, 
да задавалъ публике вокальный концертъ кандидатъ въ гусары, а ему
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вторилъ изъ своей комнаты т г  гш1гст какою нибудь безконечною- 
безконечною русской песнью. Занимались также некоторые довольно 
громогласными монологами; но большинство проводило время по ком- 
натамъ, на койкахъ, погруженное въ сладостный сонъ, на который 
вообще наши больные были люты. Когда же вечеромъ, належавшись 
и наспавшись, они высыпали въ корридоры и рекреащопную залу, 
то и тутъ прохаживались или сидели большею частго молча и за
думчиво, и почти вовсе не разговаривали другъ съ другомъ, а разве 
только иногда ругались. Каждый изъ нихъ былъ весь поглощенъ ка- 
кимъ нибудь чувствомъ, весь подавленъ какою нибудь страшной или 
странной иллюз1ею , и когда это чувство совсЬмъ ужъ переполняло 
грудь , когда эта иллкшя невыносимо давила мозгъ, тогда боль
ной приб’Ьгалъ не къ’ дружескимъ признашямъ и шшяш'лмъ, 
а къ разговорамъ съ самимъ собою, къ крикамъ, воплямъ и руга- 
тельствамъ. Все это относилось къ занимавшему больного пред
мету, и мне нп разу не случилось видеть, чтобы кто либо изъ на- 
шихъ умалишенныхъ, даже въ минуты сильнейшего раздражешя, 
изливалъ его на другихъ , придирался ни съ того , ни съ сего къ 
товарищамъ. Это случалось напротивъ тогда, когда больной былъ 
повидимому въ совершенно спокойномъ состояши духа, и вотъ тутъ- 
то ужъ начиналась перебранка; изобильно сыпались самыя крупныя 
отечественныя выражения; голоса возвышались, глаза сверкали,— но 
д’Ьло всегда только этимъ и оканчивалось.

Словомъ, во время пребывашя моего въ отделении умалишенныхъ 
***ской больницы, такъ называемыхъ бешеныхъ тамъ не было. Изъ 
этого конечно не слЪдуетъ, чтобы въ этомъ прйятномъ отделении 
можно было ощущать себя въ полнейшей безопасности, нисколько 
не опасаясь, что тебя, совершенно неожиданно, треснетъ кто ни
будь по уху или вцепится зубами въ плечо. Разстроенный мозгъ 
управляется своими особенными законами, и все тутъ зависитъ отъ 
изв’Ьстнаго душевнаго настроения, отъ впечатления минуты. Случа
лось, что самые смирные, самые кроткие и послушные больные вне
запно выходили изъ себя, чуть не бесновались , чуть не лезли на 
стену, а потомъ также внезапно утихали и снова становились смир
ными , кроткими и послушными. Мне самому удалось видеть нечто 
подобное. Мой соседъ по столовой, старикъ унтеръ-ОФицеръ, могший 
служить типомъ русской солдатской физиономии , былъ одинъ изъ са- 
мыхъ смириыхъ, изъ самыхъ кроткихъ, изъ самыхъ тихихъ боль»
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ныхъ. Онъ почти никогда не выходилъ изъ своей комнаты и по
стоянно или спалъ, или просто лежалъ на кровати, а за столомъ 
только и открывалъ ротъ для того, чтобы попросить квасу. Что же 
случилось? Какъ-то разъ за ужиномъ, сидЬвшШ противъ меня Бейеръ 
обратился ко мнЬ съ вопросомъ: не имЬю ли я знакомаго пастора, 
у котораго онъ могъ бы исповедаться ? Я отвЬчалъ, что не им'Ью; 
но Бейеръ, по своему обыкновенно, отсталъ отъ меня не вдругъ и 
все твердилъ , что онъ полагалъ, что я имЬю знакомаго пастора. 
Тогда у унтеръ-офицера такъ и забЬгали, такъ и засверкали глаза; 
онъ выпрямился, поднялъ ложку и, обратившись къ Бейеру, грозно 
проговорилъ:

— Коли ты сейчасъ не замолчишь, я тебя и безъ пастора такъ 
выисповЬдаю, что ты у меня три года не забудешь !

Бейеръ дЬйствительно замолчалъ, а унтеръ-ОФицеръ съ прежнимъ 
спокойсшемъ принялся за размазню.

Въ другой разъ этотъ же самый субъектъ сидЬлъ въ ваннЬ. Къ 
ваннЬ иодошелъ умыться надзиратель и какъ-то нечаянно плеснулъ 
унтеръ-оФицеру къ лицо. Старикъ вышелъ изъ себя и началъ пушить 
надзирателя на чемъ свЬтъ стоигъ. Надзиратель приказалъ одЬть его 
въ к о ф т у  и посадить въ темную. Унтеръ-ОФицеръ принялся ругаться 
пуще прежняго, приплетая къ этому непомЬрную гиль.

— Я пятаго рода , кричалъ онъ : — а веЬ что пи на есть го
судари— третьяго. Я государей не критикую , потому они мнЬ род
ственники. А ты —  мошенникъ, бродяга, сволочь!.. А Егоръ Ва- 
сильичъ что? Онъ у князя Юрья Юрьича на дворЬ пакости дЬлалъ... 
I  ты такой же революцюнъ. Погоди! Ты меня въ темную, а съ 
тебя голову сымутъ. Тебя ужъ ждутъ за стЬной съ крючками. Мо
шенникъ! бродяга! Ты у меня не дохнешь, плутъ, бродяга, мошен
никъ, курляндская рожа! И всЬ издохнуть, кто въ революцу игра- 
ютъ... Ты— чортъ! хоть и крестъ у тебя, а въ душЬ собака сидитъ. 
А я Бога боюсь и царя чту! А ты —  Фармазонъ, да! Ты думаешь, 
я не знаю...

Старика одЬли въ к о ф т у  и отвели въ темную. Черезъ полчаса его 
выпустили, и онъ, какъ ни въ чемъ не бывало, явился къ чаю въ 
столовую, по прежнему тихШ, спокойный и молчаливый.

СовсЬмъ въ другомъ родЬ былъ жолчный поручикъ. Его можно 
было назвать самымъ безпокойнымъ изъ нашихъ больныхъ, потому 
лишь, что онъ цЬлый день не давалъ никому покоя своимъ дикимъ
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крикомъ и дикими песнями. Но онъ никогда ни къ кому не приди
рался, ни къ кому даже не обращался, и всЬ его ругательства, все 
его сквернослов!е, всЬ его проклятгя относились къ совершенно по- 
сторошшмъ лицамъ. Неистовствовалъ онъ съ каждымъ днемъ все 
больше и больше, и часто даже по ночамъ слышалось изъ его ком
наты: «ты — подлый чортъ! ты — поганая, проклятая душа!» или 
что нибудь въ подобномъ же родЬ. Иногда также поручикъ затяги- 
валъ: «вЬчная память! въчная память!» и эти заунывные звуки, 
заунывно разносясь въ ночной тишинЬ, невольно производили до
вольно сильное впечатлЬше. За столомъ оиъ часто обращался 
ко мнЬ съ вопросами въ родЬ слЬдующихъ: — * какъ вы ду
маете — можно ли жениться на сестрЬ, если любишь ее?» 
или: — «какъ вы думаете, гдЬ лучше — въ аду, гд'Ь посто
янство , или въ раю, гд'Ь перемЬны ?» Я давалъ всегда утвер
дительные отвЬты, и поручикъ, протягивая мнЬ черезъ столъ руку, 
говорилъ:— «благодарю васъ.» Точно также жалъ онъ мнЬ руку и 
благодарилъ меня послЬ каждаго чая, обЬда и ужина; а иногда 
даже заходилъ ко миЬ въ комнату, произносилъ безсвязныя, безум- 
ныя рЬчи, жестикулировалъ, крестился, потомъ цЬловалъ меня въ 
голову, благословлялъ и уходилъ. За нЬсколько дней до моего вы
хода изъ больницы, онъ почти совершенно пришелъ въ себя.

КромЬ безпокойныхъ, шумливыхъ и задорпыхъ, кромЬ задумчи- 
выхъ и молчаливыхъ, но все же показывавшихся въ публику су- 
масшедшихъ, было у насъ человЬкъ пя*гь такихъ больныхъ, кото
рые никогда не выходили изъ своихъ комиатъ, никогда не сходили 
съ своихъ кроватей и , видимо угасая съ каждымъ днемъ безъ 
стоновъ, безъ жалобъ, въ какомъ-то страшномъ оцЬпенеши ожи- 
дали смерти. Двое изъ этихъ больныхъ отправились черезъ 
нЬсколько дней послЬ поступления моего въ больницу. За недЬлю до 
смерти, они перестали принимать пищу и давно уже были страшнЬй 
мертвецовъ. Когда и какъ они скончались, когда и какъ вынесены 
были изъ отдЬлешя — этого не зналъ и не видалъ никто изъ боль
ныхъ. Подобныя вещи производились у насъ вообще очень осто
рожно и ловко, потому что зрЬлище смерти и покойника производило 
на сумашедшихъ сильное и нехорошее впечатлЬше. За то если 
умершаго успЬвали вынести такъ, что этого не запримЬчалъ никто, 
о немъ ужъ не вспоминалъ и не справлялся даже товарищъ его по 
комнатЬ; въ случаЬ же справки, что бывало очень рЬдко, отвЬтъ
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внолнЬ удовлетворявшей вопрошавшаго былъ всегда одпнъ: «пе- 
реведенъ въ другое отдЬлеше.»

Третей, оптравившгысл при мнЬ , былъ тотъ самый господинъ, 
который въ первый же день пребызашя моего въ больницу, явив
шись во время об'Ьда за квасоиъ, невольно поразилъ меня своилъ 
крайне - болЬзненнымъ , мертвепнымъ видомъ и чрезвычайного худо
бою ногъ. Оиъ умеръ часу въ шестомъ утра и немедленно переиеа 
сенъ былъ въ темную, куда обыкновенно переносили всЬхъ покой- 
никовъ нашего отдЬлешя, прежде чЬмъ отправятъ ихъ въ покойниц• 
кую. Часовъ около шести явЬ случилось быть въ надзирательской 
комнатЬ. Въ прихожей стояла большая продолговатая корзина съ 
крышкой на двухъ длинныхъ палкахъ. Узиавъ, что это за корзина 
и для кого она приготовлена, я въ слЬдъ за Фигаро и другимъ слу- 
жителемъ вошелъ въ темную. На иолу въ углу лежало что-то, 
покрытое одЬяломъ, а рядомъ съ этимъ что - то светлыми, теп
лыми полосами стлало золотые лучи свои мартовское солнце. Фига
ро сдернулъ одЬяло, и я увидЬлъ знакомое непомерно бледное 
и худое лицо съ вытянувшимся и заострившимся носомъ; я увид’Ьлъ 
широкую лысину и выставивппяся изъ-подъ рубашки длинныя, по- 
синЬвнля и теперь уже окончательно бывшая тоньше руки моей, ноги. 
Глаза покойника были открыты; лицо выражало полнЬйшее спокой- 
ств1с. Иедаромъ же онъ самъ желалъ смерти и не разъ, говорилъ 
мнЬ, жаловался — что смерть къ нему не идетъ....

— Эхъ , закрыть ему, сердечному, глазенки-то, сказалъ Фигаро 
и, опустившись возлЬ покойника на колЬни, сталъ закрывать ему 
глаза.

Другой служитель, еще молодой и бравый солдатъ, стоялъ по
одаль.

— Ну-ка, б р а т ъ , сказалъ Ф и г а р о , окончивъ свою операцию: — 
бер и  ты теперь за голову, а  я за ноги , да и понесемъ.

Молодой солдатъ подошелъ, нагнулся, осторожно прикоснулся ру
ками къ головЬ покойника , не много прнподгёялъ ее и тотчасъ же 
опять бросилъ.

— Ну, что же ты? крикнулъ Фигаро: — али боишься? А еще 
солдатъ, на страженьи былъ! Алп тамъ мертвыхъ-то не видалъ?

— Да вЬдь тамъ они битые, а это,— началъ было солдатъ и не 
договорюсь; но собравъ повидимому все присутствие духа, быстро 
схватилъ покойника не за голову, а за плечи и разомъ приподпялъ
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его очень высоко. Фигаро въ тоже время приподнялъ его за голыя 
и тоншя ноги.

Когда они проходили съ своей ношей по темной, золотой 
лучъ солнца упалъ прямо на голову покойника и озарилъ ее всю, 
отъ широкой и гладкой лысины до тонкихъ, безцвЁтныхъ губъ, на 
которыхъ въ это мгновеше какъ будто мелькнула улыбка. Ему, 
точно, теперь всего приличнЁе было бы улыбнуться...

ЗатЁмъ— какъ онъ былъ, въ одной рубашкЁ — положили его въ 
корзинку, захлопнули крышкой, и два другихъ солдата не безъ 
усилгя потащили изъ отдЁлешя умалишепныхъ выбывшаго боль
ного , о которомъ черезъ полчаса не вспоминалъ уже и самъ' за- 
крывавшШ глаза ему Фигаро...

VIII.

Незадолго до выхода моего изъ больницы, м н ё  удалось просмо- 
трЁть скорбные листы в с ё х ъ  нашихъ больныхъ; —  это своего рода 
Формуляры, въ которыхъ, каждое утро, ученый ординаторъ ученымъ 
способомъ, сирЁчь по латыни, отмЁчалъ успЁхи болЁзни или успЁхи 
лечешя своихъ у м а л и ш е п н ы х ъ  п а щ е и т о в ъ . ПослЁднее, вЁроятно, 
удавалось ему отмЁчать гораздо рЬже первого; чаще же всего, безъ 
с о м н ё ш я  , приходилось ему изображать: «зетрег 1г1ет». Меня въ 
особенности интересовали причины болТ.зни того или другого субъекта, 
и, по разсмотрЁнш скорбпыхъ дистовъ, я увидЁлъ , что причины 
эти были вездЁ о д н ё  и тЁже: семейныя или служебный неудовольств1я, 
болЁзнь, половыя вредныя привычки и водка. Иногда все это соединя
лось в м ё с т ё , и тогда уже больной на парахъ летЁлъ въ гостеприим
ный нрштъ, именуемый отдЁлешемъ умалишепныхъ йййской боль
ницы. Такая участь, иапримЁръ, выпала на долю отставного доктора, 
поляка, о которомъ я упоминалъ въ первой главЁ. По словамъ его 
скорбнаго листа, онъ съ раннихъ л ё т ъ  отличался задумчивостью,
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и м ё л ъ  склонность къ уединешю и всегда избЁгалъ общества жен- 
щинъ. И м ё л ъ  ли онъ при этомъ въ виду избегнуть грЁхопадешя, 
или что либо другое, но природа взяла свое, и результатами аске
тической жизни явились вредныя привычки. На первыхъ норахъ, 
какъ видно, он'Ь не оказывали особенно разрушительнаго д ё й с ш я , 

потону что докторъ не утратилъ способности заниматься д ё л о м ъ . 

Онъ занимался, напротивъ, много и долго —  и своею наукой , и 
поэз1ей, и литературой, и языками , и велъ вообще жизнь каби- , 
нетно-дЁятелытую, работая преимущественно но почамъ. Это также 
не могло не вл1ять на его здоровье, а тутъ присоединились еще 
друпя непр1ятныя обстоятельства. Доктору очень хотелось занять 
каоедру въ университет-!; и , обезнечивъ себя постояннымъ жало- 
ваньемъ, жить не нуждаясь ни въ чьей помощи; но ему этого не 
удалось. Тогда природная его задумчивость стала все болЁе и бо.гЬе 
переходить въ мелапхолно, а меланхол1я стала проявляться чисто- 
болЁзненными симптомами , требовавшими уже медицинской помощи. 
Но заболЁвъ, докторъ сд-Ьлался крайне нодозрительиымъ и недовЁр- 
чивымъ ; а потому началъ лечить себя самъ , безпрестанно м ё н я я  

разные способы лечешя. То лечился онъ воздержашемъ отъ мясной 
пищи, то излишиимъ ея употреблешемъ; то прибЁгалъ къ слабитель- 
нымъ, то къ ошятнымъ средствамъ; наконецъ, по словамъ скорбнаго 
листа, «развилась у него страсть лечиться водкою». Страсть эта, 
въ соединеши съ другими неблагопр1ятиыми обстоятельствами, при
вела, разумеется, къ тому, къ чему и следовало ей привести: док
торъ спятилъ. Онъ сталъ жаловаться, что его нреслЁдуютъ в с ё , 

безъ исключения, въ особенности же иижше чины и мальчишки; за- 
пнралъ наглухо двери своей комнаты, заклеивали щели, а приходя 
въ б'Ёшенство, бЁгалъ по квартирЁ и колотили свою прислугу. По
томъ онъ вообразили себя ясновидящими, чудотворными и говорили, 
что все что ни д-Ёлается— д-Ёлается «изъ его сновъ и служить ему 
во вреди». Такъ напримЁръ , онъ ув-Ёрялъ, что перемЁна Формы у 
воениыхъ, въ особенности же у ф д о т с к п х ъ , сдЁлана но его просьбЁ 
и служить ему во вредъ. Во вреди же ему, но словамъ его, 
служили и в с ё  вновь печатавшаяся книги и газеты. Наконецъ 
докторъ проникся несокрушимыми убЁждешемъ, что его хотятъ 
извести, убить, растерзать; во избЁжаше чего хотТлъ порЁшить съ 
собой самъ, но отдЁлеше умалишенныхъ йййской больницы госте
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прошло распахнуло предъ низ ъ свои двери, и отставной врачъ, 
волею-неволею, долженъ былъ остаться жить...

Въ болышцъ отставной врачъ, поводимому, успокоился и впалъ 
въ самое тихое помешательство, въ глубокую меланхолёю. Его вовсе 
не было слышно; онъ никогда почти не выходилъ изъ своей комнаты, 
а тамъ— или молился, или читалъ, большею частью библго на раз- 
ныхъ языкахъ, или что-то такое писалъ на малеиькихъ клочкахъ 
бумаги. Случай далъ мне возможность познакомиться съ некоторыми 
изъ его творений, и я выписываю здесь въ переводе одинъ небольшой 
отрывокъ, не изменяй его буквальнаго смысла ни въ чемъ. По этому 
отрывку: можно видеть, какъ бедная, больная мысль пыталась такъ 
или иначе сказаться словомъ и безяорядочно переносясь съ предме
та на предмета, породила одну жалкую чепуху. Вотъ этотъ отрывокъ:

Моя дрожавшая сестрица Ама.ня! Съ пыиТшгняго дня сажусь я на пре- 
■столъ глупцовъ, образъ Котораго мепя прссльдуетъ, гдь бы я ни былъ. Я 
знаю, какъ сочетать два или три, если бы цифры эти были см&шапы съ ра
достями, которыя всегда въ перемежку ни нго, ни </«о, ни тЬмъ болъе, рго  
цио. Прошу васъ купить мнЪ шкатулку. Благодарю васъ за ваше доброе 
сердце п за цвъты, которые вы мне прислали. Прямота вашихъ чувствъ слу
жить мне доказательствомъ вашей вечной дружбы, которая приведетъ насъ 
съ Божёею славою ко гробу. Кто станетъ васъ удерживать —  пожалейте его, 
избегайте его даже. Глубокая могила поглотить насъ, и для следа но себе 
мы не смЕемъ ничего более сделать, кроль того, чтобы какъ можно более 
рисковать, Богъ зиаетъ впрочемъ— для чего и ради чего? Добрый вечеръ!

Злополучнаго доктора привели въ больницу довольно сложный при
чины. Параличный же старичокъ, Петръ Аидреевичъ КаченовскШ 
(скорбный листа котораго, какъ теперь помню, попался мне тотчасъ 
же после докторскаго), обязаиъ былъ, повидимому, пребывашемъ 
своимъ въ отделены умалишениыхъ почти исключительно одной во
дочке. Покрайней мере, въ приложены къ его скорбному листу, 
какой-то его родственникъ начерталъ: «причина болезни: отъ без- 
прерывиаго употребления водки; винограднаго же вина не пилъ, тоже 
рому не пилъ. И при погребены простудилъ голову». Происшествёе 
съ Е фимкой и Анной Андреевной на аитресоляхъ тоже не мало по
действовало на Петра Андреевича, а случившейся вследъ за темъ 
апоплексическШ ударъ довершилъ дело. Ударъ этотъ былъ, действи
тельно, решительнымъ ударомъ для старика; но и онъ, безъ сом-
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н ё ш я ,  былъ глевнЁйшимъ образомъ вызваиъ бсзпрерывнымъ уп о-  
т реблет м ъ  воёки . А былъ Пзтръ Андреичъ во время оно чело- 
в ё к о м ъ  дЁятелышмъ и зажиточнымъ, дЁла велъ хорошо, и м ё л ъ  

деньгу, изобрЁлъ или усовершенетвовалъ какую-то водоочиститель
ную машину; а сверхъ всего этого не чуждъ былъ нЁкоторыхъ поэ- 
тическихъ поползновешй и , по словамъ его родственника, «занимался 
деятельно составлешемъ стиховъ и разныхъ Фразъ въ риому». Бо
лезнь все это перевернула вверхъ дномъ. Старикъ бросилъ дЁла, 
заразился скряжничествомъ и подозрительностью, безпрестанно опа
сался кражи, запирался на замокъ и, вместо разумнаго разговора, 
твердилъ, какъ сорока, все о д н ё  и тЁже заученный Фразы. Всё эти  

особенности принесъ онъ съ собой и въ отдЁлеше умалишенныхъ. 
Скряжничество и скопидомство образовали въ немъ страсть тас
кать все, что ни попадалось ему подъ руку, и похищенное тща
тельно прятать въ своей колнатЁ. Попадалось ему п о л ё н о  —  онъ 
тащилъ п о л ё н о  ; попадался кусокъ хлЁба — оиъ тащилъ и кусокъ 
хлЁба; попадался сальный огаржъ — онъ тащилъ и огарокъ. Подъ 
подушками его кровати можно было всегда пайдти н ё ч т о  в ъ  этомъ 
родЁ, и онъ, какъ Кащей, ревниво сторожилъ свои сокровища отъ 
в с ё х ъ  нескромныхъ взоровъ. Часто однакоже его на кражЁ ловили 
и отнимали у него похищенное,— и Боже мой, что за крикъ подни- 
малъ тогда злополучный старецъ!— «Кош ел ь! разбойника.! мерзавецъЬ 
оралъ оиъ въ неточный голосъ, защищая, на сколько позволяли ему 
его слабыя силы, свою драгоцЁнную добычу въ родъ осиноваго по- 
лЁна или сальнаго огарка, и когда добычу эту у него все таки от
нимали-— онъ, глубоко оскорбленный и разеерженный, ковылялъ въ 
свою комнату и долго не выходилъ оттуда.

«Кошель, разбойникъ, мерзавецъ» были единственный слова, ко
торый употреблялъ Петръ Андреевичи Каченовсшй въ критичесшя 
минуты жизни (какое значеше им ёло  первое изъ нихъ— остается для 
М1ра невЁдомымъ). Способность выражаться членораздЁльными зву
ками или, иначе, бесЁдовать— съ самимъ собою или съ другими— 
ограничивалось у него вообще, какъ уже замЁчено выше, весьма не
многими заученными Фразами, неимЁвшими большею частью ровно ни
какого смысла. Такъ напримЁръ, кромЁ извЁстнаго уже читателю 
возгласа про Ефимку и Анну Андревну, Каченовсшй на разные д ё - 

лаемые ему вопросы отвЁчалъ всегда словами: — «знаю в п о л н ё , по
держите на умЁ», а къ этому изрЁчсшю присовокуплялъ еще иногда
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другое:— «утки въ воду и комарики ко дну». Когда же онъ бывалъ 
въ дух'Ь, то обращался и къ поэзш, и косшЬющимъ языкомъ, еле — 
понятно, но съ чувствомъ и некоторою торжественностью декламиро- 
валъ следующее четверо шише, должно полагать, собственная про
изведен :̂

Печальная лира 
Уныло звучитъ,
Прискорбье для ипра 
На насъ тяготить...

Расходившись, старецъ присоединялъ иногда къ четверостишью дву- 
стинпе:

Здъсь поставить бы тире,
Да чернилы на перЪ...

А засимъ самая интересная часть его монологовъ и дьалоговъ бы
ла уже истощена.

Не и мен'Ье интересная часть состояла тоже изъ изв'Ьстныхъ, ни
когда непзм'Ёнявшнхся Фразъ, которыя старецъ произиосилъ всегда 
однимъ и тгЬмъ же голосомъ, съ одною и тою же интонащей, съ 
одними и т'Ьми же ударешями на и з в ё с т н ы х ъ  словахъ. Такъ, каж
дое утро иодковыливалъ онъ къ часовому и, остановившись у самыхъ 
дверей, говорилъ:— «домой, батюшка, домой»,— а за т'Ьмъ происхо
дить тотъ разговоръ, который я уже нередалъ читателю въ первой 
глав'Ь. Случалось иногда, что после словъ: «домой, баиошка, до
мой», Качеиовсшй совершенно неожиданно начиналъ рыдать и ре
веть, какъ теленокъ, раздирающимъ голосомъ повторяя: «Господи 
1исусе Христе, помилуй мя! Господи Гисусе Христе, помилуй мя!..» 
Эти старческая рыдашя, этотъ страшный ревъ производили самое тя
желое впечатлите; но вдругь и рыдашя, и ревъ разомъ [стихали, 
словно обрывалось, и начиналось:— «Еф имкэ! Анна Андревна!» и пр. 
Разъ къ старику пришла его дочь. Онъ не захотблъ ее видеть и 
нришелъ вообще въ сильное волнеше. — «Не надо! не надо! гово
рилъ онъ, отмахиваясь рукою отъ докладывавшая ему о дочери слу
жителя:— надо о душе думать... Надо Богу молиться... непременно 
надо... Не хочу!.. Не хочу!..» И онъ горько, горько заплакалъ; а
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потомъ, по обыкновенно, заревТ.лъ; а потомъ громче, чемъ когда 
нибудь, положительно насколько хватило у него голоса, гаркнулъ:

—  Е ф и м к э ! Анна Андревна! засталъ на антресоляхъ КаченовскШ!.. 
Засталъ! ей Богу, засталъ! да нечего делать!..

Крикъ этоть весьма легко могъ дойдти до дочери. Не совсЬмъ-то 
пр1ятно было ей, я думаю, услышать безумный родительсий воз- 
гласъ!..

На Каченовскаго вообще находили минуты, по всей вероятности, 
минуты особенно—горькпхъ и грустныхъ воспоминанШ, когда онъ, 
противъ обыкновешя, изъявлялъ решительное намереше не возвра
щаться домой и остаться въ больнице. — «Не пойду домой! не пойду, 
ей Богу, не пойду! говорилъ онъ тогда, махая рукой:— Бунинъ по- 
меръ... Турчениновъ померъ... Царство имъ небесное!.. Не пойду!..»

И не пойдешь ты домой, бедный, безумный старикъ! А если удаст
ся тебе выписаться изь больницы, то выпишешься ты не иначе, 
какъ на Волково или на Смоленское, въ общество Бунина и Тур- 
ченинова, где тебе, право, будетъ несравненно лучше!..

Да и многимъ, очень многимъ изъ моихъ бывшихъ злополучиыхъ това
рищей придется выписаться изъ отделешя умалишенныхъ не иначе, какъ 
путемъ Волкова, Смоленскаго или иныхъ тому подобныхъ учрежде
н а !.. Въ разсмотренныхъ мною скорбпыхъ листахъ только на од- 
номъ было'шзначеио, что больной не подаетъ никакой надежды на 
выздоровлеше; но въ этомъ случае ученый и лысый ординаторъ нашъ 
едва ли не тешилъ лишь самого себя. Можетъ быть, конечно, уче- 
нымъ взоромъ своимъ онъ провиделъ исцелеше того или другого изъ 
своихъ пашентовъ чь далеиомъ будущемъ\ но я, по крайней мере, 
въ течете шестинедельнаго пребывашя моего въ больнице, не заме
тила. почти ни въ комъ никакой перемены. Кто какую ерунду по- 
ролъ — тотъ такъ ее и поролъ; кто въ какой мысли завязъ — тотъ 
такъ въ ней и вязъ; кто какимъ чувствомъ терзался — тотъ такъ 
пмъ и терзался; кто, не вставая съ постели, ожидалъ смерти —  тотъ 
такъ съ постели и не вставалъ, такъ смерти и ожидалъ, въ полной 
уверенности, что она скорее всехъ докторовъ на свете выгшшетъ 
его изъ больницы. А между темъ большинство умалишенныхъ про
цветало въ отделены не неделю и не месяцъ, а годъ, два, три, 
четыре и больше, не говоря уже о двгьнадцатижтнемъ юнкере и 
тринадцатилтьтнсмъ глухо-пемомъ, которыхъ, по видимому, предо
ставили совершенно на волю Божпо,— благо же они на судьбу свою
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не жаловались. Были также въ шЬкоторыхъ скорбныхъ листахъ при- 
М’Ьчашя такого рода; «уп- ]ат йиоЬик лгггЬив {гасМаа ш зесПопе поз- 
1га» (господинъ уже въ другой разъ привозимый въ наше отде.че- 
ше), или: «'тг Ыс (егПа ]ага гтге ас! яесИопеш поЖгат а11а1иг» (госно- 
дпнъ э т о т ъ  уже въ третШ разъ привозится въ отдел еше наше) и т. 
п .,— что могло быть переведено и такъ: лечили, да не вылечили.

Я сказалъ, что во время шестинед’Ёльнаго пребывашя моего въ 
больниц'!» я не замгЬтилъ почти ни въ одномъ больномъ никакой пе
ремены. Я сказалъ несправедливо: перемены были—только къ худ
шему. Генералъ напримЬръ, съ каждымъ днемъ видимо хир'блъ и 
разрушался; лицо его стало совс'Ьмъ, какъ восковое, а говорилъ ужъ 
онъ такую безсмыслицу, что въ сравнеши съ ней, безсмыслеиныя 
речи другихъ сумасшедшихъ казались почти-что небезсмысленными. 
Въ последнее время онъ какъ-то даже не договаривая уже словъ, 
точно съедалъ ихъ; м'Ьшалъ руссшя Фразы съ Французскими и по 
большой части заключалъ свою р'Ьчь беззвучнымъ движешемъ губъ 
и махашемъ рукъ. Иногда также на него словно стихъ какой иа- 
ходнлъ: всегда смирный, серьезный и задумчивый, онъ вдругъ на- 
чиналъ кричать, ругаться скверными словами и, ни съ того, ни съ 
сего, придираться ко всЬмъ больнымъ. А не то, просто на просто, 
поймаетъ первого, встретившагося ему въ корридоре сумашедшаго, 
схватнтъ его за руки или за шиворотъ и тащить за собой, грозно 
крича: — «попрямей говори, а ие то—возьму! Попрямей говори, а не 
то держать буду!» Пойманный тоже кричитъ и отбивается; генералъ 
его не иускаетъ, и эта история продолжается до тЬхъ поръ, пока не 
вмешается въ дело служитель и не уведетъ его превосходительство 
въ его комнату.

Ко мне генералъ продолжалъ питать почему-то уважеше и ве- 
личалъ меня всегда сайыми громкими титулами. Не взирая на бди
тельность часовыхъ, онъ ие редко пробирался въ мою комнату, ста
новился возле постели моей на колени и умоляющимъ голосомъ го
ворилъ: «прикажите-же того...» Ухадилъ онъ отъ меня только то
гда, когда его уводили силой. Разъ, такимъ образомъ, забрался онъ 
въ мою комнату, когда меня тамъ не было, схватплъ мои сапоги, 
жилетъ и первую, попавшуюся ему подъ руку, книгу и хотелъ бы
ло со вс/Ьмъ этимъ улизнуть , но въ дверяхъ былъ остановленъ ча- 
совымъ, который н отобралъ у его превосходительства все взятыя 
имъ вещи. Молчаливый же мой товарнщъ не обратилъ на продРяку
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генерала ни малййшаго внимашя. Я думаю, что точно также мало 
внимашя обратилъ бы онъ на происходящее въ комнатй и въ томъ 
случай, если бы кто ннбудь вздумалъ похитить или даже поприду- 
шить самого меня. Иванъ Петровичи и тутъ бы не двинулся ни од- 
ннмъ членомъ и преспокойно продолжалъ бы таращить глаза въ про
тивоположный уголъ.

Престранное и прежалкое существо былъ этотъ Иванъ Петровнчъ! 
Мнй говорили, что онъ кончилъ курсъ въ университет!; и служилъ 
въ одпомъ изъ безчисленныхъ столичпыхъ департаментовъ , гдй до- 
етигъ нйкоторымъ образомъ «степеней извйстныхъ»; но вдругъ свих
нулся. Иванъ Иетровичъ, почему-то, вообразилъ, что онъ — «по- 
ношеше человйковъ, уничижеше людей» , язва общества ; что при- 
сутств1е его заражаетъ воздухъ тлетворными м1азмами , а прикоепо- 
веше оскверняетъ. Не взирая на эти чудовищиыя свойства и качества, 
Иванъ Петровичи былъ очень радушно принять подъ сйнь отдйлешя ума-- 
лишенныхъ ***ской больницы, гдй и наложили на себя немедленно печать 
ыолчашя. Напрасно каждое утро бился съ ннмъ докторъ; напрасно об
ращались къ нему съ разными вопросами надзиратели и служители,—  
онъ на все отийчалъ одними скорбными взглядомъ, и только разъ 
при мнй пролепетали ординатору: «мнй лучше». Приходила также къ 
Ивану Петровичу, и довольно часто, маленькая, худенькая старушка, 
его бывшая кухарка. Скандалезная хроника отдйлешя гласила , что 
эта кухарка занималась у Ивана Петровича не одними только при- 
готовлешемъ кушань.евъ и уборкой комнатъ....; но какъ бы то пи бы
ло, а желтолицый товарищи мой и съ ней не проронили никогда ни 
полслова. Старушку, какъ видно, это сильно огорчило, и она все
гда обращалась съ своими жалобами ко мнй, меня же и раскраши
вала о состояши здоровья Ивана Петровича, о томъ, что онъ дйлаетъ, 
что говорить про него докторъ и т. п.

— Вйдь совсймъ не тате были они прежде-то, говорила она мнй 
въ одно изъ первыхъ своихъ посйщешй:— какъ можно! II разговор - 
чивйе были, и службу свою происходили —  хорошее мйсто имйли... 
Это точно, что они завсегда были скромный господинъ и все боль
ше съ батюшкой нашими приходскими любили компанпо водить, ду
ховными, значить, разговорами заниматься... Ну, да все-жъ иное 
время и знакомые къ ними собирались, люди все хороипе, солидные... 
Тоже прежде и книжки они читали...

— Вы бы , Иванъ Петровичи, книжку почитали , сказала ста
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рушка, обращаясь къ своему барину, который , по своему обыкно
венно , устремивъ глаза въ противоположный уголъ, лежалъ не
подвижно , какъ чурбанъ, словно р’Ьчь шла вовсе не о немъ: —  
вотъ они вамъ книжку цадутъ; видите, сколько у нихъ книжекъ...

И старушка показала на мой столъ; но Иванъ Петровичъ про- 
должалъ глядЪть въ уголъ.

— Да скажите хоть что-нибудь, голубчикъ Иванъ Петровичъ! 
умоляла старушка, склоняясь къ желтолицому молчальнику:— ска- 
жите хоть словечко, миленькШ! ягодка моя !|

Но «ягодка» несокрушимо безмолствовала ; ]когда же старушка 
стала приставать къ ней ужъ слишкомъ настойчиво, «ягодка» съ 
неудовольс/шемъ повернулась къ ст'Ьн'6 и уткнулась въ подушку.

Т'Ьмъ всякШ разъ и кончалось объяснеше барина съ кухаркой. 
Иногда, по праздникамъ , старушка являлась съ просвиркой и. по
давая ее Ивану Петровичу, какъ-то особенно умилыю г̂оворила : «а 
вотъ божинька милости прислалъ». Но желтолицый молчальникъ не 
поддавался и па это , божииькину милость не принималъ , членораз- 
Д'Ьлышхъ звуковъ не издавалъ,— и старушкА опять приходилось'(Об

ращаться съ своими жалобами и разепросали ко мнЬ.
Разъ какъ-то къ Ивану Петровичу явился больничный батюшка, 

еще молодой священникъ съ чрезвычайно-густыми и красивыми темно- 
русыми кудрями. Онъ заходилъ иногда въ наше отд'Ьлеше — проли
вать елей утЬшетя въ растерзанный сердца , и съ этой же ц-Ьлью 
посЬтилъ и моего товарища. При появленш его , Иванъ Петровичъ 
поднялся съ кровати.

—  Ну, какъ ваше здоровье? спросилъ батюшка, учинивъ пред
варительно надлежащее благословеше.

Желтая физшшшя Ивана Петровича приняла красновато-желтый 
отгЬнокъ. Онъ посмотрЪлъ сначала батюшка въ лицо, потомъ оки- 
нулъ взоромъ его лиловую шелковую рясу и, видимо сконфуженный, 
уперся , по своему обыкновенно, глазами въ уголъ.

— Какъ вы себя чувствуете ? повторилъ батюшка.
Иванъ Петровичъ молчалъ.
—  А вы не печальтесь, не смущайтесь мрачными мыслями — 

это гр'Ъшпо, продолжалъ батюшка:— старайтесь успокоиться и мо
литесь Богу. Господь Богъ ниспошлете вамъ исцЪлеше,

Иванъ Петровичъ молчалъ.
— Ну, да будетъ же съ вамп милость Божхя! сказалъ^батюшка,



ШЕСТЬ НЕДВДЬ ВЪ ОТД'БЛЕНШ УМАЛИШЕННЫХЪ. 81

и осЬнилъ широкимъ крестпымъ знамешемъ сконФуженнаго мол
чальника.

Засимъ батюшка вышелъ, а Иванъ Петровичъ тотчасъ же пова
лился на кровать, лицомъ къ стене, и поджалъ ножки.

Такъ действовали на него все назидашя, наставлешя , разговоры, 
вопросы и разспросы. Короче, во все время пребывашя моего въ 
больнице , уста моего товарища прошептали при мне счетомъ пять 
словъ : слово «отворите», прошептанное часовому; слово «мне лучше», 
прошептанное ординатору, и слова «не хочу» , прошептанный слу
жителю, после того, какъ служитель разъ двадцать ужъ повтори лъ: 
«Иванъ Петровичъ, угодно вамъ чаю?»

Что съ нимъ, прошепталъ ли онъ теперь еще какое-нибудь шестое 
слово? Или это слово вырветъ у него одна смерть въ минуту послед- 
няго прощашя съ загубившей его жизнью?..

IX.

Иванъ Петровичъ иногда даже раздражалъ меня своимъ упорнымъ 
молчашемъ; прапорщикъ же Бейеръ точно также раздражалъ меня 
своей неугомонной болтливостью и привязчивостью. Независимо отъ 
того, что онъ безпрестанно являлся ко мне узнавать —  не полу- 
чилъ ли я новыхъ газетъ , онъ везде, где только могъ , пре- 
следовалъ меня безконечными и самыми неудооо-разрешимыми вопро
сами , большею частью о современныхъ политическихъ делахъ. И 
вопросы, и ответы свои Бейеръ Формулировав всегда одинаково, 
повторяя одну и туже Фразу по нескольку разъ. Говорилъ опъ, 
точно читалъ по книге, тщательно наблюдая, чтобы конструкция его 
речи была грамматически правильна; по акцентъ его былъ совсемъ 
не русскШ, ударешя на словахъ делалъ опъ тоже не по русски, а 
потому говоръ его былъ презабавный. На чемъ помешался Бейеръ, 

Отд. 1. 6
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какая была у него гсЫе /1хе — я , право, не знаю ; да , кажется, 
никакой такой идеи у него и не было , а просто вс* его идеи были 
въ какомъ-то лирическомъ бсзпорядк'Ь. Въ скорбномъ листё Бейера, 
какъ уже сказано было мною въ первой главЬ, болезнь опре- 
дЁлялась словами: «Б|и!1Ша соп§еш1а топаИса», т. е. прирожден
ное дурачество или прирожденная дурь, —  и, действительно, слова 
«дурачество» или «дурь» всего лучше характеризовали умопомеша
тельство отставного прапорщика изъ польскихъ жидковъ. У него по
чти каждый день являлись кашя-нибудь новыя , нелепыя Фантазш, 
которыя онъ и сообщалъ немедленно нЁкоторымъ изъ больныхъ , и 
служителямъ, и надзирателямъ, и ординатору, и главному доктору, 
выражая, какъ всегда , одною и тою же грамматически правильно по
строенною Фразою. Ни ординаторъ, ни главный докторъ никогда Бей
ера не слушали; а онъ все-таки безостановочно, не переводя духу, 
нреследовалъ ихъ своею Фразою до техъ самыхъ поръ, пока они 
не уходили изъ отдЁлешя. Тогда Бейеръ, съ тою же Фразою, обра
щался къ часовому или къ надзирателю ; когда же выведенный изъ 
терпЁшя надзиратель приказывалъ запереть неотвязчиваго жидка въ 
его комнату —  онъ горячился , выходилъ изъ себя , и сочиненную 
имъ Фразу начпналъ уже выкрикивать на всю палату, съ каждымъ 
разомъ все болЁе и болЁе возвышая голосъ. Такъ папримТръ, онъ 
не захотЁлъ принимать прописаннаго ему лекарства; Фельдшеръ, 
разумеется, все-таки являлся къ нему съ этимъ лекарствомъ каж
дый день , въ определенное время , слЁдуя строго предписашямъ 
доктора, — и Бейера это окончательно взбЁсило. Онъ пожаловался 
на Фельдшера надзирателю; надзиратель, в м ё с т о  всякаго отвЁта, 
пршшалъ запереть прапорщика вч, его комнату —  и пошла потЁха!

—  Я не хочу, кричалъ запертый Бейеръ : —  чтобы проклятый 
подлецъ, Фельдшеръ приходилъ ко м н ё  съ свошмъ проклятымъ, под- 
лымъ лекарствомъ, которое проклятые подлецы служители заставля- 
ютъ меня принимать !’

—  Я не хочу, кричалъ онъ еще громче : —  чтобы проклятый 
подлецъ, Фельдшеръ приходилъ ко мнё съ своимъ проклятымъ, под- 
лымъ лекарствомъ, которое проклятые подлецы служители заставля- 
ютъ меня принимать !

И эту Фразу, не изм ёнивъ в ъ  ней не ю ты , прокричалъ Бейеръ, 
по крайней мЁрЁ, разъ пятнадцать, съ каждымъ разомъ все громче
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и громче. Умолкъ онъ, должно быть, только потому , что у него 
не хватило ужъ голоса.

Заброшенный въ чужой , незнакомый городъ , въ больницу, и 
всеми решительно покинутый , Бейеръ былъ очень раздраженъ про
тивъ некоторыхъ своихъ родныхъ и, всякШ разъ, когда какъ-нибудь 
заходила о нихъ речь, ругалъ ихъ на чемъ свгЬтъ стоить — раз
умеется , не иначе, какъ въ известпыхъ, правильно построенныхъ 
и неизмеиныхъ выражешяхъ. Однажды подошелъ онъ ко мне и со
вершенно неожиданно спросилъ:— «хотите, я разскажу вамъ всехъ 
моихъ родныхъ?» — «Разскажпте», отвечалъ я ,— и Бейеръ , словно 
хорошо заученный урокъ, не переводя духу, прочелъ мне перечень 
своихъ родныхъ, съ обозначешемъ, кто чемъ занимается, и где кто 
живетъ. — «Итого всехъ моихъ родныхъ одинадцать человекъ, 
сказалъ онъ въ заключение: —  и кроме этихъ единственныхъ моихъ 
родныхъ, всего числомъ одинадцать человекъ , которые живутъ въ 
Варшаве, я не признаю моими родными ни моего зятя, который жи
ветъ здесь, ни моего брата , который живетъ здесь , ни моей тетки, 
которая живетъ здесь». Я молчаливыми наклонешемъ головы выра- 
зилъ ему мое одобреше и поспешилъ удалиться въ свою комнату, 
но не более, какъ черезъ минуту , услышалъ снова звошай голосъ 
прапорщика , говорнвшаго часовому :

— Разсказать тебе всехъ моихъ родныхъ ?
—  Подите вы! отвечалъ часовой (Колобовъ): — очень мне нужно 

знать вашиХъ родныхъ! У меня и своихъ довольно.
Бейеръ, однакоже, нисколько этимъ не смутился и началъ, въ 

техъ же самыхъ выражешяхъ, тотъ же самый перечень, который 
прослушадъ и я. Часовой не разъ его прерывалъ и гналъ прочь, но 
прапорщикъ таки урокъ свой прочелъ, а минуте черезъ десять опять 
подошелъ къ Колобову и спросилъ:

— Разсказать тебе еще разъ всехъ моихъ родныхъ ?
Калобовъ почти вышелъ изъ себя, но Бейеръ и на этотъ разъ

прочелъ ему сполна перечень всехъ своихъ родныхъ, прибавивъ, 
какъ мне же, въ заключеше, что кроме этихъ своихъ родныхъ, 
всего числомъ одинадцать человекъ, онъ не признаетъ своими род
ными ни зятя, ни брата, ни тетки. Въ тотъ же день, после 
обеда, неугомонный жидокъ , снова поймавъ меня въ корридоре, 
сказалъ :

— Хотите, я напишу вамъ всехъ моихъ родныхъ?
6*
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— Напишите, отвечалъ я, чтобы только отъ него отделаться.
Бейеръ тотчасъ же уселся въ моей комнате и, буквально, въ

техъ же самыхъ выражешяхъ, безъ всякихъ переменъ, написалъ 
мне то, что я уже слышалъ отъ него утромъ, и что тогда же це- 
лыхъ два раза долженъ былъ прослушать часовой.

Когда Бейеръ окончилъ этотъ списокъ" и сталъ читать мне его 
вслухъ (хотя, повторяю, между разсказываемымъ имъ изустно и на- 
писаинымъ не было ни на волосъ разницы), въ комнату мою во- 
шелъ одинъ изъ надзирателей. Узнавъ въ чемъ дело, онъ спросилъ 
меня:

— А не говорилъ вамъ г. Бейеръ речи доктора Энгельманна?
— Нетъ, отвечалъ я.
—  Ну - ка, Бейеръ, хватите-ка речь-то, сказалъ надзиратель.
Прапорщикъ тотчасъ опустилъ руки по швамъ и, безъ запинки,

безъ передышки, протрещалъ что-то такое, изъ чего я не понялъ 
почти-что ни слова. Окончивъ, онъ тотчасъ же спросилъ:

— Хотите, я вамъ и это напишу?
—  Пожалуйста, отвечалъ я.
Бейеръ немедленно селъ за столъ и написалъ следующее:
«Речь, держанная Бреславльскимъ демократомъ, докторомъ Эпгель- 

манномъ, президентомъ красной или демократической Республики, въ 
Бреславле, столичиомъ городе области Силезш, въ королевстве 
Пруссш, во время политическихъ смятешй или политическихъ пере- 
воротовъ, имевшихъ въ 1848 и въ 1849 годахъ место во всей 
Европе кроме въ Россш и въ Турщи; прежде чемъ же онъ въ 
1849 году после имъ тогда во время Венгерской компаши па пу- 
бличномъ месте, где въ Бреславле делаютъ гимнастичесия упраж- 
нешя, держанной речи, когда вместе съ темъ и палаты Пруссия 
были закрыты покойнымъ королемъ Прусскимъ, Фридрихомъ Вгтль- 
гельмомъ IV-мъ, успелъ бежать въ Нев-1оркъ или Ныо-1оркъ, сто
личный городъ Соединенныхъ Штатовъ северной Америки, не смотря 
на это, что во всехъ иностранныхъ государствахъ, где существуете 
христианская вера, существуютъ различный политическая и вместе 
съ темъ тайныя или возмутительпыя или открытая партии, поиме
нованный по кокардамъ разныхъ цветовъ, поспмымъ или у краевъ 
шляпъ или Фуражекъ, или по платкамъ разныхъ цветовъ, обвязан 
нымъ черезъ правое плечо; какъ то: политическая пария реакщи или 
реакщенеровъ, поименованная по черной кокарде, носимой оною у
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краевъ шляпъ иди Фуражекъ; политическая пария либеральная или 
либераловъ, поименованныхъ но черно - красной или черно-голубой 
кокарде, носимой оною у краевъ шляпъ или Фуражекъ, и полити
ческая пария демократовъ или демократическая, поименованная по 
красной кокарде, носимой оною у краевъ шляпъ или Фуражекъ, а 
политическая пария мира по белому, а напротивъ политическая 
парня войны по красному платку, обвязанному черезъ правое плечо».

Къ этому, требующему иоваго Эдина, писанпо Бейеръ, уже не 
спрашивая моего желашя, присовокунилъ еще следующее:

«Я, красный республиканецъ Бейеръ, принадлежу къ политической 
парии, составляющей большинство народонаселешя моего отечества 
Германш; такъ что я впродолжеши всей моей жизни, какъ и еще 
сегодня никаия друия сочинешя никакъ не былъ въ состолши чи
тать и никакъ не въ состояв]и читать, какъ только одггЬ красно-ре- 
спубликанслпя, — и все эти только на одномъ моемъ отечествениомъ 
немецкомъ языке; потому что единственный языкъ, который я въ 
продолженш всей моей жизни когда нибудь понималъ и еще даже 
сегодншншй день понимаю, это мой отечественный н’Ьмедый языкъ» 
и проч. и проч.

А между т'Ьмъ, не смотря иа это ув'Ьреше, что опъ не пошшаетъ ни
какого другаго языка, кроме немецкаго, г. Бейеръ писалъ по русски; 
кроме того, онъ говорилъ по польски едва ли не лучше еще, чемъ 
по немецки, да мораковалъ и по Французски. По мысли его, какъ 
я уже сказалъ, отличались вполне лирическимъ безпорядкомъ, и въ 
разстроенномъ мозгу его почти каждый день пораждалась какая ни
будь новая гиль. Онъ самъ, напримеръ, ианисалъ въ списке своихъ 
родиыхъ, что состоялъ на служб'Ь прапорщикомъ при крепостной 
артиллерш въ варшавской алекскандровской цитадели (и это, дей
ствительно, было такъ), а на другой же день, по крайней мере, 
разъ десять къ ряду повторялъ мне:

— Я никогда въ моей жизни не находился на императорско-рус
ской военной или императорско-русской гражданской службе, а це
лую мою жизнь я находился въ моемъ отечестве, Пруссш, подъ ски- 
.петромъ моего отечественнаго королевско-прусскаго правительства, 
которому я со дня моего рождешя присягалъ моимъ королевско- 
прусскимъ подданствомъ, какъ королевско-прусскш подданный, тамъ, 
где я родился, въ моемъ отечестве, Пруссш.

Наговорившись досыта, онъ попросилъ у меня позволешя за
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писать м н ё  и э т у  Фразу. Когда же наконецъ в с ё  писашя его бы
ли окончены, онъ подошелъ ко мнё съ исписынныии листами бума- 
маги и сказалъ:

— Вотъ видите, я вамъ писалъ, какъ возможно наилучше — на 
первомъ л и с т ё . . .

И началъ снова, съ самаго начала, чтете всей вышеизложенной 
ерунды; п о с л ё  чего сказалъ:

— Все это въ совокупности должно означать, что ко м н ё  ие 
могутъ приходить ни з я т ь , ни тетка, ни братъ.

На другой день, только-что успЁлъ я умыться и о д ё т ь с я  и выйд- 
ти въ корридоръ, какъ уже Бейеръ подлетЁлъ ко м н ё  с ъ  вопросомъ:

—  Хотите, я еще разъ напишу вамъ в с ё х ъ  моихъ родныхъ?
—  Для чего же? спросилъ я.
— Потому что это единственные мои родные, отвЁчалъ онъ: — 

и я не признаю никакихъ другихъ, ни моей тетки, которая з д ё с ь  

живехъ, ни моего зятя, который з д ё с ь  живетъ, ни моего брата, 
который з д ё с ь  живетъ.

Я однакоже успЁлъ откланяться отъ этого любезнаго предложе- 
ш я, и Бейеръ выместилъ свою неудачу на ординаторЁ, котораго 
онъ неотступно нреслЁдовалъ во все время, пока тотъ былъ въ па- 
латЁ, разсказывая ему со в с ё м и  подробностями, что написалъ онъ 
м н ё  на первомъ л и с т ё  , что на второмъ , что на третьемъ, и что 
все это въ совокупности означаетъ. Черезъ н ё с к о л ь к о  дней п о с л ё  

того, у него явилась новая Фантазия...
—  Я хочу во в с ё х ъ  газетахъ публиковать, сказалъ онъ м н ё  в ъ  

одно прекрасное утро: —• что я хочу всю мою жизнь оставаться 
з д ё с ь  , и чтобы въ продолжеше всей моей жизни меня никто не 
с м ё л ъ  навЁщать изъ в с ё х ъ  людей, живущихъ на земиомъ шарЁ.

Эту же мысль , въ той же самой ФормЁ онъ не замедлилъ, ра- 
зумЁется , сообщить надзирателямъ, ординатору, главному доктору 
и нЁкоторымъ изъ служителей; къ часовому же онъ, я думаю, че
резъ каждыя десять минутъ подходилъ съ слЁдующей Фразой:

— Когда придетъ мой зять, или мой братъ, или моя тетка, то 
.никогда меня не вызывать, потому что я на выписку не хочу ни
когда, и—всю мою ж и зн ь з д ё с ь  останусь.

И все это Бейеръ говорилъ большею частно съ улыбкой, словно 
заявлялъ намЁреше остаться на всю жизнь въ пр1ятномъ м ё с т ё . Въ 
четыре слишкомъ года онъ свыкся совершенно съ отдЁлешемъ ума-
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лишенныхъ ***ской больницы, а потому и былъ постоянно здоровъ, 
румянь, болтливъ со в с ё м и . Да и почти в с ё  наши больные прсбы- 
вашемъ своимъ въ больницЁ, повидимому, вовсе не тяготились, хо
тя нЁкоторые ежедневно просились у доктора на выписку, увЁряя, 
что они совершенно здоровы. Большинство ихъ, какъ я уже гово- 
рилъ, отличалось задумчивостью и молчаливостью; но тоски особен
ной тоски , причиною которой было бы именно содержаше въ боль
ницЁ, я не замЁчалъ ни въ комъ. РавнодушнЁе же , спокойнЁе, 
терпЁливЁе в с ё х ъ  переносилъ свое заточеше, безспорно, кухмистер - 
скЩ сынъ, находившийся въ отдЁленш уже третШ годъ. Онъ даже 
никогда не просился на выписку, никогда ни о чемъ не объяснял
ся съ доктарами и ц ё л ы й  день невозмутимо-спокойный и какъ будто 
заспанный, прохаживался себЁ по корридору или с и д ё л ъ  гдЁ-нибудь 
съ скрещешшмп на груди руками, бормоча о часахъ п числахъ, да 
прерывая монологи и д!алоги другихъ сумашедшихъ какими-нибудь 
лакоиическпми и рЁзкими замЁчащями; вмЁшивался въ чуж1е разго
воры; дЁлать, по поводу услышанныхъ словъ и выражешй, разиыя 
замЁчашя — было, просто, страстью кухмистерскаго сына; а потому 
глухой, сонный голосъ его слышался почти безпрестанно то въ томъ, 
то въ другомъ к о н ц ё  отдЁлешя. Говорилъ, напримЁръ, при немъ 
кто-нибудь изъ служителей: «а скоро ужъ и жалованье дадутъ»,—■ 
кухмистерскШ сынъ-тотчасъ же замЁчалъ: «жалованье — это отъ 
казначея получаютъ». Слышалъ онъ слово «свадьба»— и немедлен
но говорилъ: «на свадьбу, значить, завиваются, шипцамп завива
ются. Значить, ничего н ё т ъ  крЁпче стали; а щипцы — это вотъ 
такъ»... СлЁдовали движешя руками, объяснешя, какую Форму 
и м ё ю т ъ  щипцы. У в и д ё в ъ  меня въ первый разъ въ очкахъ, кухми
стерскШ сынъ не преминулъ замЁтить: «очки — это по глазамъ вы- 
бираютъ». У в и д ё л ъ  у меня въ другой разъ книгу безъ переплета, 
онъ счелъ долгомъ объяснить м н ё : «эта книга безъ переплета; да, 
безъ переплета. А переплетъ бываетъ сорокъ и пятьдесятъ к о п ё - 

екъ». Слыша отъ кого-нибудь подтверждена свонхъ м и ё ш й , онъ 
обыкновенно говорилъ: «вотъ, вотъ»; или же: «такъ, такъ»; если 
же кто-нибудь называлъ его дуракомъ, то онъ, нисколько не смуща
ясь, отв1;чалъ: «дуракъ, да съ именемъ».

За н ёс к о л ь к о  дней до моего выхода изъ больницы, кухмистерскШ 
сынъ своею хладнокровною неотвязчивостью вывелъ положительно 
изъ себя угрюмаго Шапкина. Шапкинъ г о в ё л ъ  и  готовился къ ис
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поведи. Кухмистерша сынъ зачемъ-то подошелъ къ нему, ужъ не 
знаю по поводу чего, сталъ разсказывать, какъ опъ выгодно про- 
далъ однажды десять картонажей какой-то барыне, заахавшей къ нимъ 
въ кондитерскую съ ливрейнымъ лакеемъ. Разсказъ состоялъ изъ 
безконечпыхъ варсящй на одну и ту же тему; Шапкинъ съ пер- 
выхъ же словъ изъявилъ полнейшее нежелание слушать далее; но 
разскасчикъ не уступадъ и , не возвышая голоса, не торопясь, не. 
волнуясь, какъ ни въ чемъ не было, продолжалъ свое пов'Ьтство- 
ваше,

— Два рубля спросилъ, говорилъ онъ: — разумеется, теперича 
не съ барыни спросилъ, а съ лакея. Десять картонажей себе сто
ить рубль, — ну, а рубль надо нажить: я и спросилъ два рубля.
Она сейчасъ две бумажечки, и все туть. Потому — десять карто
нажей себе рубль стоить, а рубль надо съ барыни нажить...

— Да уйди ты, дай хоть отговеть! прервалъ его въ высшей 
степени раздраженный Шапкинъ: — ну, чего привязался?

— Дуракъ набитый! Привязываютъ веревкой, совершенно спо
койно отвечалъ кухмистерский сынъ: — а я говорю тебе, что не 
съ барыни спросилъ, а съ лакея. Два рубля спросилъ— потому де
сять кортонажей себе рубль стоитъ...

— Тьфу ты , проклятый! нрохрипелъ окончательно взбешенный 
часовой и, плюпувъ, ушелъ въ сердцахъ за дверь; кухмистерскШ
же сынъ, какъ ни въ чемъ не бывало, продолжалъ темъ же то-
томъ:

—  Не съ барыни спросилъ два рубля, а съ лакея, потому — 
десять картонажей себе рубль стоитъ...

Въ этотъ же самый день у него произошло небольшое столкновеше 
съ Бейеромъ. Бейеръ, не весть ужъвъ который разъ, пришелъ со
общить часовому, что когда придетъ его, Бейера, зять или братъ, 
или тетка, то отнюдь не вызывать, потому что онъ на выписку не 
хочетъ и всю свою жизнь останется въ больнице. Не заставь ча
сового на месте, неугомонный прапорщикъ присВлъ на его сгулъ. 
Въ это самое время тутъ же случился и кухмистерскШ сынъ.

— Ты зачемъ здесь сидишь? сказалъ онъ Бейеру.
— А тебе какое дело? отвечалъ тотъ.
— Ты не зазнавайся. Ты не имеешь права здесь сидеть.
— Нетъ, имею.
— Клянусь Богомъ, не имеешь! Твоя Фащшя Бейеръ?
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— А твоя Кабановъ?
— Кабановъ. Все братья — Кабановы, и племянники тоже.
— Н у, такъ что-жъ?
— Ну, такъ ступай отсюда, сказалъ кухмистерсшй сынъ и, схва- 

тивъ Бейера за руки, сталъ тащить его со стула. Бейеръ сопроти
влялся очень мужественно; но Кабановъ восторжествовалъ, къ вели
кому удовольствие присутствовавшихъ при этой сцене служителей, не- 
любившихъ Бейера частно за его привязчивость, частно за польско- 
жидовское происхождеше.— «Молодецъ Макаръ АлексЬичъ! говорили 
они кухмистерскому сыну: — молодецъ»!

Сцена эта не имела никакихъ дальнМшихъ последствий, и бой
цы разошлись нисколько неозлобленные другъ противъ друга. Бей
еръ, минуть черезъ пять, снова уже подошелъ къ часовому съ нод- 
тверждешемъ о зяте, брате и тетке; а Кабановъ съ обычнымъ сво- 
имъ спокойствгемъ и безстрасиемъ прохаживался по корридору, бор
моча:— «Девать часовъ спавши, пятнадцать пе спавши — больше 
полсутокъ не спавши... Кабы пе спали, ничего бы не было... А 
дороже и'Ьтъ двенадцати часовъ»...

Такимъ образомъ, по большой части, кончались все ссоры и стол- 
киовешя между нашими сумащедшими, и все были довольны другомъ 
другомъ, и особенныхъ жалобъ на больничную тоску не слышлось 
ни откуда. Мрачнее друтихъ больныхъ были у насъ больные, одер
жимые галлюцинащями слуха или зренщ —  и не удивительно: имъ 
почти постоянно что-нибудь слышалось или виделось, и это ихъ 
постоянно волновало, томило и раздражало. Къ числу такихъ боль
ныхъ, кроме усатаго индивидуума съ писарской наружностью, при
надлежали еще: пропитанный оцтомъ и желчью господинъ съ восточ- 
нымъ складомъ лица и умалишенный изъ духовнаго звашя— какой- 
то заштатный пономарь летъ уже очень преклоиныхъ. Первому то 
и дело слышались ругательски ругавшие его голоса, и онъ то и де
ло потиралъ себе ухо рукою, въ тщетной надежде заставить голо
са эти смолкнуть. Но словамъ его скорбнаго листа, болезнь эта на
чалась съ ннмъ Богъ знаетъ отчего. Жизнь велъ оиъ умеренную, 
былъ всегда трудолюбивъ и разеудителенъ, заштя любилъ дельныя 
въ особенности же чтеше, —  и вдругъ свихнулся. Ему стали пред
ставляться , что каше-тр неизвестные люди собираются у его квар • 
тиры, и стукомъ, криками и ругательствами стараются его выжить. 
Беднякъ былъ такъ уверенъ въ действительности своихъ галлюци-
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иацШ, что въ самое непродолжительное время персмЬнилъ пять квар- 
тпръ; а подъ конецъ даже боялся выходить со двора. Въ отдЬленш 
умалишенныхъ былъ онъ уже годъ, а облегчешя своимъ мукамъ все- 
таки не видЬлъ никакого.

Пропитанному оцтомъ и желчью господину съ восточнымъ скла- 
домъ лица представлялось почти постоянно, въ особенности по но- 
чамъ, что надъ головой его открывается какой-то люкъ и оттуда 
кто-то его дразнитъ и говоритъ надъ нимъ самыя непристойныя 
безчинства. Господинъ этотъ — онъ же и господинъ полковникъ, 
какъ величали его служителя, находился въ отд'Ьлеши умалишен
ныхъ ***ской больницы уже третШ разъ, и въ одно изъ пребывашй 
своихъ въ семъ мирномъ прпотЬ подалъ самъ на себя доиосъ, въ 
которомъ очень странно изобличалъ себя въ разныхъ неисправно- 
стяхъ и злоупотреблешяхъ по службЬ , въ ущербЬ, нанесенномъ 
казпЬ на нЬсколько тысячъ рублей, въ дурномъ обращены съ ниж
ними чинами, въ лихоимствЬ, взяточничествЬ, попрошайствЬ и все- 
возможныхъ мерзостяхъ. «Относительно образа жизни,— говорилось 
въ доносЬ, — могу упрекать себя въ томъ отношенш, что употре- 
блялъ иногда несоразмЬрно крЬшпе напитки, въ этихъ случаяхъ 
имЬлъ вольное обращеше съ проживавшею у меня свояченицею дЬ- 
вицею Еленой Петровой; былъ часто грубъ и дерзокъ съ родными, 
и случалось, что оскорблялъ честолюб1е постороннихъ лицъ. ДалЬе 
слЬдовали вновь самообличешя гораздо болЬе пакостнаго свойства; 
финялъ же доноса былъ таковой :

«Настоящее мое пребывашевъ больницЬ въ третШ разъ: первый— 
вслЬдств!е того, какъ объяснено выше; а два раза— но просьбЬ жены, 
ПО случаю бывшихъ СО МНОЙ ДОУ10 и въ больницЬ сильныхъ нарак- 
сизмовь, при которыхъ я былъ безъ всякаго самосозиашя; полагаю, 
что они происходили: или отъ простуды, или отъ употреблешя крЬп- 
кихъ напитковъ, которыхъ не употреблялъ до того времени болЬе 
чЬмъ четыре года; но болЬе всего отъ сознашя своихъ преступлешй 
и душевиаго волнешя, сопровождавшегося съ потерею сна и аппе
тита.»

Что касается до заштатнаго пономаря, то ему тоже видЬлись и 
слышались всевозможный несообразности. Товаршцемъ его по ком- 
натЬ былъ нЬкто Петръ Яковлевъ. Это былъ еще очень молодой че- 
ловЬкъ, въ высшей степени скромный, тихШ и смирный, а поно
марю безпрестанно казалось, что опъ творитъ надъ нимъ разныя
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скверный штуки,— и разъ при мнЬ злополучный старецъ горько жа
ловался на своего товарища надзирателю...

— Прикажите же ПетрушкЬ Яковлеву перестать пакостничать, го
ворилъ онъ чуть не со слезами на глазахъ: — что это, въ самомъ 
дЬлЬ, за напасть!

— Да что такое? Что онъ дЬлаетъ? спросилъ надзиратель.
— Что д’Ьлаетъ? Пакостничаетъ, отвЬчалъ пономарь: —  цЬлую 

ночь нечистотами въ меня кидаетъ.
По справкЬ оказалось, что, напротивъ, пономарь не даетъ спать 

Яковлеву, потому что цЬлую ночь слоняется изъ угла въ уголъ по 
комнатЬ и бормочетъ себЬ подъ носъ катя-то непонятный рЬчи. Но 
старикъ такъ и остался въ той увЬрепности, что товарищъ его кру- 
гомъ виноватъ, и въ тотъ же день еще разъ пожаловался надзира
телю, что Петрушка Яковлевъ все не перестаетъ пакостничать.

На другой день онъ обратился съ жалобой къ ординатору, совер
шенно серьёзно увЬряя, что служитель хотЬлъ повЬсить его , за- 
штатнаго пономаря, на галстухЬ; но что галстухъ, къ счастию раз
вязался. Ордипаторъ выслушалъ старика и, не сказавъ ни слова, 
пошелъ далЬе; а пономарь долго стоялъ на одномъ мЬстЬ, медленно 
разводилъ руками и съ непритворной скорбью повторялъ:

— ПослЬ этого, чтожъ это за жизнь?..
И точно — чтожъ это за жизнь? Какъ не промЬнять ее на смерть? 

И чей языкъ поднимется на обвинете тЬхъ, которые рЬшаются сами 
прервать нить своего существовашя, когда слабое, полуразрушенное 
болЬзныо ихъ тЬло рЬшительно отказывается выносить нестерпимыя 
муки души?..

X.

Постъ близился уже къ концу. ОтговЬли всЬ служителя; от- 
говЬли и желавнпе говЬть больные; одинъ изъ нихъ чуть не 
взбЬсился. Это былъ тотъ самый блЬдный, худощавый, гладко- 
выстриженный господинъ, котораго я въ первый день пребывашя
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моего въ больнице видели въ корридоре коленопреклоненными съ 
молитвенникомъ въ рукахъ. Такое кол'Ьнопреклонеше бледнолицый 
индивидуумъ совершалъ каждый вечеръ, и уже этимъ самымъ зая- 
влялъ публике о своей глубокой набожности.

Говенье, такимъ образомъ, совершилось благополучно,— и все съ 
нетерпешемъ стали ждать праздника. Между служителями только и слыш
но было разговоровъ, что о предстоящихъ наградахъ. Въ воображепш 
каждаго изъ нихъ награда пленительно рисовалась въ виде длиннаго 
ряда осьмушечекъ и косушечекъ, величаво зачинавшагося (для пер- 
ваго дня праздника) солидными полуштоФомъ. Ради чего же ждали 
праздника умалишенные — это ужъ ведомо единому Богу.

На предпоследней неделе поста, изъ больничной клетки вылетела- 
таки одна порядочно засидевшаяся въ ней птичка. Это былъ мой 
первый товарищи по комнате, смешливая первая скрипка аристокра- 
тическаго оркестра. Онъ давно уже признанъ былъ здоровыми и все 
ждалъ, откуда следуетъ, своихъ «бумаги», какъ выражался часовой 
Шапкинъ. Наконецъ «бумаги» пришли , и въ одно прекрасное утро 
главный докторъ торжественно объявили первой скрипке , что она 
свободна. «Милости просимъ опять къ нами», насмешливо сказалъ 
лысый ординаторъ. Первая скрипка молча п низко поклонилась и 
отправилась собираться восвояси.

Освобождение товарища не было замечено почти никВмъ изъ боль- 
ныхъ. Только Петръ Андреевичи КаченовскШ, обитавшШ въ послед
нее время въ одной комнате съ первой скрипкой, подковыляли къ 
часовому и несколько разъ проговорили? «Колоповъ... Колоповъ... 
Колоповъ...»

—  А ! Клоповъ! сказалъ часовой и, отворивъ дверь, приба
вили: —  вони онъ.

Клоповъ (такова была фэм и л1 я  первой скрипки), облеченный уже 
въ свой собственный костюмъ, готовился выходить изъ отделешя.

— Пожелать благополуч1я, и счасНя, и здоровья,— съ особенными 
выражешемъ произнеси КаченовскШ.

—  Прощай, Петръ Андреевичи! крикнули Клоповъ.
Дверь затворилась, и параличный старичокъ медленно поковыляли 

въ свою коцпату, откуда вскоре послышался его дребезжащШ го
лоси, довольно громко напевавннй: «Господь просвещеше мое и 
спаситель мой, кого убоюся...» Этотъ кантъ входилъ тоже въ число
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членоразд'Ьльныхъ звуковъ, которые издавалъ Петръ Андреевичъ 
КаченовскШ.

Черезъ неделю после освобождешя Клопова, пришли накоиецъ 
и мои «бумаги». Я узналъ объ зтомъ рано утромъ, передъ чаемъ, 
и впечатлите, произведенное на меня этимъ извеспемъ, было да
леко не такъ сильно, далеко не такъ радостно, какъ я предполагала 
«Чудовище-привычка» сделала свое дело, и если я не съ сожал’Ь- 
шемъ покидалъ отделеше умалишепныхъ й9*ской больницы, то по 
крайней мере весьма спокойно принялъ весть о томъ, что мне 
сегодня «на выписку». А приди эта весть неделями четырьмя 
раньше— я бы подпрыгнулъ отъ радости до потолка!..

Резолющю о моемъ освобождеши долженъ былъ передать мп'Ь 
самъ главный докторъ, и я, въ ожиданш сего мужа, пошелъ бро
сить последнш, прощальный взглядъ на отделеше и его бедныхъ 
обитателей. Первый, встр'Ьтивнпйся мн'Ь въ корридоре, былъ кух
мистерский сыиъ, медленно шествовавнпй съ скрещенными на груди 
руками и глухо бормотавшей, что двенадцати часовъ нАтъ дороже. 
Въ это самое время служитель подметалъ полъ, и когда кухмистер- 
скШ сынъ чуть не попалъ ему подъ щетку — служитель съ досадой 
сказалъ:

— Макаръ АлексЬпчъ, не мешай!
—  Дуракъ набитый! мешаютъ мешалкой, спокойно отвйчалъ 

кухмистерсюй сынъ и, продолжая свое торжественное шес/ше про- 
должалъ бормотать:—девять часовъ спавши, пятнадцать не спавши— 
больше полсутокъ не спавши. Кабы не спали, ничего бы не было; 
не спавши, ничего не поделаешь... Сутки отслужили, друпядома... 
Отъ смены до смены, значитъ, сутки... А въ шесть часовъ коло- 
кольчикъ... Это, прямо сказать, желтой меди колокольчикъ...

Далее встретился мне юноша бодраго вида, давно уже начавшШ 
свои громогласные монологи и въ настоящую минуту толковавшей 
что-то такое о ружьяхъ, стрелахъ и донскихъ казакахъ...

— Много болтаешь, а толку мало,— заметилъ, проходя мпмо его, 
одинъ изъ служителей.

—  А ты русской вере изменяешь; тебя донсие казаки на пику 
посадятъ, ответилъ юноша бодраго вида и при этомъ озарилъ меня 
сверкающимъ, пронзительнымъ взглядомъ.

Я вошелъ въ рекреащонную залу, всю залитую яркими лучами 
яркаго весенняго солнца. Тамъ уже метался изъ угла въ уголъ мо
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лодой стдрикъ съ цемолчнымъ шопотомъ про ольденбургское дво
рянское собрате и варшавскШ университехъ; а на перер'Ёзъ ему 
ходилъ капитанъ, сильно размахивая правой рукой, вооруженной 
неизмЪнпымъ носовымъ платкоыъ. Прислонясь къ окну и нонуривъ 
голову, стоялъ заштатный пономарь съ лицомъ, какъ будто гово- 
рившимъ о его душевной скорби , а передъ самымъ его но- 
сомъ ора.торствовалъ сумашеднпй, о которомъ я еще не гово
рилъ читателю. Это былъ господипъ л'Ьтъ за тридцать , чрез
вычайно худой и безобразный, съ гладко-выстриженной головой — 
къ низу шире, а въ верху уже, съ коричневымъ цвЬтомъ лица и 
безпокойно-бегавшими черными глазками. Въ сонм!; другихъ боль- 
ныхъ, въ публики, появился онъ недавно: до того же времени, его 
держали постоянно запертымъ въ его комнатЬ, да еще большею час
тью въ смирительной кофгЬ. Словомъ, это былъ тотъ самый полякъ, 
про котораго еще въ первый день нребывашя моего въ больниц!; 
разсказывалъ мнЬ смешливый Клоповъ, и который, немолчно вы
крикивая разную тарабарщину, воображалъ, что говорить па раз- 
ныхъ иностранныхъ языкахъ. Оиъ принадлежалъ къ числу безпо- 
юипыхъ: но въ последнее время нисколько успокоился и иолучилъ 
разргЬшеше появляться въ публику

— Вы какъ крестъ складываете? громко и грозно говорилъ онъ 
пономарю: — изъ трехъ перстовъ, или изъ пяти?... Ну, такъ я 
васъ въ 1ерусалимъ пошлю, въ воду посажу! Я министръ вс!жь 
министровъ! Я действую нашпемъ духа, шыо безъ иглы, ргЬжу 
безъ ножа.... Вы знаете, откуда я пришелъ? Я въ солнц!; сидЪлъ, 
и солнце съ собой принесъ.... Прежде я людей дгЬлалъ; теперь дЪ- 
лаю птичекъ—

Пономарь не отвЪчалъ ни слова и только ниже прежняго пону- 
рилъ голову. Полякъ повернулся и пошелъ назадъ, громогласно 
твердя:

— Зоро, дизп, заизо, раро, дадб, надо. Пеле, вевё, мемё. 
Дирп , ВИри , ЗИЗи....

— Я такъ уже изучилъ вс/Ь языки, что могу вс'Ьхъ учить, ска- 
залъ онъ, останавливаясь передо мной: —  мггЬ сказалъ Богъ : «ты 
узнаешь ихъ въ одну минуту» — и я узналъ....

Я вошелъ во второй корридоръ. Въ одну изъ дверныхъ Форто- 
чекъ глядело бл'Ьдное, восковое лицо генерала. Его превосходи
тельство , въ последнее время, почти что не выпускали изъ ком-
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наш , потому что онъ сталъ ко всЬмъ приставать и никому не да- 
валъ покоя. Зато и самъ онъ, какъ видно, не зналъ ни минуты 
покоя, и единственнымъ утЬшешемъ для него могло служить лишь 
то, что скоро, очень скоро предстояло ему успокоиться навсе
гда....

УвидЬвъ меня, генералъ сначала беззвучно пошевелнлъ губами, 
а потомъ протяжно, слабымъ голосомъ произнееъ:

— СдЬлайте меня дьяволомъ.
— Для чего же?
— Буду хорошенькимъ ... началъ было генералъ; но рЬчь его 

была внезапно прервана нодбЬжавнпшъ ко мнЬ Бейеромъ.
— Я хочу сегодня же, сказалъ онъ : — во всЬхъ газетахъ пуб

ликовать , что я хочу всю мою жизнь оставаться здЬсь, и чтобы, 
въ продолженш всей моей жизни , меня никто не смЬлъ навЬщать 
изъ всЬхъ людей , живущихъ на земномъ шарЬ.

—  Что же , сказалъ я : —- публикуйте.
— Но не можете ли вы публиковать, отвечалъ Бейеръ : — что

я хочу всю мою жизнь оставаться здЬсь, и чтобы, въ продолжеши 
всей моей жизни, меня никто не смЬлъ навЬщать изъ всЬхъ лю
дей , жпвугцпхъ на земномъ шар’Ь.

Отчего же , можно.
— Въ такомъ случаЬ, все это публикуйте, а что это будетъ

стоить — вы пишите объ этомъ къ моему отцу, штатскому лекарю
города Варшавы, отставному изъ военпо-меднцинской службы, на
дворному совЬтннку и штабъ-лекарю варшавского военнаго госпи
таля , 1осиФу Моисеевичу' Бейеру, живущему въ собственной своей 
квартирЬ, на улицЬ Свепто-Горской, подъ N 500 , въ домЬ купца 
Бейнеке, въ ВаршавЬ.

— Хорошо, хорошо, отвЬчалъ я, и торопливо шелъ далЬе. Ме
жду тЬмъ въ отдЬлеши произошло пЬкоторое усиленное движете — 
и явился ординаторъ.

—  Вамъ сегодня на выписку, сказалъ онъ мнЬ.
— Кажется, отвЬчалъ я.
— Но зачЬмъ вы насъ такъ скоро покидаете ? продолжали ор

динаторъ шутливымъ тономъ : — вы бы еще у насъ пожили.
— НЬтъ ужъ, докторъ, довольно.
Лысый ординаторъ, любезно, но величаво улыбнулся и потекъ 

по корридору, сопровождаемый, какъ всегда, криками, ругатель
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ствами, жалобами и просьбами. Я тоже пошелъ вследъ за нимъ, 
желая въ последнШ разъ насладиться, какъ его мудрыми вопро
сами и ответами, такъ и не менее мудрыми вопросами и от
ветами самихъ больныхъ. Желате мое однако же не осуществи
лось. Ординаторъ на этотъ разъ обтекъ отделение быстрее обыкно
венного , почти что ни съ к4мъ не останавливаясь; и только уже 
на самомъ конце корридора задержапъ былъ мизернаго вида сума- 
шедшимъ, обратившимся къ эскулапу съ следующей жалобной 
речью:

— Помилуйте! я прошусь на выписку, а меня не пускаютъ. Мне 
необходимо видеться съ моими родными. Мой старшш братъ хочетъ 
обручаться обручальпымъ кольцомъ моей матери. Я долженъ удер
жать его отъ этого, потому что опъ будетъ страдать на весь м1ръ. 
А здесь, что я могу сделать? Мыслимой сбиты, слова запутаны...

Сумашедппй этотъ отличался темъ лишь, что очень вежливо, 
даже почтительно кланялся всемъ другимъ сумашедшимъ при встрече 
съ ними въ корридоре. До этого дня л не слыхалъ ни разу его го
лоса и почиталъ его немымъ; но въ отделены умалишениыхъ ***ской 
больницы бывали всяшя чудеса...

— Хорошо, хорошо, отвечалъ ординаторъ, прослушавъ жалоб
ную речь мизернаго больного: —  я погляжу...

И , проговоривъ это, онъ пошелъ далее. Я между темъ за- 
глянулъ въ комнату къ отставному юнкеру. Опъ сиделъ по обыкио- 
вешю на голомъ полу и , пригнувшись головой къ коленямъ, 
сосалъ свое исподнее платье. Атмосфера въ его аппартаменте 
была, кажется, еще хуже, чемъ прежде: съ души воротило. 
Заслышавъ шорохъ у двери, юнкеръ приподнялъ голову, взгля
нулъ на меня , нахмурился и что-то такое прорычалъ. Я отошелъ 
съ искреннейшимъ желашемъ въ душе — никогда более не быть 
свидетелемъ такого полнаго и страшнаго человеческаго падешя...

А въ отделены въ это время произошло снова некоторое уси
ленное движете и по большому корридору, съ обычною своею 
быстротою, неуступавшею быстроте ветра пустыни, пронесся глав
ный докторъ, сопровождаемый скорчившимся брдипаторомъ и двумя 
надзирателями. Крики, ругательства и всевозможные возгласы разомъ 
усилились; больные повысыпали почти изъ всехъ комнатъ; а Бейеръ, 
не отставая ни на шагъ очъ главпаго доктора, задыхаясь, твер- 
дилъ ему:
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Я х о ч у  сегод н я  ж е в о  в с ё х ъ  г а з е т а х ъ  п у б л и к о в а т ь  , что 

х о ч у  всю  м ою  ж и зн ь о с т а в а т ь с я  з д ё с ь , и ч т о б ы , вп р од о лш еш е

всей моей ж изни , м ен я ни кто н е  с м ё л ъ  н а в Ё щ а т ь  и зъ  в с ё х ъ  лю дей ,

ж и в у щ и х ъ  н а  зем н ом ъ ш а р Ё . . .

— Вы можете идти домой, сказалъ главный докторъ, остано
вившись на мигъ передо мной: — я выписалъ васъ сегодншшшмъ 
числомъ.

И онъ тотчасъ же понесся далЁе, а я отправился собираться
домой.

Когда все было готово , я вошелъ еще разъ въ покидаемую мною 
комнату — взглянуть, не забылъ ли я чего. Иванъ Петровичъ ле- 
жалъ неподвижно лпцомъ къ с т ё н ё  и , кажется, почивалъ. Я по- 
смотр'Ьлъ на его поджатыя ножки , па его какъ-то необыкновенно
уныло сгорбленную спину, па его взъерошенный затылокъ —  и 
невольно вздохнулъ. Въ эту самую минуту , какъ бы для того, чтобы 
равсЁять мои печальныя мысли и оставить во м н ё  по отдЁленш ума- 
лишепныхъ *»«тй  больницы не грустное, но веселое впечатлЁше, 
раздался за дверью сонный голосъ Шапиина, пробасивши!:

— Тридцатое число ныньяе.
—  Н ё т ъ  , тридцать первое число марта мЁсяца, отвЁчалъ дру

гой , хорошо знакомый и любезный м и ё  г о л о с ъ .

— Не выйдешь ты вонъ!
—  Н ё т ъ  , выйду.
— Нёт ъ , не выйдешь, — чиселъ не знаешь.
Я вышелъ изъ комнаты. По корридору медленно удалялся кухми- 

стерскШ сынъ; а тамъ, въ рекреащонной залЁ, въ яркомъ солнеч- 
номъ освЁщенш, металось и сновало н ё с к о л ь к о  тоже знакомыхъ 
м и ё  Фигуръ, между которыми типичнЁе в с ё х ъ  выдавалась согбен
ная и скорбная Фигура заштатиаго пономаря. Въ н ё с к о л ь к и х ъ  ша- 
гахъ отъ меня у печки стоялъ Петръ Андреевичъ Каченовсюй, 
только что окончивш1й свой обычный утреншй разговоръ съ часо 
вымъ ,— разговоръ, какъ и з в ё с т н о  , начинавпийся словами:— «домой, 
батюшка , домой».

—  Прощайте , Петръ Андреичъ, сказалъ я : —  домой иду.
—  Пожелать благополучк и счастья, и здоровья, умильно от

вЁчалъ параличный старичокъ, кивая м н ё  головою. ПоявившШся въ 
это время изъ своей комнаты поручикъ Ивниковъ изъявилъ желанье 
со мной облобызаться. Мы облобызались. Шапкинъ пробасилъ :

Отд. II. 7
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«счастливо оставаться, ваше благородье», — и получивъ должную 
мзду, широко распахиулъ передо мной дверь, которая спова потомъ 
заперлась, скрывъ изъ глазъ моихъ отд'Ьлеше умалишенныхъ **°ской 
больницы, въ коемъ , волею судебъ, пробылъ я въ совершенно здо- 
ровомъ состоянш шесть нед’Ьль безъ н'Ьсколькихъ часовъ...

И вотъ я давно уже на вол’Ь , опять живу совсЬмъ иными впе- 
чатлЬшями, съ совсЬмъ иными людьми; но мысль моя и те
перь очень нередко уносится туда — въ маленькая, скучныя 
комнатки, въ светлую чистенькую залу, въ длинные мрачные 
корридоры, по которымъ , какъ гЬни въ чистилищЬ, снуютъ взадъ 
и впередъ и жалшя, и смЬшныя, и странный, п страшныя Фи

гуры , томимыя и жалкими, и смешными, и странными, и страш
ными думами и ощущешями... М’Г.рно , правильно отсчнтываетъ пмъ 
часовой маятникъ время корма и пойла, время сна и шатанья; мЬрно, 
правильно протекаетъ ихъ жизнь, тщательно обставленная разными 
психхатрическими удобствами, — но жизнь эта такова, что цЬною 
ея удручающаго бремени должны быть на-вЬрное и сполна искуплены 
всЬ заблуждешя, прегрЬшешя и вины моихъ бывшихъ бЬдныхъ, не- 
счастныхъ товарищей, которымъ я отъ всей души желаю —  или 
скораго исцЬлешя, или скорой смерти.

I. ш.
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ГЛАВА X III.

С а д ъ .

Съ той поры, какъ Девенпортъ Дённъ заявили, что онъ же- 
лаетъ еще наслаждаться гостепршмствомъ лорда ГленгарриФа, его 
отношения къ хозяину сделались еще задушевнее и казались да
же че.чъ -то въ роде старой дружбы. Лордъ ГленгарриФъ преду
сматривали въ будущемъ выгоды и обогащеше, при содействш 
человека, энерия котораго всегда могла служить ручательствомъ 
за успехъ.

Конечно, Дённъ прямо ни за что не ручался; ему внимали, его 
распрашивали, обсуждались его ответы,—но нельзя было открыть 
въ его словахъ ничего сколько нибудь похожаго на положитель
ное мнете, а темъ более на об Ьщаше. Но старый лордъ не 
безъ основания говорилъ дочери, гуляя съ ней именно въ это 
время по саду после завтрака: «дело въ томъ, что этотъ народъ 
всегда остороженъ, всегда себе на уме, и если не противоре
чить, значить — ни прочь и содействовать. Наше дело теперь 
действовать съ толкомъ, не спешить, не настаивать, вести дело 

Отд. I. I
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исподоволь; а главное, для успЬха нашего дЬла — надо сдЬлать 
пребываше его у насъ возможно болЬе пр1ятнымъ.

— Клянусь, Густи! воскликнулъ лордъ, помолчавъ немного,— 
я не могу себ'Ь представить, что это тотъ же самый Дэви, какъ 
вы его прежде звали. Признаюсь, въ жизнь свою я не видЬлъ 
такихъ невЬроятныхъ превращенШ

— Въ самомъ дЬлЬ, удивительно! сказала разсЬянно дочь.
— И вЬдь не въ томъ сила, что онъ пршбрЬлъ много новыхъ 

познашй — это понятно мнЬ: человЬкъ вЬчно работаетъ, — но 
я часто спрашиваю себя, куда же дЬвалась вся его прежняя лич
ность, отъ которой рЬшительно и слЬда не осталось? гдЬ этотъ 
застЬнчивь!й, нерЬшительный человЬкъ съ своими педантствомъ и 
подозрительностью? Куда дЬвйлось постоянное стремление все 
узнавать, все выспрашивать? Помнишь, какъ надоЬдало намъ его 
докучливое любопытство?

— Помню, отвЬтила она въ полголоса.
— А теперь въ его сдержанныхъ, плавно - спокойныхъ ма- 

нерахъ есть что-то... полное достоинства. УвЬряю, не знай я 
его прежде, я бы счелъ непремЬнно его за человЬка аристокра- 
тическаго апломба.

— Безъ сомнЬшя, сказала она, все тЬмъ же тономъ.
— До того я мало ожидалъ, что онъ станетъ со мной гово

рить о себЬ прямо и откровенно!
— А онъ прямо говорилъ? спросила она съ нЬкоторымъ оду- 

шевлешемъ.
—  Да; очень откровенно и разсудительно. Онъ разсказывалъ 

о п р е п ятсты 'ях ъ , который пришлось ему уже преодолЬть въ жизни, 
и который еще по всей вЬроятности предстоять...

— Что же оиъ говорилъ объ этихъ послЬднихъ? спросила 
она съ особеннымъ любопытствомъ.

— ИзвЬстно что, отвЬтилъ лордъ полуугрюмо;— говорилъ, что 
они заключаются въ его семейныхъ отношешяхъ, связяхъ, об- 
щественномъ отношепш...

— Что-же онъ о нихъ говорилъ, — т. е. какъ выражался, я 
хочу сказать?

— Скромно й хорошо. Онъ не скрывалъ, что ему предстоя
ли - таки нЬкоторыя затруднетя, но что Во всякомъ случаЬ 
наше общественное устройство построено на здравыхъ и прочныхъ 
основатяхь.

— Предположите немаловажное, сказала она съ легкой улыбкой.
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— Разъ только прорвался въ немъ родикадъ, заметиль ста
рый лордъ съ н'Ькрторымъ отт’Ьнкоиъ горькой улыбки:— а именно, 
когда н зам'Ьтидъ, что древняя знать, подобно алмазу, требуетъ 
Для своего блеска и прочности постоянной ш л и ф о в к и  въ течете 
столгЬтт. «Недурно бы ей чаще объ этомъ вспоминать, милости
вый государь, сказалъ онъ,—а то она начинаетъ превращаться изъ 
алмаза въ грязный уголь!»

Миссъ Августа въ тихомолку разсм'Ьялась, но не сказала ни 
слова.

— Во многихъ отношеш'яхъ онъ человЬкъ очень разсудитель- 
ный, очень, очень разсудительный. Я отъ всей души желаю, 
чтобы побольше людей изъ его класса были одушевлены его чув
ствами. Онъ ничуть не разрушительнаго направлешя: умерен
ным , благоразумный преобразования, преобразовашя, сообразныя 
однакожъ съ духомъ времени — вотъ за что онъ стоитъ. Какъ я 
уже сказалъ, Густи, эти люди тогда только опасны, когда мы 
держимъ себя слишкомъ исключительно для нихъ. Стоитъ толь
ко обращаться съ ними прямо, допускать прямо въ свое общест
во, выслушивать ихъ разеуждешя, даже опровергать ихъ, указы
вая на то, что несогласно съ нашими интерессами,—и они не бу- 
дутъ опасны.

— Думаю, что это такъ,— сказала она задумчиво.
— Меня другое удивляетъ еще: онъ нимало не гордится 

своимъ карманомъ, иокрайней мгЬр'Ь я не могъ этого подме
тить. Онъ разеуждаетъ о деньгахъ весьма прямо и основатель
но, сознаетъ, что можно съ ними сделать и чего нельзя...

— А чего же нельзя? спросила Августа.
— Думаю, что объ этой матерш можно - таки и поспорить, 

сказалъ лордъ не совсЬмъ доволънымъ тономъ. Никакой, самый 
отчаянный еторонникъ денегъ не решится утверждать, что день
ги могутъ создать человека — одного изъ насъ, сказалъ онъ, 
помолчавъ, между т-Ьмъ какъ кровь бросилась ему въ лицо.

— Но вЪдь деньги могутъ это сдГлать, дгЬлпютъ даже каждый 
день, возразила она решительно. Наше перство получаетъ свою 
силу и отъ богатства и отъ талантовъ людей низшихъ сосло- 
вш, и если Дённъ мпллюнеръ, какъ ходятъ о немъ слухи, то я 
жалала бы знать, почему же не поставить его наравне съ луч- 
шимъ перомъ Ирландш?

— Да, богатство и вл1яше пожалуй даютъ ему это значеше, 
но только для людей такого сорта этого одного мало, сказалъ г р а Ф Ъ  

съ надменной улыбкой.
Г
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— Вы такъ говорите, какъ будто эти люди не более, какъ 
наши подметки, на которыхъ мы ходимъ. Не в’Ьрн'Ье-ли предпо
ложить, что мы, можетъ быть,скоро сделаемся ихъ подметками,—  
отвечала она раздражительно.

—  Какая чудовищная безсмыслица, дитя мое! возразилъ отецъ 
сердито. Да это, да это настоящШ... и онъ побагровели... отъ 
усилш прибрать надлежащее выражение — настоящей чартизмъ!

— Если такъ, то чартизмъ мне гораздо симпатичнее, чЬмъ я 
думала до сихъ поръ.

К ъ  счастью для нихъ обоихъ, внезапное появлеше Дённа поло
жило конецъ разговору, который бы могъ зайти слишкомъ дале
ко и который оставилъ следы своего непр!ятнаго впечатления 
на лицахъ обоихъ разговаривающихъ. Лордъ ГленгарриФъ едва 
могъ настолько овладеть собой, чтобы поздороваться съ Дён- 
номъ; а смущеше леди Августы было еще заметнее. Немного 
успели пройти они вместе, какъ лорда ГленгарриФа позвали до
мой, потому что пргЬхалъ къ нему соседнШ чиновникъ, а леди 
Августа осталась одна въ Дённомъ.

— Мне совестно, леди Августа! сказалъ онъ робко:— что я обез- 
покоилъ васъ своимъ приходомъ. Я  подозреваю, что помешалъ 
конфиденциальному разговору.

—  О нетъ, вовсе нетъ,сказала она откровенно. Мы разсужда- 
ли о вопросе, въ которомъ никогда не можемъ согласиться и 
который, кажется, каждый день увеличиваетъ пропать, насъ раз
деляющую; и я очень рада, что вы прекратили этотъ разговоръ.

— Я  никогда не питалъ особеннаго пристрасКя къ подслушива- 
нш, леди Аугуста, сказалъ онъ серьёзно:— но когда я шелъ по 
аллее, до меня долетело несколько словъ, въ которыхъ упоми
налось мое имя. Не покая^ется ли вамъ нескромными, если я осме
люсь спросить, какому обстоятельству я обязанъ вашимъ лестнымъ 
внимашемъ?

—  Я затрудняюсь, какъ вамъ это сказать, ответила она, по- 
красневъ.— Затрудняюсь именно потому, что хорошо знаю вашъ 
образъ мыслей въ этомъ отношеши. Дело въ томъ, мистеръ Дённъ, 
сказала она поспешно, что я и папа расходимся въ нашпхъ мне- 
шяхъ объ аристократии королевства и о сопдальномъ значении ея.

— И я  послужили тутъ пояснительными примеромъ? сказалъ 
Дённъ, низко кланяясь, но безъ малейшаго раздражешя.

— Именно такъ,— сказала она тихими, но внятными голосомъ.
—  И леди Августа Арденъ, продолжали онъ темъ же спокой- 

нымъ товомъ,—думаетъи говоритъ о сословш, къ которому я при
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надлежу, благопр1ЯтнгЬе ч’Ьмъ старый граФЪ. Очень радъ, вскри- 
чалъ онъ громче и энергичнее:— очень лестно для меня, что я на- 
шелъ себе защиту именно тамъ, гдЬ желалъ. Я могу понимать 
хорошо предразсудки благороднаго лорда; они им'Ьютъ свою при
чину; уже одно то, что эти нредразсудки слагались Ц'Ьлыми ве
ками —  даеть имъ некоторое значеше. Но я осмеливаюсь ду
мать, что вы, леди Августа, можете великодушно относиться къ 
требовашямъ нашего века и не считать нисийя сословгя за през- 
тЬнныхъ пархевъ, которыхъ силу и влгяше современемъ почув- 
ствуетъ гордая англ1йская аристокраНя.

—  Но меня въ высшей степени интересуетъ одинъ вопросъ, 
который я не скрою отъ васъ: въ чемъ же состоитъ ваше личное 
честолюбхе? сказала она вдругъ.

— Мое? мое! ответилъ Дённъ, заикаясь и въ крайнемъ сму- 
щенш.— У меня... только одно...

—  Не отгадаю ли я? Скажите, отгадаю или нетъ?
— Съ удовольствхемъ скажу прямо.
—  Ваше честолюб1е —  быть министромъ кабинета; вы же

лаете быть тамъ, где ваши таланты могли бы найдти себе пол
ное применеше.

—  О нетъ, не то, — сказалъ онъ, вздохнувъ.
— Да ведь одни звонше титулы никогда не удовлетворятъ че

столюбия, подобнаго вашему, — я уверена. Вы не станете хлопо
тать о такихъ нустякахъ.

— А между темъ эти титулы, леди Августа, сильно помо- 
гаютъ темъ иланамъ, которые не даютъ мне покоя ни днемъ, ни 
ночью. Въ  дни моей бедности и неизвестности, точно также 
какъ въ полнолуше моего счасНя, они никогда не переставали 
служить для меня ступенью, черезъ которую я долженъ шагнуть къ 
осуществление моихъ, вовсе не аристократическихъ целей, Да, 
леди Августа, минута, такая какъ теперь, можетъ потомъ не пов
ториться. Я над Ьюсь, что вы благосклонно выслушаете одно изъ 
самыхъ задушевныхъ моихъ признашй.

Быстрые шаги не подалеку обратили ихъ внимаше и они оба 
остановились въ замешательстве. Подошла Сибелла Келлетъ съ 
заиечатаннымъ конвертомъ въ рукахъ.

— Депеша, мистеръ Дённъ, сказала она,—я васъ искала по все
му саду. Онъ взялъ конвертъ, пробормотавъ: «благодарю», и по- 
ложилъ въ карманъ, не читая. Миссъ Келлетъ скоро заметила, 
что ея присутств1е было не кстати, и, ссылаясь на недосугъ, со
бралась было уйти; но леди Августа сказала:
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— Подождите меня, миссъ Келлетъ; мистеру Дённу необходи
мо уединеше, и мы не въ прав^ развлекать его въ эту минуту. 
И Августа посн'Ьшила уйдти.

—  Подождите, не уходите, леди- Августа, сказалъ онъ.— Я се
годня свободенъ, — но она уже не слышала его.

В ъ  числ’Ь тайнъ, которыхъ Девенпорту Дённу никогда не уда 
ва.тось распутать, всегда первое мЪсто занимало женское сердце. 
Самая молоденькая д’Ьвушка, только-что изъ подъ крылышка гу- 
вернатки или со школьной скамьи, могла поставить его въ тупикъ 
скорЬе самаго хитраго Финансоваго вопроса. И вотъ его теперь 
сильно волновалъ вопросъ: захотела ли леди Августа уклонить
ся отъ дальпМшаго разговора случайно, или она у пи а потому, 
что достаточно поняла его намекъ. Очень мало зная прекрасный 
полъ, онъ старался рЬшить вопроса, на основапш собственнаго 
соображения, не принимая въ расчетъ женскую деликатность и ту 
тонкость женскаго ума, которая -разомъ понимаетъ, что нужно 
сд’Ьлать въ изв'Ьстномь случай.

—  Конечно, она поняла мой намекъ, — я говорилъ прямо, мо
жетъ быть слпшкомъ прямо. Но однакожъ — я ничего не ска- 
залъ... Е я  внезапный уходъ... Въ  ихъ сословш, говорятъ, это не
принято... тагае намеки... они любятъ спокойный тонъ и мягкую 
р'Ьчь... она, быть можетъ, не решилась прямо отказать... А между 
тЕмъ, какъ терпеливо она выслушала... и надо же было случить
ся такой помЬх'Ь! Столько внимашя, даже участия... Но можетъ 
быть, и это—не бол'Ье, какъ свойственная ихъ сословш снисхо
дительность пополамъ съ лгобопытствомъ?

Такъ онъ размышлялъ и догадывался, и конечно было надъ 
ч'Ьмъ голову поломать.

Наконецъ онъ вспомпплъ о депепгЬ — и выттулъ ее изъ кар
мана. Взглянувъ на адресъ и печать, онъ однакожъ не вскрылъ 
конпертъ, но съ едва зам’ЬтноЙ улыбкой спрятал, его опять въ 
карманъ.



ЗОЛОТОЙ ТЕЛЕЦ Ъ . 7

ГЛАВА XIV.

Т е л е г р а ф и ч е с к а я  д е п е ш а .

Когда Дённъ вошелъ въ гоетинную передъ об'Ьдомъ и увидйдъ 
леди Августу одну, сердце его очень сильно забилось. Его зани
мала догадка, какъ она смотрела на утреннш разговоръ —  пре
зрительно-ли насмеялась надъ его высокомер1емъ, или сохрани
ла къ нему если не благосклонность, то хоть сиисхождеше. При
ветливая улыбка, съ которой она его встретила, решила вопросъ 
скорее, чемъ все -его соображешя.

— Не правда ли, сказала она, неблагоразумно ли было съ моей 
стороны оставить васъ однихъ съ важными предметами, вызвав
шими ваше внимаше? Я  почти горжусь этимъ -самоотвержешемъ.

—  Однакожъ, ответилъ онъ тихо, мне было бы более лестно, 
если бы вы были менее благоразумны, а более интересовались 
выслушать то, что я намеревался вамъ сказать.

—  Какъ эгоистично, сказала она, смеясь. Я даю вамъ все, что 
можно, а вы принимаетесь опять за старое и говорите, что вамъ 
этого мало. Я  предполагаю, прибавила она полусердито, что де
пеша была не очень спешная и что она виновница некотораго 
смущешя.

—  Ничего не могу сказать на этотъ счетъ, заметилъ онъ спо
койно.

—  Какъ? Вероятно, когда вы ее прочли...
—  Но я ее не прочелъ; вотъ она, такая же какъ вы ее ви

дели,— ответилъ онъ, показывая на нераспечатанный конверта».
—  Но что это мистеръ Дённъ! сказала она и покраснела. Я не ни

жу тутъ той неусыпной деятельности, которую вамъ всЬ приписы- 
ваютъ. Разве такъ небрежно обращаются съ подобными изве
стиями?

—  Никогда со мной этого не случалось до сегодшшшяго утра, 
леди Августа,—ответилъ онъ также въ полголоса.—  Увлеченный 
впечатлешемъ, которое я не решаюсь высказать, я осмелился 
было повести съ вами речь о себе и о своей будущности, — и ха-
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рактеръ вашего внимашя къ моимъ словамъ показалъ бы мн'Ь ихъ 
значеше для насъ обоихъ.

—  А, Дённъ! кричалъ лордъ ГленгарриФъ, входя:— а я думалъ—  
у васъ сегодня дЬла; мы васъ вовсе не видали послЬ завтрака.

—  Совершенно напротивъ, милордъ возразилъ онъ, очень скон
фузившись. Я, что называется, лЬнился: ни строки не нанисалъ, 
ни въ одну газету не заглянулъ.

—  Не хотЬлъ даже распечатать депешу, которую получилъ 
ныньче утромъ, сказала леди Августа, взглянувъ на него съ кол
кою ш утливостью.

—  НевЬроятно! вскричалъ милордъ.
— Совершенно вЬрно; ручаюсь вамъ, милордъ— сказалъ Дённъ 

въ высшей степени сконфузивпийся и не зная, какой оборотъ дать 
объяснение.

— ДЬло въ томъ, быстро и вдругъ сказала леди Августа,—что 
мистеръ Дённъ такъ послушенъ нашему предписашю отдыхать, что 
онъ считаетъ своею обязанностью не читать даже телеграмъ 
безь позволешя.

— Долженъ признаться, что это для насъ очень лестно, ска
залъ лордъ ГленгарриФъ: но вознаградимъ же за такое послуша- 
ше и позволимъ ему взглянуть, что пишутъ.

Дённъ взглянулъ на леди Августу, которая едва замЬтнымъ 
движешемъ головы дала свое согласие, и онъ раснечаталъ де
пешу.

Прочитавъ, онъ сердито смялъ въ рукЬ бумагу и съ досадой 
нробормоталъ кашя-то слова.

—  Ничего нещнятнаго, надЬюсь? спросилъ лордъ.
—  Напротивъ, милордъ, нЬчто даже болЬе чЬмъ непр1ятное, 

сказалъ онъ;— потомъ, расправивъ смятую бумагу, онъ далъ ему 
прочесть.

Лордъ ГленгарриФъ, вынувъ очки, прочелъ медленно депешу 
и затЬмъ,^обратившись къ Дённу, сказалъ очень взволнованнымъ 
голосомъ:

—  Это въ самомъ дЬлЬ ужасно; вы къ этому приготовлены?
Не обращая внимашя на вопросъ, Дённъ взялъ депешу у лорда

ГленгарриФа и передалъ ее леди АвгустЬ.
—  ЛиквидацДя! быстро вскричала она. —  Покушеюе подорвать 

Оссорсшй банкъ! Что же это значитъ? Кто же это сдЬлалъ?
—  Противники —  нЬкоторые политичесше, друпе коммерческие, 

есть, быть можетъ, и личные враги,— враги того, что они назы- 
ваютъ моимъ успЬхомъ, —  и при послЬднемъ словЬ онъ тяжело
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вздохнулъ.— Позвольте взглянуть, сказалъ онъ тихо, черезъ нЬ
сколько времени:—  сегодня четвергъ, завтра 28-е... Много уплатъ 
требуется въ Гуатемалу, нисколько больше 40,000 Фунтовъ. 
Пармская ссуда, вторая уплата, будетъ 30-го.

—  Кушать подано, милордъ, сказалъ слуга, растворяя настежъ 
дверь.

—  Тысяча извиненШ, леди Августа,— сказалъ Дённъ, предлагая 
ей руку. —  Мне очень неприятно, что я сообщилъ вамъ подоб- 
ныя известия.— Вы  видите, милордъ, прибавилъ онъ весело: —  
какъ подчасъ неудобно бываегъ допускать въ свое общество д'Ь- 
ловыхъ людей.

Только когда всЬ пришли въ столовую, л о р Д ъ  Г л е н г а р р и Ф Ъ  за- 
М'Ьтилъ отсутств1е миссъ Келлетъ.

—  Голова болитъ, или простудилась, кажется, сказала небреж
но леди Августа; и всгЬ сгЬли за стол ь.

В ъ  п р и с у т с т в ш  п р и с л у г и  р а з г о в о р ъ  п р е и м у щ е с т в е н н о  к а с а л с я  

о б ы к н о в е н н ы х ! ,  п р е д м е т о в ъ ,  д а  и в е л с я  к а к ъ - т о  в я л о  и н е х о т я ;  

в и д н о  б ы л о , ч т о  д е п е ш а  о с т а в и л а  с и л ь н о е  в п е ч а т л 'Ь ш е . Т о л ь к о  

о д н а ж д ы  л о р д ъ  Г л е н г а р р и Ф Ъ  в ы б р а л ъ  у д о б н о е  в р е м я ; о н и  к о с 

н у л и с ь  з л о в е щ е й  д е п е ш и .

—  Вы  конечно на все готовы, Дённъ? сказалъ граФъ: — этотъ 
ударъ не захватываетъ васъ враснлохъ?

—  К ъ  стыду моему, захватываетъ, милордъ, сказалъ онъ съ 
страдальческой улыбкой. — Всего менЬе теперь я ожидалъ про- 
тивъ себя злыхъ умысловъ. Быть можетъ, въ первый разъ въ 
жизни, я начиналъ чувствовать, что добросовестно выполнилъ 
свое назначеше въ жизни, что содействовать немало процвЬта- 
нш интересовъ моей родины и вообще человечества. Следова
тельно, этотъ ударъ сильно меня поразилъ.

—  Какая низкая неблагодарность! воскликнула съ негодовашемъ 
леди Августа.

—  Конечно, сказалъ Дённъ; впрочемъ не мне быть судьею въ 
собственномъ де.гЬ. Друпе, можетъ быть, составили иное мнЬше 
о моемъ характере; они могутъ меня считать узколобымъ, эгоис- 
томъ, честолюбцемъ. Мои усиЬхн, а успЬхи были— и значительные, 
я не отрицаю этого,— нажили мне враговъ. И действительно, раз
машистость моихъ преднр1ят1Й была въ нЬкоторомъ родЬ иосто- 
яннымъ, живымъ упрекомъ мелкимъ снекуляторамъ и прожекте- 
рамъ.

—  Такъ э т о  д л я  в а с ъ  н е о ж и д а н н о с т ь ?  с к а з а л ъ  г р а Ф ъ , в о з в р а 

щ а я с ь  къ п е р в о м у  з а м е ч а н и ю .
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—  Совершенно такъ, милордъ. Спокойствие и счастье, которыми 
я наслаждался подъ этими, кровомъ,—первый собственно празд
ничный день въ моей тяжелой трудовой жизни служить лучгаимт, 
доказательством!,, какъ мало я ожидалъ подобнаго удара.

— Однакоже я твердо надеюсь, что это небол!е, какъ вре
менное затруднеше, сказалъ лордъ съ чувствомъ.

—  НеболгЬе, милордъ , въ денежномъ отношении. Я  не думаю 
чтобъ это замешательство было общее. В ъ  стране нетъ опасно
сти кредиту, ренты уплачиваются, трудъ вознагражденъ, рынки 
въ лучшемъ состоянш, ч1мъ когда нибудь ; здравый смыслъ на
рода быстро откроетъ въ этомъ нападении действие личной зло
бы. По всей вероятности дело обойдется несколькими тыся
чами.

—  Я такъ рада этимъ словамъ! сказала съ улыбкой леди Ав
густа. —  В ъ  самомъ дел!, какъ подумаю, что мы такъ насто
ятельно стараемся васъ здесь удержать, вижу, что мы никог
да не могли бы васъ вознаградить ничемъ за те неудачи, ко
торый можетъ повлечь ваше отсутствие.

—  О, Дённъ вероятно никогда не свяжетъ свое пребывание у 
насъ съ подобными последствиями; я уверенъ, сказалъ граФъ.

■ — Конечно нетъ, милордъ, сказалъ онъ; и когда онъ встре
тился глазами съ леди Августою, онъ покраснелъ и сильно сме
шался.

—  Что, ваши подчиненные, ваши агенты и прочие, сказалъ 
г р а Ф ъ , — могутъ управиться съ настоящими обстоятельствами, 
или тамъ нужно ваше личное присутствие?

—  Удовлетворить требованию золота—дело нехитрое, милордъ, 
сказалъ Дённъ: —  и не требуетъ никакого напряжения умствен- 
ныхъ способностей. Остановить выступление изъ береговъ этого 
потока, заливающаго и поглощаюгцаго все банки, —  словомъ, за
щитить дела нашихъ лее соперниковъ и враговъ, спасти отъ по
следствий собственнаго нерадения людей, подкапывающихся подъ 
насъ, — вотъ тяжелыя заботы!

—  И вы дали честное слово действовать въ ихъ пользу?
— Н етъ, милордъ; ни честное слово, ни законъ не обязы- 

ваютъ меня, но честныя отношения къ торговому товариществу, 
доверию котораго мы обязаны обогащенпемъ. Мое положение въ 
главе большого промышленного движения въ этой стране нала- 
гаетъ на меня непременную обязанность заботиться объ инте- 
ресахъ общихъ! Противъ беземысленныхъ нападокъ ненависти
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партШ, ихъ насгшй, или торговаго плутовства я обязанъ запас
тись средствами противъ всеяозможныхъ случайностей,— разру
шить этотъ заговоръ, обнаружить его, объявить о немъ друг,имъ. 
Не идгЬю ли я основание называть этотъ случай очень важнымъ?

Вообще, Дённъ мало любилъ говорить о себе и не терп'Ьлъ 
самовосхвалений, а между т'Ьмъ по нЬкоторымъ причинамъ онъ 
велъ речь какт, будто именно съ целью выставить ярче свои 
планы, свое значеше и свое влхяше. Притомъ было очень прият
но говорить на тему, которую дочь англШскаго пера такъ вни
мательно слушала. Да къ тому же этотъ предметъ представлялъ 
возможность познакомить аристократа съ тгЬми обширными сред
ствами, могущественными двигателями и съ той силой влхяшя, кото
рыми располагаетъ коммерческий челов'Ькъ, съ картиной устрой
ства не только его собственна™ богатства, но и вообще народ
ного благосостояшя. Между тЬмъ какъ онъ все это разсказы- 
валъ съ увлечешемъ, сообщавшимъ его словамъ много краснор'Ь- 
Ч1Я, вошелъ слуга и подалъ еще депешу.

—  О, я надеюсь, что теперь известхе будетъ для васъ бла
гоприятнее! вскричала леди Августа съ учасгпемъ; а онъ, разла
мывая печать, поблагодарилъ ее теплымъ взглядомъ.

—  Хорошо? спрашивала она тревожно, между тЪмъ какъ онъ 
пробегалъ молча депешу. — Хорошо?

— Именно, какъ я сказалъ, пробормоталъ Дённъ глухимъ го
лосомъ : — систематически! заговоръ, настойчиво и сильной ру
кой веденный противъ меня.

—  Опять банкъ? спросилъ граФъ, котораго сильно занималъ 
настояний разговоръ.

— Да, милордъ; они настаиваютъ на томъ, чтобы выставить 
меня человЬкомъ вздорнымъ, мелкимъ спекуляторомъ, аФери- 
стомь, криводушнымъ интригантомъ, Богъ весть чемъ. Хотелось 
бы мне просто спросить ихъ : что ж е , разве деньги, которыми 
тотъ же Дённъ обогатилъ васъ, плохи, недействительны, нена- 
стояхще? Разве гинеи ненадлежахцимъ образомъ вычеканены? 
Разве кредитный бумаги —  ненастоянце представители ценно
стей? Но что толковать объ этомъ народе! Если они мне не
благодарны, стало быть незачто...— Да, незачто, потому что мои 
стремлешя были выше и больше ихъ самихъ со всеми ихъ ин
тересами. И затемъ, придавая своему голосу более мягкости и 
сиокойств1я, онъ прододжалъ: —  депеша извЬщаетъ меня, что 
завтра въ Оссорскомъ банке будетъ большое совокупное требо- 
ванхе. Бернардъ, пзбранш котораго я самъ недавно содейство-
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валъ, стоить теперь во главЬ этого замысла.; онъ успЬлъ наве
сти такой страхъ на все графство , что магистрата. погребовалъ, 
полицщ и вдобавокъ двЬ роты пЬхоты. Мои агенты спраши- 
ваютъ : что дЬлать ?

—  А что же д'Ьлать? спросилъ граФъ.
—  Удовлетворить, милордъ;— удовлетворить, каждаго по пер

вому спросу.
Спокойное достоинство, съ которымъ Дённъ произнесъ эти 

слова, произвело самое полное впечатлЬше на графа и его дочь. 
Въ  ихъ глазахъ человЬкъ «низкаго происхождешя», въ минуту 
сильнЬйшей опасности, обнаруживалъ такъ много спокойной рЬ- 
шимости, безъ малЬйшей тЬни притворства. ВпослЬдствш, раз- 
сказывая объ этомъ обстоятельствЬ, они не могли надивиться ха
рактеру Дённа, и только леди Августа замЬтила, что одно въ это 
время обнаруживало его тревожное состояние —  гордое презрЬше 
къ людямъ, которые такъ платили ему за всЬ его услуги, ока
занный странЬ.

— Какъ бы я желалъ, Дённъ, помочь вамъ въ этомъ случаЬ, 
сказалъ г р а Ф ъ ,  когда они вернулись въ гостиную : — но чЬмъ ? 
Я  не капиталиста, нЬтъ у меня въ распоряжении большой суммы...

—  Дорогой милордъ, прервалъ его Дённъ съ болъшимъ чув- 
ствомъ : —  денегъ я всегда могу достать, сколько мнЬ нужно. 
Берингъ, Гопъ, Ротшильдъ —  каждый изъ нихъ сейчасъ дастъ 
мнЬ столько миллюновъ, сколько понадобится завтра; но, къ сча
стью, не понадобится. Есть другое лишеше, въ которомъ эти 
господа не могутъ мнЬ помочь, но котораго, говорю съ гордо
стью, я не опасаюсь. Теплое сочувствёе, ваше, милордъ ко мнЬ и 
ваше, леди Августа, налагаютъ на меня обязанность...

ЗдЬсь Дённъ запнулся; г р а Ф ъ  великодушно схватилъ и по- 
ж а л ъ  его руку, а леди Августа отвернула голову и поднела пла- 
токъ къ глазамъ.

—  Фи, какое лицемЬрёе! воскликнетъ негодующей читатель. 
О нЬтъ, нЬтъ. Во всемъ этомъ было много и правды. Они 
были тронуты; ихъ собственное волненёе, тонъ ихъ голоса, 
проявлеше ихъ собственной природы,—все это обнаруж ило нЬ- 
которое пробужденёе честныхъ чувствъ въ ихъ сердцахъ; на
сколько тутъ были примЬшаны друпя, менЬе достойныя чувства, 
насколько тутъ было обмана, мы не скажемъ здЬсь — и можетъ 
быть, не съумЬли бы сказать, еслибъ и хотЬли.

—  Такъ вы завтра отправляетесь въ Килькени, Дённъ? спро
силъ лордъ послЬ нЬсколькихъ минута тягостнаго молчашя.
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—  Да, милордъ; мое присутсттае необходимо.
—  Позволите намъ съ леди Августою сопровождать васъ? Я  

думаю, что человЬкъ въ родЬ меня не могъ совсЬмъ еще поте
рять вл]ян1я, которымъ нЬкогда пользовался въ странЬ, и я на
дЬюсь быть вамъ небезнолезнымъ.

— О, милордъ, это слишкомъ много для меня! сказалъ Дённъ 
и закрылъ глаза рукой.

ГЛАВА XV.

Ликви ДА Ц ] Я .

Большой Оссорсюй банкъ съ своимъ основнымъ капиталомъ 
въ миллюнъ стерлинговъ, съ королевскою харНею, съ титуло
ванною дирекц1ею и съ бумагами на премш, находился въ Пэ- 
трикской улидЬ въ Килькени, и представлялъ своими окнами съ 
зеркальными стеклами и прочными желЬзными рЬшетками на
стоящей типъ полнЬйшей денежной состоятельности и благона
дежности. СосЬдтй дворянинъподнимался по ступенямъ его па- 
раднаго входа съ чувствомъ стараго знакомства, потому что 
зналъ виконта, который жилъ нЬкогда въ этомъ дворцЬ а 
Фермеръ испытывалъ чувство довЬр1я, отдавая здЬсь своп тяже
лые заработки и внося ихъ въ этотъ, по его мнЬшю, храмъ Кре
за. Какимъ благосостояшемъ, какою дЬятельностью все дышало 
внутри его! Массивныя двери отворялись и затворялись безъ ма- 
лЬйшаго шума отъ самаго незначптельнаго прикосновешя, служа 
какъ бы эмблеммой преобладающей за ними таинственности и пол
ной легкости сдЬлокъ. Сколько ловкости и проворства въ дви- 
жешяхъ многочпсленныхъ маклеровъ, которые безпрерывно счи
тали, платили, учитывали! Какъ плавно и спокойно переходили 
они отъ конторки къ конторкЬ; одно слово, чуть слышный шо- 
потъ составляли весь разгозоръ. А сколько таинственной торже
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ственности вл. отдаленной, задней конторе, съ ея двойной дверью, 
за которой погружены въ занятая несколько плЬшивыхъ п етра- 
дающихъ одышкой, почтенныхъ кассировъ, старающихся уловить 
нисколько мгновешй, чтобы посоветоваться съ обитающимъ въ ней 
оракуломъ. В ъ  огромной зале, посвященной банковымъ операщямъ, 
ничто не обнаруживало прежняго назначешя здашя, за исключе- 
шемъ огромнаго камина съ вычурнымъ верхомъ изъ чернаго дуба, 
на которомъ стоялъ бюстъ королевы, предметъ восхшцешя и по- 
чтен1я для многихъ въ байку одетыхъ посетителей.

Утромъ 12-го августа, до котораго мы довели нашь разсказъ, 
улица предъ банковымъ здашемъ представляла необыкновенно 
интересную сцену. Съ ранняго утра наполнилась улица народомъ и 
вскоре вся была загромождена самыми разнокалиберными эки
пажами, отъ великолепной кареты местнаго аристократа до не
казистой тележеики мелкаго Фермера. Всадники въ наЬздничьихъ 
нарядахъ на прекрасныхъ кровныхъ скакунахъ, красные старые 
дворяне на приземистыхъ лошадкахъ и простой людъ на косма- 
тыхъ клячахъ— все это теснилось въ густой толпе пешеходцевъ 
Много полиц1и было выставлено нередъ банкомъ, хотя вътолпе не 
было заметно ничего, что бы оправдывало ея присутствхе. По тол
пе пробегалъ шопотъ; каждый толковалъ съ соседомъ въ полго
лоса, советовался, соображалъ, догадывался, смотря но характе
ру; некоторые показывали другимъ объявлешя и печатный бу
мажки, полученный по почте; некоторые указывали на столбцы 
газетъ; друпе развертывали болыше свитые счеты,— но все ре
шительно говорили какъ-то грустно, что предвещало не совсЬмъ 
благопр!ятный исходъ. Когда было уже около 10 часовъ, время 
открытая банка, волнеше въ толггЬ возрасло до высочайшей степе
ни; все глазабыли устремлены на массивную дверь, которой медный 
молотою  ̂какъ-то нагло блестИлъ на солнце. Ежеминутно справлялись 
все съ карманными часамии сообщали шопотомъ свои опасения сосе- 
дямъ. НЬкоторымъ удалось разсмотреть, что внутри банка на- 
чинаютъ ходить взадъ и впереди очепь безпокойно, и это еще 
более взволновало толпу и вскорЬ со всЬхъ сторонъ стали гово
рить, что банкъ отворяется. Наконецъ колоколъ въ Таунголле 
пробилъ десять часовъ. При каждомъ ударе все ожидали, что 
вотъ отворится дверь банка, но она не отворялась: подавлен- 
ньш чувства толпы глухо звучали въ сдержанномъ ропотЬ— глу
хой, болезненный стонъ, который, казалось, выходилъ изъ земли. 
Какъ будто въ отвЬтъ на безмолвный гневъ толпы, въ ответь 
на еще невысказанный вопросъ послышался тяжелый етукъ, и
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полиц/я разомъ принялась заряжать ружья— демонстращя, смыелъ 
которой былъ очень хорошо всЬми понятъ. Крикъ раздражен- 
наго недовI р/я пронесся тотчасъ въ толпЬ, но тотчась же п 
смолкъ, когда банковая дверь начала шевелиться и наконецъ 
распахнулась настежъ. Толпа всколыхалась и разомъ бросилась 
къ входу съ потрясающимъ шумомъ. Каждый стремился опере
дить другихъ, пробивая себ'Ь дорогу невЬроятны.ми усил/ями, 
не обращая никакого внимашя на крики и страдашя вокругъ; даже 
уеил/я иолиц/и ничего не могли сдЬлать для возстановле/пя по
рядка. Израненная, окровавленная, нолузадыхаясь, съ разбитыми 
лицами и изорваннымъ птатьемъ, толпа все стремилась впередъ,—  
ни малЬйшаго почтен/я къ лЬтамъ, уважения к'ь знагпю! Грознтъ  
анархия, въ которой все прошлое было поглощено страшнымъ 
настоящпмъ. Окровавленная, почти бездыханная, съ глазами 
пылающими адской мыслью, передняя часть этой толпы добра
лась наконецъ д<> перваго прилавка въ зданш и чуть не падала 
мертвой подъ натискомл, заднихъ рядовъ.

Какой удивительный контрастъ представляла эта картина, полная 
тревоги и безобраз/я, съ спокопнымъ видомъ маклеровъ по дру
гую сторону прилавка! Не удостоивая, повидимому, ни однимъ 
взглядомъ всю эту безпокойную сцену, они медленно и плавно 
расхаживали съ перьями за ухомъ, разговаривая о чемъ было 
нужно самымъ обыкновеннымъ голосомъ и уплачивая по пред- 
ставленнымъ бумагамъ съ полнЬйшимъ безсграст/емъ своихъ 
ежедневныхъ занят/й.

—  Золота! это вы сказали? повторяли они, какъ только до
ходило до нвхъ новое требоваше. И требовашя эти быстро шли 
одно за другимъ, и во всей толпЬ на всЬ голоса, начиная отъ 
полубЬшенаго отчаян/я до стона истощешя силъ повторялся 
одпнъ крикъ: «Золота!»

Въ своей дикой энергш всЬ эти люди едва могли повЬрить, 
чтобъ ихъ требован/я могли быть такъ легко удовлетворены; они 
почти обезумЬлп отъ спокойного и холодного равнодушия, съ  
которымъ встрЬчались ихъ бЬшеные возгласы. Они считали 
и опять пересчитывали блестящ/я монеты, точно боялись какого 
нибудь подлога, точно хотЬли открыть обманъ. Отодвинутые въ 
сторону другими предъявителями, они вдали еще разъ принима
лись пересчитывать деньги;— до того имъ трудно было себЬ пред
ставить, что вся эта яростная суматоха была понустякамъ. Не- 
рЬдко случалось, что сомнЬваясь въ достаточномъ количествЬ 
денегъ въ банкЬ, получи/шне плату спрашивали другихъ: уилаче-
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ны-ли имъ деньги?! Проходилъ часъ за часомъ, а налеръ публики 
не уменьшался п не уменьшались залотыя волны уплачиваемыхъ 
банкомъ денегъ. Много было предъявлено очень крупныхъ бу- 
магъ, но какъ скоро признавалась ихъ подлинность, тотчасъ же 
производилась уплата.

Появился агентъ другого банка съ огромной связкой Оссор- 
скихъ бумагъ и сейчасъ же отошелъ назадъ съ двумя м'Ьточ
ками совериновъ. Не смотря на все это, приливъ толпы не умень
шался ни на минуту; напротивъ, съ течешемъ дня толпа, каза
лось, делалась гуще и настойчивее, и если полумертвые отъ 
утомлешя маклера просили хоть минуту для отдыха и подкр’Ь- 
плешя силъ сухарикомъ и глотломъ вина, разомъ крикъ нетер- 
пгЬ тя раздавался въ ненасытной толп1! .  Было теперь 3 часа. Въ 
другое время банкъ обыкновенно въ этотъ часъ запирался, и 
в се, казалось, опасались, чтобъ онъ не заперся навсегда. Оче
видно было, что банкъ своею готовностью къ уплате все-таки 
усп’Ьлъ распространить въ толпе мало къ себ е  дов'Ьр1я. На 
возвращавшихся съ золотомъ смотрели, какъ на счастливцевъ, 
а неполучивипе еще уплаты терпели всЬ муки тревожной не
известности.

Часу въ четвертомъ толпа разступилась и дала дорогу огром
ному дорожному экипажу, который чуть тащился выбившимися изъ 
силъ лошадьми.

—  Кто это е д е т ъ  съ граФскимъ гербомъ ? спросилъ одинъ 
господинъ своего соседа, когда возле ихъ проезжалъ экипажъ.—  
Лордъ ГленгарриФЪ и Девенпоръ Дённъ, клянусь! вдругъ вскри- 
чалъ онъ.

Извест!е объ этомъ мигомъ пробежало по всей толпе и в езд е  
сталъ раздаваться к р и к ъ :  «Девенпортъ Д ё н н ъ  п р и б ы л ь * !  Впрочемъ 
ни по одному признаку нельзя было определить характеръ чу пствъ 
толпы къ новоприбывшему. Правда, объявление его имени воз
будило несколько радостное чувство, но оно тотчасъ же смолкло, 
и онъ вышелъ изъ коляски у боковой двери банка при довольно 
зловещемъ молчанш толпы.

—  Пожалуйста не безпокойтесь, сказала леди Августа, когда 
онъ хотЬлъ помочь ей выйти изъ экипажа:— прошу васъ не ду
мать о наел.. Мы прекрасно устроимся и въ гостиннице.

— И я прошу настоятельно объ этомъ же, прибавилъ граФъ.
—  Отклоняя мое гостеприимство, вы очень печалите меня и 

подтверждаете м н е т е , что я не въ состоянщ вамъ его пред
ложить.
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—  Ахъ, правда, очень верно замечено; Дённъ совершенно 
правъ, Августа. Мы идемъ. И онъ вышелъ, ведя за руку дочь.

Леди Августа обернулась назадъ, прежде ч'Ьмъ вошла въ домъ, 
и взглянула на неизмеримую толпу народа. Хотя въ ея взгляд!* 
было много гнева, но мы должны признаться, что этотъ взглядъ, 
что бы онъ въ с еб е  не заключалъ, очень шелъ къ ея гордьшъ 
чертамъ, и мнопе не могли не воскликнуть: какая прекрасная 
женщина!

Этотъ прИкздъ дадъ поводъ ко многимъ самымъ разнороднымъ 
толковашямъ въ публике; одни приписывали пргЪздъ самого 
Дённа затруднительному положенно банковыхъ дгЬлъ, другое на
противъ вид'Ьли въ этомъ хорошШ признакъ. Не менее толковъ 
возбудилъ и прИзздъ лорда ГленгарриФа; многихъ занималъ во- 
иросъ, насколько граФЪ лично заинтересованъ въ банковыхъ Д'Ь- 
лахъ и какого рода его интерес!.. Оставя публике ея догадки и 
соображешя, мы просимъ читателя последовать за нами въ го
стиную Дённа, куда онъ повелъ своихъ гостей.

Гостиная была роскошно убрана и открывалась въ оранже
рею, богатую герашями и украшенную по средине красивымъ 
мраморньшъ Фонтаномъ, струившимъ воду. Въ самомъ д ел е , 
какъ только получилось известге о прибыли Дённа, комнаты, 
въ которыхъ онъ почти не жилъ, были убраны, какъ будто онъ 
въ нихъ жилъ постоянно. Книги, картины, газеты были в езд е  
разбросаны, свЪше цветы красовались въ вазахъ и лежали по 
столамъ новейнпя перюдичесюя издашя.

—  Какой прелестный домъ! воскликнула леди Августа. И въ 
самомъ д е л е  ея одобреш е было искренне, потому что с о ф ы  
съ мягкими подушками, благоухающШ воздухъ— все это предста
вляло пр1ятный контрастъ съ духотою и утомительностью дороги.

Напрасно Дённъ упрашивалъ позавтракать чемъ нибудь; гости 
отказались на-отрезъ и объявили, что они у него останутся 
только подъ услов1емъ, чтобъ онъ о нихъ болГе не хлопоталъ, а 
занялся бы своими важными делами.

— Скажете-ли мне по крайней м ер е, милордъ, въ которомъ 
часу вамъ угодно обедать? Не въ шесть-ли?

—  Съ удовольствгемъ. Но еще разъ прошу васъ не хлопо
тать о насъ. Намъ зд есь  какъ нельзя лучше и намъ ничего не 
нужно.

Низко поклонившись въ знакъ согласия, Дённъ направился къ 
двери, когда вдругъ леди Августа быстро шепнула отцу не
сколько словъ.

Отд. 1. 2.
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—  Позвольте, на минуту, Дённъ! в с к р и ч а л ъ  г р а Ф ъ .  — Августа 
нрава. ЗамгЬчанйе ея дЕлаетъ честь женскому уму. Она говорить, 
что я долженъ итти съ вами и показаться въ башгЬ лично; что 
мое присутствие тамъ будетъ иягЬть благощнятныя нослгЬдств1». 
А вы какъ думаете?

—  Я очень обязанъ леди Август'Ь за это предложеше, отв4- 
тилъ Дённъ, сильно покрасн’Ьвъ.— Несомненно, что присутств1е 
и поддержка ваша, милордъ, въ настоящее время неоценимы.

—  Я р а д ъ ,  ч т о  в ы — э т о г о  мвЬшя; радъ, что это п р и ш л о  ей 
в ъ  голову, п р о б о р м о т а л ъ  г р а Ф ъ ,  п о п р а в л я я  с во и  С 'Ь д ы я  кудри 
п е р е д ъ  зеркаломъ и наскоро п р и в о д я  в ъ  п о р я д о к ъ  с в о й  туалетъ.

Судя ио внечатлЬнно, произведенному появлешемъ лорда въ 
башсЬ, догадка леди Августы была великолепна; едва ли бла- 
гопрхятн'Ье под'Ьйствовалъ бы на публику ц’Ьлый вагонъ съ зо
лотыми слитками. Если бы Ной былъ англичаниномъ, то голубь 
долженъ бы  ему принесть не оливковую вЕтвь, а лорда. Я 
говорю это вовсе не съ  насмЕшкой или глумленьемъ: нотому- 
что саеЪепз рагШаив лорды лучшее товарищи, чЬмъ простые люди; 
я д/Ьлаю эту замЕтку мимоходомъ, привожу какъ оригинальную 
черту англшскаго народа. Итакъ, отъ ничтожн’Ьйшаго Фермера 
до богатЬйшаго джентельмена, присутспае графа всЕмь каза
лось новымъ ручашельствомъ въ состоятельности банка. Мноше 
замечали, что Дённъ бл'Ьденъ; некоторые, —  что встревоженъ; 
но всгЬ находили, что седовласый старый дворянинъ былъ сои 
вершеннымъ выражешемъ пр1ятиаго самодовольства.

Они с'Ьли въ конторгЬ за прилавкомъ, чтобъ ихъ вс'Ь могли 
вид’Ьть и чтобъ имъ было видно все, что дЕлалось въ тол
п е . Между т'Ьмъ какъ Дённъ смотр'Ьлъ на всю эту сцепу съ 
спокойиымъ и невозмутимымъ равнодуннемъ, потому-что внима
ние его было гораздо больше поглощено газетами, ч'Ьмъ веВмъ 
окружаюжимъ,— быстрые глаза и уши лорда ГленгарриФа без- 
престанно за нс'Ьмъ слЕдили. Онъ глазъ не снускалъ ни съ одного 
подходившаго за  уплатой къ столу, вслушивался въ его требо- 
ваше, зам'Ьчалъ его сумму и проницательно наблюдалъ, какое д гЬй- 
ств1е онъ произведетъ на кассира. Онъ однакожъ не былъ не- 
подвижнымъ зрителемъ сцены, потому что если онъ просто сер
дито поглядывалъ на подходившаго од’Ьтаго въ байку крестьян 
нина, то при приближении человека высшаго сослов1я или съ 
болЕе притязательною наружностью, ворчалъ отрывисто:— «очень 
дурно»! —  «Большая неблагодарность!»—«Совершенная обида» и 
т. под.
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Онъ дошелъ до высшей степени негодования, когда обратился 
къ нему голосъ пзъ толпы:— «какъ ваше здоровье, милордъ? Я не 
думалъ, что вы здЬсь».

Лордъ взгляиулъ въ свои очки и тотчасъ же узналъ г. Бернарда* 
о которомъ ему разсказалъ Дённъ, какъ о человЬкЬ, недостойно 
отплатившемъ ему за его благодЬяшя.

—  И я точно также мало ожидалъ, отвЬтилъ надменно лордъ 
встрЬтпть васъ въ подобномъ мЬстЬ. Въ мои дни ирландское 
дворянство первое подавало примЬръ довЬр!я, а не распростри  
няло недостойный опасешя.

•— Я не принадлежу къ банку, милордъ, и ничего не знаю о 
его состоятельности, отвЬтилъ онъ, кладя двЬ бумаги на при- 
лавокъ.

— 8648, 3,000, 12, 9, 6, сказалъ маклеръ механически:— чЬмъ 
угодно вамъ получить?

—  Билетами прландскаго банка.
Дённъ отвелъ глаза отъ газеты и, иоднявъ голову, поклонился 

Бернарду.
—  НадЬюсь, что мистриссъ Бернардъ здорова? сказалъ онъ 

хладнокровно.
—  Благодарю... здорова... совершенно здорова, отвЬтилъ 

Бернардъ, нисколько сконфуженый.
—  Прошу не забыть передать ей, что на будущей недЬлЬ 

она получить шишки итальянской сосны. Я слышалъ, что онЬ 
получены въ таможнЬ.

Между тЬмъ какъ Бернардъ въ сильномъ смущенш бормоталЬ 
изъявления благодорности, старый лордъ смотрЬлъ въ совершен- 
номъ недоумЬнш на обоихъ говорившихъ. Гд-Ь то гневное не
годование , котораго опт. ожидалъ отъ Дённа? ГдЬ же рЬзгае 
упреки въ чорной неблагодарности?

— Скажите, Дённъ, сказалъ опъ ему въ полголоса:—это тотъ 
Бернардъ, о которомъ вы мнЬ говорили,—челов’ЬкЬ, котораго на 
дняхъ вы ввели въ парламента?

—  Тотъ самый, милордъ, отвЬтилъ Дённъ тихо и осторожно.’ 
ЗдЬсь онъ правь, совершенно правъ— ничего больше. Не теперь, 
не здЬсь мнЬ слЬдуетъ ему напомнить о его нехорошемъ со 
мной поступкЬ. Сегодня— его день. Мой  день придетъ.

Прежде чЬмъ лордъ ГленгарриФъ могъ прЯтр.въ себя отъуди- 
влешя при видЬ такого хладнокровия и расчнтаннаго терпЬшя, 
сквозь толпу пробрался Генксъ съ распечатаннымъ письмомъ въ 
рукЬ.
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Это была только-что полученная телеграма, извещавшая о 
нанаденш черни на домъ Дённа въ Дублине. Какъ все  по- 
добнаго рода и зв еси я , и это отличалось неудовлетворительностью 
и неопределенностью.— «Ужасное н ападете черни на № 18. Раз
биты окна, разбита, но не выломана главная дверь. Приглашена 
полищя; призваны войска».

—  Вотъ народная благодарность, милордъ, сказалъ Д ён н ъ , 
передавая бумагу графу.— К ъ счастью, я никогда и не расчиты- 
валъ на этого рода награду. Мистаръ Генксъ, сказалъ онъ крот- 
Кимъ, спокойнымъ голосомъ:— толпа, кажется, тамъ не уменьшает
ся. Прибейте пожалуйста объявлеше на дверяхъ, что для удоб
ства публики банкъ сегодня открыть до 5-ти часовъ.

—  Право, они не заслуживаютъ такой любезности! вскри- 
чалъ старый лордъ съ гневомъ. —Будьте справедливы, сколько 
вамъ угодно, но не обнаруживайте хоть великодуння. Если они 
такъ обращаются съ людьми, которые посвящаютъ имъ лучшая 
силы, всю жизнь посвящаютъ родине, я разъ навсегда заявляю, 
что въ такой стране жить нельзя, и я не признаю ихъ сооте
чественниками!

Дигай, радостный крикъ раздался въ это время на улице и 
покрылъ собою в се  остальные звуки.

—  Что тамъ еще? И з д е с ь  с о б и р а ю т с я  н а с ъ  о са д и т ь ?  вскри- 
чалъ г р а Ф ъ .

Крики росли, раздавались громче и неистовее, и восклицате: 
«исполать Дённу, ура!» повторялось тысячью голосовъ.

—  Объявление подействовало очень удовлетворительно, ска
залъ Генксъ, возвратившись. — Доверие вполне возстановлено.

И  въ самомъ дел е , странно было видеть, какъ быстро меня
лось народное чувство: потому что т е , которые теперь подхо
дили, были явно смущены, хоть и подчинялись побужденш  низ
кой трусости. Надменные взгляды стараго лорда мало могли 
успокоить этихъ последнихъ, потому-что они, казалось, говорили 
сквозь очки: «я заметилъ тебя и никогда не забуду.»

Какая разница была съ взглядомъ Дённа, взглядомъ столь 
нолнымъ сожалешя и прощешя! Ни гневъ, ни мстительность не 
искажали спокойной ясности его бледнаго лица. Онъ съ доброй  
улыбкой следилъ глазами за тем ъ , кто теперь старался въ сму- 
щенш какъ-нибудь уйти незамеченнымъ. Смятенье почти утихло; 
заметная перемена произошла въ толпе, до сихъ поръ такъ 
громко требовавшей золота. Видъ спокойнаго, неподвижнаго лица
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оказался ужаснымъ порицашемъ этому неосновательному и не
достойному страху.

—  Почти кончено, прошепталъ Генксъ своему начальнику, 
стоя нередъ нимъ съ огромными золотыми часами въ рукахъ.—  
В ъ эти посл'Ьдшя 12 минутъ выдано только 700. Сражеше кон
чено!

Неистовые крики радости не переставали раздаваться, и воз
гласы, чтобъ Дённъ вышелъ и показался, наполняли воздухъ.

—  Слышите ихъ? спросилъ лордъ ГленгарриФъ, смотря без- 
покойно на Дённа.

— Да, милордъ; очень быстрый поворотъ дела. Вообще, на
родное мн'Ьше правильно,—но редко, чтобы народъ такъ быстро 
перем'Ьнялъ образъ мыслей.

—  Очень безстрастно сказано, ответилъ надменно старый 
лордъ:— но что еслибъ вы не были приготовлены сегодня къ 
этому нападению? Что , если бы они успели заставить васъ прь 
остановить уплату?

— Еслибъ это было возможно, милордъ, мы бы вполне за
служили несчастье, которое на насъ бы обрушилось. Что тамъ, 
Генксъ? воскликнулъ онъ, когда этотъ господинъ старался къ 
нему приблизиться.

—  Вамъ не угодно ли будетъ показаться, —вы положительно 
должны выйти и сказать нисколько словъ съ балкона.

— Не думаю, Генксъ. Это только минутная вспышка народ- 
наго чувства.

— Вовсе н'Ьтъ. Послушайте-кя, они бешено васъ требуготъ. 
Не выйдете, скаж)тъ: высокомЕрге. Я умоляю васъ выйти хоть 
на пЕсколько минутъ.

—  Полагаю, что онъ правъ , Д ённъ, сказалъ лордъ Глен- 
гарриФъ, нисколько угрюмо.— Что касается до меня, то я не 
имею ни малейшей претеизш указывать* какъ нужно поступать 
при гюдобныхъ народныхъ демонстрацглхъ,— я думаю, что это вер
ное выражеше. Уличныя сборшца, въ мои времена, назывались 
черныо и разгонялись конною полищей; ваша современная циви- 
лизац1я толкуетъ съ ними и льститъ имъ. Я полагаю, что вы 
понимаете духъ времени.

Опять оглушительно раздались крики и своимъ тономъ, каза
лось, подтверждали то, что сказалъ Генксъ, т. е. что равяоду- 
пие Дённа можетъ быть истолковано, какъ прямая обида.

Да, выйдите, вскричалъ нетерпеливо Генксъ: — иначе бу
детъ поздно. Несколько словъ, теперь сказанныхъ, сберегутъ
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намъ завтра 30,000 Фунтовъ. Эти слова, сказанный Дённу шо- 
нотомъ, решили вопросъ и, обратившись къ графу, онъ сказать:—  
я думаю , мидордъ, что Генксъ правъ: я долженъ показаться.

—  Такъ етупайте-же, сказалъ лордъ съ чувствомъ и взялъ 
его за руку, какъ будто желая сказать', «и я стану съ вами.»

Едва вошелъ Дённъ въ гостиную, какъ встретила его леди 
Августа съ разгоравшимися щеками и глазами.— Ахъ, я такъ 
рада, вскричала она, что вы идете говорить съ ними. Это для 
васъ блестящая минута.

Когда дверь отворилась и Дённъ вышелъ на балконъ, воздухъ  
потрясли дьькье крики толпы, попторившьеся въ самыхъ отдален- 
ныхъ концахъ улицъ и разнеслись громовыми раскатами. Дённъ 
не принадлежать къ разряду публичныхъ ораторовъ; онъ кон
фузился, запинался. Но этотъ родъ нер'Ьшительнаго красноре
чия подъ часъ нравится публике более всякаго другого; она въ 
немъ видитъ и глубину взволнованнаго чувства, и особенное 
значенье для оратора. За то г. Дённъ былъ очень проницатель- 
ньшъ наблюдателемъ, и онъ давно подметила,, что крики слуша
телей, сопровождаюице речь, столько же бываютъ порой удобны, 
какъ и акомианиментъ для плохого певца,— можно въ его гармо- 
Н1И скрыть некоторый Ф Э Л Ь Ш И В Ы Я  ноты.

Итакъ Дённъ стоялъ на балконе; подле него и несколько 
позади лордъ ГленгарриФъ, а въ глубине у дверей г. Генксъ. 
Положа одну руку на сердце, онъ низко поклонился толпе.—До
брые друзья мои, сказалъ онъ тихо, но такъ, что слова его были 
далеко слышны:— мне посчастливилось не разъ въ моей жизни 
принимать уверенья въ сочувствии и уваженья; но никогда въ жизни 
мои чувства не были такъ глубоко тронуты, какъ въ настоящее 
время. (Восторженные крики продолжаются несколько мпнутъ). 
Не въ такую минуту, ндчалъ онъ говорить съ большою энер- 
йею :— не въ минуту, когда я окруженъ славными и теплыми серд
цами, когда чувства симпатьи, который вы ко мне обнаруживаете, 
сливаются съ волненьемъ моего собственнаго сердца,— не въ та
кую минуту прилично мрачно смотреть на человеческую при
роду; но уваженье къ истине вынуждаетъ меня заявить здесь , 
что я глубоко сожалею нападете, сделанное сегодня на мой 
кредитъ, потому-что я  составляю ОссорскШ банкъ (сильный 
и дитя восклицанья) —  да, повторяю, я :  потому-что за проч
ность учрежденья я  отвечало всемъ, чемъ только владею. 
Каждая кредитная бумага, каждая гинея, каждая десятина 
земли, которыми я владею , — все это здесь! Я далеььъ отъ
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подозр'Ьшя кого • бы то ни было въ иедостойныхт. побужде- 
н1я х ъ ; н о , мои достойные др узь я , это была скверная ш ту
ка (ропотъ), это была плутовская интрига (более сильный 
ропотъ), и я не буду Девенпортъ Дённомъ, если всего этого не 
обнаружу и не накажу. (Крики: «больше вамъ власти»! и заду 
шевный восклицанья подтвердили эти слова). Я , какъ вамъ хо
рошо и звестн о, и я съ гордостью это говорю, я —  одинъ 
изъ вашей среды. (З десь  энтузхазмъ былъ тютрясаюшдй). Уме
ренными способностями, тяжкими трудами и незапятнанной честно
стью — потому-что въ этомъ весь секретъ—  я сделался т'Ьмъ, 
тЬмъ вы меня теперь видите! (Громше крики восторга). Если 
между вами есть кто-нибудь стремяпцйся достигнуть моего положе
ния, то я объявляю ему, что ничего нЕтъ легче этого. Я былъ 
беднымъ учителемъ,— вы знаете, что такое бедный учитель,—  
когда благородный дворянинъ, котораго вы видите со мной, 
первый меня зам’Ьтилъ. (Три приветствуя лорду были выра
жены единодушно). Его великодушное покровительство дало мне 
первый толчокъ въ жизни. Я вскоре узналъ, что следовало 
дальше делать. («Вы такъ и поступили». «Больше вамъ власти»! 
раздавалось въ толпе). Теперь, за столомъ у благороднаго лорда, 
въ первый разъ наслаждаясь настоящимъ праздникомъ после 
тридцатилетняго тяжкаго труда, я получилъ телеграФнческую 
депешу, известившую меня, что не позже недели будетъ ликви- 
дащя моего банка. Признаюсь вамъ, я пе поверилъ. Я презрелъ  
этимъ известуемъ, какъ низкой клеветой на народъ, и предлагая 
депешу Лорду, я сказалъ, что это не более, какъ интрига вра- 
говъ, а никакъ не добровольное волнеше публики. (Здесь лордъ 
ГленгарриФъ кивнулъ головой въ знакъ подтвержденхя, что выз
вало восторженный крикъ въ его пользу).»

«Я не законникъ», началъ опять Дённъ Энергически: —  я про
сто человекъ изъ народа, человекъ, котораго мысли не созда
ны ни для какихъ тонкостей; но я заявляю вамъ, что какъ 
только вернусь въ Дублипъ, предложу тысячу Фуптовъ за каж
дое и зв есп е, которое поможетъ мне открыть эту  интригу. (Про
должительные восторженные крики). Они знали, что не могутъ 
подорвать банка; въ душ е они были убеждены , что состоятель
ность его также благонадежна, какъ и самого АнглШскаго банка. 
Но они думали, что паникой, возбуждешемъ публики иротпвъ ме
ня, успеютъ меня довести до какой-нибудь недостойной реакцш; 
что я въ негодованш воскликну: «и это та страна, которой я 
себя посвяти.п,? И это— народъ , для котораго я пожертвовалъ
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личными успехами и пренебреги ласкою сильныхъ? И это— на
града за дни и ночи труда, безпокойства и утомлетя?» Но они 
мало знали и меня, и моихъ добрыхъ друзей. (Оглушительные 
крики восторга). Они не знали, что основательное дов'6р1е наро
да не можетъ быть поколеблено временнымъ возбуждешемъ. Па
ника въ коммерческомъ м1рЬ, все ровно— что гроза въ Физиче- 
скомъ, только освЬжаетъ и проясняетъ воздухъ; и я уверяю  
васъ, завтра мы вздохнемъ свободнее. Я слпшкомъ долго васъ 
удержалъ. (НЬтъ, нЬтъ)! Я слишкомъ много говорилъ о себ'Ь. 
(Нисколько, мы готовы слушать васъ до завтрашняго дня, вскри- 
чалъ дикой голосъ, который возбудилъ смЬхъ). Но прежде чЬмъ 
прощусь [съ вами, я желаю заявить, что не смотря на затрудне- 
шя, произшедппя для нашего банка вследствие этихъ’ несвоевре- 
меныхъ уплатъ, я прошу вашего доблестнаго мэра принять 500 
Фунтовъ отъ меня въ пользу бЬдныхъ этого города —  (ужасный 
восторгъ возбудили эти слова! восторгъ, который ясно показали, 
насколько были затронуты личные интересы публики) —  и при
бавить—  (громше крики восторга)—и прибавить —  (больппе кри
ки)—  и прибавить, вскричалъ ораторъ изо всЬхъ силъ, что пер
вый т о ст ъ , который я сегодня "выпью, будетъ за килькенское 
юношество!»

РЬчь Дённа имЬла полнЬйш1Й успЬхъ ; уже черезъ часъ рас
продавались брошюры, подъ заглавием'!.: «Полный и правдивый 
разсказъ о ликвидацш съ речью г. Дённа къ народу», и читались 
съ жадностью. Городъ былъ иллюминованъ, на ратупгЬ выста- 
вленъ вензель Д. Д.; много было выпито пуншей: героемъ все
го этого былъ, разумеется, Дённъ. Въ качестве вЬрнаго аген
та, г. Генксъ весь вечеръ слЬдилъ за впечатлЬшемъ, произве- 
деннымъ вс'Ьмъ этимъ на публику, и въ копцЬ того же дня 
Дсннъ^получилъ отъ него бумажку съ лаконическими замЬтками, 
въ которыхъ были [выражены эти проявлетя въ такомъ виде, 
какъ удалось ихъ слышать въ разныхъ мЬстахъ города г. Генк- 
су и его помощникамъ.

Дённъ справедливо гордился своимъ торжествомъ, что намъ 
даетъ возможность оставить его на время, такъ какъ онъ несо
мненно остается счастливымъ человекомъ и въ самомъ прхятномъ 
общ естве.
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ГЛАВА XVI.

З а п и с к а  о т ъ  Д е в и с а .

Но мы должны возвратиться къ нашему бедному Бичеру.
Когда мы съ нимъ раз стались, онъ испытывалъ сильное смуще

ние и душевное безпокойство; у него составилось убЬждете, что 
онъ «одворянень», «облагороженъ» или что-то въ род'Ь этого, и 
вм'Ьст'Ь,'съ тгЬмъ въ ушахъ его звучало: «ГраФъ и Сиайсеръ сгово
рились засадить его въ тюрьму»! Какъ будто бы какая-нибудь тюрь
ма могла быть столько же темна, безнадеждна, столько же глубока, 
какъ и печальная западня его собственной безнадеждной природы!

Оставалось одно средство: бГжать. Много было мгЬстъ на кар- 
тЪ’ Европы, который представляли защиту противъ Грога Деви
са . Но что, если Грогъ пуститъ въ ходъ законы: гдГ-же про
тивъ этого искать уб'Ьжшца? Некоторые упоминали ему о странГ, 
съ которой у Англш не было никакихъ договоровъ относительно 
преступниковъ. Назваше ея , сколько онъ могъ упомнить, начи
налось съ буквы С; что же это—Сардишя , Спцшня, Скандииав- 
СК1 Я государства? Безъ сомнЬшя, одно изъ нихъ,— но которое? 
«Экимъ хламомъ, подумалъ онъ, набивали мнЬ голову въ школ'Ь; 
а нГтъ—чтобы дельному чему научить. Вотъ^напримГръ, посмо
трите , какъ бы мнгЬ теперь пригодилось хоть немножко геогра- 
фш !» И онъ принялся ломать голову надъ тЬмъ, чему бы такому 
следовало учить человека для жизненнаго обихода.

Размышляя такимъ образомъ, онъ вошелъ въ гостинницу подо
брался до своей комнаты. Въ  ней^нлатье его было разбросано; 
имърке были наполнены и ящики, а столъ заваленъ разными пи
столетными  ̂ принадлежностями, довольно ценными, но неупла
ченными. Кому было это все укладывать? Кому было приготовлять 
одинъ чемоданъ, достаточный для побгЬга, и отбросить все ос
тальное, какъ совершенно излишнее? Разсказщваютъ объодномъ 
французгЬ, что онъ удержался отъ самоубийства единственно тГмъ, 
что увид'Ьлъ свои пистолеты незаряженными. Такъ и теперь, кто
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бы пов'Ьрилъ, что Бичеръ отказался отъ своего путешеств1я, 
единственно устрашившись мысли объ укладке дорожнаго чемо
дана? Отродясь онъ не д’Ьладъ для себя ничего подобнаго и онъ 
не думалъ, чтобы могъ это теперь сделать; во всякомъ случай 
онъ не решился попробовать.

Какъ безнадеждно зат'Ьмъ онъ ворочалъ дорогимъ платьемъ 
и вышитыми рубашками, поглядывалъ на богато-пзукрашенныя 
стклянки съ духами и сапожные ящики, которые по сложности сво
его устройства походили на математические инструменты. Какъ 
все это попало сюда, такъ далеко,— онъ никакъ не могъ себе во
образить. Вся комната была, казалось, ими загромождена. Верно 
Риверсъ все это лытащилъ,— но на Виверса едва-ли можно было 
расчитывать.

При всемъ этомъ онъ тяжело вздохнулъ: это былъ грустный, 
безнадежный вздохъ объ испорченности всего человечества во 
обще. «И какое житье-то бы было, цодумалъ онъ, если бы лю
ди позволяли надувать себя тихо да мирно, никогда не угрожая 
ни нрокуроромъ, ни полищей». Небо выдало, какъ онъ мало тре- 
бовалъ: иногда кое-что необходимое для Дерби, хорошую книж
ку для Окса,—ничего бо.гЪе! Онъ по природ!* не былъ ни для ко
го злобнымъ; онъ никогда не желалъ кому бы то ни было насо
лить. Если бы когда нибудь было у кого такое великодушное 
сердце, какое у него билось въ груди, и если бы М1ръ зналъ о 
вызове, который онъ иолучилъ! Пускай! онъ никогда не захо- 
тЕлъ бы отклонить вызова, хоть бы зто стоило ему жизни.., И 
слезы умилешя показались на его собственныхъ глазахъ, при 
мысли о безпримРрной его доброте.

Однакоже, доброта не уложитъ чемодана, а нравственный ка
чества, самыя вы со к1 Я  не сложатъ г а л с т у к о в ъ  и платья — и 
онъ поглядывалъ очень уныло вокругъ себя, и думалъ, что вотъ 
чего никакъ не съумЕетъ сделать. Но онъ до такой степени съ 
недавняго времени привыкъ советоваться съ Лицци Девисъ во 
вс'Ьхъ трудных-!, минутахъ жизни, что и тенерь, не замечая да
же этого, машинально вошелъ въ гостинную, подъ влхяшемъ ка
кого-то неопределенна™ побуждешя быть съ него.

Она сидела за Фортепьяно, совершенно одна, когда онъ вошелъ; 
комната по обыкновенно была блестяще освещена, какъ будто въ 
ожиданш гостей; р'Ьдшя и богатый растения разставлены съ боль- 
щимъ вкусомъ, а сама Лицци была въ одномъ изъ тгЬхъ прелест- 
ныхъ нарядовъ, которые съ удивительнымъ искусствомъ соеди- 
няютъ въ себЕ бдескъ съ необыкновенной простотой. Такъ у нея
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-была одна Фуисш въ волосахъ, а другая— изъ коралл сип, и золота, 
великолепно отделанная—на груди и, за исключещемъ этого, бо
лее никакихт, украшений.

—  Ти1оге пио? сказала она весело, когда онъ вошелъ:—не сты
дно ли вамъ было такъ поступать со мною; прежде ’всего — вы 
•обещали повезти меня къ Крейцбергу, а за тгЬмъ — въ оперу, и 
вдругъ—въ половин*; десятаго... вы зд6сь появляетесь! Что-же 
это такое, Мопв1еиг? ЕхрШщея-уоиз?

— Долженъ ли я говорить все какъ есть? сказалъ онъ.
— Непременно, если такая странная вещь васъ не безпокоитъ.
— Такъ вотъ же; я забылъ и поездку и оперу. Вольно вамъ 

сколько угодно смеяться, сказалъ онъ полуобиженнымътономъ:—и 
вы, молоды» дамы, помышляюпця исключительно о томъ, какой 
дв'Ьтъ выбрать для наряда— лиловый или зеленый, вы очень ма
ло имТ,ете понятая о заботахъ мужчинъ. Вы воображаете, что 
жизнь есть что-то такое изъ бТлыхъ и алыхъ розъ, прелестной 
музыки и всякихъ букетовъ,—какъ бы не такъ!

— Въ самомъ дТлТ, вы въ этомъ уверены? спросила она съ 
видомъ крайней невинности.

—  Думаю, отвТтилъ онъ откровенно:— и едва ли есть въ горо
де человТкъ, который зналъ бы это лучше меня.

— Ну-съ, позвольте узнать, каюяже именно заботы, или вер
нее,— потому-что я не нуждаюсь въ слишкомъ большихъ подро- 
бностяхъ,—какого рода заботы тревожатъ вашъ драгоценный 
мозгъ? Встречаете ли вы препятствхе для осуществления вашего 
проекта усовершенствования человечества? Разрушаются ли ваши 
полптичесшя стремлешя невежествомъ или предразсудками? Сло- 
жилось-ли у васъ великое познаше о деле, до котораго совре
менное человечество еще не дозрело? Или вы въ настоящее 
время сделались авторомъ чудной поэмы, для оценки которой 
не найдется ни одного достаточно развнтаго вкуса?

— И вотъ это-то — ваши идеи о великихъ заботахъ, миссъ 
Лицци? сказалъ онъ тономъ сострадания.—Боже мой! если бы мое 
сердце было только обременено всеми этими заботами разомъ!

— Кажется, вы мне когда-то говорили, что никогда не стра
дали отъ любви?

— Да, ничего серьезнаго въ этомъ роде, вы знаете: такъ, 
Царапинки... но никогда не было сильных© ударовъ.

— Кажется, что вамъ выпала на долю оченц счастливая жизнь, 
такая-же счастливая, какъ и мне, по-видимому.

При этихъ словахъ Бичеръ остолбенелъ. Какую странную су
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матоху они въ не.чъ произвели! Не выразить всехъ мыслей, ко
торый возникли, бродили и изчезали въ его бедной, одичавшей 
голове. Самая удобопонятная изъ нихъ была та, къ его крайне
му удивлешю, что она, дочь Грога Девиса, казалось, воображала, 
что выиграла нризъ на вседйрной лотерей.

— Да, мистеръ Бичеръ, сказала она съ т’Ьмъ тактомъ, съ кото
рымъ она часто умела читать въ его мысляхъ и разомъ отве
чать на нихъ:—именно такъ. Я считаю себя очень, очень счаст
ливой! И почему бы нетъ? У меня превосходное здоровье, много 
способностей и вообще, за исключешемъ некоторыхъ вспышекъ 
гнева, не злой характеръ. Что же 'касается до наружности, то 
Аннесли Бичеръ однажды назвалъ меня красавицей,— граФъ Лг- 
еншталь раза два виделъ нечто восхитительное; вообще, я не про
извожу ни въ ‘комъ съ перваго раза антипатш; и наконецъ, 
что стоитъ всего прочаго, я имЬю-таки средства жить, какъ хо
чу; значитъ, слова: «я живу», равняются для меня словамъ: я «сча
стлива». Разныя случайности жизни, ея маленьюя приключения, 
ея временный затруднения — все это, подобно изменешямъ пого
ды, полно интереса, полно возбуждешя, лее это вызываетъ "къ 
деятельности душевныя свойства и силы характера, которыя ос
тались бы безъ развипя и при1Йнешя въ безоблачномъ небе 
невозмутимаго благополучия. Стало быть, сэръ, не извольте глу- 
миться|надъ моимъ счастьемъ, потому что, что бы вы ни сказали, 
я чувствую, что~это действительность.

Въ  ея манере, полной грацюзной энергш, было что-то такое, 
что гораздо глубже , подействовало на сердце,* Бичера, чемъ 
ея слова, и онъ-смотрелъ на ея разгоревшаяся щеки и глаза, !по- 
чти восторженно  ̂ бормоча про себя: «вотъ она, напрямикъ все, 
безъ всякихъ уловокъ»!

Конечно, въ это время она не читала въ его мысляхъ; можетъ 
быть, она и не очень заботилась обдумывать ихъ.—Да, да,' ска
зала она, приблизившись къ камину и взявъ письмо:—вотъ это по
лучилось частнымъ образомъ въ ваше отсутс'пп'е и, кажется, какъ 
будто написано рукой папеньки,—вамъ адресовано .

Бичеръ быстро взялъ его. Съ перваго взгляда оиъ узналъ, что 
это было отъ Грога, хоть онъ и старался переменить свой но
мер къ.

— Верно? спросила она:—верно я отгадала?
Но онъ слишкомъ углубился въ письмо и не могъ ей ответить. 

Вотъ что въ немъ было написано:
«Дорогой Б.— Они такъ напугались въ брюссельскомъ деле,
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что я принужденъ былъ прожить поел*дн1я дв* лед* ли въ 
глуп*йшей конурк* на правомъ берегу Рейна. Я послалъ Спай
сера встретить барона и захватить Клеппера въ Ниммеген* и 
Магдебург* и н*которыхъ другихъ м*стахъ Пруссш. На этомъ 
пути они могутъ подобрать нисколько тысьчонокъ Флори- 
новъ и могутъ д*ло пустить въ ходъ. Я имъ строго-на-строго 
приказалъ не вид*ться съ моею дочерью, которая не должна 
знать ничего ни объ этихъ, ни о прочихъ подобныхъ д*лиш- 
кахъ. Баронъ можетъ ее вид*ть, потому что онъ въ совершен
ств^ позналъ жизнь, и если онъ челов*къ невысокой честности, 
за то съум*етъ всегда надлежащимъ манеромъ пуститъ пыль 
въ глаза. А что касается до васъ, не угодно-ли вамъ бу
детъ, по полученш этого письма, зайдти къ некоему Лазарю 
Штейну, въ Жидовской улиц* № 41 или 42, и дать ему вашу 
акцептацно на 2,000 гульдеяовъ и зат’Ьмъ за*хать въ Боннъ, гд* 
вт. почтамт* найдете записку съ моимъ адресомъ. Трэмпъ, какъ ви
дите, пршбр*лъ Коттсуольдъ, какъ я и предсказывалъ, а «Левъ де
сятый»—ничего. Вы понимаете меня?.. У Кренберри в*рно супъ 
почти совершенно горячШ, потому что онъ самъ у*халъ, а жена 
его и д*ти отправились въ Шотландпо. Что касается до вашихъ 
собственныхъ д*лъ, то Фордъ говоритъ, что вамъ бы"лучше при- 
прятаться немножко; и если что можетъ быть сд*дано для смяг- 
чешя обстоятельствъ, то сделается въ ваше отсутствие. Онъ не 
думаетъ, чтобы это попало въ руки Стрича, а вы не должны 
слишкомъ печалиться однимъ изгнашемъ или двумя. Будутъ не
который затруднешя насчетъ дорогихъ каменьевъ; но я думаю, 
что даже и эта матер1я уладится. Я  принимаю въ расчетъ ваши 
издержки очень строго и еще строже оцениваю ваши заботы о 
моей дочери. Могу ув*рить, что не родился еще челов*къ, ко
торый бы не считалъ счаст1емъ для себя вести д*ло съ вашимъ 
другомъ

ХристоФоромъ Девисомъ.

«Для-ради препровождешя времени въ этой скверной собачей 
конур*, я сочинилъ небольшой проектецъ двойной ставки для ру
летки. Есть только одинъ пуль въ Гамбург*, и мы можемъ попро
бовать его, когда тамъ будетъ. Есть маленьшй изъянецъ поел* 
«дв*надцатой игры», но я не отчаиваюсь, что преодол*ю и эту 
трудность. Старый Штейнъ, ростовщикъ, бол*е 30 л*тъ зав*- 
дывалъ картами въ Керсол* и пусть-ка онъ вамъ разскажетъ 
обо вс*хъ ходахъ, б*лыхъ и черныхъ, е4 гоиде е* по!г, и обо вс*хъ
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признакахъ перемежающейся игры; и такими образомъ о шести 
длинн'Ьйшихъ ходахъ, которые онъ когда-нибудь зналъ. Онъ 
ловк1Й малый и будетъ откровенеяъ, узнавъ, что вы отъ меня.

«Было другое сраженье въ Крыму и некоторые нагр’Ьли-тага 
руки. Я имъ не очень интересуюсь.

«Окажите Лицци, что я горю нетерп’Ьшемъ увидать ее, и если 
я не пишу ей, то потому, что приберегаю предметы для разсказа 
при личном* свиданья. Если бы Не ея картины, я не знаю, что 
бы со мной сделалось съ иослЬдняго вторника, когда пошелъ 
дождь».

Бичеръ перечиталъ письмо съ начала, и не легко было ему 
переварить его содержание. О немъ самомъ и о его дЬлахъ бы
ло говорено неопределенно и неудовлетворительно; но Грогъ 
зналъ, какъ держать его въ тревожномъ ожиданш и постоянно 
давать ему чувствовать, что онъ виситъ въ своей жпзни на Во
лоске, и что Девисъ былъ для него единственнымъ якоремъ спа- 
сешя.

— Следитъ за моими заботами объ его дочери, бормоталъ онъ 
безпрестанно:—точно его дочь не такая девица, что и сама съу- 
меетъ о себе позаботиться. Честное слово! кажется, онъ мало
вато о ней знаетъ. Много бы далъ, чтобы можно было ей по
казать это письмо и узнать, что бы она такое о немъ сказала. 
Я полагаю, что она подняла бы меня на смехъ. Она пошла бы 
и разсказала Девису, что Бичеръ-де представилъ мне всю эту 
«штуку». — Что тамъ такое случилось? спросилъ онъ, отвечая 
на тих1Й, жалобный свистокъ, который прекратилъ его размыш
ления.—А! ведь я что-то сказалъ? воскликнулъ онъ въ ужасе.

— Ни словечка. Но я вижу, что васъ постигли некоторый за- 
труднешя, изъ которыхъ вы не можете, по-видимому, выпутаться.

— Именно, именно! сказалъ онъ решительно.—Это письмо отъ 
вашего папеньки. Все оно наполнено частными подробностями, 
въ которыхъ вы ничего не понимаете и которые показались бы 
вамъ незанимательными; но есть тутъ одно место—именно одно, 
о которомъ я бы очень желалъ слышать ваше мнете. Между 
темъ, какъ я съ вами такъ откровенно беседую, я решительно 
не имею позволешя отъ вашего отца показать вамъ это письмо;- 
штука въ томъ, что опъ разомъ выдавилъ бы изъ меня душу, 
еслибъ я сделалъ это безъ его позволешя.

—  Довольно, Бичеръ, что касается до вашей совести; но 
мая идетъ несколько дальше и не позволила бы мне прочесть
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то, чего н-е жедаехъ, мой отецъ. Это очень легкое правило для 
совести, и его не трудно упомнить и исполнить.

—  Какъ бы то ни было, вотъ это онъ назначилъ собственно 
для васъ, сказалъ Бнчеръ, показывая ей посл’&дшя пять строкъ 
въ ПИСЬМ’Ъ.

Она ихъ, хладнокровно прочитала съ неболыиимъ дрожатемъ. 
вубъ, столь незамЬтнымъ, что оно казалось скорее игрою свЬта 
на лиц,!;, и это былъ единственный признаки волнен1я. Зат'Ьмгь,. 
бережно сложивъ письмо, она нехотя отдала ему, говоря: — да, 
Я; имела право прочесть эти строки.

— Онъ именно гордится вами и сильно васъ любитъ, ска
залъ Бичеръ.

Чуть заметно она. кивнула головой въ знакъ согласия и молчала.
Мы должны отсюда удалиться и отправиться въ Бонит., гд'Ь. 

найдемъ письмо съ адресомъ вашего папеньки; думаю, гд'Ь̂ - 
нибудь тамъ неподалеку. Онъ остановился, думая, что она 
что-нибудь скажетъ, но она все-таки молчала. И онъ опять про
должали

— И тогда вы опять будете дрма,, свободрыя отъ. моей до
кучливой стражи.

— Почему — докучливой? спросила она внезапно.
—  О, клянусь Юпитеромъ! плохой я дцмсшй , кавалеръ! Ни

когда не им'Ьлъ ни малгМшихъ талантовъ этихъ иностранцевъ, 
никогда не могъ отличить Моцарта отъ Верди, и хоть понимаю, 
когда женщина хорошо од’Ъта, но не смыслю назвать нп одной' 
частп ея платья.

— Есля бы вы действительно знали все это и толковали объ 
зтомъ, я нашла бы васъ въ самомъ дТ;лЕ очень скучнымъ, ска
зала она такимъ беззаботно машинальнымъ голосомъ, какъ будто 
она громко думала’.— А вы, спросила она вдругъ, взглянувъ на' 
него во все глаза:—а вы, вы также должны освободиться, также 
должны насъ оставить?

— На этотъ счетъ, возразила, онъ въ сильномъ смущенш:— 
тутъ есть маленькая заковычка. Нонастоящему, я бы долженъ 
быть теперь на пути въ Мталш, для свиданья съ Лакннгтономт), 
я полагаю. Я затъмъ и отправился было; но Гр.... вашъ папеньна, 
я хотЬлъ сказать—уговорилъ меня встретиться съ нимъ, и та
кимъ образомъ вотъ я значить здесь и... вогъ все, что я знаю.

—  Какъ все это странно! сказала она- съ своей тихой, кроткой1 
улыбкой.

— Если вы думаете, что -у меня нГтъ собственной воли, вы
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неправы, сказалъ онъ съ нг1;которьшъ раздражешемъ.—Поставьте 
меня въ необходимость защищаться и посмотрите, какъ я справ
люсь. Скажите, А. В. вотъ где призъ—и вы увидите, какъ я 
пущусь.

Какой странный взглядъ отв'Ьтилъ на эти слова! Въ немъ 
не было одобрешя; но столько же не было и порицашя. Это 
былъ скорее всего взглядъ человека, который изъ области 
см'Ьшныхъ и спутанныхъ ФантазШ вдругъ почувствовалъ себя 
перешедшихмъ въ жизнь и ея действительные интересы. Бедному 
же Бичеру представилось, что онъ просто выражалъ полу-состра
дание, и это вызвало на его щекахъ краску оскорбленнаго дос
тоинства.

—■ Знаю, бормотать онъ про себя: —  что она считаетъ меня 
сконфузившимся простофилей; но нетъ: мнопе этакъ же оши
баются, но после спохватываются.

— Хорошо, сказала она после минутнаго размышлешя.—Я го
това, по крайней мЬре я очень скоро буду готова. Я скажу 
Анете, чтобъ она укладывалась и все приготовила къ дороге.

—  Я желалъ бы, чтобы вы имели обо мне несколько лучшее 
мнеше, миссъ Лицци, сказалъ онъ серьезно:—я много бы далъ, 
если бы могъ сказать, что вы....

—  Что я... что же? спросила она хладнокровно.
— Что вы не считаете меня совершеннымъ дуракомъ, сказалъ 

онъ энергически.
— Я право не понимаю хорошенько, что бы это значило; но 

я  могу вамъ сказать, что я считаю васъ человекомъ съ хоро- 
шимъ характеромъ, и очень терпеливымъ, относительно пятиде
сяти одной моей прихоти, который темъ несноснее, что совсемъ 
неудобопонятны. И притомъ вы прекрасный джентельменъ— поч
теннейшей Аннеслей Бичеръ. И придерживая платье, какъ въ ме- 
нуетахъ, она очень чинно присела и вышла изъ комнаты.

—  Желалъ бы я, чтобы мне кто нибудь сказалъ, что же я —  
въ выигрипгб, или въ проигрише тутъ? воскликнудъ Бичеръ, остав
шись одинъ въ высшей степени изумленный.— Ну не безподоб- 
ная ли это актриса! Клянусь Юпитеромъ! Уэбстеръ далъ бы ей 
сто Фунтовъ за неделю и еще бенеФисъ! И приэтомъ онъ ум
ственно пустился въ маленькую арифметику, при окончанш ко
торой пробормоталъ про себя:—и это не должно бы ограничиться 
блескомъ въ провипщяхъ.

Съ видомъ человека, котораго житейсшя дела идутъ прево
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ки вн у л ъ  себе Фам ильярно  головой и вышелъ.
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ГЛАВА XVII.

Д е р е в н я  н а  Р е й н ъ .

Миляхъ въ пятнадцати отъ праваго берега Рейна находилось 
селеше Гольбахъ, въ которомъ поселился Грогъ въ ожиданш 
прибыпя своей дочери. Хоть это место и было очень близко 
къ большому европейскому тракту и до него легко доходилъ 
свистъ и шумъ паровыхъ поездовь, но не смотря на это , оно 
было очень уединенно и безлюдно. Маленькая речка, въ кото
рой водилась Форель, известная рыболовамъ, привлекала въ 
эти места посетителей въ маЬ и шне; но въ остальное время 
года «Золотой крючокъ» имелъ мало посетителей и содержатель 
сиделъ до самой весны сложа руки. Домъ , первоначально 
назначенный для мельницы, былъ построенъ на самой реке, 
такъ что ленивый рыбакъ могъ заниматься своимъ деломъ 
просто изъ окошка. Нассаусшя горы, пороспия сосной, окружали 
узкую долину, которая тянулась неправильно на несколько миль, 
то сильно съужпваясь, то разширяясь въ красивые луга, по ко
торымъ были разбросаны домики и паслись стада. Узкой поло
сой тянулся надъ рекой садика, и по берегу шла аллея изъ вью- 
щагося по решетке виноградника—прелестное место, въ особен
ности въ леттй зной, по своей тенистости и прохладе. Девисъ 
виделъ это место несколько лГтъ тому назадъ, проезжая здесь 
однажды; но въ его впечатлительномъ уме вполне сохранилась- 
память объ этой местности, и онъ вскоре нашелъ, что она за
ключала все, чего онъ искалъ: она была легко доступна, укромна 
и жить въ ней было недорого.

Здесь у Девиса было все, что нужно для пр1ятной жизни, — 
славная квартира, роскошный столъ, сколько угодно хорошаго 

Отд. I. 3
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рейнскаго  ̂ вина; аллея изъ виноградника была обращена въ 
место для стр'Ьльбы въ ц'Ьль— и все это стоило крайне дешево. 
Но всего больше ему здесь нравилось тихое, совершенное уеди- 
неше. ГдЬ бы онъ ни бродилъ по окрестностямъ, онъ никогда 
не встречался съ путешественникомъ. Удивительно было въ са- 
момъ деле, какъ это место избежало посещешй любопыт- 
ныхъ странствователей, которыхъ толпы высылаетъ ежегодно 
Англгя въ Европу для всякихъ ссоръ, дрязгъ и истреблений; а 
между темъ здесь были именно те предметы, которые ихъ больше 
всего привлекаютъ: живописным картины природы и таковые 
же жители, и щ ай романическш во всехъ своихъ чертахъ и 
предашяхъ.

Не то чтобы Грогъ очень заботился обо всемъ этомъ,— скалы, 
водопады , развалины, густолиственныя рощи, или хрустальные 
ручейки — все это для него не имело никакой притягательной 
силы. Онъ жилъ жизнью людей, всецело нреданныхъ разнымъ 
практическимъ и честолюбивымъ страстямъ. Онъ зналъ также та- 
кихъ, которые и всемъ этимъ восхищались, но они были или 
болыше любители литературы или живописи, или души не чаяли въ 
старинныхъ могилахъ. Онъ ничего не находилъ противъ этого. 
Это были, по его мненш, если не очень прибыльный, то во 
всякомъ случае совершенно мирныя заняия и вкусы. Онъ только 
старался по возможности не водить компанш съ подобными меч
тателями. «Дайте мне людей, которые, бы знали жизнь», говари- 
валъ опт.; и мы боимся, не заключало ли у него это слово «жизнь» 
чего-нибудь похожа на игру шулера.

Хоть описанное место и было способно потворствовать слад
кой лени, но Девисъ не поддавался ея обояшю. Онъ вставалъ 
рано; прогуливался для здоровья; практиковался въ стрель
бе изъ пистолета; изучалъ свой новоизобретенный карточный 
Фокусъ; съ часъ Фехтовался съ старичкомъ-учителемъ, кото- 
раго вьшопалъ гдЕ-то вь деревне; и хоть не посвящалъ 
себя прямо изучение немецкаго языка, но упражнялся въ немъ од
накожъ носредствомъ разговоровъ; и наконецъ онъ глубоко и на
пряженно обдумывали будущее. Для соображенШ этого рода у 
него было немало способностей. Еслн онъ мало зналъ челове
ческое сердце въ его высшихъ нроявлешяхъ, за то онъ отлично 
изучилъ его мелочи и слабости; такъ напр. че.мъ можно было 
соблазнить, поддеть человека—все это онъ досконально изслА- 
довалъ. Вотъ въ этихъ-то заня’пяхъ онъ и упражнялся больше 
всего. Страшныя случайности, которыхъ, я уверенъ, не доводи-
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лось испытывать ни вамъ, дорогой читатель, ни мне самому, 
представлялись ему не р'Ьдко, и онъ мужественно встр’Ьчалъ ихъ.

Вообще, св’Ьтъ очень великодушно расточаетъ свое восхищеше 
заваленнымъ работой митистрамъ, нроводящимъ щЬлыя ночи за 
своими бюро, получая и отвечая на десятки денешь ежедневно 
со всею ясностью и хладнокров1смъ оратора и чиновника; но 
В'Ьдь министръ все-таки не более какъ маховое колесо въ правитель
ственной машине , въ которой есть еще сотни другихъ частей, 
искусно пригнанныхл, и завинченныхъ. Въ машин'Ь этой все такъ 
хорошо устроено, что при малЬйшей внимательности къ д'Ьлу все 
идетъ, какъ по маслу. Но есть другого рода деятели, какъ 
напр. Грогъ; они должны расчитывать только сами на себя и, 
подобно самой маленькой лодчонкЬ, пробираться по бурному морю 
жизни среди громадиыхъ и несокрушимо-могучихъ паровыхъ 
кораблей. И Грогъ пробирался.

Невозмутимая тишина его настоящей обстановки очень много 
способствовала его соображешямъ на будущее время. Этой ти
шине не мало содействовало и то почти поклоненье, которое 
оказывали ему окрестные жители, считая его или опытнымъ 
министромъ, уединившимся для великихъ государственныхъ раз- 
мышлешй, или знаменитымъ писателемъ, ищущимъ спокойствия 
и свободы для своего воображенья. Ни одного голоса не разда
валось, когда предполагали, что онъ занимался своимъ д'Ьломъ. 
Девисъ пользовался этимъ, какъ совершенно должной ему даттыо.

— Я слышалъ какой-то шумъ сегодня утромъ, Карлъ, сказалъ 
онъ старику:—что это такое? Минуты две сторожъ затруднялся 
ответить на это, но затемъ сказалъ объ одномъ иностранце, 
который поселился въ гостиннице на несколько месяцевъ и 
жплъ, не платя хозяину и не съезжая. Хозяпнъ же только и 
ждетъ его выезда изд. дому, чтобы больше не впускать его; а 
пока не отпускаетъ ему съестныхъ припасовъ, потому что только 
на это и даетъ ему право законъ, а никакъ не на отказъ отъ 
квартиры. Девисъ очень смеялся этому закону, по которому 
безденежный поетоялець могъ быть заморенъ голодомъ, но ни
какъ не выгнанъ, и много распрашивалъ объ этомъ иностранце, 
его .гЬтахъ, наружности, нащональпости. Все, что могъ сообщить 
сторожъ, что это былъ человекъ очень почтеннаго вида, 
маститый, довольно пожилой, съ приличными манерами, кротки.чъ 
голосомъ и благосклонной улыбкой; обч, его нащональности ни
чего не зналъ. Оиъ говорилъ на многихъ языкахъ, а по нЬмецки, 
хоть какъ-то особенно, но почти какъ немецъ.

3*
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— Но какъ же онъ живетъ, сказаль Девисъ:—ведь долженъ 
же онъ есть?

— Въ этомъ-то и штука! воскликнулъ Карлъ: — потому-что 
было время, что онъ подстерегалъ, какъ я несъ завтракъ или 
об'Ьдъ и, выскочивъ изъ своей комнаты въ конце корридора, 
овладгЬвалъ, часто съ ножикомъ въ руке — то цыпленкомъ, то 
блюдомъ шпината, то яичницей, такъ что наконецъ я подни
мался по лестнице съ подносомъ неиначе, какъ съ какимъ-ни- 
будь провожатьгаъ. Но и это не всегда помогало, потому что 
онъ такой отчаянный, и ныньче вырвалъ одно блюдо силой.

— Но в'Ьдь этимъ средством!, трудно-таки кормиться, сказалъ 
Девисъ.

— Разумеется; но мы подозреваемъ, что онъ ночью добы- 
ваетъ себ-Ь друпя средства и бродитъ по окрестности. Мы 
постоянно слышимъ о пропаже домашней птицы, о покраже сыра 
и плодовъ. Вонъ онъ и теперь пробирается вдоль галлереи. Слу
шайте! Я тамъ оставилъ несколько яблоковъ.

Съ жестомъ, рекомендующимъ осторожность, Девисъ всталъ, 
насадилъ пистонъ на пистолетъ и движеньемъ руки показалъ; 
что оруж1е не было заряжено.

— Отворите тихонько дверь, сказалъ онъ; и сторожъ, подо- 
шедши осторожно, повернулъ ручку. Какъ только дверь откры
лась, Грогъ увиделъ человеческую Фигуру и выстрелилъ изъ 
пистолета. Въ  то же время онъ бросился съ места и выбежалъ 
въ корридоръ. Но по-видимому иностранецъ вовсе не былъ по- 
раженъ этимъ выстреломъ и съ важностью разсматривалъ, не 
былъ-ли пробить его рукавъ. Онъ поднялъ голову, и Девисъ вос
кликнулъ съ удивлешемъ:

— Какъ, Поль! Поль Классонъ! Возможно-ли?
— Девисъ —  старый пр1ятель! я васъ здесь вижу? восклик

нулъ тотъ самьшъ мягкимъ голосомъ, безъ малЬйшаго раздра- 
жешя.

— Пожалуйте, пожалуйте, Поль! сказалъ Девисъ, взявъ его за 
руку; и онъ вывелъ его. — Не подозревалъ я, что противъ васъ 
я направили оружге.

— Опъ не былъ заряженъ, сказалъ тотъ хладнокровно.
— Конечно, не-гъ.
— Я такъ и подумалъ, сказалъ онъ съ легкой улыбкой:— они

это все придумали, чтобы напугать меня.
—  Идите, Поль, старый пр!ятель, налейте себе краснаго вина,

а я отрежу вамъ кусокъ ветчины; поговорить успеемъ.
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Инлстранецъ принялъ приглашеше, но безъ малЬйшаго приз
нака поспешности. Напротивъ, онъ не спРша, развернулъ сал
фетку и завязалъ ея углы въ петлю платья, какъ это дгЬлаютъ 
обыкновенно старые эпикурейцы. Онъ держалъ стаканъ противъ 
св'Ьта, точно наслаждался игрою лучей въ вин’Ь; и медленно 
попивалъ его по капле съ видомъ знатока?

—  Вургондское, Девисъ, да? спросилъ онъ, выпивъ малеяьюй 
глотокъ.

— Думаю, что такъ. Но я мало знаю толку въ этихъ винахъ.
— Да, да, это «Помаръ» и очень хорошаго сорта. Правда, 

слишкомъ крепкое для этого времени года, за исключешемъ 
глотокъ, производимыхъ Англлею.

Девисъ покрылъ всю тарелку своего друга ветчиной и каплу- 
номъ, и наконец ! съ удовольств1 емъ увид'Ьлъ, что пр1ятель его 
начинает!, завтракать.

Мы не см'Ьемъ затруднять нашего читателя подробностями 
св'Ьд,Ьн1й о Классон'Ь; но желаемъ сказать только то, что 
необходимо для нашего разсказа. Итакъ, пока онъ закусываетъ 
сколько-нибудь порядочно въ первый разъ въ теченш более 
ч'Ьмъ двухъ мДсяцевъ, мы замгЬтимъ, что этотъ Классонъ 
былъ пасторомъ, жизнь котораго была цгЬлымъ рядомъ неу- 
дачь.

Случалось ли ему получить должность, онъ непременно ссо
рился съ своимъ ректоромъ или епископомъ, обвинялся передъ 
коммисхей, уличался въ неявке къ суду, выходило, въ отставку и 
Богъ знаетъ, чего съ нимъ не случалось. Онъ вечно возился 
съ церковнымъ начальствомъ, отыскивая разныя отнятыя у него 
права и преимущества. Никто пе рылся, подобно ему, въ актахъ 
Едуарда или Генриха и въ устарГвншхъ завГщаюяхъ, которыхъ на
стоящие хранители были неболРе, какъ плуты-подъячле. Разные уго
ловные приговоры впоЬли надъ нимъ, онъ сочинялъразныя книжон
ки, говорилъ, писалъ и печаталъ всякого рода предосудительныя 
вещи, обвинялъ вс'Ьхъ и каждаго пъ казнокрадства, обманахъ, 
угрожали, одному преслГдовагпемъ, другому нубличнымъ позоромъ,. 
Протпвъ него накоплялись постоянно разныя взыскашя, и не 
усиГваль онъ выйдти изъ одного дела, какъ попадала, въ дру
гое. Отъ высшихъ судовъ онъ скоро перешелъ въ низине; онъ 
сдълался расточительнымъ и развратнымъ; его продажное перо 
нич’Ьиъ не стеснялось, и онъ наиадалъ на все, что подверты
валось подъ руку. Сегодня онъ былъ на см'Ьхъ секретаремъ какого- 
нибудь челов'Ьколюбиваго общества, завтра онъ являлся убогимъ
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миссюнеромъ, отправляющимся на какой-нибудь островъ наТихомъ 
океане. И чего только не пепробовалъ онъ въ своей обличитель
ной деятельности!—преслгЬдован1Я министровъ, обвинешя въ во
ровстве, подделкахъ, и въ другихъ преступлешяхъ противъ знат- 
нейшихъ Фамилхй королевства, объявлешя о подкупленныхъ санов- 
никахъ, посланникахъ,пасквили на епископовъ и судей, оскорби
тельные разсказы, касающееся частной жизни, пророчеств календа
ри, насмешливые миссхонерсте журналы, стансы въ честь прослав- 
ленныхъ площадныхъ лекарствъ—даже уличныя баллады принад
лежали къ произведешямъ его лиры; между те.мъ какъ лично 
онъ былъ президентомъ разныхъ певческихъ заведешй и без- 
численныхъ обществъ въ околодке едва известныхъ полицш. 
Трудно было найти номеръ газеты, въ которомъ не значилось 
бы, что его доставили въ пьяномъ и безобразномъ виде, взята- 
го где-нибудь на перекрестке, загроможденномъ толпою, собрав
шеюся его слушать. Наконецъ совершенно утомительно становилось 
судить его за пищенство и заключать въ тюрьму за драку; за
коны выбились изъ силы, по и светъ потерялъ всякое терпеше, 
и Поль заметилъ, что пора ему завоевать себе другое полуша
рие. Онъ уехалъ.

Здесь онъ повелъ такую же цыганскую жизнь: то былъ 
опекуномъ, то коммиссхонеромъ гостиницы, то швейцаромъ при 
железной дороге, дорожнымъ лакеемъ, полицейскимъ шшономъ, 
привратникомъ въ цирке, редакторомъ анг.пйскаго журнала, ве- 
теринаромъ, учителемъ языковъ, агентомъ патентованныхъ ле
карствъ, продавцомъ картинъ, спутникомъ нервическаго инвали
да, который, по словамъ Классона, одержимъ ужасною машей. Не
чего и разсказывать, какъ онъ управился съ своими долгами и 
другими делишками, потому что полищя сочла за лучшее прощ'- 
стить его черезъ границу, чемъ возиться съ такимъ неизлечи- 
мымъ суб'ьектомъ. Такимъ-то образомъ онъ странствовалъ не
сколько летъ по Европе—ужасъ посольствъ, язва человЕколюби- 
выхъ комитетовъ. Складчины, чтобы дать возможность высоко- 
лочтённому Павлу Классонъ выкупить платье, часы, его божест
венную библхотеку, послать его въ Англпо, на Аиды, въ Африку 
■были везде публикованы. Я не могу сказать , сколько разъ онъ 
былъ избавленъ отъ самого отчаяннаго покушешя, или выхва- 
ченъ, какъ галовешка изъ пожара; действительно, его положеше 
всегда было, какъ на горячихъ угольяхъ.

— Я въ восторге, сказалъ Девисъ, наполняя снова тарЬлку
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своего друга: — я въ восторге, что у васъ все такой-же славный 
апетитъ, какъ и въ старину, Поль.

— Да, Китъ, отв'Ьтилъ онъ съ вежливой улыбкой:—апетитъ 
оказался мне вернее обеда,—можетъ быть, потому же, почему 
последними оставляютъ человека—кредиторы.

— Я предполагаю, что вамъ трудненько-таки приходилось пе
ребиваться, сказалъ Девисъ съ сострадашемъ.

■— Нетъ, не то чтобы очень, сказалъ Классонъ, отодвигая отъ 
себя тарелку и зажигая сигару:— мы все обречены на борьбу, 
Китъ, вотъ что.

— Да, я думаю; но весовсемъ непр1ятно бороться, когда име
ешь Фунтовъ тысячу въ годъ.

— Если бы богатство и пользовате были всегда сосредоточе
ны въ однихъ и техъ же рукахъ, сказалъ Классонъ медленно:— 
ваше замечаше было бы неопровержимо ; но на дежЬ не такъ, 
Китъ. Нетъ, нетъ; народъ, наслаждающейся жизнью, обыквовенно 
ничего не шгЬетъ. Онъ, такъ сказать, временный гость на земле, 
явившШся за темъ, чтобы провести несколько месяцсвъ въ свое 
удовольствле. Грогъ покачалъ отрицательно головой, а онъ про
должалъ: кто испыталъболее верность сказаннаго мною, чемъ 
мы съ вами? Много ли десятинъ отказали намъ и вамъ отцы 
по завещание? Какого рода имущества, Фабрики, железный до
роги намъ достались? О, сказалъ онъ съ увлеченьемъ:—дайте 
мне незаслуженное наслаждеше жизнью—и я, вероятно, не ис- 
пыталъ бы и сотой доли удовольств1я отъ этого завтрака. Поз
вольте вино, Китъ,—эта бутылка лучше другой; и онъ чмокалъ 
губами, зажмуривъ глаза въ какомъ-то мечтательномъ восхи
щении.

— Мне очень бы прлятно слышать что-нибудь о вашемъ житье- 
бытье, Поль, сказалъ Девисъ. Я часто встречалъ ваше имя на 
страницахъ ТгтеРа и Роз(а, но я бы хоте.лъ отъ васъ собст- 
свенно слышать эти разсказы.

— Дорогой Китъ, я прожилъ пятьдесятъ жизней. Но для васъ 
едва ли были бы интересны все оне смеете.

— Где ваша жена, Поль? спросилъ вдругъ Девисъ, потому 
что онъ начиналъ терять терпеше отъ аФористпческаго тона 
своего собеседника.

—  Въ последшй разъ я слышалъ, сказалъ Классонъ медленно, 
разематривая на светъ свое вино:—что она была въ Чикаго —  
если я правильно произношу это слово,—читала лекцш о нравахъ
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женщины. Правда, что никому этотъ предметъ неизвестенъ 
лучше Фанни.

—  Я слышалъ, что она очень сведущая женщина, сказалъ 
Девисъ.

— Очень сведущая, сказалъ Классонъ: — красноречивая;—не 
всегда, правда, какъ говорятъ Французы—«соп8е̂ иеп<;е», но ко
нечно св^дующая и не дурно нишетъ стихи.

Столько острой насмешки блестело въ глазахъ ночтеннаго 
попа, когда онъ говорилъ последшя слова, что Девисъ не могъ 
не заметить этого; но вместо всякихъ дальнейшихъ объяснений 
Классонъ воскликнулъ:—за ея здоровье и благополуч1е! и осуцшвъ 
стаканъ, спросилъ:—а ваша, Китъ—что она?

—  Умерла недавно. Помните ее?
—  О, да! Я написалъ первую статью объ ея появленш въ Сю- 

рей. Какая она была красавица! Я предсказывалъ ей большой ус- 
пехъ; я ведь и спасъ ее отъ пустыхъ комическихъ ролей и со- 
ветовалъ ей играть въ Леди Тизлъ\

—  Я завтра покаясу вамъ ея иортретъ— ея дочь, сказалъ Де
висъ съ страннымъ ощущетемъ неловкости, отъ которой онъ 
закашлялся.— Она выше своей матери, виднее.

— Очень трудно, это очень трудно въ самомъ деле, сказалъ 
Классонъ съ важностью.—Въ ней было столько врожденнаго изя
щества, что трудно съ ней сравняться; ея походка, положеше 
головы, малейшШ жестъ—все это было очаровательно грацюзно.

— Погодите, увидите Лицци, сказалъ съ гордостью Девисъ:—• 
увидите, что все это въ ней ожило.

—  Вы ее назначаете также для сцены, спросилъ онъ безпечно.
— Для театра—никакъ нетъ! возразилъ Девисъ грубо.
—  А между темъ это теперь штука очень прибыльная. Кра

сота не рЬдкость въ Англш; не редкость и симметр1я Формъ; 
но отсутствхе грацш досталось англичанкамъ въ наказаше за 
грехи всехъ нашихъ королей... Если она то, что вы говорите, 
Китъ; если она, 'короче, действительно дочь своей матери— 
безумно было бы не пустить ее въ ходъ.

— И слышать не хочу •! Эта девочка стоила мне какихъ-нибудь 
тысьчонокъ десять—да-сь, тысьчонокъ десять!: школы тамъ, 
учителя и все прочее. Она недурна и не думаю, чтобы надо 
было выпускать ее изъ рукъ! Насчетъ красоты—сравните съ 
кемъ хотите, равной не найдете,—готовъ объ закладъ биться. И 
этакую девушку я отдамъ на сцену? Она кокетничаетъ съ Дер
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би, уверяю васъ, Поль, и будетъ на этихъ дняхъ первой Фаво
риткой.

—  Да будетъ! сказалъ Классонъ, поднимая стаканъ съ теат- 
ральяымъ эФФектомъ и разомъ осушивъ его.— Теперь, сколь
ко мн'Ь известно, театръ есть часто— предвер1е къперству.

— Добьется она гербовъ и безъ этого, сказалъ резко Девисъ.
—  А, въ самомъ деле? сказалъ Поль, приноднявъ немного 

брови; но хоть его тонъ вызывалъ на откровенность, собесЬд- 
никъ его однако не счелъ ее уместною.

— Ну-съ, а вы сами, Классонъ, что вы под-Ьлывали въ по
следнее время? сказалъ Девисъ, желая переменить предметъ раз
говора.

— Литература и искусства! Я посылалъ еженедельно статьи 
въ Лондонъ, въ качестве крымскаго корреспондента, да по време
нами письма о золотыхъ пршскахъ. Я рисовалъ портреты, по 
Ф л о р и н у  съ человека, пока не исчерпали всехъ знаменитостей 
нашихъ трехъ соседнихъ деревень.

— Ну, а теперешще ваши планы?
— Я имею нЬкоторын поползновешя паки возвратиться къ 

своему сану. Эти новоизобретенный лечешя водой приннмаютъ ежед
невно больнче и болыше размЬры; некоторые завели немецше 
оркестры, некоторый ословъ, некоторый лодки для катанья, дру
пе заводятъ библютеки и лабораторш,—но последняя хитрая вы
думка есть пасторъ.

— Но ведь они васъ конечно знаютъ, Поль? Разве газеты 
васъ не расписали?

— Ахъ, Девисъ, любезный другъ, ответили онъ съ благосклон
ной улыбкой:—гораздо легче жить съ худой, чемъ съ хорошей 
славой. Мне нужна неделя—одна недЬля пребывашя въ этихъ 
местностяхъ, чтобы всеми показаться святыми мученикомъ. Я 
заключаю въ себе, такъ сказать, неизсякаемый источники благо
душия, въ которомъ я никогда не чувствовали недостатка.

— Да, я помню это еще въ школе, сказалъ Девисъ сухо.
— Мы пошли разными путями, Кить,—зиит сшцие. Вы реши

лись, чтобы процветать насчеть человеческой слабости, а я 
имЬю ннтересъ въ добродетеляхъ.

Ну, если вы существуете насчетъ человеческих!, добро
детелей, то не мудрено, что вамъ приходится постничать, ска
залъ Девисъ сердито.

— Нетъ, нети, Китъ, возразили тоть съ кроткими упрекомъ.—
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М]ръ наполнент. личностями, у которыхъ такъ и кажется, что на 
лбу написано: «обманите меня, пожалуйста».

— Ну, сознаюсь, мне мало попадалось такихъ господъ, ска
залъ Девисъ съ грубымъ см'Ьхомъ.

— Т'Ьмъ лучше для васъ, сказалъ важно Поль. Довольно 
продолжительная пауза, последовавшая за этимъ, была прервана 
внезапными словами Девиса.

— Не странно ли, что въ последнюю ночь я спросилъ себя, 
что за дьявольщина приключилась добродетельному Павлу, что 
газеты будто забыли его? Ужъ не умеръ ли онъ?

—  Лазарь только уснулъ, сказалъ Классонъ:—и въ самомъ де
ле, мои последшя одинадцать недель очень похожи на безмя
тежный сот,.

Продолжая развит! е своихъ мыслей, Девисъ говорилъ далее:— 
еслибъ я могъ теперь на него расчитывать, онъ бы, кажется, 
былъ для меня очень полезнымъ человекомъ.

— Если вы обдумываете пасквиль или ситиру, Китъ, это те
перь не мое дЕло: я болЕе не приготовляю нарывныхъ мазей, а 
весь предался бальзамамъ. Они не затрудняютъ составлешемъ, а 
приносятъ более дохода. Ахъ, Девисъ, мой достойный другъ, что 
за заблуждете предполагать, что человекъ можетъ жить исключи
тельно своими талантами, между темъ какъ его истинные источ
ники существования заключаются въ характере. Для жизни, со
стоящей въ легкомъ наслаждении, для той благословенной неги, 
которая бы никогда не знала заботъ, нужна не голова, а сердце.

—*Все что я могу сказать, это то, что для людей, съ кото
рыми мне приходится иметь дело, сердце составляетъ чистые 
пустяки, а вся суть заключается въ голове.

— Узшй взглядъ на вещи, узшй взгзядъ, мой другъ, поверь
те мне; стоитъ всмотреться въ жизнь, чтобъ убедиться въ про- 
тивнбмъ.

Въ ответъ на все это Девисъ только злобно оскалилъ зубы. 
Напоследокъ онъ пристально взгляиулъ на собеседника и сказалъ 
тихимъ, но явственнымъ голосомъ: — оставимте всю эту коме- 
Д1 ю, будетъ вамъ разъигрывать предо мной. Когда я сказалъ, 
что могу въ васъ нуждаться, я сказалъ правду. Вы можете мне 
оказать услугу — большую услугу.

— Скажите, че.мъ, сказалъ Классонъ, придвигая къ нему 
стулъ:— скажите чемъ, и въ услов1Яхъ, поверьте, сойдемся.

— Объ этомъ будетъ еще время потолковать, сказалъ Девисъ,
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осторожно. Все что я могу теперь сказать вамъ, это—то, что 
я могу въ васъ нуждаться.

Классонъ вынулъ изъ кармана небольшую, очень замасленную 
записную книжку и съ корандашемъ въ рук'Ь сказалъ:—въ ка- 
какое время, вы думаете, буду я вамъ нуженъ? Такъ, вообще 
приблизительно сказать.

— Думаю, что не позже месяца, а можетъ быть и двухъ 
недель.

— Хорошо, сказалъ Классонъ, закрывая книжку, сдТлавъ въ 
ней коротенькую заметку.—Вы смеетесь, сказалъ онъ добро
душно:— надъ моими методическими привычками, но я былъ во 
всю мою жизнь гес1-4арх8Й, Китъ. Я не думаю , чтобы вы нашли 
У кого-нибудь бумаги, письма, документы и проч. въ такомъ 
порядке, какъ у меня: все это перенумеровано, перемечено. Въ 
этомъ практическомъ порядке много, много житейской мудрости.

— Какъ далеко отъ насъ Нейвидъ? спросилъ Девисъ полу-уг- 
рюмо, потому что претензш его почтеннейшаго друга раздражали 
по-видимому его нервы.

— Кажется, шестнадцать или восемнадцать миль.
— Я завтра долженъ туда отправиться, или послать кого-ни

будь, продолжалъ Девисъ.—Почтмейстеръ известилъ меня, что 
есть некоторый письма на мое имя. Не могли ли бы вы мне 
этого сделать?

— Съ удоволыятпемъ; но прошу вспомнить, что чуть' я остав
лю это благословенное святилище, его двери замкнутся за мнор 
навсегда. У  нихъ есть такой странный законъ...

— Знаю,“ слыгаалъ, прервалъ его Девисъ.—Я устрою это, не 
безпокойтесь. Поезжайте рано утромъ и привезите письма на 
мое имя, или на имя почтеннаго Бичера.

— Почтенный Бичеръ!.. сказалъ Классонъ, записывая это 
имя въ свою книжку. Мой дорогой! Въ последнее время я слы- 
шалъ это имя—позвольте спомнить—да, летъ двенадпать тому 
назадъ. Это было после этого брайтогскаго дела. Я написалъ статью 
для Дубоваю сердца о «смертности нашей» аристократш. Какъ я 
отделалъ ихъ пороки, какъ заклеймилъ ихъ жизнь, полную рас
путства и преступлений!

Ахъ, вы дьявольскШ, старый лицемеръ! вскричалъ Девисъ 
съ полусердитьшъ смехомъ.

Тутъ не было лицемерия, Китъ. Если я говорю, что статуя 
дурно сделана, иди анатомически—неправильно, это не значить



44 РУССКОЕ СЛОВО.

чтобы я думалъ, что у меня самого бюстъ Геркулеса, или члены 
Антиноя.

— Оставьте пожалуйста недостатки людей; это тоже, что ихъ 
долги: если вы не можете за нихъ заплатить, то неимГете и пра
ва о нихъ толковать.

— Только для-ради общественной пользы, Китъ. Этого тре- 
буютъ наши обязанности въ отношении къ обществу, мой лю
безной другъ!

— Вздоръ! сказалъ сердито Девисъ, оттолкнувъ стаканъ; по
томъ, спустя минуту, продолжалъ:—«какъ бы вамъ вернуться зав
тра до вечера? я этимъ сильно интересуюсь. Тамъ есть для меня 
важныя письма. Вотъ три монеты сказалъ онъ, положи въ золо- 
тыя деньги на стол'Ъ. Вамъ больше ненужно.

— Странный магнетизмъ чувствуется върук'Ьотъ прикоснове- 
шя къ золоту, сказалъ Классонъ, разсматривая монеты въ своей 
рукЬ.—Какъ удивительно, что эти кусочки клейменаго листка 
такъ сильно говорятъ моему внутреннему сознашю.

— Только не напейтесь на нихъ—вотъ и все, сказалъ Девисъ 
съ суровой дикостью манеры, вставая изъ за стола.—Вотъ мой пас
порта; вамъ придется показать его. Зат-Ьмъ прощайте, потому 
что мнгЬ нужно написать большое письмо дочери.

Классонъ вылилъ въ стаканъ остатки бургонскаго вина, вы- 
пилъ и, икая, со словами— посп'Ьшу въ КопптолШ!—вышелъ изъ 
комнаты.

ГЛАВА XVIII.

С е м е й н о е  с о б р а н ш .

По дороггЬ, пр1Ятно осЬненной липами, брелъ тихонько Девисъ 
на встречу своей дочери. Былъ приятный осеншй день , тихШ 
безмолвный и сумрачный— одинъ изъ тГхъ успокоительно Д'Ьй- 

ствующихъ дней, которые располагаютъ къ ир1ятной мечтатель
ности самого немечтательнаго человека. Девисъ разсматривалъ
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глубокую долину, по которой пробирался чистый ручеекъ, а 
густые орешники бросали на него прохладную тень; богатыя 
пастбища, по которымъ бродили стада; вершины осеннихъ 
горъ, которыхъ снега сливались съ облаками—онъ смотр'Ьлъ на 
все это и чувствовалъ, не зная самъ какъ и отчего, какое-то 
уснокоеше вечно занятого, вечно тревожнаго своего ума.

Разсматривая эту прекрасную картину, въ которой Формы и 
краски сливались въ одно стройное ц'Ьлое, его воображение пред
ставило ему сл'ЬдующШ вопросъ: Неужто есть люди, которыхъ 
навсегда удовлетворяетъ это мирное существование? И затЬмъ при
шла мысль: если бы такая жизнь продолжалась безпрестанно, 
что же бы сталось съ натурой, подобно' моей, осужденнойна без- 
Д'Ьйс’ппе? Могъ ли бы я жить? Или я наслаждался бы жизшю 
безъ п'Ьчнаго сообщества съ моими товарищами? Онъ обдумы- 
валъ долго все это и не могъ добиться какого-нибудь по
ложительна™ заключения. Онъ припомнилъ то время, когда все 
это могло бы ему понравиться, когда онъ могъ бы безъ 
сожаленья проститься съ этимъ хлопотливымъ св’бтомъ; но 
теперь уже онъ вкусилъ волшебную отраву той битвы, когда 
челов’Ькъ борется съ челокРкомъ и когда даже жажда барыша 
меньше одушевляетъ, ч'Ьмъ чувство зависти и соперничества, —• 
теперь слишкомъ поздно, слишкомъ поздно! Какъ странно ему 
показалось, когда онъ оглянулся теперь на свою бурную, прош
лую жизнь со всеми ея- случайностями и опастностямн; какъ 
странно было подумать, что есть же вотъ существоваше тихое, 
безмятежное и притомъ спокойное; что есть же страна, где для 
хитрости, для коварства н-Ьтъ занятая, где всягая проделки и 
подлости безполезны!

Резкое хлопанье почтальонскаго бича пробудило его отъ этихъ 
размышлешй и , взглянувъ, онъ увидгЬлъ, что быстро прибли
жается почтовый экипижъ. Онъ сд-Ьлалъ знакъ головой, эки- 
пажъ остановился и не прошло минуты, какъ Лицци Девисъ была 
въ рукахъ своего отца. Онъ два раза пощбловалъ ее ' и потомъ, 
обнявъ ее рукою, съ гордостью и наслаждешемъ любовался ея 
прекрасными чертами, теперь особенно блестевшими^удоволь- 
ств1емь этого свидашя.

— Какая ты красавица, Лицци! сказалъ онъ восторженно.
А вы какими молодцомъ смотрите, папаша, ответила она, 

ласкаясь. — Кажется, эта покойная сельская жизнь удивительно 
хорошо на васъ подействовала. Я положительно утверждаю, что 
вы стали пятью годами моложе, не правда ли, мистеръ Бичеръ?
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— Ахъ, Бичеръ! Какъ поживаете? вскричалъ Девисъ, горячо 
сжимая его руку. Именно славно, что всЬ вотъ собрались, ска
залъ онъ и, взявъ подъ руки и дочь и Бичера, отправился п'Ьш- 
комъ, а экипажу приказалъ ехать шагомъ.

—  Какъ вы откопали эту местность? спросилъ Бичеръ: — мы 
нигде не могли найти ее на карте.

— Я здесь про'Ьзжалъ года 24-ре тому назадъ, а я никогда не 
забываю ни местностей, ни физюномШ. Я подумалъ, что если 
представятся благощнятныя обстоятельства, можно будетъ и 
вспомнить—и видите, что я былъ правъ. Ты пополнела, Лицци,— 
такъ кажется по крайней мере. Но пойдемъ, разскажи мне о 
своей жизни въ Э; весело было? МЬсто было приятное?

— Прелестное, папенька!— если бы вы еще были съ нами — 
мы не выехали бы, кажется. Таю я великолепный и живоппсныя 
окрестности, а потомъ вечеромъ Курзаль съ своимъ страннымъ 
народомъ, такъ что я отъ души хохотала. Вотъ и стражъ 
мой можетъ засвидетельствовать.

—  Да, вы не стеснялись, я долженъ признаться.
— Я, нанротивъ, сдерживалась до чопорности; я была настоя

щей каррикатурой англосаксонской благопристойности, сказала 
она, придавая себе строгш видъ.

Угрюмое выражение лица Девиса понемногу изчезло и сме
нилось веселычъ, и онъ смеялся самымъ чистосердечнымъ, 
добрымъ смехомъ.

— Что вы говорили графу, Лицци? спросилъ онъ.— Неправда 
ли, это былъ славный джентельменъ?

— Онъ былъ забавенъ своимъ самодовольствомъ; но если ко
му ужъ оно слишкомъ наскучало, онъ делался какими-то ту- 
пымъ!

— Все это верно, точно по писаному! воскликнулъ Бичеръ 
отъ всей души , потому что онъ иенавиделъ этого человека и 
завидовалъ малейшпмъ его достоинствамъ.

— Вообще, онъ представлять собою такъ ловко подделанную 
монету, что после и на настоянця гинеи смотрелось какъ-то съ 
недовер^емъ.

— Какъ она его узнала — каюь читаетъ въ нечъ! воскликнулъ 
Девисъ въ восторге.

— А ведь я все думалъ, что онъ вамъ нравится, воскликнулъ 
Бичеръ: — и ручаюсь, что онъ и самъ тоже думаетъ, счптаетъ 
себя первымъ вашимъ любимцемъ.
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— Пусть думаетъ, если это ему нравится, ответила она съ 
беззаботньшъ смгЬхомъ.

Девисъ зам'Ьтилъ выражеше лнца Бичера при этихъ ея сло- 
вахъ; онъ вид'Ьлъ, что эта недоверчивая натура встревожилась 
и онъ постарался изгладить это впечатлЬше.

— Я увгЬренъ, что ты Лицци никогда не показывала ему при- 
творнаго сочувств1 я? сказалъ онъ.

— Къ нему сочувств!я? сказала она спесиво:— и не подумала! 
Подобный личности — это все равно, что нанятый лошади, ко
торыми пользуется всякой, требуя, чтобъ они послужили только 
во время найма.

— Ну, Бичеръ , сказалъ смеясь, Девисъ: — я уб’Ьждеиъ что 
она не станетъ разбирать ни вашего характера, ни моего.

— А я, клянусь Юнитеромъ! не уб'Ьжденъ. И серьезный тонъ 
этихъ словъ вызвалъ см'Ьхъ со стороны Девиса.

— Вотъ мы и дошли, сказалъ Девисъ, вводя ихъ въ малень
кую гостинпину, гд'Ь все было приготовлено для ихъ щйема.

— Внутренность ея была еще гораздо лучше живописной на
ружности, и Лицци, сошедши обедать,была въ восхшцеиш отъ 
своей чистой, изящной комнаты и отъ нрелестнаго вида, раскры- 
вавшагося предъ ея окнами.

— У меня великолепная квартира, сказалъ Бпчеръ:— они мн'Ь 
дали уборную съ маленькой, витой лгЬстниЬ,ей къ р-ЬкЬ и съ ван ■ 
ной въ натуральной скалЬ. Все это просто роскошь!

Слушая это, Девисъ улыбался отъ удовольствия. Пос.гЬдше 
дни онъ самъ занимался всеми пригуговлешямн, съ цЬлыо про
извести самое благопр1ятное первое впечатление. Отдадимъ 
ему справедливость, что его заботы увенчались полнымъ успе- 
хомъ. Во вс'Ъхъ комнатахъ было множество цвгЬтовъ, и ихъ бла- 
гоухающШ воздухъ, слегка колеблемый звуками падающей воды, 
Д’Ьйствовалъ невыразимо - успокоительно после путешеств1я. Къ 
тому же обгЬдъ сДелалъ бы честь лучшей европейской гостин- 
ниц'Ь; и штейнбергское вино, которое хозяппъ продавалъ толь
ко изъ особеинаго расположешя, было совершенство! Но луч
ше всего этого, лучше св'Ьжей Форели съ ея золотыми и ла
зурными пятнышками, лучше нЬжнаго КеЬЬга<;еп съ его сладень- 
кимъ соусомъ — лучше красныхъ куропатокъ и самаго свгЬ- 
жаю дессерта, котораго кисти соперничали съ Фонтенеблов- 
скими, — лучше, говорю, всего этого было счастливейшее 
расноложеше духа собеседников!» въ это время! Никогда не бы
ло, кажется, трехъ человЬкъ, такъ расположенных ь къ наслаж-
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денно. Лицци, среди шумной, безпокойно-веселой жизни въ по
следнее время стала уже чувствовать усталость и стремлеше по
жить въ мЬсте укромномъ, тихомъ и живописномъ. Для Бичера 
теперь была, кажется, первый разъ въ его жизни покойная 
минута. Здесь не было ни полпцш, ни кредиторовъ. Девисъ же 
не боялся неременчиваго счастья въ игре — онъ былъ уверенъ 
въ выигрыше. Что значило тутъ днемъ, даже неделей раньше, 
или позже; онъ былъ увЬренъ, что цель, къ которой онъ столь
ко летъ стремился, была почти достигнута.

Не менее этого они были довольны и другъ другомъ. Никог
да Лицци не казалась Бичеру более очаровательной. Во всехъ 
своихъ прежнихъ безчисленно-великолепныхъ нарядахъ никогда 
она не казалась столь прекрасной, какъ теперь, въ простенькомъ 
кисейномъ платье съ ярко-голубой лентой, въ блестящихъ воло- 
сахъ съ маленькимъ букетомъ розъ, кокетливо красовавшемся 
надъ ухомъ, потому что она, шутя, подражала старинной пасту
шеской «соШиге». Въ довершение благополуч1я Бичера, и Девисъ 
былъ въ хорошемъ расположено! духа, что редко съ нимъ слу
чалось: ни слова резкаго, возражешя и упрека, какъ пи прислу
шивался Бичеръ съ какою-то детскою боязливостью. Напротпвъ, 
Девисъ доходилъ до откровенности, предлагало даже на обсу
ждение Бичера разные вопросы и благосклонно выслушивало. Чи
татель, которому удавалось когда нибудь удостоиться отъ учен- 
нейшаго спещалиста одобрения своего посильнаго суждешя о 
предмете его специальности, можетъ понять, какъ Бичеръ былъ 
невыразимо счастливо, когда ему удавалось сказать что нибудь 
такое, что заслуживало одобрешя Девиса, — точно первую зо
лотую медаль получало.

Какъ пр1ятно было въ так)я минуты слышать игру и шЬте 
Лицци на ветхомъ, жалкомъ Фортепьяно, которое и не мечтало 
никогда о такой чести! Съ свойственною ей игривостью, она 
переходила отъ патетическихъ мелоднй къ комическимъ, къ им- 
провизированнымъ описашямъ нребывашя въ Э со всеми его 
курьезными личностями, не исключая графа и самого Бичера, 
который подобными вещами никогда не обижался, а смеялся 
надъ ними отъ всей души.

— Не удивительно ли,—не удивительно ли? восклицалъ Грогъ, 
когда она ушла въ садъ и они остались вдвоемъ.

— Вотъ такая же она была и въ Э. Положимъ, вотъ 
этакъ сидитъ за Фортепьяно, шутитъ,—задайте ей самый серьез*
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ныйвопросъ, и она тотчасъ ответить, ката слЕдуетъ, точно це
лый день думала объ этомъ предмете.

—  Еслибъ она родилась въ вашемъ классе, Бичеръ, чтобы съ 
ней было теперь, пов'Ьдайте-ка мн'Ь? сказалъ Девисъ, и было 
много энерпи въ его словахъ.

— Я могу вамъ одно сказать, воскликнулъ Бичеръ въ силь
ном!. восторгЬ:— нЬтъ теперь для нея ни одного общественного 
положения слишкомъ высокаго.

— Славно сказано , приятель, славно сказано, съ чувствомъ 
воскликнулъ Девисъ:—и вотъ за ея здоровье!

— Этотъ тостъ, по всей вероятности, былъ въ честь меня? 
сказала Лицци, заглядывая въ окно:— а въ знакъ признательно
сти честь имЬю пригласить васъ чай пить. После чего миссъ 
Девисъ ушла въ свою комнату , немножко утомленная пу- 
тешеств1емъ и несколько взволнованная свиданьемъ ст. отцомъ. 
Откуда это въ немъ такая приветливость, даже нежность въ 
©бращенш, которую она прежде въ немъ никогда не видала? 
Его прежняя краткая, сухая речь, его пронзительный, недовер
чивый взглядъ заменились теперь тонами спокойной доверчиво
сти и ласковости.

«Разве, можетъ быть, до сихъ поръ мнЬ приходилось его видеть 
въ минуты безпокойства и волнешя? Такова ли его природа? 
Или тяжелыя обстоятельства жизни вызывания, подобный черты 
его характера? Не можетъ ли онъ быть, при более счастливыхъ 
обстоятельствахъ, всегда такой приветливый и доверчивый, ка
кими я его видела сегодня?» Эта последняя мысль приводила ее 
въ восхищеше. Какъ это содействовало-бы тому идеалу жизни, 
который она такъ любила!—«Онъ ошибается во мне, говорила 
она громко:—если онъ думаетъ, что мое сердце питает ь какое 
нибудь высокое честолюбхе. Тихая, скромная жизнь въ неизве
стности, въ такой местности какъ напримеръ эта—вотъ все мои 
желашя. Я не ищу торжествъ, не ищу счастливаго сопер
ничества.» Взглядъ въ зеркало мимоходомъ вызвала, яршй румя- 
нецъ на ея щеки. Былъ-ли онъ следств1емъ этихъ прекрасныхъ 
глазъ, этихъ бровей, этого полнаго благородной гордости выра- 
жешя лица, которое какъ будто служило живымъ опровержеш- 
емъ ея скромныхъ желанШ? Чуть ли не такъ, потому что она 
поспешила прибавить:—конечно, это не потому, чтобы я бежала 
съ поля сражешя, чтобы я безславно уклонялась... Кто тамъ? 
восг чикнула она быстро, услышавъ стукъ въ дверь.

— Я, Лицци. Я слышалъ, что ты еще не спишь и хотелъ 
Отд. I. 4
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предложить тебЬ прогуляться при лунномъ св’Ьт'Ь,—что скажешь 
на это?

— Съ велнчайшимъ удовольств1емъ, папа! вскричала она, от
воряя дверь.

—  Набрось же шаль на плечи, дитя мое, сказалъ онъ:—воз- 
духъ немножко сырой. Мы пойдемъ вдоль рЬян.

Полная луна светила съ безоблачнаго неба довольно яркимъ 
св'Ьтомъ и наполняла самыми резкими контрастами св'Ьта и тЬни 
дикую и нестройную картину, сообщая ей еще болЬе порази
тельный эФФектъ. Причудливаго вида скалы задерживали течете 
р'Ьки; искривленные корни торчали въ разныхъ направлешяхъ 
по берегу и, при лунномъ [освЬщенш и теченш воды, они въ 
полусв'ЬгЬ принимали Фантастичесюя Формы и, казалось, без- 
покойно двигались. Это предположение было довольно вероятно 
потому что по временамъ по вод'Ь хлесталась местами вЬтка кор
ня, точно рука тонувшаго пловца.

Отецъ и дочь сперва шли молча, увлеченные разстилавшеюся 
передъ ними дикою картиной. Лицци воображала, что это былъ бой 
рЬчныхъ духовъ, какихъ нибудь чудовпщныхъ, злыхъ тита- 
новъ; или, когда показывались болЬе краспвыя Формы, ей пред
ставлялось, что это шаловливая толпа н и м ф ъ  купается при лун
номъ свЬтЬ. А Грогъ—тотъ вспомпналъ Аскотскую суматоху, 
когда разъяренная чернь разогнала полищю; и воспомпиаше это 
было такъ сильно, что онъ отъ души расхохотался.

— Скажите мнЬ, папа, пожалуйста, о чемъ вы хохочете! спро
сила она.

— Вспомнилъ, что видЬлъ въ старые годы — пЬчто похожее 
на это движете деревьевъ надъ водою.

—  Но что яш такое? спросила она настойчивее, потому что 
онъ опять захохоталъ при воспоминанш.

—  Для тебя неинтересное, отвЬтилъ онъ рЬзко; и нисколько 
стыдясь слишкомъ грубаго тона своего отв'Ьта, онъ прибавилъ:— 
хоть я и много кое-чего вид’Ьлъ на своемъ вЬку, но въ этомъ 
найдется мало иорядочнаго для твоего удовольствия или раз- 
В И Т 1Я , Лицци.

Лицци молчала; ей хотЬлось, чтобъ отецъ говорилъ, но не зна
ла, какой ему сдЬлать вопросъ. Это тЬмъ страннЬе, что и отецъ 
очень желалъ, чтобъ она подала ему предметъ для разговора.

ПослЬ продолжительнаго молчашя, онъ глубоко вздохнулъ и 
сказала:—я думаю, что мало веселаго можетъразсказать о свЬтЬ 
тотъ, кто дожилъ до моихъ лЬтъ,—я вовсе не хочу этимъ напу
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гать тебя, моя дочь. На дняхъ ты узнаешь мои мысли и этого 
съ тебя будетъ довольно..

— И неужели люди такъ коварны и недостойны, какъ вы го
ворите?

— Я, однимъ словомъ, разскаягу теб'Ь всю исторш, Лицци. Лю
ди , родивнпеся въ счастливомъ общественном!, положенш и въ 
довольства, могутъ быть прекрасные и честные, если этого по- 
желаютъ; остальное же человечество должно быть мошенниками— 
хочется, или не хочется.

— Очень грустную картину вы мне представляете.
— Такую,—какъ есть, дочка, отв'Ьтилъ онъ, оживляясь:—каждый 

человекъ въ свгЬтгЬ есть большой игрокъ; пусть онъ бранитъ 
кости. б'Ьгъ, карты,—онъ все-таки играетъ во что-нибудь на 
СВ'Ьт'Ь: для получешя места въ кабинете, должности въ ко
лоти, епископства, или командования полкомъ. Разница въ томъ, 
что одни игроки допускаютъ въ игре счастье, а друпе д'Ъй- 
ствуютъ на в'Ьрняка и думаютъ, что знаютъ игру въ совершен
ств'!;.

Она глубоко вздохнула, но не сказала ни слова.
— Да и женщины тоже самое, заключилъ онъ:—одне играютъ, 

чтобы доставить мужьямъ высшую должность, друпя изъ-за 
почести при дворе.

— А неужто никто не стоить выше этихъ мелкихъ? вдругъ 
воскликнула она въ негодованш.

— Есть некоторый,—я упомянулъ о нихъ: тЕ, который ро
дятся въ ОнЬ могутъ быть великодушными, благородными, сколь
ко имъ угодно. Они всему выучились, ничгЪмъ не затрудняются, 
и вотъ почему он’Ь господствуют!, надъ другими. Имъ не надо 
карабкаться до местечка; онЬ не встрЕтять затруднений,—толпа 
всегда даетъ имъ дорогу.

— Но вероятно есть яге и друпя, низппя общественный по- 
ложешя, въ которыхъ человекъ можетъ быть честнымъ и даже 
ГО РД Ы М !.?

— Такпхъ не знаю, если только есть они, сказалъ Девисъ 
сердито. Правоведы, священники, купцы — всЬ они, я предпо
лагаю, болЕе или мен'Ье лукавят!..

— А Бичеръ, бедный Бичеръ? быстро спросила Лицци. И 
было въ ея тонгЬ столько нЕягности, что трудно бцло отгадать 
настоящее значеше ея словъ.

— Почему ты называешь его б'Ьднымъ Бичеромъ? спросилъ 
Девисъ быстро.—Онъ не умираетъ съ голоду.
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— Я не имЬю въ виду его состояшя. Я думала только о 
его характерЬ.

— А онъ въ этомъ смыслЬ бЬденъ,— а, бЬденъ? спросилъ Де
висъ полустрого.

Если она не ответила, то это потому, что боялась оскорбить 
отца, котораго такъ быстро измЬнивипйся тонъ разговора пока- 
залъ ей, что онъ больше имъ заинтересованъ, чЬмъ можно бы
ло предполагать.

— Послушай-ка, Лицци, сказалъ онъ, прнжавъ къ себЬ сильнЬе 
ея руку и стараясь возбудить ея внимаше:— люди, принадлежащее 
къ сословш Бичера, не нуяедаются ни въ ловкости, ни въ наход
чивости , ни въ твердости воли , какъ... какъ люди въ родгЬ на
шего брата, короче сказать. Немного гешя нужно, чтобы напи
сать вексель банкиру; немного таланта, чтобы сказать «да», или 
«н'Ьтъ» въ палатЬ лордовъ. СвЬтъ—я говорю объ ихъ свЬтЬ— 
всего бол’Ье доволенъ ими, когда въ нихъ мало способностей. А 
Бичеръ именно такого сорта личность.

— Да вЬдь онъ, кажется, не перъ ? спросила она быстро.
— Н Ьтъ , но можетъ быть не сегодня — завтра. Онъ теперь 

увЬренъ въ возможности быть перомъ, какъ я — въ невозмож
ности! И вотъ, бЬдный Бичеръ, какъ вы его недавно назвали, 
становится лордомъ виконтомъ Лакингтономъ съ двЬнадцатью или 
четырнадцатью тысячами годового дохода! УвЬряю тебя, что 
изъ всЬхъ лучше всего наслаждаются жизнш— англШсше лорды 
съ хорошимъ состояшемъ.

— А справедливо ли то, что я читала, спросила Лицци:— что 
это высокое положеше, дающее столько преимуществъ, открыто 
и доступно всЬмъ, кто имЬетъ достаточно таланта или ловко
сти, чтобы его достигнуть? Люди самого незначительнаго про
исхождения , если они только одарены высшими качествами и 
ревностно посвящаютъ себя служенйо отечеству, отъ времени до 
времени принимаются въ это благородное братство?

— Все это вздоръ изъ пансшнскихъ тетрадокъ, не вЬрь въ 
этомъ ни одному слову. Все это чепуха и хвастовство, вымыслы 
въ родЬ старой исторш о золотомъ вЬкЬ. Плуты всегда придума- 
ютъ кашя-нибудь мудрыя изречешя, которыя расходятся по свЬ- 
ту и которымъ, вслЬдствхе постояннаго ихъ повторешя, наконецъ 
вЬрятъ. Вотъ въ чемъ все дЬло, сказалъ онъ, вдругъ остано
вившись и продолясая говорить съ большею энерпею:—вотъ я 
здЬсь стою, ХристоФоръ Девисъ, съ такимъ же количествомъ 
смысла въ головЬ,какъ и у любого лорда, возсЬдающаго на сво-
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емъ парламентскою, крес.гЬ; а между тгЬмъ мнгЬ также полезно бу
детъ хлопотать сделаться лошадью, какъ попасть въ великобри
танце перы. Это не можетъ удасться, дочь моя, не можетъ!

— Но в'Ьдь я слышала, что мнопе талантливые люди за свои 
услуги были возводимы...

— Да, да. Имъ нужны, по временамъ, знаюпце юристы, для 
помощи въ запутанныхъ вопросахъ; или, если страна о нихъ на- 
чинаетъ забывать, то они стараются привлечь въ свои ряды 
счастливаго военными успехами полководца; иногда они посту- 
паютъ, какъ старая барыня, которая садитъ въ свой экипажъ 
здоровеннаго молодца, когда ■Ьдетъ по несовс'Ьмъ безопасной отъ 
разбойниковъ дорог'Ь; но какъ бы то ни было, нужны по край
ней м'Ър'Ь три поколгЬшя, чтобы эти новички были признаны 
прочей браНей.

— Какая надменная спесь! воскликнула Лицци; но въ ея го- 
лоеЬ ничто не обнаруживало порицашя.

— Ну какая тугъ спесь? это просто тупость, вскричалъ онъ:— 
тупость, признаваемая людьми за величайнпй умъ. Они тоже для 
народа, что бубеньчикъ для осла. Они прогуливаются по Сент-Джем- 
кой улищЁ, и полисменъ меня локтемъ толкаетъ съ дороги, по кото
рой они идутъ; они шатаются по лоскутному ряду, и самыя ло
шади закручиваютъ дугой хвосты и стуиаютъ торжествснн'Ье, 
Ч’Ьмъ обыкновенно ; войдутъ ли они въ церковь, и священникъ 
тотчасъ откашляется и начинаеть говорить громче и внятн’Ье, 
собственно для нихъ. И если бы само благословенное солнце 
было англШскимъ учреждешемъ, оно бы отдало весь свой св'Ьтъ 
и всю теплоту перамъ.

— И т'Ьмъ, которые воздаютъ имъ подобный почести, развгЬ 
не стыдно такъ унижаться?

— Стыдно?! когда одно прпближеше къ нимъ считается за 
особенную честь. Когда лордъ встретить меня и кивнетъ голо
вой съ вопросомь: «какъ поживаете Девисъ?» мои... знакомые, я 
хот'Ьлъ сказать, ночувствуюгъ ко мнЬ двойное почтеше иро- 
тивъ обыкновеннаго. Не то, чтобы л добивался этого, приба- 
вилъ онъ сурово: я ихъ насквозь вижу, больше ч'бмъ они во- 
ображаютъ, гораздо лучше, ч"Ьмъ они знаютъ меня!

Лицци задумалась; ей на память пришелъ разговоръ, который 
она тгЬла однажды съ Бичеромъ о нравахъ великосв'Ьтскихъ 
людей и о недоступности этого класса общества.

— Я желала бы, папенька, предложить вамъ воьросъ, ска
зала она наконецъ.
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—  Можно, молено, дочка. Постараюсь ответить.
—  И не разсердитесь, не оскорбитесь?
—  Нисколько. Будь только чистосердечна, и я буду какъ нельзя 

добрЕе.
— То, о чемъ я хотЕла спросить, это... не подумайте, па

пенька, что это простое любопытство, пустая прихоть,— нЕтъ это 
желаше знать, какъ вести себя... я хотела бы знать... кто мы?., 
что мы такое?..

Кровь бросилась въ лицо и виски Девису, такъ что онъ поба- 
гровЕлъ, ноздри раздулись и глаза дико блеснули, точно получилъ 
онъ самую тяжелую обиду отъ врага передъ лицомъ всего свЕта.

— Клянусь небом ъ! воскликнулъ онъ съ глубокимъ вздо-
хомъ : —  я не думаю, чтобы кто нибудь осмЕлился въ ЕвропЕ
задать мнЕ этотъ вопросы Это я говорю не для устрашешя тебя—  
въ тебЕ много моего мужества.

—  Если бы я знала, что это васъ такъ взволнуетъ...
—  Наиротивъ , отъ этого я тебя еще болЕе полюблю, еще

болЕе признаю моей дочерью , воскликнулъ онъ, обнимая ее съ 
чувствомъ.

—  Но это такъ взволновало тебя , дорогой папа...
—  Теперь прошло; я также хладнокровенъ, какъ и ты. Вотъ  

моя рука; видишь — ни слЕдовъ нервнаго раздражешя. «Кто 
мы?» воскликнулъ он ь , повторяя точно отголосокъ ея во
проса. —  Я хотЕлъ бы знать, кто изъ 28 миллшновъ англичанъ 
могъ бы отвЕтить на такой вопросъ? Есть книжечка, или двЕ, кото
рый разсказываютъ о перахъ и баронахъ, кто они таше, а объ ос- 
тальныхъ изъ насъ... Онъ движешемъ руки окончилъ свою мысль. 
Мой отвЕтъбылъ бы похожимъ на отвЕты многихъ другихъ. Я сынъ 
человЕка, который носилъ одинаковую со мной Фамилш и который, 
если бы жилъ, разсказалъ бы ту же и стор ш , что и я. А что 
такое мы — это другой вопросъ, прибавилъ онъ лукаво:— хоть, 
собственно говоря, англтсю е нравы и жизнь достаточно облег- 
чаютъ отвЕтъ на этотъ вопросъ. Каждый, неимЕющШ вЕр- 
ныхъ средствъ существовашя и , повидимому, ничего для нпхъ 
недЕлаюнцй, есть или дворянинъ или бродяга. Если онъ поло
жительно и совершенно неспособенъ сдЕлать что нибудь для 
себ я , онъ дворянинъ; если онъ можетъ заняться тЕмъ или дру- 
гпм ъ, онъ не болЕе, какъ бродяга.

— А в ы , папа ? спросила она сколько можно хладнокровнЕе.
— Я? и то , и другое немножко быть можетъ, отвЕтилъ онъ, 

спустя нЕсколько времени.
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Последовавшее довольно продолжительное молчаше было тя
гостно для обоихъ ; Лицци не си'Ьла повторить своего вопроса, 
хоть онъ и остался безъ  ответа; а Девисъ зналъ, что онъ не 
съум-Ьлъ бы быть такъ огкровеннымъ, какъ обЬщалъ. Его умъ 
испытывалъ тяжелую борьбу. Глубокая тайна всей его жизни, 
которой онъ пожертвовалъ всЕмъ счастьемъ семейной жизни 
изъ-за которой онъ решился удалиться отъ собственнаго ди
тяти , оставляя его постоянно среди общества и привычекъ, 
изъ которыхъ каждая увеличивала между ними разстояше, —  
все это было теперь у него на устахъ : одно слово могло от
крыть все и разрушить все надежды, которыя столько време
ни ласкали его сердце. Сделать изъ Лицци л ед и , нетолько 
окружить ее всТми условлями и требовашями этого обществен- 
наго положешя, но и напитать ея душу чувствами и образомъ 
мыслей, свойственныыми этому сословию,— все это было постоянной 
задачей его жизни. Для этого онъ работалъ, выбивался изъ силъ, 
интриговалъ, хлопоталъ много— много лЬтъ. К а тя  ужасныя сцены 
ни встречались ему, съ какимъ отчаяннымъ напоромъ силъ онъ вы- 
держивалъ! Въ опасномъ промысле игорнаго стола катя самыя 
черныя стороны человеческихъ страстей не приходилось ему за- 
трогивать, съ какими самыми презренными личностями иметь 
дело, видеть ихъ наглыми среди торжества, низкими въ ми
нуты неудачь , скрягами, расточителями, научиться угадывать 
ихъ малЬйийя движеш я, вздохъ , повороты пальцевъ, губъ, 
разомъ узнавать, г д е  именно лежитъ самая слабая сторона! И 
все это для того только, чтобы дочь его могла жить въ атмо
сфере , недоступной ему самому... Вотъ к атя  чувства и воспо
минания боролись въ немъ въ настоящее время. —Вотъ она сто- 
и тъ , подумалъ онъ , стоитъ такою, какой сделали ее все мои 
усилля и какой желали самыя пламенный надежды и кто бы могъ 
сказать, что сделаетъ мое одно слово изъ этой чистой, незапят
нанной натуры ? Какъ она перенесетъ известие, что ея положе- 
ше въ св ете —  обманъ , что жизнь ея —  ложь, что она дочь 
Грога Девиса — «Ноги» ? Все это часто приходило ему въ го
лову ; много онъ придумалъ разныхъ средствъ все это когда-ни
будь открыть ей , но теперь все это какъ-то не шло къ делу. 
Приходила и другая мысль.— Сколько времени еще этотъ обманъ 
можетъ продолжаться? Долженъ ли я подождать? сказалъ онъ: — 
и , если такъ , то чего ж е? Д а, чего ж е? вотъ вопросъ. Того ли, 
чтобы кто-нибудь другой открылъ ей тайну и сказалъ, чья она 
дочь?» Онъ зналъ, съ т ч о й  злобой открываютъ въ этомъ све*Ь
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подобный вещи ; жизнь достаточно успЬла его съ этимъ по
знакомить! Его крепкая рука дрогнула и по всему тЬлу пробЕжа 1ъ  
судорожк-дп трепетъ при одной этой мысли.

—  Вамъ холодно, папа! Не больны ли вы ? сказа ла она за 
ботливо.

—  Н гЬтъ. А что? спросилъ онъ строго.
— Вы дрожали; я боюсь, не больны ли вы?
— Я никогда не хвораю, отвЬтилъ онъ т’Ьмъ же тоном ъ: —

есть пуля въ бедр’Ь гдЬ-то , никогда не зна ли г д е  — она-то 
по временамъ и безпокоитъ меня. Кром'Ь этого, я не шгЬю на
добности въ лекарствахъ.

— Въ какомъ это сражепш вы получили нулю?
— Не въ сраженш— на дуэли. Это старая исторля и вспоминать

о ней не стоить. Но ты не бойся, дочь моя; личность, вы стре
лившая въ меня, живетъ, хоть я долженъ сознаться, что жизнь 
ея не красна. Читала ты когда нибудь га"еты — позволяли чи
тать въ школе ?

— Н ет ъ ; но украдкой я заглядывала въ нихъ въ гостиной. 
Это было чтеше такое привлекательное ; въ немъ было столько 
действительности. Но зачЬмъ вы меня спрашиваете ?

— Не знаю зачемъ — такъ. Пробормоталъ онъ полу-угрюмо и 
поникнулъ головою. — Да,  вскричалъ онъ, послЬ Ос.аиовки: —  
мне нужно было зн ать , не встречала ли ты въ нихъ когда ни
будь моего имени — нашего имени ?

— Разъ, только разъ и очень давно я видела и спросила гу
вернантку, распространена ли эта Фамилля въ Англш, и она ска
зала : да. Я помню, что статья привлекла мое внимаше въ это 
время. Разсказываюсь о юноше — забыла его имя —  о юноше, 
который застрелился въ отчаяньи после какого-то проигрыша и 
разсказъ былъ подъ за "лашемъ: «Еще о ГрогЬ Девисе».

Девисъ отступилъ и голосомъ, звучавшимъ дикой страстью, 
вскричалъ:

—  Ну, дальше? Что же дальше? Эти слова были произнесены  
такимъ страшнымъ голосомъ , что Лицци остолбенела отъ ужаса 
и не могла ничего сказать.— Ты не слыхала меня ? крикнулъ он ь
я спрашиваю, что же дальше?

—  Былъ какой-то разсказъ , какъ бедняга совершилъ само
убийство ; я плохо помню. МнЬ любопытно только было знать, 
кто былъ этотъ Грогъ Девисъ...

—  И она т еб е  не сказала, не сказала?..
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—  Н Ьтъ; она ничего о немъ не знача?
—  Такъ л  тебЬ скажу. Онъ стоитъ передъ тобой !
—  Вы! папа — вы! дорогой папа. О н Ь т ъ , нЬтъ! вскричала 

она умоляющимъ голосомъ и бросилась къ нему на шею съ горь- 
кимъ плачемъ, —  О нЬтъ, я этому не повЬрю!

—  А почему ? Что же въ этомъ разсказЬ безчестнаго для меня*? 
Полно, полно, будешь продолжать плакать, обидишь— да, Лицци, 
обидишь меня.

Она подняла голову, вытерла глаза и стояла передъ нимъ по
койно и неподвижно. Ея блЬдное лицо , блЬднЬе отъ луннаго 
свЬ та, теперь не обнаруживало ни слЬда страсти и волнения.

Девисъ хотТ.лъ поддержать ее рукой въ минуту ея сильнаго 
безпокойства; но она была хладнокровна, стояла молча, какъ 
вкопанная, точно услышала разомъ ужасное извЬсюе, но все-таки 
не потеряла бодрости. Ея неподвижный, упорно-холодный взглядъ 
былъ для него самымъ сильнымъ упрекомъ въ свЬтв.

—  Если не знаешь теперь, кто  мы, то знаеш ь, что  мы, дочь 
моя,— не такъ ли? воскчикнулъ онъ рЬзкимъ и страстнымъ голо
сом!,. —  Я собирался сто разъ сказать тебЬ это. Въ эти послЬд- 
ш е два года я чуть не каждую недЬлю начиналъ къ теб’Ь объ  
этомъ письмо. Я дЬлалъ больше : я вырЬзывалъ все въ газе- 
тахъ и составлялъ коллекцт, чтобы дать тебЬ когда-нибудь 
прочесть. Въ самомъ дЬлЬ, я медлилъ только потому, что ты ка
залась такой счастливой. Но я чувствовалъ, что настанетъ вре
мя... что нужно будетъ узнать это раньше или позже... и лучше 
О'ш меня, чЬмъ отъ другихъ... Я убилъ бы того, кто бы скг- 
залътебЬ . Что же ты молчишь? Что происходить у тебя въ умЬ?

—  Не знаю, проговорила она глухо. — Не понимаю, просну
лась ли я !

—  Да! воскликнулъ онъ съ ужасной борьбой: — ты теперь 
проснулась; прошедшее было сонъ ! — сонъ, въ которомъ ты 
была княгиней со всевозможными нелЬпостями ; это былъ сонъ. 
СвЬтъ былъ ко мнЬ тогда милостив ь. Счастье помога ю мнЬ , за 
что бы я ни принялся. Но наконецъ оно мнЬ измЬнило — да, 
измЬнило! Съ того времени... теперь этому ровно два года и 
одинадцать дней... я ничего не выигрываю! Самые юные окс
фордцы поражали меня моимъ собственныхъ оружчемъ. Я то и 
дЬло продазалъ — то Ферму, то домъ, то лошадей. Я поеылалъ 
Деньги тебЬ, каждую гинею. Что я самъ дЬлалъ — дЬдэ п , въ 
долгъ, пока не поселился въ КоттисвудЬ; все было кончено: 
я раззорился!
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— Раззорились! машинально проговорила она и судорожно 
сжала его руку: — вы, вЬроятно, имЬли друзей...

— Друзья славная вещ ь, когда хорошо идутъ дЬла; друзья 
хороши , пока есть хорошей поваръ и замороженное шампанское, 
но терпЬть не могутъ нзодранныхъ сапогъ и измятой шляпы. 
Притомъ, кредитъ купца основывается только на его удачЬ. 
Пусть только дРла пойдутъ плохо, пусть только загорвсятъ: 
«Дурно идутъ дЬлишки у горемыки Д евиса: онъ такъ несчаст- 
ливъ!» пусть только скажутъ это— и всЬ отшатнутся отъ тебя, 
какъ отъ прокаженнаго ; ннкто не поможетъ тебЬ , никто не 
иосовЬтуетъ ни словечкомъ. И они правы! СмЬйся, если хо
чеш ь; я лее суевЬренъ, — но никто не увЬритъ меня, что 
нЬтъ какого-то счастья. Какое бы оно тамъ ни было, мое из- 
мЬнило — я раззорплся!

— И они не помогли вамъ? Вы вЬроятно многимъ-таки по
могали ?..

— Видишь ли, Лицци, сказалъ он ъ :— теперь лы можешь по
нимать все. Е сли, напримЬръ, природный дворянинъ — личность, 
хоть , въ родЬ Бичера , если бы такой баринъ запутался , сей- 
часъ множество явится головыхъ выручить; одни изъ уважешя 
къ роду, др уп е по семейнымъ связямъ, тЬ въ надеждЬ, что 
такпмъ господамъ всегда легче поправиться рано или поздно. 
Люди нвзкаго происхождешя помогутъ ем у , потому что онъ пс- 
чтеннЬйнпй Аннесли Б ичеръ; но совсЬмъ другое относительно 
Грога Девиса. Каждый радъ , когда раззорится «Нога»..

— Нога — это, кажется, значитъ на воровскомъ языкЬ..» 
значить...

— ЧеловЬкъ, держаний пари, подхватплъ Девисъ. ЧеловЬкъ, 
занимающейся бЬгами, какъ проФ есаей, называется у нихъ 
«Ногою», хоть они и не назовутъ такъ прямо въ глаза, до- 
бавилъ онъ съ саркастической улыбкой.

— Продолжайте, сказала она тихо послЬ минутнаго молчашя.
—  Что продолжать ? воскликнули онъ грубо: — я все тебЬ  

сказалъ. ТебЬ нужно было знать, что я и какъ живу. Ну, все 
теперь знаешь. Газеты , если будешь читать, дадутъ тебЬ бо- 
лЬе ясное понятие; но объ одномъ не могутъ сказать, не мо
гутъ сказать, дочь моя, что то , о чемъ я думалъ цЬлые ве
чера, цЬлыя ночи.

— И что довело васъ до этой жизни, нана? Сами выбрали?
— Я довольно сказалъ тебЬ — елпшкомъ довольно, кажется, 

отвЬтилъ онъ сердито. — Не спрашивай больше. Если бы Де-
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васъ взглянулъ тогда ей въ лицо , какъ былъ бы сильно пора- 
женъ имъ! Она была бледна, какъ мраморъ ; даже губы поте
ряли краску, а по щекамъ тпхо струплнсь крупный слезы.

— И вотъ пробуждеше отъ блестящаго сн а, которымъ я такъ 
долго наслаждалась! разгадка жизни, полной дорого-стоивпшхъ 
безразсудствъ , предупреждешя мал'Ьйшихъ желанШ и вку- 
с о в ъ ! Это оборотъ медали, представлявшей меня существомъ 
высокаго происхождешя и сослов1я! Если эти мысли прежде всего 
мелькнули въ ея головЬ, то за ними вскор'Ь послЬдовалъ во- 
просъ: почему же таюя извЬстхя еще бол'Ье не унижаютъ ее?—• 
Отчего же , вскричала о н а : я слушаю все это только съ недо- 
вЬр1емъ, но не съ чувствомъ унижешя? Неужто у меня доста- 
нетъ силъ бороться съ самою надменною аристокраНею въ Европ’Ь?

— Еще одинъ вопросъ, папа, сказала она тихо и обдуман
но : — еще одинъ желала бы вамъ предложить. Это иослЬдшй —  
и какъ вамъ угодно, ответьте, или н'Ьтъ. Зач'Ьмъ это вы при
вычками и воспиташемъ поставили меня въ такое ноложеше, ко
торое совершенно не шло къ жизни, выпавшей мн'Ь на долю по 
рожденно ?

—  Не можешь развЬя догадаться? сказалъ онъ р'Ьзко.
—  Можетъ быть, я и догадываюсь , сказала она тихимъ, но 

твердымъ голосомъ. —  я  помню, какъ е ы  однажды вечеромъ 
сказали Бичеру : когда; жеребенокъ обЬщаетъ быть хорошимъ 
бЬгуномъ , его всегда стоить воспитывать !

Девисъ нокрасн'Ьлъ; его уши ясно слышали, какъ кровь при
ливала ему въ голову. Былъ ли это стыдъ? Былъ ли пгЬвъ? 
Была ли странная радость видЬ ть, что собственное его сердце 
такъ ярко отражалось въ его дитяти? или все это вм'Ьст-Ь? Какъ 
бы то ни бы ло, онъ не сказалъ ни слова, но молча шелъ ме
дленно рядомъ съ ней.

Тих1й , слабый вздохъ Ллцци внезапно встревожилъ его, и онъ 
сказалъ:— ты больна —  ты устала, дочь моя ?

—  Я бы хотЬла вернуться домой, проговорила она спокойно, 
но чуть слышно. Онъ повернулъ н азадъ , не говоря ни слова и 
они пошли къ гостиннищЬ.

—  Когда я предложилъ это гулянье, Лицци, я никакъ не ду
малъ , что оно будетъ такъ неудачно.

—  Это не ваша вина, ответила она грустно.
Право , я  думалъ , что можно будетъ дольше держать тебя 

въ неизвестности. Я могъ протянуть это еще нед'Ьльки на дв'Ь.
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—  О , это было бы безполезно; вЬдь я тутъ викогда не могла 
бы имЬть голоса. Кажется, ночь стала холоднЬе?

—  Н Ь тъ ; т о ж е , что и бы ло, когда мы вышли , сказалъ онъ 
угрюмо. —  Т еперь, когда ты знаешь все дЬ ло, началъ онъ по- 
слЬ нЬсколькихъ минутъ молчатя: — есть еще предметъ , о ко- 
торомъ мн'Ь нужно съ тобой поговорить; онъ собственно тебя  
касается, и рано или поздно надо имъ заняться. Ну, какъ на 
счетъ Бичера; онъ былъ къ тебЬ внимателенъ , — неправда ли ?

— Не болЬе того, сколько я могла ожидать отъ человека въ 
его положенш относительно меня.

—  Д а, но былъ внимателенъ. Я посылалъ .реншталя узнать 
Д’Ьло, и онъ извЬстилъ меня, что обращеше Бичера обнаружи
вало привязанность, а твое не показывало отвращешя. Пра
вда это? Онъ тебЬ не нравится?

—  Не нравится? нЬтъ, напротивъ; олъ такой вЬжливый, услуж
ливый, такой уступчивый, такой любезный, что не можетъ не 
нравиться. Онъ не очень блестящъ...

—  Онъ будетъ перомъ, прервалъ Девисъ.
—  Я подозреваю, что всЬ его взгляды на жизнь полны пред- 

разсудковъ.
—  Онъ будетъ перомъ, продолжалъ Девисъ.
—  Онъ получилъ крайне небрежное образоваше.
—  Ему оно не нужно.
—  Я думала, что оно нужно для достижешя положения.
—  Онъ достигъ— онъ въ немъ увЬренъ; у него не отнимутъ 

его. Однимъ словомъ, дочь моя, по закону и рож денш  онъ 
имЬетъ положение въ свЬтЬ и богатство, котораго десять поко- 
дЬшй людей, въ родЬ меня, работая каждый часъ, во всю жизнь 
не успЬютъ прюбрЬсти. Онъ будетъ англшскимъ перомъ, и я не 
знаю титула, который бы упгЬлъ болЬе силы.

—  Но пзъ всЬхъ его иедостатковъ сказала Лнцди, которая, по- 
видимому, мало вникала въ замЬчатя отца, а какъ будто разви
вала собственную мысль:— изъ всЬхъ его иедостатковъ самый 
большой и самый вредный— это убЬждеше, что величайнпй при- 
знакъ ума перехитрить и надуть своего сосЬда, что эта ловкость 
есть высокое качество, что лукавство значитъ гешй.

—  Да, это жалтя качества для поддержашя жизни, сказалъ 
Девисъ:— но я говорю тебЬ разъ навсегда, не нужно ему быть 
блестящимъ или остроумнымъ. Онъ будетъ имЬть право входить 
туда, куда не приведутъ его никаюя ухшцрешя въ млрЬ;— жить 
въ положенш, котораго онъ не могъ бы добиться, еслибъ даже
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писалъ драмы, какъ Шекспиръ, строилъ мосты, какъ Брюнель, 
или воспитывалъ лошадей, какъ Джонъ-Скоттъ; и еслибъ ты 
только знала, дитя мое, что эти люди думаютъ другъ о друг!? 
и что свГтъ думаетъ о нихъ, ты увидела бы, что это лучшая 
Ц'Ьль вс'Ьхъ усилШ.

Лицци не отвечала ни слова; но каждое слово речи отца, 
такъ сказать, процеживалось въ ея у.чгГ и она обдумывала все  
вытекавнпя изъ его словъ заключетя. Такъ идя въ молчаши 
рядомъ, дошли они до дому. Въ небольшомъ садике у самого 
входа, они остановились и стояли лицомъ къ лицу, ярко освещен
ные луною. Девисъ увиделъ, что глаза ея были красны и щеки 
омочены слезами, но что это волнеше уступило место холодному
СПОКОЙСТВ1Ю.

—  О, бедная моя Лицци! сказалъ онъ съ глубочайшимъ 
чувствомъ: —  если бы я не зналъ такъ хорошо с в е т а , 
еслибъ я не зналъ, какъ мало выигрываютъ въ с в е т е , слушая 
голосъ своего сердца, еслибъ не зналъ, какъ ты и сама будешь 
думать обо всемь этомъ лечь черезъ 10 или 12,— я не решился 
бы на это.»

—  И это... должно... быть? проговорила она, запинаясь и 
отрывистымъ голосомъ.

Девисъ обнялъ ее и, прижавъ къ груди, горько заплакалъ.
— Полно, полно, вскричалъ онъ:— поди, поди, дитя мое; поди, 

лягъ, усни немножко. И  , говоря э т о , онъ быстро ушелъ, оста- 
вивъ ее одну.

ГЛАВА X IX .

П о ф з д к а  в ъ  Н е ё в и д ъ .

Задолго до того времени, какъ Лицци могла уснуть, а уснуть 
не могла она долго, потому-что сердце ея въ первый разъ было 
сильно опечалено,— ея отецъ отправился на почтовой лошади къ 
Рейну. Онъ просилъ, чтобъ ответъ на его телеграФическую д е 
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пешу былъ посданъ въ Нейвидъ, и сюда то о т  теперь проби
рался.

Странная вещь, что когда люди, въ родЬ его, сильно взволно
ваны, когда ихъ чувствительность, долго подавляемая и сдержи
ваемая суровостью ж изни, наконецъ проявляется, они скорее 
испытываютъ какое то дикое желаше личной борьбы , ч'Ьмъ 
чувство примирения. Побуждая лошадь бежать ск орее, онъ 
не щадилъ ни би ча, ни шпорь. Одинъ на этой безлюдной 
дороге онъ громко спрашивалъ себя: не также ли одинъ онъ и на 
этомъ б-Ьломъ свете?— Не пустыня ли будетъ передо мною, куда 
бы я пи бросился? Никогда я не слыхалъ о человеке, у кото
раго бы не было своего угла, пристанища, за исключешемъ меня.

Но часъ какой-нибудь тому назадъ было существо, которое 
любило его веЬмъ сердцемъ, которое видело или воображало, 
что видело, богатый источникъ прекрасныхъ качествъ въ его 
жестокомъ, рйзкомъ обращенш; существо, которое рисовало въ 
своемъ воображенш т о , чймъ бы опт. могъ быть при бол'Ье 
благощпятныхъ обстоятельствахъ и при лучшемъ развитии. —  
Вотъ, восклицалъ онъ громко:— и вотъ она знаетъ теперь, что я 
такое! Какъ она это перенесетъ? Подчинится ли? Разобьетъ ли ее 
это?Или въ ней довольно моей крови, чтобы храбро все это преодо
леть? О, если бы только она знала св'Ьтъ, какъ я знаю его — 
со всей его житейской грязью, съ его подлыми рабами и Деспо
тами; о, еслибы она знала настоящую жизнь! Она увидела бы, 
что я продалъ себя, какъ продаютъ себя миллюны другихъ, и 
она многое простила бы мне.

Было часовъ 8 прхягнаго осенпяго утра, когда Грогъ догЬхалъ 
до Нейвида и пробирался по маленькой улице, то и д Ьло сталкиваясь 
съ крестьянами, шедшими на базаръ. Пробираясь осторожно вер- 
хомъ въ ихъ толпе, среди разныхъ плодовъ и другихъ товаровъ, 
онъ доехалъ до небольшой гостинницЫ, г д е  предполагалъ по
завтракать.

Въ это время почта не была еще открыта, такъ что оиъ прп- 
казалъ приготовить себЬ завтракъ и позаботился о своемъ н е 
сколько утомившемся коне. Ему подали завтракъ вь общей зале, 
гд е  сидели два путешественника, по которымъ съ перваго же 
раза видно было, что они англичане. Оба они были молоды, 
свежи; на нихъ лежалъ чисто британсшй отпечатокъ полускром- 
ностп, полусмелости, и не смотря на появлете незнакомца, они 
продолжали говорить на своемъ родномъ языке съ той уверен
ностью, что иностранепъ не пойметъ ихъ. Можно предпо-
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дожить впрочемъ, что усы и борода Грога, его обшитый шнур
ками травянисто зеленаго цвГта сюртукъ, его голубые очки—все 
это д'Ьлало его похожимъ на кого угодно въ свГгЬ, только 
не на подданнаго королевы Викторы.

Съ перваго же взгляда, брошеннаго на нихъ, онъ сейчасъ 
узналъ, къ какому классу общества она принадлежали: это были 
юноши нзъ Оксфорда, или Кембриджа, въ отпуску на ка кап, по,—  
личносТи, кт которымъ онъ всегда ниталъ глубочайшее презр’Ь- 
т е .  Онъ презиралъ ихъ претензш на хитрость, на ловкость, ихъ 
желаше прослыть «солидными людьып», между тЬмъ какъ ихъ 
солидность только и проявлялась въ игргЬ на бильярдГ, изб1е- 
нш м'Ьщанина, попойк’Ь у себя дома. Ну, куда годятся подобные 
мильятюрные пророки?

Углубившись въ свою газету, или бпфстексъ, Девисъ не обра- 
щалъ внимашя на ихъ отрывочный, рГзшй разговоръ; но вдругъ, 
среди доходившихъ до пего по временамъ Фразъ, послышалось 
ему имя Бичера. Онъ сталъ внимательно слушать и услы- 
щалъ следующее. Одинъ разсказывалъ другому, что, ожидая его 
п р и бь тя  въ Ахен1! ,  онъ принялся слГдить заБичеромъ и «порази
тельной дГвушкой», которая съ шшъ была. Изъ его словъ видно 
было, что весь Ахенъ былъ въ высшей степени заинтсресованъ 
ея появлешемъ. ВсГ видГлн, что она ему была ни сестрой, ни 
женой, ни любовницей. Кто жъ она была? и какъ было объ
яснить это таинственное сопутствхе?—Взглянули вы бы на нее, 
продолжалъ разскащикъ:— она обыкновенно появлялась часовъ въ 
одинадцать, рГдко раньше, од'Ьтая такъ великолепно, что за 
поясъ затыкала всГхъ мелкихъ германскихъ принцессъ,— столько 
было блестящпхъ украшетй! Говорили, правда, что все это было 
поддельное; я могу вамъ только сказать, что старая леди Бэмутъ 
шла разъ нарочно подл Г нея, чтобы разсмотрГть ея шарФъ; она 
объявила, что онъ настоящей брюссельский и с т о и т ь — не помню 
сколько, и что за одинъ потерянный вечеромь опалъ, выпавппй 
изъ ея браслета, Бичеръ заплатилъ на другое утро нашедшему 
его 600 Фраиковъ.

— Ну, такъ деньги были Фальшивый, прервалъ его другой:— 
Бичеръ раззорй.тся, у него иГтч. ни гроша,— я такъ слыгиалъ.

—  Я тоже слышалъ, возразплъ другой.—  Но можно ли гово
рить, что человГкъ раззорился, когда у него есть кареты, ло
шади, лоща въ опере, когда онъ живегъ въ лучшпхъ отеляхъ, 
когда сторожъ въ А хене сказала. мне, что онъ за одни цветы  
заплатилъ более 500 Франковъ? Эта д’Ьчушка, кто бы она ни
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была, йм'бла капризное пристрастье къ розаыъ и шацинтамъ, и 
ей все это привозилось изъ Роттердама. Это ужъ черезъ чуръ 
для раззорившагося человека!

—  Можетъ быть, у ней самой есть девьги, зам'Ътилъ другой 
полубеззаботно.

—  Вещь возможная, да; я вид'Ьлъ, что каждый разъ, какъ 
она пила воду, отдавала д'Ьвущк’Ь золотую монету.

—  Но она не была леди— по происхождению: это разр'Ьшаетъ 
все дРло.

Девисъ вздрогнулъ, какъ отъ укола; зд ’Ьсь изъ устъ этихъ  
юношей онъ долженъ былъ выслушать житейсшй урокъ и узнать, 
что вс4; его траты, все ч’Ьмъ только онъ хотгЬлъ облегчить ей 
положеше въ обществ^?, было роковымъ осл,Ьплеи1емъ, не бо.тГе. 
Но подобно горячимъ людямъ’вообще, онъ старался найти вину не 
въ себГ, а въ другихъ. Онъ обвинялъ Лицци. Какое право она 
гогйла обращать на себя исключительное внимаше всЬхъ посб- 
тителей водъ? Зач'Ьмъ было гоняться за такой безразсудной  
известностью? Конечно, она была новичкомъ въ св'Ьт'Ь и можно 
ей извинить; но Бичеръ—это было одно, что онъ именно зналъ—  
Бичеръ долженъ былъ указать ей на опасность, предохранить 
ее. Къ чему было выставлять д'Ьвушку наглымъ пересудамъ 
личностей, въ р оде этихъ? И онъ на нихъ пристально взглянулъ 
и подумалъ, какъ было бы ему легко повергнуть въ горесть два 
семейства,— быть можетъ на всю жизнь сделать несчастной ка
кую-нибудь счастливую семью, которую онъ никогда не видалъ, 
никогда не долженъ былъ увидеть...

Но все эти размышлешя были вдругъ прерваны звукомъ его 
собствсннаго имени. Старипй нзъ собесЬдниковъ произнесъ его, 
разсказывая о брюссельской дуэли и изъясняя подробно, со всЬмъ 
сознатемъ своей о п ы т н о с т и  въ этихъ дг1злахъ, различный при
чины, почему «никто не долженъ былъ драться съ такимъ чс- 
ловгЬкомъ, какъ Девисъ».— Я объ этомъ разговаривалъ съ Сте- 
нуэртомъ и Эллисомъ, и они оба со мною согласны.

—  Но какъ же быть? спросилъ младинй.
—  Передать его въ руки полицш, или хорошенько избить бп- 

чомъ— заплатить за обиду пять Фунтовъ штрафа, и конецъ.
—  Ну, а если этотъ «Грогъ», какъ они его называютъ, не 

согласится на подобную расправу?
—  Что онъ можеть сделать? Гласность можетъ уничтожить 

его. Какъ только онъ выйдетъ изъ своего логовища, на него, 
точно на волка близь деревни, веЬ сейчасъ бросятся.
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Если бы т о т ъ , который выразилъ это мнЬш е, бросйлъ взглядъ 
на незнакомца, сидЬвшаго на концЬ стола, онъ увидЬлъ бы , что 
его сравнеше было не дурно. Девисъ, решившись сйдЬть смир
но и слушать, очень походйлъ на волка.

—  Не хорошо было б ы , сказалъ младойй , — для удовлетво- 
решя личной обиды обращаться къ другимъ.

—  РазвЬ не знаете, Джорджъ, прервалъ его другой, что 
и между людьми есть хищныя твари, какъ и между животными, 
и согласитесь, что слЬдуетъ травить ихъ за зло, которое они 
нричиняютъ, и за тЬ бЬдств^я , которыя отъ нихъ терпитъ цЬлый 
свЬтъ. Одна такая личность въ своемъ логовищЬ хуже тигра 
притаившагося въ кустарникЬ.

—  А какъ съ нимъ бы ть, говорилъ Эллисъ : —  развЬ вы съ 
тигромъ станете драться ? развЬ выйдете на дуэль съ равнымъ 
оружхемъ? и не убьете ли вы его какъ и гдЬ можете?

Девисъ всталъ и была минута колебашя въ его умЬ, колеба
шя , смыслъ котораго если бы могли прочесть оба путешествен
ника, то они наверное предпочли бы курить сигары въ пасти 
дикаго звЬря. Но однакожъ они продолжали сйдЬть, пуская не
брежно клубы голубого дыма и едва удостоивая бросать мимохо- 
домъ взглядъ на выходившаго изъ комнаты Девиса.

Хирурги утверждаю тъ, что если бы мы основательно знали 
необыкновенную нЬжность строешя тканей человЬческаго тЬ- 
ла и сложность его отправлений, то не решились бы ни 
двигаться , ни Даже говорить, изъ опасешя разстроить 
весь нашъ организмъ. Точно также, если бы мы въ жиз
ни знали вбй опасности, которыя почти ежеминутно со всЬхъ 
сторонъ грозятъ намъ, подкопы, вулканы, по которымъ мы тб 
и дЗио ступаемъ, какого ужаса было бы преисполнено все наше 
существоваше! Такъ и теперь: ехце одно слово, взглядъ одно
го изъ собесЬдниковъ —  и кто-нибудь изъ нихъ поплатился 
бы жизнью. Тяжело вздохиувъ отъ вынесенныхъ страдашй, 
Девисъ съ удовольств1емъ почувствовалъ себя на открытомъ 
воздух'Ь; въ ейо ум'Ь бродило неопредЬленное сознаш е, что онъ 
избЬгнулъ опасности, но какой , гдЬ, какъ— онъ не могъ дать 
себЬ отчета.

СЬлъ онъ на маленькое крылечко подъ тЬнью виноградника; 
живописная улица съ рЬзными шпицами домовъ и изящными 
балконами плавно спускалась къ Рейну, который бЬжалъ внизу 
бы'стрыми волнами. Эта пр1ятная картина шевельнула нервы и 
у Девиса. Онъ почти успокоился. Веселые наряды и прпвЬт- 

Отд I. 5
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лпвыя лица крестьян!,, проходившихъ мимо, ихъ оживленные 
шутливые голоса, ихъ дружесыя встрЕчи —  все это сообщило 
его мыслямъ бол'Ье веселый характеръ. Онъ подумалъ о 
Лицци, какъ ей бы это понравилось, какъ она бы наслажда
лась! и вдругъ сердце его сжалось; онъ. вспомнилъ, что она те
перь не т о , что была прежде. Иллюзщ, сделавшая ея жизнь вЕч- 
нымъ весельшъ праздникомъ, увы , исчезла навсегда ! Волшеб
ство, придававшее столько прелести ея существованию, было 
разрушено! Къ чему послужило ея высокое умственное образоваше, 
къ чему очароваше, которое она распространяла вокругъсебя, къ 
чему всгЬ совершенства, которыми она украшала общество— ко
гда все это только еще рЕзче выставляло разницу между ней и 
знатностью и богатствомъ? Быть выше ихъ по красотЕ, уму, 
талантамъ и обхож деш ю , а ниже по общественному положенш— 
вотъ вечный урокъ, который со вчерашняго вечера ей придется 
постоянно изучать!

—  Д а , бормоталъ онъ: —  она знаетъ теперь, что она такое; 
но ей придется еще узнавать , что др уп е о ней думаютъ. Какъ 
горько въ эту минуту онъ упрекали себя , что открылъ ей эту 
тайну! Въ тысячу разъ лучше было бросить всякое честолюб1е, 
а только сохранить любовь п довЗцпе, которыя она къ нему пи
тала. Намъ надо бы отправиться въ Америку, въ Австралию. 
Въ какой нибудь далекой стран'Ь я могъ бы заработывать свое 
существоваше и меня не преследовала бы прежняя жизнь. Она 
наконецъ не оставляла бы м еня; ея привязанность поддержи
вала бы меня во всгЬхъ испыташяхъ. Ее не поразили бы просто 
неудачи, и мн'Ь не нужно было оскорблять ея самолюбие правди
выми разсказомъ обо всемъ, всемъ...

Пока онъ такъ размышляли, путешественники вышли и сЕли 
подлгЬ него; старшш, желая закурить сигару, обратился къ Д е
вису и пробормотали по пЬмецки просьбу дать ему огня. Грогъ  
молча подалъ ему свою сигару, а младппй путешественники ска
залъ: Не очень вЕжливь! — рыяай жпдъ!

— Какой нибудь странствующей ювелиръ, думаю! сказалъ дру
го й : —  какая славная п/1;почка!

О юноши, какъ бы вы отскочили, еслпбы знали на какомъ 
тонкомъ льду вы стоите и какая поди нимъ страшная бездна! 
Девисъ встали и отправился по улиц/Ь. Звуки рожка извещали о 
прнблнженщ почты и почтамтъ долженъ былъ открыться чрезъ  
нисколько мииутъ. Направившись къ открытому окну здаш я, 
онъ спросили: не было ли письма капитану Христофору?— Н'Ьтъ.—
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Капитану Девису?— 1Т6тъ. —Почтенному Аннесли Бичеру?— Тотъ же 
ответь. Онъ уже хот'Ьлъ удалиться въ смущеши, когда кто-то 
закрпчалъ :— позвольте ! вотъ только что получилась телеграФи- 
ческая депеша; распишитесь въ получении Онъ смело подписался 
К. ХрпстоФоръ и сквозь толпу отправился далее.

Хоть его сердце п сильно билось отъ неизвестности и ожнда- 
шя, но рука его не дрогнула, когда распечатывала депешу. 
Вотъ содерж ите этихъ строкъ ; ихъ немного, но вгЬдь онГ 
могли заключать вт себе  всю судьбу человека. Мы ихъ пере- 
даемъ цЬликомъ:

«Уильяму ХристоФору Нейвидъ, въ Нассау.
«Виконтъ умеръ вчера, въ четыре часа по полудни. Адвокаты 

требуютъ безотлагательно адреса А. Б —  а.
«Делопроизводство уже началось».
Девисъ прочелъ четыре-пять разъ эти строки и бормоталъ 

сквозь зу б ы :— теперь можно надеяться... дело идетъ,
—  К аж ется, Джорджъ , сказалъ одинъ изъ молодыхъ путе- 

шественниковъ своему товарищу: —  нашъ щлятель въ зеленомъ 
костюме получилъ и з в е т е  о какомъ-нибудь лотерейномъ вы
игрыше. Глаза-то каше сделалъ! видели? Такъ и сверкнули 
сквозь голубыя очки.

—  Оседлай вороного, вскричалъ Грогъ, проходя мимо ко
нюш ни:—  дай ему стаканъ вишневки и подведи его къ дверямъ.

—  Знаетъ, какъ обращаться съ старой почтовой лошадью, 
сказалъ хозяинъ. — Не разъ верно езж алъ на курьерскихъ сед -  
лахъ.

ГЛАВА XX.

К а к ъ  Г р о г ъ  Д е в и с ъ  р а з г о в а р и в а л ъ , а_ А н н е с л и  Б и ч е р ъ

с л у  ш а л ь .

Когда Девисъ вернулся въ маленькую гостиниицу, онъ съ уди- 
влешемъ узналъ , что Аннесли Бичеръ провелъ день— одинъ. Лицци 
жаловалась на головную боль и не выходила изъ своей комнаты. 
Грогъ выслушалъ это съ взглядомъ серьезны мъ, почти стро-

5*
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гимъ; онъ почти догадался, что болезнь была тутъ не бол’Ье, 
какъ предлогомъ; онъ лучше зналъ, чему приписать ея отсутст- 
В1е. Отобедали они съ глазу на глазъ; но они стеснялись другъ  
другомъ и о вчерашней задушевной веселости не было и поми
на. Бичеръ долженъ былъ сообщить Девису результаты своего 
визита къ Ш тейну, а у Грога тоже многое бродило въ голове, 
хоть онъ и не думалъ передавать всего.

Они попивали вино въ бесед к е  изъ виноградника и курили 
сигары въ благоухающей атмосфере розъ и жасминовъ, надъ 
хрустальной речкой, игриво бежавшей у ногъ ихъ и среди горъ, 
на вершине которыхъ пурпуровыми лучами блестело заходившее 
солнце.

—  Видно, надо, чтобъ насъ Лицци немножко оживила, сказалъ 
Девисъ, после долгаго молчашя съ обГихъ стор он ъ .— Мы какъ- 
то сонны безъ  нея.

—  Клянусь Юпитеромъ! все переменилось бы, еслибъ она была 
тутъ, ответилъ Бичеръ съ жаромъ.

—  Какъ-то лучше становится, когда присутствуете молодень 
кая девуш ка, сказалъ Девисъ , пуская дымъ изъ сигары:— а ведь  
она не дура?

—  И я  думаю, что н е т ъ , проворчалъ Бичеръ полусердито.
—  К онечно, она не знаетъ ж изни, какъ мы съ вами; она 

многаго-таки не видала, многаго ей не приходилось испытывать; 
но дайте срокъ , пусть войдетъ только въ роль, и увидите, какъ 
она станете справляться!

—  У нея на все голова! подтвердилъ Бичеръ.
—  Д а , и въ добавокъ то , что называется тактомъ; въ ка

кое хотите общество поставьте ее, хоть между герцогинями—  
и она будетъ на своемъ м е с т е , и еще какъ!

Бичеръ вздохнулъ, но онъ смотрелъ несколько уныло.
Последовало опять молчаше ; ей ни одного звука, кроме шума 

передаваемой бутылки и губъ, выдыхавшихъ длинныя струи та- 
бачнаго дыма.

— Ну, что еврей Штейнъ? далъ вамъ денегъ? наконецъ спро- 
сидъ Девисъ.

— О да, съ удовольств!емъ да л ъ ; въ самомъ д е л е  , онъ та
кой податливый, что я пустилъ-такп ему кровь. Вы говорили, 
чтобы взять дв е тысячи Флориновъ; но я подумалъ, что немнож
ко больше намъ не помешаете, и вотъ я сказалъ:— Лазарь, ста
рый пр!ятель, если бы мы устроили этакъ... тысячъ на десять...



ЗОЛОТОЙ ТЕЛЕЦЪ. 69

—  Десять тысячъ! сказалъ Д еви съ , вынувъ изо рта сигару и 
смотря на него строго , но безъ  гнЬва.

—  Видите л и , еслибы у меня были деньги съ собой , началъ 
было Бичеръ тономъ повЬствовательнымъ и не безъ нЬкотораго 
ужаса : — и если бы старый пртятель не содралъ учета...

—  Н у , довольно объ этом ъ; въ самомъ дЬлЬ, сколько мн'Ь по 
опыту извЬстно, всЬ жиды таковы. Но вы получили ?

—  Д а , да! скалалъ Бичеръ робко, потому что онъ еще не 
былъ увЬренъ въ своей безопасности.

—  Хорошо сдЬлано, хорошо придумано! сказалъ довольно 
ласково Грогъ. —  Намъ нужна порядочная сумма , чтобы ис
пытать этотъ, проектируемый мною, новый способъ двойной 
ставки. Открывъ его пятью Харз мы должны имЬть возможность 
довести его до четырехъ сотъ восьмидесяти, что, смотря но 
ходу дЬла, можетъ случиться одинъ разъ изъ семнадцати ты- 
сячь трехъ сотъ сорока.

—  О , если такъ, прервалъ его Бичеръ : —  то я , значитъ 
ловко устроилъ. Я купилъ у стараго Штейна книжицу, которую 
онъ называлъ «Сокровищемъ» и въ которой изложены всяшя 
хитрости игры. Вотъ она , сказалъ о н ъ , вынимая изъ кармана 
томикъ. —  Я надъ нимъ просидЬлъ цЬлый день. Я ломалъ го
лову самъ надъ тремя карточными задачами, но ничего не до
бился.

—  Какъ это онъ рЬшился разстаться съ ней? спросилъ Девисъ, 
внимательно разсматривая книгу.

—  А вотъ, я ему далъ неслыханную цЬну, то есть я долженъ 
ему дать,— что составляетъ все разлтгае, сказалъ Б ичеръ, смЬясь 
короче, я ему далъ вексель, на три мЬсяца, на тысячу...

— Флориновъ?
— НЬтъ, Фунтовъ, Фунтовъ стерлинговъ, сказалъ Бичеръ съ  

нЬкоторымъ усшпемъ.
—  Это именно неслыханная цЬна, замЬтилъ Грогъ съ разста- 

новкой, но безъ малЬйшаго признака неудовольствтя на лицЬ.
—  Но вЬдь вы... не находите... что это дорого? пропустить 

сквозь зубы Бичеръ.
—  Можетъ быть, и нЬтъ, при извЬстныхъ обстоятельствахъ, 

сказалъ Девисъ съ ударешемъ.
—  Что вы разумЬете подъ извЬстными обстоятельствами?
Девисъ бросилъ сигару въ рЬку, отодвинулъ бутылку и стака

ны, чтобы было гдЬ опереться обЬнми руками, и, устремивъ 
пристально на Бичера глаза, но безъ гнЬва, сказалъ: какъ ча
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сто я вамъ говорилъ, Бичеръ, что безполезно пробовать со мной 
лукавить. Потому-что, сударь, я знаю всЬ карты въ вашихъ ру- 
кахъ.

—  Даю вамъ честное слово, Грогъ...
—  Месяца на три? сказалъ Девисъ насмешливо.— Н етъ , н етъ , 

мой милый, дудки! Я не сержусь — нетъ, нимало, пр1ятель; тутъ  
нетъ ничего дурного, кроме потери времени.

—  Чтобъ меня повесили, четвертовали, если я только знаю, 
что вы предполагаете, Грогъ! воскликнулъ Бичеръ съ жалкой ми
ной.

—  Ну, хорошо; —  я вижу, что я въ васъ лучше читаю, чемъ 
вы во мнгъ. Вы дали Лазарю тысячу Фунтовъ за книгу, прочи
тавши статейку въ Тппез.

—  Какую статейку?
—  Да ту, гд е  говорится, что титулы вашего брата неза

конны.
—  Никогда не видалъ, никогда не слыхалъ, вскричалъ Бичеръ 

въ непритворномъ ужасе.
—  Ну, ноложимъ, я вамъ поверю сказалъ Девисъ несовсемъ 

охотно.— Дело вотъ въ чемъ: въ одномъ письме изъ Крыма бы
ло сказано, что друзья одного претендента на титулы и имешя, 
которыми теперь пользуется лордъ Лакингтонъ, такъ уверены въ 
усп ехе  дела, что предложили молодому солдату, начавшему 
этотъ искъ, сколько ему угодно денегъ, чтобы купить повышеше 
на службе.

—  Повторяю вамъ и клянусь честью, что никогда ничего по- 
добнаго не читалъ и не слыхалъ.

—  Конечно, я верю, сказалъ Грогъ.
Долго еще Бичеръ повторялъ свои увереш я и клятвы; онъ за- 

являлъ, что когда былъ въ А хене, ни разу не заглядывалъ въ 
газеты, не получилъ ни одного письма, кроме отъ него-же; и 
Девисъ очень верилъ ему по очень простой причине, что такой 
статьи и въ помине не было ни въ какой газете, потому что самъ 
Грогъ ее сочинилъ.

—  Но разумеется, Грогъ, такая сплетня, такое изобреш е до- 
сужаго писаки не заслуживаетъ ни малейшаго верояНя въ ва
шихъ глазахъ?

—  Не знаю, ответилъ Девисъ съ разстановкой:— я не скажу, 
чтобы поручился за, или противъ. Во всякомъ случае, я далъ вамъ 
возможность устроить ваши делишки и, если вы не воспользова
лись, то вы, значитъ, не такой ловкШ малый, какъ я думадъ.
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Лицо Бичера нобогровЬло; онъ сознавалъ всю затруднитель
ность своего иоложешя.

—  И это знаменитая книга стараго Штейна? Слыхалъ я о ней 
лЬтъ тридцать пять тому назадъ, но до снхъ поръ никогда не 
видалъ. Да, не скажу, чтобъ вы сдЬлали неудачную покупку...

— Въ  самомъ дЬлЬ, клянусь святымъ Георйемъ! Я такъ радъ, 
точно выигралъ пятисотъ Фунтовъ. Правду вамъ сказать, я 
признаться, боялся что куцилъ ее. Я говорилъ себЬ: Девисъ 
будетъ бранить меня за эту книгу, онъ назоветъ меня первымъ 
болваномъ въ ЕвропЬ...

— НЬтъ, нЬтъ, Бичеръ, вы не болванъи не позволите, что
бы кто-нибудь васъ такъ назвалъ. Есть вещи, есть люди, точно 
также, какъ есть и игры, которыхъ вы не знаете, но узнаете 
очень скоро. Я могу вамъ это сообщить и хочу. Вотъ вамъ моя 
рука.

Бичеръ схватилъ предложенную руку и сжалъ ее съ непритвор- 
нымъ жаромъ. Онъ не могъ догадаться, какая это перемена про
изошла въ ДевисгЬ, въ особенности въ отношешп къ нему: Де
висъ съ нимъ совЬтовался и говорилъ, какъ съ равнымъ.

— Вотъ такъ винцо! сказалъ Девисъ, передавая ему новую бу
тылку. Никакое бургонское не сравнится! Наполните стаканъ и 
выпейте за удачу нашего предпр1ят1я, каково бы оно ни было.

— За наше предиргяНе, каково бы оно ни было! воскликнулъ 
Бичеръ, ставя пустой стаканъ на столъ.

— Еще тостъ, сказалъ Девисъ, снова наполняя стаканы. Да бу- 
дутъ всЬ наши успЬхи обиде!

— Съ удовольств1емъ ныо за это, старый другъ. Я всегда 
уважалъ васъ и никогда не оставлялъ, воскликнулъ Бичеръ, ко- 
тораго голова никогда не могла устоять противъ совокупнаго дЬй- 
ств1я вина и восторга.

— Не было на свЬтЬ еще двухъ людей, такъ созданных!,, что
бы идти но одной дорогЬ, какъ мы съ вами, сказалъ Девисъ.— 
Соединимъ дружно наши мозги и ничто не въ силахъ будетъ намъ 
противостоять.

ЗатЬмъ Грогъ пустился въ одно изъ тЬхъ описанхй, которыя 
онъ мастерски дЬлалъ, представляя жизнь въ видЬ болыиихъ охот- 
ничьихъ предпр1ятШ, а себя и Бичера—охотниками. Сколько увле
кательной силы было въ этомъ изображенш! — съ какимъ искус- 
ствомъ онъ постояно рисовалъ Бичера на первомъ планЬ, а се
бя въ тЬни. Слушая все это съ наслаждешемъ, Бичеръ про- 
должалъ уничтожать вино, а чудная ночь, благоухаюпдй воздухъ
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и журчаше чуть-струившейся рЬки—рее это, вмЬстЬ съ винными 
парами, придавало еще болЬе ФантастнческШ крлрритъ вызван
ной Девисомъ картинЬ. Разумеется, Девисъ съумЬлъ сквозь всЬ 
эти привлекательные образы постоянно проводить ндеалъ, ус
ладительное дЬйств1е котораго на его разгоряченнаго слушателя 
не подлежало ни малЬйщему срмнЬшю. Восхищенному Бичеру пред
ставлялось иысочайшнмъ благополуч1емъ—быть одцимъ изъ глав- 
ныхъ компаньоиовъ Фирмы Девиса и К 0; благодаря волшебной 
книжкЬ стараго Лазаря, богатства льются рЬкою, вездЬ удачи, 
почести, улыбка счастья...

—  Но Лакингтонъ, Грогъ — Лащшгтонъ, вскричалъ он̂ . нако
нецъ: онъ гордъ, какъ дьяволъ, не правда-ли?

—  Гораздо меньше, нЬмъ вы думаете! замЬтилъ Грогъ сухо. 
Лакингтонъ легче примирится съ этимъ, чЬмъ вамъ кажется.

— НЬтъ, нЬтъ, вы его не знаете, вовсе не знаете. Въ эту 
минуту я бы нц за каюя сокровища не сталъ къ нему лицомъ 
въ лицу.

— И я  самъ бы не желалъ этого, иробормрталъ Девисъ съ 
насмЬшкой.

— Онъ весь пропитанъ гордостью своего происхождршя и онъ 
говоритъ:—дЬлай что угодно, но не забывай своего звашя, не ста? 
райся переступить чрезъ непррходимый ррвъ между мною р тр- 
бою! Взгляни, гдЬ я! Да, онъ сказали бы:—взгляни, гдЬ ц!

— Такъ, — надеюсь, чтр вы это ндходите весьма удобными, 
пробормотать Грогъ съ сухой злобой-

— Взгляни, гдЬ я! повторил!. Бичеръ, стараясь передразнивать 
надменный тонъ сворго брата.—А гдЬ онъ, нослЬ всего?

— Гд'Ь всЬ мы будемъ рано или поздно, ирощенталъ Грогъ, кото
рый не могъ удержаться, чтобы не отвЬтить на собственный со? 
ображешя.

—  А прочщд-лц вы, гдЬ находитесь? вотъ о чемъ я его спро
силъ бы:—:а? Грогъ, прочны-ли вы?

—  Вотъ бы вы озадачили, его, екдзалъ Девисъ, разсмЬявшись 
отъ всей души, что заразительно подЬйствовало Бинррд, по- 
тому-что и онъ залился громкимъ сщфхомъ, такт* ято слезы вы
ступили у него на глаза.

— Да иритомъ я могъ его также спросить: уцЬрены ли вщ, 
что вы долго пробудете таит?) гдЬ теперь находитесь— а? Грогъ, 
что бы онъ на это сказалъ?

—  Есть осковаще думать, что ничего бы це сказалъ, отвЬтидь 
сухо Девисъ.
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— НЬтъ, нЬтъ; вы его не знаете; — у него есть всегда что 
сказать; и вотъ онъ вамъ нацрмннтъ, что онъ глава рода—Фактъ, 
который вспоминать вовсе не имЬетъ нужды младилй братъ. О, 
Грогъ, старый прщтедь, еслдбъ я былъ циконтомъ... не то чтобы 
я дкелалъ какого-нибудь несчастья Лакингтону, или чтобы я хотЬлъ 
наслаждаться ч'Ьмъ-нибудь въ ущербъ ему,— но еслибъ я былъ...

— Ну, послушаемъ, вскричалъ Девисъ, наливая стаканъ собесе
дника до краевъ:—ну, что же было бы?

— О, я бы совсЬмъ иначе повелъ дело! Не шлялся бы по Ита
лии, необ’Ьдалъ бы съ сухими, какъ щепки, кар динарами и со стары
ми «МагсЬеза» съ табачными носами; но я завелъ бы такихъ ло- 
щадей, какъ у Джема Бэтса, чтобы съ нимъ ездить, чтобъ ихъ обу- 
чалъ Томъ Уордъ, а вы давали бы идЬ совету. Ду, какого мы бы 
перцу задали тогда и Бинслею, и Гауксуэргу , и всемъ имъ,— а?

— Нетъ, совсемъ не въ этомъ дело, Брчеръ, сказалъ Грогъ 
съ презр'Ьшемъ:—вы должны быть большими англШскимъ ари- 
стократомъ: интересы Фамильные, влщцщ, голосъ въ палате лор- 
довъ. Вотъ еслибъ вы объ этомъ сказали, хорошо бы было ска
зано. Это было бы сказано чисто по англШскд.

— Вы въ самомъ деле такъ думаете, Грогъ? спросилъ онъ 
горячо.

—  Непременно. Я не ошибался никогда въ своей цси.зни, д 
знаю хорошо, что следуетъ делать и въ вашей- Дело въ томъ, 
что въ чей можетъ быть перемена, которую вы и не подозре
ваете; могутъ напасть на васъ, могутъ сказать что-цибудь р тег 
нерешнемъ вашемъ образе жизни, о ващихъ знакомствахъ.,..

Эта лесть была Бичеру слаще самого вина. Девисъ продолжадъ:
— Вы одинъ изъ техъ людей, которые до техъ цоръ не цо- 

кажутъ себя, пока ихъ хорошенько не проучатъ,—да?
.-г- Совершенно верно, подтвердили Бичеръ: — какъ вы 

понимаете меня! воскликнули онъ в> восторге.
— Я скажу вамъ более; нЬтъ въ мгр,е человЬка, когорый бы 

васъ аналъ лучше меня. Все васъ видели въ самыхъ стедненныхъ 
обстоятельствах?, и затруднен:яхъ, когда приходилось хотьнъ петлю 
лезть; а нЬтъ, дай вамд значенье, дай 2 0 0 0  гиней годового до* 
хода, и увидятъ они, что’ будетъ; и не будь я Китъ Девдсъ. 
если вы це станете первымъ человекомъ во всей Анг.пи.

— Надеюсь, что вы правы, Девисъ. До крайней мЬр Ь, чувств 
вую, что вы правы, сказалъ Бичеръ серьезно.

— Находили ли вы когда-ндбудь, чтобы я ошибался? Укажите 
мне на случай, где бы я хоть разъ ошибся вьмнеши? Ирином-
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ните вс'Ь Случаи, когда я что-нибудь нредсказывалъ: не сбы
лось ли все именно по моему? Я мало толку знаю въ книжкахъ, 
но что касается до знашя мужчинъ и женщинъ—мужчинъ лучше 
знаю, — я одинъ поспорю со всею Англ1ею и съ островами.

— А я буду то говорить, что вы мн’Ь сообщите изъ вашихъ 
знашй, Грогъ, сказалъ Бичеръ восторженно, наливая и осушая 
стаканъ.

— Видите ли, сказалъ Девисъ тихимъ, откровеннымъ тономъ, 
какъ будто собирался сообщить важный секретъ:—я всегда за- 
м'Ьчалъ, что для уничтожешя какой-нибудь личности въ парла
менте—все равно, въ какой-угодно палате— обыкновенно всегда 
высказываютъ что - нибудь изъ ея прежнихъ д-Ьлъ. Если 
онъ написалъ драму или повесть, или хоть целую поэму, они на- 
ходятъ въ немъ слишкомъ много Фантазии: это значить, что въ 
жизнь свою онъ никогда не сказалъ ни слова правды. Если его 
торговля была плоха, то они при первомъ обсужденш закона о 
банкрутств'Ь непременно скажутъ: а вотъ мой почтенный товарищъ 
знаетъ этотъ вопросъ по своему собственному опыту! Но ес
ли у васъ есть большой капиталь, то вы можете показать имъ сме
ло, что за человекъ сидитъ между ними.

— Капиталъ... прекрасный, знаменитый! восклицалъ Бичеръ въ 
восхищеньи.

— Хорошо-съ, нредиоложимъ теперь, сказалъ Девисъ:—имеется 
билль о браке: они то и дело меняютъ о немъ законы. Очевид
но, что этотъ вопросъ производить неодинаковое дейтне на 
все партш; разумеется, тутъ много рЬзкихъ заметокъ и дерз- 
кихъ намековъ въ прешяхъ, и каждый имеетъ въ немъ свое 
больное место; и наконецъ кто нибудь скажетъ что-нибудь о 
неравныхъ бракахъ, о союзахъ съ нисшими сослов1ями, о 
благородныхъ лордахъ, которые не посовестились смешать 
древнюю кровь своего рода съ хилой и дрянной струею, 
которая течетъ въ жилахъ простолюдина. Я напримеръ лордъ 
канцлеръ, сказалъ смело Грогъ: и я сейчасъ же обращаю и 
останавливаю глаза на васъ. Вы (объявляете тотчасъ же, что 
дескать, я принимаю милорды, — я принимаю на свой счетъ 
каждое слово благороднаго герцога, или маркиза. Никогда я не 
находилъ удобнымъ делать свои личныя дела предмеметомъ 
внимашя вашего, милорды, но будучи такъ резко вызванъ, 
такъ резко и такъ неосновательно вызванъ...

-— Продолжайте, продолжайте! кричалъ Бичеръ въ нетерпеши,
— Я встаю съ этого места... Это всегда производить сильное
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впечатлЕше «съ этого мЕста». Итакъ, я встаю съ этого мЕста, 
чтобы заявить, что я болЕе горжусь выборомъ лица, которое 
можетъ разделить мой гербъ, чЕмъ всЕми привиллепями и поче
стями, которым дастъ мнЕ этотъ же гербъ. И иойдетъ и пой- 
детъ все на эту тему; и наговорить разнаго вздору, но его бу- 
дутъ слушать и одушевлять криками одобрения. «Вотъ ораторъ- 
то, вотъ государственный мужъ-то», будутъ перешептываться 
между собою почтенные члены; хотя этотъ мужъ кромЕ разной 
дичп, завертываемой въ пышныя и трескучхя Фразы не скажетъ 
ни одного путнаго слова. Въ этомъ вся хитрость парламентского 
краснор’Ьч1я, въ этомъ вся сила и усп'Ьхъ нашихъ правителей...

— Ей-богу, это вЕрно, все до последней буквы вЕрно! кри- 
чалъ Бичеръ въ самомъ бЕшеномъ восторгЕ.

— А тутъ газеты примутся восхвалять васъ! Точно вы соору
дили великолепный мостъ надъ бездной, разделявшей два класса 
народа, т. е. когда вы защитите свободу брака и подкрепите ее 
собственнымъ примЕромъ. Вы будетевъ некоторомъроде благород- 
нымъ реФорматоромъ. Какое самое умное изъ дЕлъ Луи-Наполеона? 
Его женитьба. Заметили ли вы, что онъ во всемъ всегда следовалъ 
своему дяде; но онъ подметилъ, что величайшая ошибка этого по- 
следняго была высокое супружество и, будучи хитрымъ малымъ, 
онъ сказалъ:— У меня есть положеше, власть и деньги, сколько 
надо для двоихъ. Не затЕмъ я женюсь, чтобы ирюбрЕсти распо
ложение сморщенной старой эрцгерцогини, или старой глухой 
принцессы. Я хочу взять дЕвицу, которую, еслибъ я не былъ 
импсраторомъ, я бы могъ съ гордостью назвать моею. И всЕ 
кричатъ съ восторгомъ: — молодецъ! вотъ поступилъ, какъ сле
ду етъ! Пусть его называютъ честолюбцемт., но онъ женился 
такт, какъ вы бы захотели, или я. Не славная ли это штука, 
воскликнула. Грогъ въ восхпщенш:—когда мы имеемъ на нашей 
стороне все среднее сословие? Пусть оно будетъ съ вами, за 
васъ,—то это все равно, что имя Беринга на вашихъ билляхъ. И 
теперь Бпчеръ, сказалъ онъ, схвативъ его руку и говоря очень 
серьезно:—сказавши вамъ, что бы вы могли сдЕлать, я скажу, что 
я сделаю. Я набросалъ этотъ очеркъ, чтобы показать, какъ бы 
вы осуществляли ваши Фантазш, не более. Я увиделъ, что вы 
смотрите на вещи правильно, и я не изъ тЕхъ, которые забы- 
ваютъ таюя вещи. Еслибъ я въ васъ заметить тень нереши
тельности или неудовольств!Я, если бы я открылъ одинъ звукъ 
въ вашемъ голосЕ, обнаруживающей измЕну,— то извините! Я 
бросилъ бы васъ, какъ вздорнаго человЕка! Вы воображали се
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бя большпмъ человЬкомъ и вы были верны вашимъ старымъ 
друзьямъ; теперь моя очередь сказать вамт., что я бы не далъ 
этой пустой бутылки за всгЬ права на нерство вашего брата Ла- 
кингтона! Послушайте-ка меня. Я слыгналъ оть его собствен- 
ныхъ адвокатовъ, отъ ребятъ въ Форнивальской гостинице, что 
онъ разорился; они это знаютъ хорошо. Какъ есть, такъ и есть. 
И вотъ теперь, Аннесли Бичеръ, если хотпте жениться на до
чери Кита Девиса, если думаете, что можно ее сделать женою 
пера, теперь, я говорю, когда у васъ ничего нгЬтъ,даже ни гро
ша, Китъ самъ даетъ вамъ ее и говорить, что нгЬтъ въ мБ 
ре другого человека, котораго бы онъ хотблъ теперь видеть 
мужемъ Лицци Девисъ.

Волнеше, съ которымъ Бичеръ выслушалъ всю эту речь, 
было сл,Ьдств1емъ совокупнаго д'6 йств1я многихъ чувствъ: ужа
сное и звете  о раззоренш брата, объ оскорбленш его имени и 
всего рода были смешаны съ глубокою благодарностью Девису за 
его неизменное расположеше ; но сильнее и глубже было дру
гое впечатаете, потому: что, смейтесь сколько хотите, недо
верчивый читатель, а онъ былъ вдюбленъ, разумеется, по 
своему. Я не прошу васъ верить, что онъ любилъ именно такъ, 
какъ можетъ быть мы бы съ вами любили. Я не стану убеж
дать васъ, что предметъ его страсти воспламенялъ и одушевлялъ 
его; что она была темой многихъ воображземыхъ романическихъ 
истор1й, героиней многихъ восторженныхъ мечташй; но нетъ 
еомнешя, что она одна могла пробудить въ этомъ эгоистичес- 
комъ сердце некоторый черты великодушныхъ чувствъ, немно- 
пе порывы честныхъ стремлений, которые могли его немножко 
возвысить въ собственныхъ глазахъ.

И вотъ онъ былъ въ сильномъ волненш и отъ несчастья, и 
отъ благодарности; надежда, страхъ и неизвестность—хуже стра
ха,—все это поочередно сильно его волновало.

Грогъ, съ своей стороны, предавался более хладнокровнымъ 
обсуждешямъ; онъ быстро начерталъ плат, своей будущей жиз
ни. Онъ преднолагалъ объехать Европу, прежде всего все отъи- 
гравши. Передъ Бычеромъ открывалась самая заманчивая пер
спектива: веселый поездки, блистательные экипажи, роскошный 
образъ жизни множество различныхъ, самыхъ разнообраз- 
ныхъ мелочей. Баденъ, Эмсъ, Впсбаденъ, Гаибургъ и Ахенъ — 
все это рисовалось въ воображенш, какъ блистательное поле для 
будущей славы. Какъ они перещеголяютъ прпнцевъ въ велпколе- 
ши и даже его королевское величество въ щегольстве!.. Зависть
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къ Бичеру, къ его неизменному счастью, къ блистательной 
роскоши всего, что ему принадлежитъ, наконецъ къ красоте 
Лицци! Какой неистощимый запасъ для толковъ во всей Европе!

Девисъ хорошо умелъ разжигать тщеславие этой дряблой на- 
туришки, которой сильнейшимъ желашемъ было прослыть челове- 
комъ тонкимъ и хитрымъ; вотъ ужъ Бичеръ ждетъ не дождется, 
когда за игорнымъ столомъ самъ онъ будетъ ужасомъ для всехъ 
и никто не решается попытать съ нимъ счастья. Неужто наста- 
нетъ такая минута? Неужто выпадетъ на долю ему такое тор
жество? И ко всему этому онъ супругъ Лиццы Девисъ!

—  Д а, сказалъ Девисъ, внимательно следя за впечатлешемъ, 
произведеннымъ каждымъ его словомъ:—да, вотъ что можно на
звать жизнш! И тогда мы прокатимся по Европе, подорвемъ 
все банки на материке, переплывемъ за АптлантнческШ океанъ 
и покажемъ Джонатану, что мы такое. Я хорошо знаю все ихъ 
игры, я бы далъ себя знать; короче, щлятель, дела передъ нами 
было бы много, славнаго дела, — и я не Девисъ, если бы все 
это не удалось намъ!

— И это-то были ваши планы, Грогъ, спросилъ Бичеръ: — 
когда вы мне въ Брюсселе сказали, что можете сделать изъ 
меня человека?

—  Да, да, любезный другъ, вскричалъ энергически Девисъ.— 
Вы отгадали. Тогда было одно только препятствхе къ осуще- 
ствлешю этого плана, а теперь оно уже не существуетъ.

—  Чтожъ это было за препятстгпе?
—  Очень простое; пока вы воображали себя наследникомъ 

перства, вы бы никогда не принялись хорошенько за дело; вы 
бы сказали:— «Лакингтонъ не можетъ же все жить; ведь онъ по 
крайней мере двенадцатью годами старше меня. Я  долженъ же 
быть виконтомъ. Къ чему же мне затруднять себя заботами, 
совершенно мне ненужными, и водиться съ людьми, съ которыми 
рано-поздно придется прервать сношешя. Нетъ! Мне лучше 
подождать и вооружиться терпешемъ!» Теперь лее, когда вы не 
можете расчитывать на все это, теперь, вы хорошенько при
митесь за дело, какъ следуетъ порядочному человеку. И еще 
была вещь... И Девисъ остановился, повидимому,соображая...

— Что же это было, Грогъ? будьте добры, старый приятель, 
и разскажите мне все.

— Пожалуй, извольте, сказалъ Девисъ.—Вотъ въ чемъ дело. 
Пока вы питали себя надеждою быть будущимъ великимъ челове- 
комъ и думали, что въ одинъ прекрасный день будете лордомъ, вы
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всегда могли убРдить себя, или кто-нибудь другой убРдилъ бы 
васъ, что Китъ Девисъ держался васъ именно изъ-за вашего звашя, 
что ему нужна была дружба человека вашего сослов1Я и проч. 
Теперь, если бы вы признали все это, между нами все бы должно 
кончиться; вотъ это-то и было важное преиятств1с и если бы вы 
преодолели его , я бы не преодол'Ьлъ. НРтъ, повРсьте меня, 
если я лгу! Я всегда себР говорилъ: — теперь все идетъ 
хорошо, Китъ, между тобой и Бичеромъ; вы едите, пьете и 
спите вместе, но переменись дела, и Бичеръ на тебя не взгля- 
нетъ.

— Вы никогда не поверите...
— ЬВЬтъ, поверилъ бы, верит, даже; и частенько говорилъ 

себе;—Бичеръ былъ смышленный малый, съ головой! И знаете... 
Здесь Грогъ сталъ говорить шопотомъ, какъ будто подъ вл1я- 
шемъ сильнаго волнешя:—и знаете, что я не могъ быть, чемъ 
хотелъ, въ отношенш къ вамъ именно вслРдствхе вашего вы- 
сокаго происхождешя. Вотъ причина, почему я былъ всегда съ 
вами такой подозрительный, угрюмый и такой— да, такой даже 
жестоюй, говоря вамъ то, чего бы я никогда не сказалъ при 
другихъ условгяхъ. Теперь, посмотрите, Бичеръ; придвиньте свРчу; 
вотъ она, воз.гЬ васъ.

Рука Бичера была далеко не тверда; но не одно вино осла
било ее. Сильное волнеше потрясало все его тРло, и онъ дро- 
жалъ, какъ въ лихорадке. Онъ и самъ не могъ понять причины; 
онъ былъ какъ будто ошеломленъ.

— Вотъ... сказалъ Грогъ, вынимая изъ кармана записную книжку 
и несколько времени въ ней что-то отыскивая.

«Да здРсь они... два... три... четыре... такъ, ничтожные по виду 
лоскутки бумаги, а въ нихъ заключается позоръ, печальное 
странствование по океану, и целая жизнь страдашй преступника 
въ этихъ немногихъ строкахъ!»

— Заклинаю васъ, Девисъ, если есть у васъ въ сердце хоть 
искра сострадания, если есть какое-нибудь сердце у васъ,— не 
говорите такъ со мной! вопилъ Бичеръ голосомъ, почти заглу- 
шеннымъ рыдашями.

— Въ нослРдшй разъ въ моей жизни вы услышали таюя сло
ва, сказалъ Грогъ хладнокровно.— Прочитайте это хорошенько— 
разсмогрите внимательно; да, я желаю и требую этого.

— О, я это хорошо знаю! сказалъ Бичеръ съ тяжелымъ вздо- 
хомъ. — Много безсонныхъ ночей стоили мир мысли объ этихъ 
лоскуткахъ.



ЗОЛОТОЙ ТЕЛЕЦЪ. 79

—  Просмотрите хорошенько, удостоверьтесь, что каждая строч
ка есть смертный приговоръ надъ вами...— Бичеръ наклонился 
надъ бумажникомъ; нопотускневцйе его глаза и дрожавшие паль
цы долго не давали ему разобрать, что было въ нихъ написано. 
Вздохъ изъ глубины его сердца — вотъ весь отв-Ьть, который 
онъ могъ дать.

— Ну! отнын'Ь эти лоскутки никогда болгЬе не будутъ причи
ной вашихъ безсонныхъ ночей, старый пр]ятель, сказалъ Де
висъ, сжигая ихъ надъ пламенемъ св'Ьчи. Теперь — все кон
чено, и вы свободны!

(Конецъ второй части).
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I.

По владимирской торной дорогв, 
Провалявшись два года въ острогв, 
Подъ конвоемъ двт'ина пдетъ;
КрВпко скованы ноги и руки,
И глух1е, протяжные звукп 
Молодецкая грудь издаетъ.
Надрывается вьюга отъ злобы,
Вдоль степей снВговые сугробы, 
Словно бвлые духи, стоять;
Холодны и бёзмУблвньГ тВ степи, 
Только вВтеръ бушуетъ, да цВпи 
На ногахъ арестанта звенятъ.
Не гадалъ и не думалъ бг.дняга,
Что какъ воръ, душегубецъ, бродяга, 
Онъ пойдетъ изъ роднаго села...
Да напасть приключилась такая, —  
Погубила жена молодая,
Какъ змВя, молодца извела...
Не боясь ни стыда, ни огласки,
За любовь, за горяшя ласки 
Заплатила пзмВной она, —
Не стерпвлъ онъ, —  рука расходилась 
И въ крови подъ ножемъ повалилась 
Молодая злодвйка —  жена...

По владимирской торной дорогв, 
Провалявшись два года въ осгрогВ, 
Подъ конвоемъ убШца пдетъ; 
Крвпко скованы ноги и руки,
И глух1е, протяжные звуки 
Молодецкая грудь издаетъ.
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И уйдет* оиъ далеко, далеко,
И застонетъ глубоко, глубоко,
На ц*пи, въ темнот* рудника,
И до смерти клеймо отвержения—  
Страшпыи символ* людскаго отмщенья—  
Будетъ жечь и терзать бьдняка...
Не ропщп на суровую долю,
Позабудь про минувшую волю,
Пусть гнетущи, убШствеппын трудъ 
Истерзает* и душу, и т*ло...
Надъ тобой справедливое д*ло 
Совершил* человБческш суд*!..

II.

Далеко отъ сибирской дороги 
Вознеслись доропе чертоги...
Залитой осв*щев!ейъ зал*,
Обнайсейпыя плечи и руки,
И оркестра волшебные звуки 
Возвыцаютъ блистательный бал*. 
Представителей выошаго св*та 
Съ величавой улыбкой привита 
Принимает* хозяипъ— старикъ;
Онъ царить надъ изящным* собраньем* 
И достоинства гордым* сознаньем* 
ОсБненъ представительный лик*.
Нн раздумья на немъ, ни кручины... 
Перед* ним* изгибаются спины, 
Пышный рой джентльменов* и дам*
Съ уваженьем* его обступает*
И почтительно-жадно внпмаетъ 
Поучительно-мудрым* словам*...
Отчего же, средь блеску и шуму, 
Погруженный въ зловБщую думу,
Я  печально стою въ сторон*?
Что за вопли отчаянной муки 
Сквозь волшебные бальные звуки 
Отовсюду несутся ко мн*?
Въ раззолоченныхъ этихъ покояхъ,
На коврахъ, на шелку, на обояхъ, 
Средь ликующих* этихъ гостей,—
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Мяв мерещутся только могилы,
Да работой разбитыя силы,
Да рыдашя вдовъ и дт>тей...
И на лицахъ несчастныхъ создано!, 
Изнемогишхъ нодъ гнетомъ страдашй, 
Ншцегы, оскорблена, утрать,
Я  читаю ужасную повесть 
Про двла, запятнавиия совесть 
Обладателя пышныхъ палатъ,—
Про ступени грЕха и порока,
По которымъ высоко, высоко 
Возносился надменный богачъ,
Оставляя вездЕ за собою
Только жертвъ, сокрушенныхъ борьбою,
Й проклятья, и стоны, и плачь...
Но картина зловЫцая эта 
Холодна и незрима для свЕта,
И спокойно проходить ЗЛОДЕЙ 
По дорогЕ своей безмятежной, 
Окруженный любовш нежной 
И почтешемъ добрыхъ людей...
Добрый путь тебЕ, старецъ маститый, 
Уваженьемъ и славой покрытый,
Какъ наградой за честность и трудъ... 
Проходи горделиво и смЕло—
Надъ тобой справедливое дело 
Совершилъ человЕческШ судъ!..

■ I .  В с и н б с р г ъ .
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ИСТ0Р1Я ДЕВЯТНАДЦАТАЯ В'БКА ОТЪ ВРЕМЕНИ ВЪНСКАГО
конгресса , Г. Гервинуса. Выпуски пятый и шестой.

Никколо Макиавелли, въ своихъ рЁчахъ о Титё Ливгё, выска- 
зываетъ между прочимъ такой аФоризмъ: «люди ошибаются надЁясь 
смирешемъ победить гордость», и доказываете это нравственное 
положеше историческими примЁрами. Лучшимъ доводомъ для под- 
тверждешя этой мысли можетъ служить примЁръ Французской ре- 
ставращи и польской монархш. Поставленныя между необходимостью 
сближешя съ револющею и потребностью въ иностранной помощи 
или признании, эти правлешя склонились къ зависимости ииостран* 
ныхъ державъ и утратили не только привязанность, но и всякое 
уважеше въ своемъ народЁ. Впрочемъ, шльской монархш было лег
че избЁгнуть такой участи; созданная револющею, она въ самомъ 
происхождении своемъ должна была бы найти указанте на естествен- 
Наго своего союзника. Нужна была вся мелочность Людовика Филип
па, вся близорукость разныхъ его 'Гьеровъ, для того чтобы пойти 
по иному пути и оставить вЁрнаго союзника для невЁриаго. Ино- 
странныя державы признали Фактически польскую монархш; но ей 
было этого мало, она стремилась къ признанно интимному, заиски
вала сердечнаго сочувшпя кабинетовъ. Четверная коалищя, нанес 
шая правлению Людовика - Филиппа смертельный ударъ во мнёши 
французскаго народа, показала, чего можно было добиться этимъ пу- 
темъ. Реставращя была съ самого начала поставлена въ положеше

1*
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"гораздо более трудное, чемъ польская монархия. Созданная иностран 
нымъ завоевашемъ, реставращя безъ особенно-энергическаго и впол
не откровеннаго сближешя съ народомъ, не могла не заслужить 
имени правлешя, «опирающегося на иностранные штыки.-» Но ни 
Людовикъ X V III, ни граФъ Артуа, впоследствш Карлъ X, вовсе не 
были способны ни къ роли Брута, ни даже къ роли Цезаря ; они 
были природные Тарквиши и поступали такъ, какъ поступали бы 
посл’Ёдше, возвратившись въ Римъ при помощи враждебныхъ наро- 
довъ Лащума. Между двумя братьями Бурбонами обыкновенно про
водится параллель, невыгодная для перваго. Людовикъ ХУШ предста
вляется человекомъ хитрымъ, погрязшимъ въ интригахъ, неспособ- 
нымъ внушить народу никакого сочувств!я и довер1я. Карлъ X вы
ставляется какимъ-то рыцаремъ, человекомъ увлекающимся, но пря- 
мымъ, благородиымъ и истинно желавшимъ добра своимъ подданнымъ. 
Сравнение это совершенно неверно. Мы увидпмъ ниже изъ одного 
поступка гра®а Артуа, каковы были его нравственный качества и 
его патрштизмъ. Теперь остановимся на первомъ короле реставращи. 
Незлой но природе , но ничему нееочувствопавнпй откровенно, въ 
душе вольтер1янецъ свободный отъ иредразсудковъ, но на деле ис
полненный робости иредъ новыми началами, сверхъ того незДорово- 
тучный и зараженный нравственною порчею, которая изъела Фран
цузское придворное дворянство конца прошлаго столейя, Людо
викъ ХУШ избралъ себе девизомъ «соглашеше», но соглашеше со 
всеми, равнозначущее лавирование. Отсюда произошло то, что его 
правлеше было запятнано настоящимъ терроромъ, «белымъ» терро- 
ромъ, между темъ какъ въ характере короля не было ничего тер- 
рористическаго; отсюда же произошло его унижете предъ иностран
ными державами и предъ всеми париями. Онъ не держался твердо 
никакого направления. Онъ делалъ всевозможный уешйл для скорей- 
шаго избавлешя Франщи отъ унизительиаго и дорого-стоющаго за- 
няйя ея иностранными войсками; оиъ добивался этого мольбами, за- 
искивашемъ, играя передъ державами роль облагодетельствованного 
слуги; и никто не сказалъ ему спасибо за такое стараше о досто
инстве и интересе Франщи. Онъ припималъ По временамъ довольно 
крутыя меры противъ ультра-роялистовъ и парии граФа Артуа, такъ 
что те клеветали на него иредъ державами и выставляли его отъ- 
явленнымъ реводющонеромъ; но по временамъ, онъ такъ подчинялся 
истнинымъ своимъ врагамъ, что допускалъ «белый» терроръ и от-
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вращалъ отъ себя не только либеральную партпо «независимых?.», 
но и сиисходительныхъ «доктринеровъ» и какъ будто принималъ на 
себя всю тяжесть непопулярности роялистско— клерикальной парии.

Короче сказать: унижеше, посредствомъ котораго какъ реставра- 
щя, такъ и польская монархия добивались поддержки или сердечнаго 
прпзнашя инострашшхъ государей, непрямота внутренней политики 
этихъ правлешй и безпрерывныя изм'Ьнешя, которыя они произво
дили въ неуспевшей еще окрепнуть конституции. произвели то все
общее неудовольств1е, которое возстаиовило во Францш разбитый 
пьедесталъ Наполеона I и поставило па этотъ пьсдесталъ Наполео
на Ш. Замечательно, какъ скоро подъ вл1яшемъ этого всеобщаго 
неудовольств1я исчезла во Францш ненависть къ Наполеону. Уже въ 
начале двадцатыхъ годовъ произошло то уродливое явлеше, которое 
представилъ какой-то мистическШ союзъ двухъ, въ сущности самыхъ 
противоположныхъ партШ: либераловъ и бонапартистовъ. Оно объ
ясняется темъ, что эти партш, пока оие оставались въ оппозищи, 
представляли собою единую «иащональную» партпо, которой имя 
Наполеона служило какъ бы ретроспективпымъ утешешемъ и про- 
тестомъ противъ унижешя предъ иностранными державами. Когда 
Наполеонъ умеръ, то сельские жители во Франщи долго не хотели 
этому верить и , из смея произносить его имени , называли его 
«Ма'тоы». Во время трокадерской экспедицш разнесся слухъ, что 
въ Испаши стоить 1а1тог1 съ стотысячиымъ войскомъ.

Неудовольств1е, произведенное этими главными недостатками коро- 
левскаго правлешя во Франщи, отъ 1815 до 1848 года (мы мо- 
жемъ включить сюда и республику, которой политика страдала теми 
же недостатками), объясняетъ намъ успехъ пынешпяго правлешя. 
Утомлеше унижешемъ и отсутств1емъ системы содействовало воцаре
нию Наполеона III,—воспоминаше о нсдостаткахъ прежнихъ правле
шй, препятствующее народу желать возвращения котораго нибудь 
изъ нихъ — поддерживаетъ иыпешияго императора. Въ самомъ де
ле, его правлеше существенно отличается отъ прежнихъ настолько 
же отсутшйемъ ихъ недостатковъ, насколько и отсутсшемъ свобо
ды. Унижешя предъ иностранными державами нетъ; какъ бы руко
водствуясь изречетемъ Макиавелли: «тцаппаш цН потоп, сгейепйо 
соп 1а итПИя злвсеге 1а зирегЫа», новый императоръ добился приа 
знашя его иностранными державами путемъ совсемъ непохожимъ па 
тотъ, но которому следовали его ближайшие предшественники; онъ
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добился этого призпашя великими победами, громкимъ объявлешемъ 
своего револющоннаго происхождешя,— и признаше, доставшееся въ 
уд’Ьлъ ему, несравненно более искренно и интимно, чемъ то, которое 
вымолилъ себ'Ь Людовнкъ - Филиппъ, или то, о сохранены котораго 
ходатайствовали бурбоны. Внутренняя политика императора, какъ 
бы она ни была неутешительна, отличается твердостью и прямотой. 
Отсутствёемъ системы его также нельзя упрекнуть; система его есть: 
демократическШ цезаризмъ, вознаграждение полнымъ равенствомъ за 
потерянную свободу, неотступное соблюдете хотя и произвольно 
созданной, но разъ установленной законности. Вотъ резшя отличи
тельный черты второй имперш; въ нихъ заключается то таинствен
ное слово, которымъ она держится во Франции, доселе съ отвра- 
щешемъ вспоминающей темныя стороны своихъ прежнихъ правле
ны.

Мы указали па это различ!е потому, что цель наша, при крат- 
комъ обозренш пер1ода, обнимаемаго двумя новыми выпусками сочи- 
нешя Гервинуса, состоитъ именно въ томъ, чтобы найти въ этомъ 
близкомъ къ намъ времени те указатя, которыя могутъ объяснить 
намъ нынешнее положеше Францы и Германы. Пределы и услов1я 
этой статьи не позволяютъ намъ везде обрисовывать въ виду про- 
шедшаго, настоящее. Но зародыши настоящаго такъ явственны въ 
этомъ близкомъ прошедшемъ, что было бы даже излпшшшъ отту
шевывать обе стороны картины.

Въ главе министерства стоялъ въ 1816 году герцогъ Ришелье, 
единственный вполне честный изъ преданпыхъ королю людей, но 
человекъ старого порядка, —отличный исполнитель предиачерташй, но 
лишенный (собственной) самодеятельной мысли. Душою министерства 
былъ Фаворита Людовика XVIII Деказъ, впоследствш сделанный 
герцогомъ, —человекъ, въ которомъ вполне отразился проблематический 
характеръ новаго правлешя. Чтобы представить рйзкш прпмеръ тйхъ 
колебаый въ противоположный стороны, въ которыхъ заключалась 
вся политика Людовика XVIII, мы укажемъ на два Факта, которые 
близко следовали одинъ за другими. Правительство решилось про
известь измепете въ основномь законе харты, именно, въ законе, 
опредРлявшемъ порядокъ избрашя народныхъ представителей. Суще
ствовавши! дотоле законъ былъ основанъ на такомъ разсчете, что
бы доставить решительный перевесъ на выборахъ аристократ!!!. 
Вследствие того, выборы должны быдп производиться въ окружныхъ



ИСТ0Р1Я ДЕВЯТНАДЦАТАГО В'ВКА. 5

съездахъ, двумя степенями; причемъ право выборовъ было основа
но на поземельной собственности. Такая система благоприятствовала 
местному вл1яшю большихъ собствешшковъ на зависевпдя отъ нихъ 
лица. Новому закону было дано совсемъ иное основаше. Выборы 
сделаны были непосредственными и избиратели сгруппированы въ 
болышя департаментская собрашя, въ которыхъ местный вл1яшя не 
могли действовать на совокупность съ той силою, какъ прежде они 
действовали раздробительно. Право избирательства было предоста
влено всемъ Французамъ имевшимъ 30 летъ отъ роду и платив- 
шимъ не менее 300 Франковъ податей; право быть избраннымъ— 
всемъ достигшимъ 40 летияго возраста и платившимъ не менее 
1000 Франковъ податей. Этотъ законъ былъ, если угодно, либера- 
ленъ, такъ какъ онъ отстраиялъ отъ выборовъ преобладание одной 
наследственной каст;,); но если принять во внимаше, что онъ устра- 
нялъ отъ выборовъ всехъ несобственниковъ, то будетъ ясно, что 
онъ только заменилъ преобладание одного сошшя — дворянства, 
преобладашемъ другого сослов1я— капиталистовъ. Этотъ законъ неудо- 
влетворилъ ни одной парии, по надо отдать справедливость правитель
ству Людовика ХУШ за отмену прежняго, совсемъ нелепая закона.

Можно было избрать одно изъ трехъ: непосредственные выборы 
съ цензомъ, всеобщую подачу голосовъ въ двухъ степеняхъ и на
конецъ непосредственную всеобщую подачу голосовъ, ограниченную 
только требовашемъ отъ избирателей —  грамотности, какъ необходи
мая услов1я для понимания ими заявлешй различныхъ партий Пра
вительство избрало не лучшую изъ этихъ трехъ системъ, но все-таки 
изданный нмъ законъ былъ либеральной реформою въ сравненшсъ су- 
ществовавшимъ прежде. Рядомъ съ этой либеральной, хотя и осторож
ной мерой, мы поставимъ распоряжеше въ Лшне генераловъ Канюэля 
и Мареигонэ. «Они, говорить Гервинусъ, искали случая оказать услуги 
и добиться наградъ, а такъ какъ такихъ случаевъ не представлялось, 
то они позаботились о томъ, чтобы создать ихъ». Соединившись 
съ люнскимъ мэромъ, граФОмъ Фаргомъ, эти генералы не переста
вали передавать правительству разныя сплетни и нелепые слухи, 
въ виде донесешй о весьма важныхъ готовящихся безпорядкахъ и 
заговорахъ. Тате люди всегда найдутся, но появлеше ихъ относит
ся къ вине правительства, имеющая причины каждую минуту бо
яться заговоровъ п щедро награждающаго всяте доносы. Нашлись и 
такче люди, которые опровергали показашя генераловъ; но какъ во
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дится, излишняя преданность внушила больше къ себЬ дов’Ьрхя, ч$мъ 
правдивость. Пусть самъ Гервинусъ разскажетъ намъ постыдныя .и- 
одстя собыпя:

ПреФектъ Шаброль, который о а нъ" былъ однимъ пзъ самыгь незаподо 
зрвнныхъ роялистовъ, во многихъ рапортахъ своихъ сваливалъ всю вину 
этпхъ слуховъ на допосы одной полупомешанной публпчпой жепщппы, 
или прямо обвинялъ въ нихъ агентовъ военной полицш, «преступную 
тактику, старающуюся вызвать пскуственное волнеше, чтобы тВмъ п о 
с т а ви т ь  п р е гр а д у  х о д у  п р а в и т е ль ст в ен н ы хв  д щ и с т в ш ». Мало 
того, Шаброль прямо говорплъ о прпговорахъ, что онп «произносились 
не столько изъ справедливости , сколько изъ уважетя къ пзобрВтате- 
лямъ заговоровъ». И однакожъ, не смотря па это, этимъ пзобретате- 
лямъ позволялось впродолжеше цТ.лой зимы выдумывать новые заго
воры и совершать новыя преслВдоватя. Постоянно повторявпнеся слухи 
пугали и волповалп население; въ умы же тЪхъ педовольныхъ, которые 
выжидали только случая, онп вселили веру въ существоваше обшир- 
наго заговора, за которою последовали и собственные замыслы этихъ 
людей. Страшпая нищета этихъ годовъ всеобщей дороговизны вызвала 
уже въ разпыхъ местахъ безпорядкн, вследс/гае чего время п иастрое- 
ше общества благоприятствовали озпачениымъ попыткамъ. Несколько 
ОФпцеровъ, находившихся на ноловинномъ жаловапьи, п капптанъ Уденъ, 
соедшшвшлсь съ одшшъ изъ агентовъ, капптаномъ Леду, и одншгь во- 
лоптеромъ «ста дней», Гарлоиолъ , вздумали взволновать голодавшпхъ 
люнцевъ и жителей сосвднихъ о.бщипъ провозглашешемъ Наполеона И 
и надеягдою на дешевый хлебъ. Одинадцать деревень къ северо-западу 
и юго-западу отъ Люна ударилп въ набатъ п вследъ за темъ образова
лись безпорядочпыя, неимевнпя никакой определенной цВли , толпы, 
который были разогнаны нвсколькимп жандармами безъ ружейнаго вы- 
стрВла; въ Лтне случилось только то, что Леду, ори выходВ пзъ квар
тиры Кашоэля, былъ убитъ своими товарищами но заговору. На этотъ 
разъ Шаброль пе поомВлъ воспротивиться рвенно воепныхъ колепдап- 
товъ, которые арестовалн въ ЛшпВ 218, а въ деревпяхъ —  около 300 
человВкъ. Надъ этими бунтовщиками превотальный судъ велВлъ произ
вести двВяадцать отдЕльныхъ следствш, съ тою лгестокою цВлыо, чтобы 
получить возможность подвергнуть тяжкому наказашю зачинщпковъ въ 
каждомъ изъ двВнадцатп мВстъ, потому что уголовный законъ (статья 
100, 213) запрещаетъ наказывать тВхъ обвппеппыхъ въ возстанш, ко
торые при этомъ пе занимали какой нпбудь служебной должности и при 
первомъ предостереженш покорялись безъ сопротивлешя. Въ эту кате- 
гор!ю входили всв обманомъ вовлеченные въ возмущеше лшнцы, за 
нсключешемъ двухъ зачпнщиковъ; но нревоталышй судъ, втечете 
несколькихъ недель, прпговорилъ въ 11 деревпяхъ къ паказанпо более 
133 обвппеиныхъ (въ томъ чпслв были и 28 слертныхъ прпговоровъ
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и изъ этого числа наказадъ НО человЬкъ, как г впиовииковъ или пред
водителей возсташя. Безъ всякаго разбора осуждалъ этоп судъ людей, 
которые доброволыто отдались въ руки его послЬ того, какъ Канюэль 
оффищально объявплъ, что никого не постпгнетъ наказаше; судъ при- 
говаривалъ къ наказание за простои замыселъ и даже за недонесеше 
о замыслахъ, т, е. за ташя дЪла, который отпюдь не подлежать раз- 
смотрЬпно превоталытыхъ судовъ: опъ прпговарпвалъ за смутное учас/пе 
въ покугаешп и дьлалъ это даже тогда, когда пи въ обвипительномъ 
акть, ни въ заключительной рЬчп ОФФищальпаго адвоката не обознача
лось опредьленнымъ образомъ преступление обвппеинаго ; такимъ обра- 
зомъ, людей отправляли на смерть вельдств1е совершенно неоспователь- 
пыхъ и недЬйствительныхъ приговоровъ. Въ это же время были распу
щены новые слухи о новыхъ заговорахъ, распространпвнпе такой пани 
ческш ужасъ, что лшнцы стали толпами уходить изъ своего города. 
Этотъ избытокъ неиатуральнаго волнешя ускорили наступаете кризиса. 
Шаррье-де-Сенвнль, давно уже иедовьряшпш допесешямъ гснераловъ, 
теперь, даже будучи оставленъ Шабролемъ, все-таки подробно вникнулъ 
въ сущность процессовъ п сообщили свои о ткр ы т министрами, убе
дить которыхъ стоило ему большого труда. Однакожъ опи пакопецъ от
правили на слвдс.тв1е въ Люнъ незаподозрЬннаго роялиста, маршала Мар 
мона. Но и его съумьли ослЪпить, и онъ оставался въ этомъ положеши 
до тЬхъ поръ, пока полковники Фабв1е, начальники его штаба, не обра
тился въ своихъ поискахъ къ лучшими источниками и не уяспплъ мар
шалу настоящего зпачешя этпхъ постыдныхъ интрпгъ. Процессъ обви- 
пенныхъ люнцевъ, еще непрпведенный въ то время къ окончание, по- 
лучилъ совершенно ппой оборотъ; прежде присуждепныя наказашя были 
смягчены пли отмьиепы; но павшпхъ на эшяфотЬ уже пельзя было вы
звать изъ могилъ. Шаброль и Канюэль потеряли свои мьста, по при 
этомъ не только не потеряли своихъ звапш и ордеповъ, (что было со
вершенно въ духъ слабыхъ министровъ) , но еще при смыценш полу
чили новые титулы!

ВсЬ эти кровопролитна совершались при вяломъ король, двухъ весьма 
вьжливыхъ и благосклонныхъ главпыхъ мшшстрахъ: крайне нзящномъ 
министрь П0ЛИЦ1Л и непом'Ерно слабомъ министр® юстицш.

Этимъ министромъ юстицш былъ недавно умершШ Ласкье, который 
былъ настоящимъ идеаломъ отсутств1я политпческихъ уб'Ьждешй и 
служилъ всЬмъ системамъ, начиная отъ первой имперщ до второй, 
исключительно. Гервинусъ прим’Ьияетъ къ нему отзывъ аншйскаго 
короля Карла II объ одномъ челов-ЬкК, который «никогда не по- 
падалъ на дорогу, но никогда и не сходилъ съ дороги». Приведешь 
еще изъ Гервинуса мгЬсто касающееся до обращешя бурбонскаго 
правительства съ прессою:
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Когда въ 1817 г. пстекъ установленный срокъ существовашя исклю- 
чительпыхъ судовъ, тогда прекратились п кровавыя судебныя драмы. 
За то пресса продолжала томиться подъ гпетомъ постоянно отсрочивав
шихся псключптельпыхъ законовъ. Газеты были предоставлены полпЪй- 
шему произволу чпновнпковъ, полупертдпчесюя издашя, выходивяпя 
безъ цензуры, подвергались самому жестокому преслъдовашю. Это пре 
слъдоваше обращалось въ обв стороны —  на роялиотовъ и на лпбера- 
лопъ, только въ отношепш къ послВдшшъ оно действовало съ большею 
строгостью. «Консерваторъ». издававшшся Фьеве, могъ позволять себе 
гораздо больше, чемъ издатели я Исторической библштеки •, нисколько 
разъ нодвергавннеся наказание за свое «умышленное недоброжелатель
ство», или чемъ «Европсйскш цензоръ», редактировавшейся Карломъ 
Комтомъ, который съ 1814 г. защнщалъ пршбрвтетя революцш съ су
ровою отвагою п врожденнымъ духомъ протпворВч1я. Эта гнусная си
стема столько же мелочного, сколько несправедлива^) преследования 
пмела источникомъ не рвеше низшихъ чиновииковъ, но боязливое ма- 
лодупне самихъ мпнистровъ. Въ 1818 г. мннпстръ юстицш потребовалъ, 
чтобы Комта судили въ бретаиьскомъ суде за оскорбительный статьи 
противъ шуаповъ ; Комтъ уклонился отъ этого противозаконнаго спо
соба суда и началъ изъ своего убежища вести съ храпителемъ печати 
войну, бкопчившуюск постачовлешемъ въ его пользукассащониаго суда,—  
поотановлешемъ, по которому преступлешя противъ цензуры должны 
были съ этихъ поръ судиться только въ Пхъ местахъ, где сочпнеше 
было напечатано. Но тате примеры благопр]'ятнаго исхода нодобпаго 
рода процессовъ были рвдки. Ианротивъ того, эти процессы большею 
частно оканчивались такъ, что въ 1818 г. Мартепъ (де-Грей) публично 
объявплъ, что образъ двйетвш судовъ въ этомъ отношешп достоинъ ин- 
квизпцш въ МадридВ и Гоа. Если кто-нибудь осмвливался аппелировать 
въ королевский парижскШ судъ, то наказаше всегда усиливалось въ 3 
или 4 раза; обыкновенно аппелпрующаго увВщевали взять назад ь свою 
жалобу, и отказъ его наказывался какъ новое преступаете. Изъ тогдаш- 
пихъ правйтельствёнпыхъ лицъ особенно прославился преоледовашями 
прессы дпректоръ книжной торговли (1816— 20 г.) Иильменъ, оставив
ший по себв славу жестокаго п коварнаго ору/ця насилия. Еще въ 1819 г, 
онъ подвергнулъ тяжкому наказания издателей « Исторической бпблюте- 
ки» за одну печатную статью, которую они сами, по доброй волВ, не 
обнародовали п которую онъ выпросилъ у нпхъ для прочтения. Это зна
чило, не говоря уже о коварства, съ полицейскимъ самовлас/пеиъ вво
дить въ употреблеше обычаи, противъ котораго законъ положительно 
возставалъ. Въ законе о прессе, предСтавлешюмъ палатТ, министрами, 
педовольствовавшпмпся пригВспешямп периодической прессы, было пред
ложено, чтобы неперюдичесдая издания также подвергались запрещешю 
п заключаюицяся въ яихъ преступления противъ нечати подлежали нака
занию даже до обнародования этихъ сочиненш, такъ какъ одна законная 
отдача пхъ на сохранете директору книжной торговли уже должна
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была считаться обпародовашемъ. Считавшееся лпберальнымъ министер
ство даже не брало на себя труда прикрывать маскою свое полицейское 
штонство п свою цензуру. Но это нредложеше потерпело двойное по- 
ражеше. Палата перовъ отвергла законъ. КромЪ того въ государствен- 
номъ совътъ и палатВ небольшое число истинныхъ друзей свободы го- 
сударственнаго устройства и печати, какъ напр. Калиллъ Жордапъ, 
Ройе-Колларъ, Серръ и др., недовольные нспостолпгтвомъ и < незакон
норожден!! >мъ канститущонизмомъ» Деказа и Лене, отложились отъ ми
нистерства.

Иностранное нашептае поставпло Франщю въ страшно-затрудни
тельное Финансовое положите. По договору 20 ноября 1815 г., она 
должна была выдавать ежегодно на содержаше иностранныхъ войскъ, 
по меньшей м'ЬрЬ, 130 милл. Фр., да еще выплатить впродолжеюп 
пяти л'Ьтъ военную контрибущю въ 700 миллшновъ; сверхъ того, 
удовлетворить иностранное правительство по требовашямъ, предъяв- 
леннымъ еще до 1814 года. Уплата всей этой огромной массы де
негъ представляетъ настоящее чудо, которое совершила въ то вре
мя Франщя. Правительству нужно отдать справедливость, что оно 
употребило все старашя для скорейшей уплаты денегъ, дабы уско
рить выступлеше союзныхъ войскъ, присутств1е которыхъ налагало 
на Франщю страшное бремя непроизводительпыхъ расходовъ Но 
какъ действовали при этихъ огромныхъ фшшпсовыхъ оборотахъ от
дельные члены правительства, мы узнаемъ изъ того обстоятельства, 
что въ 1815 году, когда надо было выпустить 24 миллюиа ренты 
и когда Французсме банкиры предлагали принять бумаги по 72, 
правительство предпочло посредничество иностранныхъ банкировъ, 
которые принимали пхъ всего въ 67. Изъ заппсокъ Кэстльрп ока
зывается, что «въ то время можно было купить золотомъ всехъ, 
кроме Ршнельё».

Въ 1817 году иностранный гарнизонъ во Франщи былъ умень- 
шенъ на одну пятую часть, а въ 1818 году совсемъ выв еде нъ изъ 
Франщи. Страна вздохнула свободнее. Но зависимость правитель
ства отъ иностранныхъ державъ осталась въ прежней силе. «Неза
висимые», которые смотрели на хартпо, какъ на сводъ правъ завое- 
ванныхъ народомъ, и роялисты, которые виде л и въ ней только не
который преимущества, октроированныя нащи королем!, полновласт- 
нымъ по бож1ей милости, тёснили правительство съ другой стороны 
п увеличивали затруднительность того положетя, изъ котораго оно
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не имело духу выйти. Между этими париями, или точнее сказать, 
какъ-то съ боку, въ стороне, стояла группа такъ называемыхъ 
«доктринеров». Они, какъ Ройе-Колларъ (глава парии), Еамиллъ 
Жордаиъ и Гизо, были искренно преданы королю и хотели согласить 
сохранеше принциповъ 1789 года съ правлешемъ бурбоновъ. Док
тринеры представляли собою въ то время парию умеренности, спо
койного, постепеннаго развитая. Если они ошиблись, если роль ихъ 
была неестественна и уподоблялась «толченйо воды въ ступе», 
то въ этомъ были виноваты не они, а то правительство, которое 
они считали искреннимъ. Для объяснения Фальшивости роли доктри- 
неровъ во Францш мы прнведемъ следующая два замечашя Герви- 
пуса:— «Вс4мъ романскимъ народамъ былъ свойствеиъ духъ парий, 
стремлеше вести политическую борьбу скорЬе Фактическимъ, чемъ 
закоинымъ путемъ». — «Когда конституцюнное правительство не со- 
храняетъ самымъ совестливымъ образомъ существующей копстпту- 
щи, то оно одно виновато въ томъ, что его противники сходятъ 
въ закопной дороги» (*). Въ этомъ-то и дело, что надежды па пра 
вильное развийе основательны только въ томъ случае, если прави
тельство готово поддаться этому развипю, а не стоять на пути его 
непроходимою стеною. Этого доктринеры не сообразили или сообра
зили, но не скоро, и въ этомъ заключалась ихъ ошибка, вследствхе 
которой имъ дали несколько насмешливое прозвище, соответствую
щее понятно о чемъ-то пепрактическомъ. По доктринеры были люди 
честные; они не играли словами, не возбуждали движешя для сво
ихъ выгодъ съ темъ, чтобы при перемене обстоятельствъ отрицать 
пользу и возможность применешя той самой конституцш, которую 
они некогда выставляли идеаломъ. Они не продавали себя никому и, 
какъ мы видели, отказали правительству въ своемъ содействии, ко
гда увидали, что оно поставило прессу въ недостойное положеше.

Теперь мы упомянемъ о томъ поступке граФа Артуа, въ кото- 
ромъ оиъ является совсемъ не благороднымъ рыцаремъ а просто 
интригаитомъ, доносчикомъ и изменникомъ. Мы опять сошлемся на 
Гервинуса:

ГраФъ Артуа, сильно разсерженпый поворотомъ дтлъ после 3 сенг 
тября, принялъ мЪру, которая, не смотря на то, что первый шагъ

(*) Стр. 2Щ.
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былъ промахом®, должна была благоприятствовать видамъ партш более, 
чемъ внутренняя политика, которою она руководствовалась до те.хъ 
поръ: граФъ началъ искать связи съ иноземными державами, чтобы та
кимъ образомъ отнять у правительства его действительную и единствен
ную опору. Прусскш посланпикъ (Гольцъ) былъ постоянно на его сто
рона; Меттернихъ, которому, какъ Поццо-ди-Борго, не понравились 
либеральные законы —  военный и избирательный , тоже началъ тайно 
сноситься съ нимъ къ досад® английских® саповнпковъ; теперь ему оста
валось только склонить на свою сторону русскаго императора и съ по
мощью его ВЛ1ЯН1Я свергнуть ненавистнаго любимца короля. Чрезъ по
средство граФа Брюгеса наследный прпнцъ обратился къ забытому всеми 
Витролю и пригласил® его составить записку о ноложеми Францш, 
которую адъютантъ императора, граф® Орловъ, уезжавшш въ это время 
изъ Парижа, долженъ былъ передать своему государю. Словеспыя со
общения Мареанскаго павильона представили графу положеше Францш 
въ такомъ виде, какъ будто каждый день ускорялъ нпснровержеше все
го существующаго порядка вещей. ГраФъ Орловъ высказалъ это мнЪн1е 
въ Штутгарде, откуда опо, пройдя венскш п берлинскш кабинеты, 

снова верпулось въ Иарпжъ, где министерство узнало только теперь о 
записке граФа Артуа, которая скоро после того ноявилась въ печати. 
Друзья и враги паследпаго вринца возстали против® этого пепатрштп- 
ческаго поступка , протпвъ этого нреклонешя пришедшей въ отчаяше 
партш пред® русскимъ господствомъ , еъ которым® опа до тех® поръ 
сражалась. Записка представляла Франщю какъ бы накануне новой ре- 
волющя, Вина которой непосредственно сваливалась на королевски! ка- 
бпнетъ. Она разсматривала пять средствъ къ спасеипо: разделеше Фран
цш или заняпе ея войсками; неремену династии; отмену хартш; воз- 
вращеше короля и его мпннстровъ къ монархическими принципамъ; нз- 
мЪнете правительственной системы погредствомъ перемены министер
ства. Первое средство записка отвергла н-зъ патрютпзмз. второе —  изъ 
верности къ государю, третье —  изъ верности къ конституцш, четвер
тое потому, что но ея мнешго перемена въ настроеши минйстровъ, быв
ших® сначала роялистами, а теперь сделавшихся революционерами, была 
еовершенпо немыслима ; оставалось пятое средство —  перемена систе
мы п министерства, и для этого-то дела записка Формально обращалась 
къ посредничеству державъ, «которое безъ всякаго сомпеш'я уяснптъ 
королю его настояние интересы и вселить въ него более простая и бо
лее здравыя идеи». Тутъ же, если не высказалось, то выставлялось въ 
довольно яспомъ свете желаше, чтобы решенное въ Ахене очищете 
Францш отъ нноземныхъ войскъ было поставлено въ зависимость отъ 
этой меры, Въ первую же минуту этотъ поступок® графа Артуа по
влек® за собою самыя невыгодный послЪдств1я какъ для него самого, 
такъ и для его приверженцев®. Витроль былъ удален® отъ государ
ственного совета и у самого наследственного принца было отнято на
чальство надъ нацшнальною гвард^ею, а съ темъ вместе и глаейов



12 РУССКОЕ СЛОВО.

в.'пяше его на дЕла. Заграницею записка принца также не имЕла успе
ха, потому что та опасность, въ существовашн которой увЕршш графа 
Орлова, оказалась на первыхъ псрахъ совершенно вымышленною, п рус
ски императоръ повЕрилъ успокоительпымъ донесеп1ямъ Ришелье. Но 
это мнЕше государя о положенш Французскихъ дЕлъ совершенно изме
нялось, когда результата выборовъ въ палату этого года новидимому 
совершенно оправдалъ п подтвердилъ предсказашя яарсанскаго павильо
на. Еще во время выборовъ прошедшаго года, главные предводителя 
независимыхъ пе могли ввести въ палату своихъ кандпдатовъ: теперь 
же парижсюе депутаты этой партш вошли въ тЕсныя сношения съ вл:я- 
тельными избирателями департаментовъ и согласились съ ними на счетъ 
кандидатовъ; слЕдотв1емъ этого было , что изъ 53 кандпдатовъ 23 были 
выбраны изъ ихъ партш, въ томъ числЕ ЛаФайетъ, Мапюэль и генералъ 
Гренье, члеиъ нослЕдняго временнаго правительсттва; все эти люди былп 
уже не теми, что въ 1814 г., съ тЕхъ поръ какъ въ 1815 г. они от
крыто дЕнствовали противъ бурбоновъ и тайно подкапывались подъ 
нихъ. Эти выборы совершились какъ разъ въ октябрЕ, когда ахенсюя 
совЕщашя еще не окончились; успокоительный обЕщашя Ришелье ока
зались ложными въ его собственныхъ глазахъ и онъ съ ужасомъ взгля- 
ыулъ на встуилеше въ палату этихъ людей < ста дней . Эта минута, 
когда конституцюналпзмъ, бывшш еще въ 1814 г. совершенно безепдь- 
нымъ, явился врагомъ-завоевателечъ , совпала по несчастно съ темъ 
времеменемъ, когда на императора Александра только что непр)ятно по- 
дЕйствовало то первое робкое употреблете, которое Польша хотЕла 
сдЕлать изъ своей конституцш; эта минута совпала съ неблагопр1ят- 
ными довесен1ями Стурдзы о нЕмецкихъ уппверситетахъ; она совпала съ 
планами нвкоторыхъ безумныхъ бельпйцевъ, которые, во время проЕзда 
императора черезъ Бельпю, хотели принудить его къ признанию Напо
леона II; это обстоятельство, въ свою очередь, заставило вспомнить о 
покушении противъ герцога Веллингтона. Всего этого было слишкомъ 
достаточно, чтобы подЕиствовать на впечатлительную натуру императора 
и произвести въ образЕ мыслей его и настроенш полную неремЕну, по
лучившую новое значеше для Европы, судьбы которой онъ держалъ въ 
своихъ рукахъ. Пробудившаяся въ государяхъ боязнь тотчасъ же по
влекла за собою новый оборонительпый союзъ 15 ноября; русскш пм- 
ператоръ началъ теперь настоятельно требовать у Ришелье перемЕны 
правительственной системы, измЕнешя избирательна™ закона и сближе
ния съ роялистами. Все  посланники, въ томъ числе и Веллпнгтонъ, 
требовали того же самого у короля, который въ минуту внъшняго осво- 
бождешя своего государства долженъ былъ подчиниться тЕмъ болЕе 
сильному вмЕшательству чужеземцевъ во внутренпш дЕла Францш.

Такой оборотъ д'Ьлъ поставилъ герцога Ришелье въ самое затруд
нительное положеше; онъ подалъ въ отставку и, всл,Ьдств1е прось
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бы короля, чтобы онъ остался въ управленш, просилъ, чтобы Де
казъ, который считался препятсттаемъ перемены системы, былъ уда- 
ленъ изъ Франщи, въ званш посла. Но палата, узнавъ о намерены 
правительства переменить избирательный законъ, въ своемъ ответе 
па тронную речь протестовала противъ всякихъ нарушешй, какъ 
хари и, «такъ и учреждены, вытекшихъ изъ ея духа». Вследств1е 
того, министерство Ришелье пало; образовалось министерство Десса- 
ля, составленное Деказомъ. Деказъ представлялся намъ сейчасъ ли- 
бераломъ; но этотъ министръ внутреннихъ делъ былъ просто вре- 
менщикъ, честолюбецъ, готовый пожертвовать всемъ для удержания 
въ своихъ рукахъ власти, прикрывавшейся притомъ, до времени, 
покровомъ какого-то произвольнаго либерализма. Онъ самъ желалъ 
бы ввесть пзменеше въ либеральный избирательный законъ, но не 
хотелъ, чтобы его принудили къ тому роялисты. Роялисты же хо
тели унизить его именно темъ, чтобы (зная его натуру) заставить 
его самого произвесть изменеше въ томъ законе, который онъ за- 
щищалъ. Въ сессш 1818— 1819 года, палата перовъ представила 
адресъ въ этомъ смысле королю. Деказъ, въ бешенстве отъ тако
го понуждешя, отвечалъ роялистамъ очень энергической мерою, 
именно, назначешемъ въ палату 65 новыхъ перовъ. Но вскоре Де
казъ обнаружилъ, насколько онъ побуждался къ тому либерализ- 
момъ, открыто заявивъ левой стороне палате депутатовъ на требо
вание о дарованы прощешя цекоторымъ изъ участвовавшихъ въ 
приговоре надъ Людовикомъ ХУ1, что онъ не согласится на это нико
гда, что онъ всегда былъ противъ «заговорщнковъ», которые, «где 
бы они ни собирались», не «успеютъ обмануть Францию», и что 
«единственная безопасность ея состоитъ въ троне, котораго нельзя 
потрясти безъ того, чтобы не разрушить благосостояшя всего госу
дарства». Это объявлеше министра произвело окончательный разрывъ 
между «независимыми» и правительствомъ. Образовались общества, 
въ которыхъ уже прямо говорилось о необходимости перемены ди
настии Главою этого кружка, который все расширялся, былъ Ла- 
Файеттъ; главными членами Комбъ-СПэесъ, Бойе-д’Аржапсонъ, Сент- 
Эльянъ, Карбипо, полковиикъ Дюшанъ. Возникла мысль о законномъ 
устранены неиопулярнаго наследника престола и о замене его 
сыномъ нидерландскаго короля, принцомъ оранскимъ, происходив- 
шимъ изъ того же дома, который далъ Англш короля Вильгельма 
III. Но этотъ плаиъ не могъ осуществиться безъ соглашя иностран-
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ныхъ кабинетовъ, а шшёраторъ Александръ, не смотря на свою 
нелюбовь къ бурбонамъ, отвергъ эту комбинацию, въ составлеши 
которой впрочемъ нисколько не участвовалъ Людовикъ XVIII. Въ 
то время явилиЙь первыя политическая и'Ьсни Беранже.

При всеобщей иут'гИшце, пропзвйденпой взволнованными умами п ско
пившимися 'Обстоятельствами', во Фраицш уже въ половине 1819 года 
пошло въ ходъ нредсказаше, повторявшееся самыми противоположными 
другъ другу людьми, и состоявшее въ томъ, что всеобщш переворотъ, 
на который надеялись одни и котораго боялись друпе, произондетъ не 
столько вслвдств1е победы какой пибудь парии и ея стремленш, сколь
ко вслЁдств1е простого случая; при огроикомъ скоплепш гОрючаго ма- 
тер!Яла, —  такъ говорила въ августе « Историческая Библштека» —  не 
возможно рассчитать иоследств1Й самаго обыкновепнаго пропсшеств1я: 
см ер т н ы й  с л у ч а й ,  движ енгм  ев какомв ниб уд ь  лчьст /ь , на  2 0 0  ча  
сова от в П а р и ж а , могутъ (и это действительно случилось несколько 
месяцевъ спустя) потрясти все здаше, составныя части котораго нахо
дятся въ столкновеши, но не въ сцепленш, п существуютъ близко одна 
отъ другой , но не связаны между собою. Количество этого горючагО 
матер1ала увеличилось вследствте происшествш, случившихся въ Герма
нии осенью. Карлсбадскзя система привела въ омущеше Парижъ не ме
нее чемъ Германпо, потому что какъ тутъ, такъ п тамъ ее справедли
во считали направленною за пределы государства. Циркуляры прусскаго 
правительства къ своимъ нбсланникамъ приглашали все друпя прави
тельства действовать въ томъ же духе; австршцы выражали жсХаше, 
чтобы Французское министерство воспользовалось счастливыми 'обстоя
тельствами и темъ вступило на более монархическую дорогу: въ такомъ 
случае , по мнент ихъ, уничтожились бы всяшя преграды полпому 
тргумфу друзей порядка. Впрочемъ еще прежде германекпхъ событш, 
чужеземное вл1яше снова неносредствепнее вторгнулось въ сферу от- 
дельныхъ виутрешшхъ делъ Францш. Кабинеты одинъ за другимь еди
нодушно подали свой голосъ нротпвъ пзбврательнагб закона; Каподп- 
стр1я нр1ехалъ въ аарижъ и пмелъ съ Риш елье, королемъ и министра
ми совещашс съ целыо передать имъ опасе 1пя Россш касательно за- 
коновъ изблрательнаго и о прессе. Саль Ришелье понялъ, какъ это веч
ное вмешательство задержпваетъ сиокойпое развиие новыхъ учрежде
ний какъ оскорбительно оно для раздражительнаго парода, въ какую 
постыдную зависимость ставило оно минветровъ, —  зависимость, кото
рая прежде могла назваться необходимостью, по теперь, съ 1818 г., 
являлась добровольнымъ подчинешемъ и, вследшие этого, должна была 
скрываться и отрицаться правительствомъ, но именно поэтому являлась 
более очевидною п вызывала темъ более сильное озлоблен1е. Независи
мые воспользовались этимъ настроешемъ, чтобы подейстиовать иа но
вые выборы въ палаты 1819— 20 г.; ихъ хорошо организованное вл!я-
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т е  одержало потаду надъ минпстерскпип кандидатами и устранило по
чти всехъ роялистовъ. Изъ числа пятидесяти четырехъ избиравшихся 
депутатовъ, тридцать пять были выбраны по пастояппо незавпсимыхъ;- 
въ томъ числе находилось много импера-орцевъ, а также старый еии 
скопъ блуасшй, аббатъ Грегуаръ, который далъ письменное согламе на 
казнь Людовика X V I и, какъ теперь усердно распускали слухъ роялисты, 
когда-то сказалъ, что короли въ м!ре нравственяомъ тоже, что уроды 
въ Фнзпческомъ.

Король пришелъ въ ужасъ и настоятельно потребовалъ отъ Де- 
каза изменения избпрательпаго закона. Кончилось тЬмъ, что этотъ 
пресловутый либералъ исполнилъ-таки ожидаше] роялистовъ — уни
зился до предложения измйнешя въ законЬ, котораго самъ слылъ 
защитникомъ, и съ этой цйлыо долженъ былъ образовать новое ми
нистерство, такъ какъ мнопе изъ его товарищей противились̂  такой 
перем’ЬггЬ системы.

Новый избирательный законъ, встретивши въ -1816 г. такое упор
ное сопротивление, предлагалъ обновление палаты въ полпомъ ея со
ставе черезъ каждые семь летъ и увелпчилъ уменьшенное въ 1816 г. 
число депутатовъ до техъ же самыхъ размеровъ, которые были опре
делены польскими постановлешями 1815 г., также увеличившими число 
уменьшенное въ 1814 г. Съ этихъ поръ 258 депутатовъ должны были 
непосредственно избираться окружными собрашямп, которыя кроме того 
должны были выбирать избирателей для департаментскихъ собраны пзъ 
людей, платившнхъ 1000 Фр. подати, одна половппа которыхъ одпако 
(это было сяпсхождеше къ роялпстамъ) должна была вносить эту сумму 
въ впде поземельной подати. Весь законъ былъ сплететемъ половин- 
пыхъ уступокъ правой п левой сторонаиъ; разпыя статьп его являлись 
ослабленными остатками одпого плана де-Серра, который, возставъ про
тивъ равенства избирателей, хотЪлъ класспФнровать избирательное вл1Я- 
ше, смотря по состояние и общественному положенно избирателен. Но 
въ остальномъ этотъ планъ пмелъ целью деятельное, систематическое 
развит, между темъ какъ теперешшй законъ посилъ на себе все при
знаки безпомощности и боязни. Близоругае поступки 1816 г. снова по
вторились : правительство приступило къ измвненто избпрательпаго за
кона , будучи испугано выборомъ одного человека, —  выборомъ, ко
торый былъ однако тутъ же уппчтоженъ палатою , составленною въ 
силу этого избпрательпаго закона; и едва только положеше вещей вы
звало вслВдъ затемъ болытя опасешя, какъ та ?ке самая палата, на ко
торую мнопе смотрели съ такимъ страхомъ, вотировала повые исклю
чительные законы! Многоречивый министре, который после своего по
ступка съ нерами убедилъ всехъ, что онъ будетъ серьезно избегать
ОТД- И- 2
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всбгь  яолувгВръ, теперь пришпиль учаспе во вс/Ехъ этпхъ малодушныхъ 
дЪйстюяхъ,. —  и это совершенно погубило его въ общественномъ мнь- 
1нп; опо признало его теперь человЪкомъ « нестоющимъ недовьр1я п 
ненависти».

Обратимся теперь къ разсказу о собьшяхъ въ Германии 
Тамъ произошло столь же сильное недоразумгЬше между прави

тельствами и народомъ, какъ и во Франщи, только недоралуагЬше 
это въ Гермаши имело иное происхождеше, чемъ во Франщи. Въ 
этой последней страна большинство народа действительно проник
лось принципами 1789 года и потому могло простить бурбонамъ ихъ 
нашествие съ иностранными войсками неиначе, какъ если бы нащо- 
нальная гордость этого большинства была, такъ сказать, подкуплена 
откровепнымъ прим'Ьнешемъ т'Ьхъ принциповъ, которые легли въ его 
сознаше. ФранцузскШ народъ требовалъ отъ бурбоновъ искренняго 
исполнения хартш, требовалъ этого со злобою именно потому, что 
онъ былъ покоренъ, униженъ, и что хартш была единственнымъ воз- 
награждешемъ за это унижеше и за огромную контрибуцйо; народъ 
сноснлъ самовластие Наполеонова правлешя, потому что это правде 
ше было нащональнымъ, но правле1йе бурбоновъ могло легитими
роваться въ его глазахъ одною хартгей; вне ея, безъ строгаго ея 
соблюдешя, бурбоны являлись въ глазахъ Французскаго народа пред
ставителями иноземнаго ига, Французами — изменниками. Германскш 
народъ предъявлялъ свои требовашяили, лучше сказать, свои надежды, 
на совсемъ иномъ основании Онъ былъ победителемъ, онъ участво- 
валъ въ победе. «Ведь и за внутреннюю, а не за одну только 
внешнюю свободу, говоригъ Гервинусъ, поднялся на войну народъ,— 
и внутренняя, а не одна внешняя свобода обещалась въ воззвашяхъ 
государей, въ речахъ оФФищальио назначенныхъ ораторовъ свобо
ды, сопровождавшихъ главный квартиры действующихъ армш, въ 
объявлешяхъ гановерскихъ и австрШскихъ мшшстровъ на венскомъ 
конгрессе, даже еще и на ФранкФуртскомъ союзномъ сейме; — 
вновь во всехъ этихъ обещашяхъ прямо говорилось, что цель вой
ны и плодъ пролитой крови— основать германскую свободу Енутрен- 
нимъ политическимъ устройствомъ, поставить законный порядокъ на 
место произвола». Но этимъ иадеждамъ не суждено было сбыться; 
оне значительно ослабели уже по возвращенш войскъ на родину въ 
1815 году. Побежденная Франщя сохранила свою землю и приобре
ла новое, либеральное политическое устройство, а победительница
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Гермашя не пршбрЕла ничего,— ни свободы, ни нащональнаго един
ства. Напрасно некоторые теоретики ожидали, что счастливое окон- 
чаше войны дастъ Германш политическое развитае, которое, по мнЕ- 
шю Нпбура, должно было быть даже чрезмЕрнымъ. Событая съ 
горькой ирошею опровергли татя законный надежды и такое наив
ное опасеше. ОтселЕ въ сердца благородиыхъ гражданъ Германш 
Арндта, Яна, Лудена, Пертеса, вкралось горькое разочароваше и 
даже естественное сожалЕше, что опасность и борьба слишкомъ ско
ро прошли «для Германш, что миръ слишкомъ легко возвратить 
изгнанныхъ духовъ тьмы, что только новая война можетъ отвратить 
вредную порчу, вкрадывавшуюся въ отечественный д'Ьла» (стр. 332). 
Мы назвали это сожаление естественнымъ потому, что оно оправ
далось позднейшими событаями. ДЕйствнтелыю, горестна участь, не 
нормально положеше того народа, въ которомъ передовые люди 
должны отыскивать исхода только во впЕшней войнЕ, даже сочув
ствовать поражение войскъ своего отечества. По въ извЕстныхъ 
безвыходныхъ положешяхъ бываетъ, что внЕшшй врагъ является 
истиннымъ поборникомъ внутреиняго развитая государства. Въ Ав- 
стрш, въ 1859 году ОФФИщальпые патршты и патршты недально
видные могли проклинать и непавидЕть итальянцевъ, Кавура, Вик
тора- Эммануила и Гарибальди. Но всЕ народы солидарны въ своихъ 
стремлешяхъ къ свободЕ; успЕхъ одного изъ нихъ на этомъ пути 
усворяетъ успЕхъ другого, хотя они повидимому и враждуютъ меж
ду собою. Въ 1859 году итальянцы были конечно невольно, но 
тЕмъ не менЕе д ей стви тельн о , воинами австрийской свободы, и по- 
ражеше австрШскпхъ войскъ дало австрШскому народу копституцш.

Мы сказали —  это признаетъ и Гервииусъ — что гермапшй на- 
родъ былъ участникомъ въ свержеши иностраннаго ига; но нЕмцы 
охото преувеличиваютъ ваяшость своей тогдашней народной ииища- 
тивы, и Гервинусъ, съ замтчательнымъ безпрнстрастаемъ (не смотря 
на свою субъективность въ иныхъ случаяхъ) рЕзко выставляетъ и 
ту долю апатаи, которая отличаетъ германское народное движете, 
въ сравненш съ движешями нЕкоторыхъ другихъ народовъ.

ПевсЪ людивъ Германш разделяли высокое попяпе эптуз1астовъ о размерь 
и нрочностн этой энергии, не всв разделяли пхъ убЕждеше, что политиче
ское стремлеше иробудвлось для неусыпной заботы о развиты повой иацш- 
палыюй жпзнп; были таше, которые п до борьбы, и во время борьбы

2 *
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и после борьбы думали иначе. До войыы самый эпергическШ изъ натрю- 
товъ (Штейнъ), думая о томъ, какъ пародъ готовъ вывосить все п 
оставаться доволенъ, какъ вялы выспне классы, какой иаемничш духъ 
въ чиповннкахъ, не разъ чувствовалъ совершенную безнадежность, что
бы немцы когда иибудь, безъ еильнаго впЕшняго толчка, по собствен
ной инищативЕ поднялись для завоевашя себЕ внЕшней свободы п по
литической самостоятельности. И дЕйствителыю, при наложенш ипозем- 
наго ига, въ раздробленной нЕмецкой пацш, преданной комфорту циви
лизованна™ быта, не выказалось ничего хотя бы немного похожаго на 
тотъ нацюнальный ипстинктъ испапцевъ, по которому отъ перваго вра- 
жескаго лрпкосновешя къ одному мЕсту дрожь пробЕжала по всему иа- 
щональпому тЕлу п вызвала сильпт.йшее судорожное протпводЕйсттне; да 
и потомъ, все что дЕлалось для подготовки освобождена и при окон- 
чательномъ свержеши ига нисколько не походило на конвульсивное воз- 
сташе Испаши, где пародъ самъ, безъ предводителей, безъ предварп- 
тельныхъ соглашений, безъ прпиЕровъ для подражашя, поднялся и сталъ 
дЕйствовать самобытно и повсюду въ одно время п одинаково. Во вре
мя ига, отдельный возсташя Дернберга, Шилля и Брауншвейга, нЕмец- 
кихъ гверильясовъ, подверглись безплодной пеудачЕ. Тайные союзы 
въ Прусом нисколько ни основывались па какпхъ нибудь стремлешяхъ 
партш, какъ въроманскихъ земляхъ, а имЕли только общШ патрштическШ, 
нравствепно-научпый духъ, какъ«союзъ добродЕтелп», который, соблюдая 
строжайшую законность, сначала пспросплъ согласие короля (въ 1808), 
потомъ послушпо покорился тому, что король распустилъ его (въ кон
це 1809) по той причинЕ, что двое— трое изъ подшшавшпхъ пеудачпыя 
возстав1я противъ Фрапцузовъ оказались его членами. После русскпхъ 
событш 1812 г., таинствегшаго пожара Москвы, ужасной погпбелигро- 
мадпаго блестящаго войска, когда Гермагпя получила сильный внЕшнш 
толчокъ, когда 1оркъ сдЕлалъ новый шагъ ко впутрепнему возбуж
дению, когда прп тогдашнихъ прптЕсне1Йяхъ Пруссш, раздраженной до 
крайней степепп, слЕдовало бы думать что уже слишколъ много пскръ 
попало въ пороховую мину,— разъяренный народъ цЕлыхъ два мЕсяца 
ничего не дЕлалъ, пока созрЕла рЕшпмость въ королЕ, съ воззватель 
котораго только п вспыхнуло одушевлеше и вооруженное двпжен1е, —  
ведь оно теперь было уже закоинымъ деломъ. Но п тогда правительст
во поступало такъ, будто совершенно не вЕритъ въ свободную эперпю 
самого народа: въ своемъ приказами о лапдштурмЕ оно опредЕлпло ве
сти народную войну по примЕру пспанцевъ, предписало, какъ освящае
мый необходимостью, револющоппыя, саиыя рЕзия мЕры, которыя въ 
другпхъ земляхъ порояадаются тотько сами собою, впушешемъ внутрен- 
няго отчаяшя и сочло за нужное грозить трусости и рабскому духу 
наказамемъ п презрЕмемъ. Если характеристично было обнародование
такого предписашя, то еще характеристпчнЕе было его отмЕнеше,__
правительство взяло его пазадъ тотчасъ яге, чтобы въ противополож
ность манерЕ действш одичавшихъ пспанцевъ выяснить, какъ поступаетъ
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образованный народь, который не ставить необдуманно иа карту строй
ный порядокъ своего быта, у котораго нВтъ слепого энтузиазма нео
пытности, незнания— этпхъ пеобходилыхъ условШ необдуманной смело- 
сти, которая, не понимая опасности, бросается въ борьбу съ врагомъ, 
слишкомъ мало думая о его силахъ.

Мы находимъ въ Гермапш того времени всё зародыши пын'бш- 
няго ея политическая движешя къ единству и общественной сво
бод̂ . Хотя мнопе пзъ передовыхъ людей, какъ Фуке и ЭйхендорФъ, 
«которыхъ война оторвала отъ романа, едва только возвратились до
мой, какъ снова принялись утомленною отъ битвъ рукою продол
жать ромаиъ, какъ важнейшее изъ вс'Ьхъ Д'Ьлъ»,— но и они и все 
общество сознавали, что еще очень много «великаго и радостнаго» 
предстоитъ осуществить въ Германш. Арндтъ, Янъ, Герресъ стали 
проповедниками и жрецами германской нащональиости. Богослужеше 
всему немецкому сопровождалось принесешемъ жертвъ. Жертвою 
въ ихъ проповЪдяхъ было обыкновенно все Французское, все имею
щее отиошеше къ Францш. Эти семена неразумпой ненависти, на
поминающей прежнее унижете, доселБ производятъ въ Гермапш 
сильные отростки. Французы не выказываютъ въ отношении нЬм- 
цевъ и т'Ьнн ненависти; Французы по большей части совершенно 
не понимаютъ шЬмцевъ и Германш и иногда судятъ о нихъ свысока- 
съ той легкомысленностью незнашя, какою часто отличаются и от, 
зывы ихъ объ англичанахъ и Англш. Но въ пЬмцахъ часто про
является глубокая ненависть къ ихъ бывшимъ властелинамъ. ЕЬм- 
цы какъ будто не замгЬчаютъ, что въ этой ненависти отзывается 
воспоминание о бывшемъ унижении и страхъ будущей опасности (при 
малМшемъ намекА на Рейнъ въ какой либо Французской газетЪ, со- 
ропъ миллюновъ нГ>мцовъ обыкновенно раскудахтаются, какъ кури
цы при приближены ястреба) Но н'Ьмцы гордятся этой ненавистью, 
какъ кашгаъ-то торжествомъ своей нащональиости. Типомъ ея былъ 
Янъ, имя котораго досел'Ь такъ популярно въ Германш. Вотъ какъ 
описываетъ Гервинусъ эту сторону стараго патриота:

Все стороны деятельности Фихте п Арндта на пользу немецкой на- 
щональности и свободы, являются въ ЯяВ утрированными до каррпкатур- 
ности. Цредъ ненавистью къ Французамъ совершенно исчезали для него 
всякге друпе интересы, даже интересы свободы; въ 20-хъ годахъ онъ 
былъ за испанскую свободу противъ французовъ, въ 30-хъ годахъ, по-
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сдБ польской револющи,— за всеобщую неволю протпвъ Французовъ. Та
кую же сильную п еще бодБе нелБпую ненависть чувствовалъ онъ и 
къ Французскому языку: съ циническою дикостью онъ публично провоз- 
глашалъ, что учить дБвушку Французскому языку точно такое дъло со 
стороны ея отца, какъ дБлать изъ лея публичную женщину. Если Арндтъ 
счигалъ необходимостью учредить рыцарски! орденъ, который былъ бы 
пограничною стражею отъ Фрапцузскихъ солдатъ н нравовъ, то Янъ, 
для’ охрапешя германской народности отъ всякаго Французскаго осквер- 
нешя, желалъ насыпать по западной границБ «плотину», развести по 
ней, черезъ землю образованнвшипхъ народовъ, защитительный «дрему- 
чш лвсъ», который населяли бы дшпе звБри и буйволы, неприступ
ность котораго охраняли бы воеыныя поселешя, вдоль устроенныя по 
его краю! Это п было логично, потому что его романтическое старпио- 
фпльство шло дальше среднихъ вБковъ, къ первобытнБйшнмъ времёналъ, 
ко врсменамъ херусковъ; его патр!отическая теор!я натуральнаго быта 
докапывалась самыхъ корней народности, хотя эта работа могла скорБе 
повалить, чБмъ оживить дерево. Такъ, ратуя за чистоту языка протпвъ 
«его помБсп съ французскою и всякою порчею» (ХУайзсЪоп ипй Е’а1зсЬеп) , 
онъ доходилъ до самыхъ натур альныхъ ребячествъ п придумывания не- 
слыханныхъ словъ, дБлавшпхъ его языкъ самою страпною тарабар
щиною.

Въ то время уже мы видимъ въ Германш начатки тТ.хъ уиитар- 
ныхъ обществъ, которыя и ныне служатъ ей органами въ ея стре- 
млешяхъ къ единству. Нащональная гимнастика основана Яномъ въ 
1811 году. Въ 1817 году онъ вступилъ снова въ управлеше сво
имъ училищемъ патрштической гимнастики (ТигпагШаИ). Проповедуя 
въ немъ пользу Физическаго развитая, Янъ выражалъ тамъ и свои 
политическая стремлешя. Оиъ возставалъ противъ деспотизма, го- 
товившаго для литературы цепи и ядъ «для усыплешя одуше- 
вленнаго богомъ народа» (стр. 351); онъ пророчнлъ, что изъ его 
гимпастическаго столба построится «колыбель свобод1!, гробъ ти
ранству (тамъ же)». Правительства очень тревожились такими про
поведями, но ие решались арестовать народнаго учителя, обожаема- 
го молодежью. Впрочемъ, тогдашше учители парода высказывали и 
более определительные планы для политическаго устройства своего 
отечества. Такъ, уже въ то время, Арндтъ и Герресъ желали, чтобы 
Гермашя имела общаго императора, съ императорскими законами и 
судилищемъ, желали единства монеты, м!ръ и весовъ, учреждена 
въ отдельныхъ государствахъ конститущй, въ духе старыхъ сослов- 
ныхъ учреждений, преобразованныхъ согласно духу времени. Герресъ
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предоставляли имперскую власть Австрш, и Арндтъ и Фихте пре
дугадывали прусскую «гегемонию» , въ республиканской Гермаши. 
Впрочемъ, передовые люди Гермаши неслишкомъ торопились осу- 
ществлетемъ своихъ грезъ. Такъ Фихте полагали, что осуществле- 
ше его республиканской идеи можно отложить до XXII вгЬка. По
нятно, что молодежь, принимавшая ташя учета, при всей своей 
терп'Ьливости, не могла видАть безъ некоторая ожесточения совер
шенное отсутств1е всякихъ начинашй со стороны правительствъ, 
для осуществлешя законныхъ надеждъ Гермаши. Народи им'Ьлъ не 
только единственное, но и Формальное право ожидать такихъ начи- 
нашй, такъ какъ 13 статья союзного акта положительно обТ.щала 
конституцш вс'Ьмъ государствами союза. И какъ лестно было согла- 
шен1е съ этими добрыми п прямодушными народомъ; съ какими 
восторгомъ приняли бы онъ мал'Ъйнпя уступки, какъ готовъ былъ 
онъ обожать свои правительства за простое исполнение ими поло
жительно-да иныхъ об'Ьщашй! Вотъ что говорить объ этомъ Гер- 
винусъ:

Эта молодежь сознавала сама, говорила себЕ, что если будутъ ис
полнены данныя обвщашя, если будетъ иметь движете отечественный 
вопросъ, то она, примирившись съ государями, существующими сословь
ями, церковью, стала бы самой твердой опорой внутренней п внЕшней 
безопасности. Но если запирали или портили благодатный путь къ по
литической будущности отечества, то разумеется надобно было ожидать, 
ЧТО ВСЕ ЭТН СВЕЖ1Я, готовыя къ труду силы начнутъ портиться отъ без- 
дЕйств1я, этотъ добродушный эптуз1азмъ, раздражаемый неблагоразумнымъ 
стЕснешемъ, обратится въ ожесточенное неповиповеше. По несчастно, 
немецкому вопросу съ самого же начала данъ былъ сверху не такой 
оборотъ, который соотвЕтствовалъ бы благородными чувствами этой мо
лодежи. Да и не нашлось такихъ государственныхъ люден, которые 
умЕлп бы воспользоваться ея честными силами,— въ Гермаши были толь
ко правители, годпые вести обыдемныя дЕла; стремлешя молодежи были 
для нихъ глупостью, они не видели «серьезнаго зерна подъ детскою 

игрою.»

Еще въ 1817 году возникавшая политическая общества были са- 
маго легальнаго и невиннаго свойства. Патршты все еще ожидали и 
надеялись. Въ этомъ году Фоллепъ составилъ проектъ будущей Фе
деральной конституцш. По этому проекту, Гермашя должна была быть 
не союзомъ государствъ, а союзнымъ государствомъ (Вшк1ея1аа1), 
въ которомъ не только всА представительства, но и вей власти пз-
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бирались бы народомъ, съ лишешемъ дворянства всякихъ привиле- 
тШ, а королей— наследственной власти. Фолленъ хотЬлъ, «чтобы зва- 
ше королей ничЬмъ не отличалось отъ звашя другихъ выборныхъ 
сановннковъ» (стр. 359). Но инерщя правительствъ вскоре заста
вила здесь, какъ и во Францш, ревностныхъ натрштовъ отвернуть
ся отъ иридержащихъ властей. Въ Гермаши, также какъ и во Фран
цш, народная пария, потерявъ всякое довЬрте къ правнтельствамъ, 
стала сама уклоняться отъ легальнаго пути и искать иныхъ средствъ 
для осуществлешя своихъ желашй. Такъ въ 1818 году, на штар- 
кенбургскомъ собранти предложенъ былъ на решеше вопросъ : «не 
зависитъ ли характеръ Факта только отъ субъективиыхъ побуждений 
действующего лица»? Дармштадтская молодежь отвечала «нетъ», 
но остальные члены собрашя сказали «да», и усвоили себе этотъ 
принципъ.

Говоря здесь о наклонностяхъ и стремлешяхъ народа , мы разу- 
ыеемъ конечно только персдовыхъ его людей, патрштовъ, искренно 
стремившихся къ осуществленш того, что масса сознавала вяло, а 
въ апатическихъ, погрязшихъ въ одне мелочныя нужды слояхъ иди 
вовсе не сознавала, или же умышленно отрицала, стремясь не къ 
общему благу, а къ своимъ отдельнымъ сословпымъ выгодамъ. Къ 
последнему разряду относилось дворянство, къ первому— Филистерское 
большинство горожанъ.

Понятно, что передовые люди и молодежь, составлявшая ихъ ар- 
мно, видя съ одной стороны неподвижное упорство правительствъ, 
а съ другой — непроходимую апатно Фплистерства,— какъ бы отде
лились отъ большинства и, любя всей душой народъ, презирали мас
су, ту коснеющую въ безусловномъ смиреши массу, для которой 
великое дело отечества представлялось просто газетнымъ писашемъ 
и общественнымъ разговоромъ. Не трудно понять, что эти люди 
были намерены облагодетельствовать массу, какъ бы «на зло» 
ей самой, считали себя вправе принять на время нравственную дик
татуру, темъ более, что они ведь не хотели дать массе какое-ли
бо хитровыдуманное устройство, а хотели только возвратить народъ 
въ его естественное состояше. Въ самомъ деле, все народы, какъ 
бы первобытны они ни были, если только въ нихъ властъ не за
хвачена насильно, имеютъ устройство въ роде того, о которомъ 
мечтали тогда германше патрюты. Степень развит!я тутъ вовсе ни
чего не значитъ, такъ какъ и совершенно дишя племена отлично
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пользуются подобнымъ , естественнымь устройстволъ. И такъ то, 
что требовалось дать народу въ Гермаши, было и законно и естествен
но и желательно для всякаго народа, какова бы ни была степень 
его развитая. Вотъ почему, если апатическая масса не выказывала 
ясныхъ стремлешй, если она иногда относилась даже враждебно къ 
стремлешямъ меньшинства, то «юная Гермашя * имела право думать, 
что это происходитъ отъ незнания, отъ закоснЪлаго невежества и 
апатш, который только оправдывали ея нравственную диктатуру.

Если «юная Гермашя» отделилась отъ большинства и стала съ 
нимъ въ разрЁзъ, то это произошло отъ необходимости. По было 
целое сословие, которое отвратилось не отъ апатш массы, а отъ 
всякой общности съ интересами народа. Дворянство громко заявило 
свои средневековый претензии, стало стремиться единственно къ сво- 
имъ сословнымъ выгодамъ, ивъ тоже время поддерживать правитель
ства во всякомъ отрицаиш правъ народа. Высшее дворянство, со
стоявшее изъ малеиькихъ независимыхъ владетелей, у которыхъ 
была отнята верховная власть, вступило въ самый ожесточенный 
раздоръ съ своими новыми государями, жаловалось на нихъ сейму, 
требовало предоставления себе титула ч'теновъ империи, равенства 
съ царствующими домами и права иметь своихъ представителей на 
сейме. Замечательно, что эти медпатизированные князья требовали 
избрания императора; понятно, что, будучи сами подчинены второ- 
степеннымъ владетелямъ, они хотели, чтобы и эти были, въ свою 
очередь, подчинены иной верховной власти. Слабейшие всегда гото
вы действовать противъ сильнейшихъ въ пользу кого либо одного, 
самаго сильнаго. На этомъ стремлешй ведь создалась въ Европе 
неограниченная монархическая власть. Мы старались во всемъ на 
стоящемъ очерке обращать внимание читателя на то, что уже въ то 
время , о которомъ мы говоримъ, были въ Гермаши зачатки всехъ 
техъ стремлешй, отношешй и теорий, которыя проявляются ныне. 
Такъ тогдашнее стремление медйатизироваиннпыхъ владетелей къ уста
новлению императорской власти объясняетъ намъ, почему императоръ 
австрийский, въ своихъ нынешнпхъ нроектахъ преобразования, дону- 
скаетъ медпатизнрованпиыхъ владетелей къ участию въ союзной влас
ти ; ясно , что онъ предугадываетъ въ нихъ ревиостныхъ своихъ 
слугъ. Вотъ почему также онъ такъ либерально раздаетъ голоса па 
союзномъ совете самымъ мелкимъ владетелямъ; попятно, что все 
они будутъ .поддерживать императора противъ второстепениыхъ мо-
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нарховъ. Въ то время, о которомъ мы говоримъ , второстепенный 
правительства, похитивъ власть у мед1атизированныхъ владетелей, 
вовсе не были расположены удовлетворять ихъ притязашя. Дарм
штадтское правительство, по поводу мысли объ учрежденш курьи та- 
кихъ владетелей, имеющей голоса въ имперскомъ сейме, предложи
ло «собрать эти несчастиыя жертвы духа времени въ какую нибудь 
пустопорожнюю землю, дать имъ надъ нею правительственное право 
и голосъ отъ нея на имперскомъ сейме, чтобы оне утешились въ 
своей потере». Это предложеше было очень остроумно; но не бы
ло, собственно говоря, никакого логического основашя не включить 
въ число этихъ владетелей, поселенныхъ на пустопорожней земле, и 
само дармштадтское правительство и мнопя изъ тридцати шести 
правительствъ Германии, если 'не все. Гядомъ съ высшимъ дво- 
рянствомъ и нисшее добивалось возстановлешя своихъ привиле- 
пй. Оно основало политическое общество — «дворянскую цепь» 
(АйеккеИе), члены котораго ставили первой обязанностью: «во 
всехъ случаяхъ быть верными, преданными и готовыми на помощь 
государей», а па самомъ деле заботились собственно о своихъ со- 
словныхъ интерееахъ. Если кого либо следуетъ винить въ разрыве 
съ пародомъ, то именно это сословие, изменявшее народпымъ инте- 
ресамъ, а не «юную Гермаипо», заботившуюся о нихъ всей душой, 
но только отделившуюся отъ массы, равнодушной къ своимъ обще* 
ственнымъ деламъ. До какой степени эта масса была апатична, и 
какъ тяжело было въ ея среде людямъ передовымъ, пламепнымъ 
патрштамъ, это мы обрпсуемъ несколькими строками изъ Герви- 
нуса:

Живая молодежь находила въ среднемъ сословш только ленивую 
глухоту, когда искала его содЕйств1я евоему торопливому стремленго 
«сокрушить власть Вавилона п апатичную вялость», и отчаяппо мучи
лась нетернЕливымъ сомнЕшемъ, когда же начнетъ, и начпетъ ли когда 
нибудь таять эта «старая ледяная кора». И это мнЕше людей, еще не 
имевшпхъ и совершеннодЕт, было выведено изъ наблюденш гораздо 
болЕе вЕрпыхъ, чемъ взгляде зрЕлыхъ государствепныхъ людей. Двйст- 
вительно, пЕмсцкш горожапппъ, издавна боязливо прпвязывавгшися къ 
своему дому и ремеслу, не имЕлъ до той поры ни привычки, ни вре
мени думать объ общественныхъ дЕлахъ, не имЕлъ ни п о п ят , ни спо
собности къ тому, чтобъ получить п о н ят  о судьбахъ и обстоятельст- 
вахъ государствеинаго быта, почти не имЕлъ п о н ят  и о дЕлахъ своей 
общипы. Опъ съ радостью готовъ былъ уклониться отъ всякой граж
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данской обязанности, и за это радъ былъ бы отказаться отъ всехъ 
гражданскихъ правъ; даже когда появлешемъ сборщика податей напомина
лась ему обязанность, ему едва вспоминалось право. Онъ предоставплъ 
думать о государственныхъ дЕлахъ чиновнику, потому что ведь они 
ввЕрены ему,— хоть и ненавпдЕлъ его; точно также онъ, давно забывъ 
о мысляхъ, сильно подрывавшпхъ въ пачалЕ револющи привычку къ 
подчиненно и въ Германш, предоставплъ высийе почеты и должности 
въ государства дворянину, хотя и сердился на его привилегированность. 
Но могущественнЕйппя обстоятельства времени и энергпчпЕйппя силы 
его боролись за интересы этого средняго сослов1я; инстинктивное чу 
вство такого положешя вещей и раздражало дворянина противъ горожа
нина, н дЕлало самого горожаплпа такпмъ безпечиымъ къ своему со
словному интересу, за который боролось все, кромв его самого. Дале
ки  отъ хлопотливости молодежи или дворянства о своихъ пнтересэхъ, 
онъ не хотЕлъ отделяться, подобпо имъ, отъ нацш, чтобы неправиль
ными средствами работать для своихъ сословпыхъ выгодъ; и даже къ 
общеполезнЕйшпмъ государственымъ цЕлямъ не расположишь былъ онъ 
идти никакими путями, кромЕ обычнаго, легальнаго. Когда летои ъ  1817 г. 

изъ Гессена и Дармштата была распространяема повсюду чрезвычайно 
умвренная просьба объ исполнены 13 статьи Союзнаго Акта, люди, на- 
чавппе эту агитацию, едва отважились разсчитывать, что соберутъ во 
всей Германш 1,000 подписей, и даже въ этомъ скромномъ ожиданш 
обманулись до такой степени, что принуждены были совершенно броспть 
дЕло. Роль и репутащя тЕхъ одинокихъ людей изъ его среды, которые 
являлись бойцами за это право, вообще представлялись маосЕ двусмы
сленными; прпвыкпувъ молча принимать распоряжешя правительства, 
все находили за лучшее, чтобы само правительство распорядилось дать 
имъ копстптуцно, если ужъ надобно быть констптуцш; а нужно ли быть 
ей,— этотъ вопросъ былъ еще нерЕшенный у горожанина), которому 
твердо было известно, что пред ставите льныя собрэтя стоятъ дорого, 
а полезны ли они,— еще сомнительно.

Для того, чтобы показать на одномъ, правда на самомъ разитель- 
номъ пример!, до какой степени германсшя правительства были 
расположены сообразоваться ст. духомъ времени и вознаградить обе
щанными уступками своихъ подданныхъ, содействовавших!, къ воз- 
становлепйо ихъ власти, — мы приведемъ изъ наблюдений Гервинуса 
въ этомъ смысле надъ отдельными государствами т е , въ которыхъ 
излагается положеше делъ въ куроиршестве гессенскомъ.

Какъ будто для того, чтобы въ галлереЕ нЕмецкаго государственнаго быта 
не было пробЕла ни въ какомъ родЕ картииъ, курФпршество гессенское 
представило собою картину жанровой живописи, съ теми каррпкатурны-
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ми чертами, кашя находились въ тагдашяей Сардшпи и Испанш, где не
ограниченность государей возстановилась въ самомъ голомъ виде. Ког
да возвращался 70 лВтнШ старнкъ курФпрстъ Вяльгельмъ I, народе 
внесъ его въ столицу на рукахъ, какъ внесены были короли сардинскш 
и испансмй; этотъ добродушный, восторженный народъ— и въ старыхъ 
и въ новыхъ вдадешяхъ курфцрста— лнковалъ, что возстановилась его 
власть, и много летъ праздновалъ день его рождетя съ такими знаками 
искреннейшей привязанности, что вьшуждалъ у него признательность. 
Реставращя, пришедшая съ курфистомъ, явилась въ топ простейшей 
Форме, какъ въ Шемонте: она поступала такъ, будто время отъ 1806 
до 1813 года вовсе и не существовало. Какъ въ Шемонте, привер
женцы Французскаго правительства были подвергнуты подозрение, над
зору, были изгнаны, даже арестованы; какъ въ Шемонте, были усердно 
выкапываемы «люди 1806 года*, пробудпвнпеся после семнлетпей спячки 
^еЪепзсЫайег,), какъ ихъ прозвалъ народъ. Прпказъ, изданный на дру
гой же день по прпбытш курФирста, повелевалъ вновь явиться на слу
жбу темъ полкамъ, которые были распущены въ ноябре . 1806 г. Плацъ- 
маиоръ города Ганау, стены котораго были срыты въ 1806 г., полу
миль черезъ несколько времени стропи выговоръ за то, что не подаетъ 
трехмвсячиыхъ отчетовъ «о крепости*. Войску было велено опять но
сить косу и пудриться, и въ газетахъ былъ напечатанъ приказъ, опре
делявши! длину косы, но постановление 1787 г., въ 1 Футъ 2 дюйма. 
Все получившее должности и титулы при вестФальскомъ правительстве 
были лишены ихъ, все уничтоженные имъ титулы и должности были 
возстановлеиы. Отставленные имъ чиновники снова вступили въ долж
ности; ироФессоръ, определенный имъ, должеыъ былъ получить опреде
лите на должность во второй разъ; президенты превратились въ ссвет - 
никовъ, советники— въ молодыхъ чпноваиковъ, состоящпхъ еще па пс- 
пытанш; библштекарь Яковъ Гриммъ сталъ опять чиновпикомъ военнаго 
секретарства, и изъ этого звашя былъ повышенъ въ секретари посоль
ства. Однпмъ изъ первыхъ актовъ было объявлеше, извещавшее, что 
все чужеземный учреждешя будугъ уничтожены, старое отечественное 
устройство возотановлено. Государь говорилъ, что по «достойной ува- 
жешя привязанности къ старому устройству ■> онъ хочетъ иосить «толь
ко почтенное имя курФирста», съ презрешемъ отвергаетъ пышные ти
тулы государей, выдуманные Наполеономъ; по ненависти къ Французамъ 
онъ желалъ сделалъ языкомъ дипломам— латинскШ. ВестФальскш го
сударственной долгъ не былъ призианъ; все отчуждетя короннаго иму
щества, даже движимаго, были объявлены недействительными, н вольно 
было пе принимать пикакпхъ просьбъ о возвращешп дснегъ, заплачен- 
ныхъ за покупку этихъ имуществъ пли употребленныхъ на ихъ улуч- 
шеше. Наполеоновский кодексъ и новое судопроизводство были отмене
ны,— и, какъ въ итальянскнхъ государствахъ, возстаповлена была хао
тическая путаница старыхъ законовъ, которые уже хотело отменить и 
старое правительство, еще до вестфальскаго королевства.' Отмененные
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старые налога п повинности воскресли, крестьяясгая обязательный ра
боты были возстановлены въ размЕрЕ 1805 г.; судебная власть была 
опять присоединена къ административной, были возстановлены старое це
ховое устройство, старая градащя ранговъ; было вновь запрещено учить
ся всякому, кто не сынъ военнаго или чиновника изъ первыхъ семи 
ранговъ.

[Го всему этому казалось, что господствующая страсть курФирста—  
слЕпая ненависть къ Французамъ и стремлеше возстаиовлять безъ раз
бора все старое; но онъ не заходплъ въ этой страсти до того, чтобы 
забывать интересы своей власти, а въ особенности своей кассы. Что 
представляло явную выгоду для пего,— нанримвръ вестфальское устрой
ство полпцш, отмЕна иатримошальнаго суда и изъят1е дворянства отъ 
налоговъ,— то онъ, не колеблясь, сохрапялъ и защищалъ самыми сме
лыми теориями естественпаго государственнаго права, которое вообще 
такъ бранилъ. Отвергнувъ вестФальскШ государственный долгъ, опъ 
признали только старый гессенскШ; но вестфальское Финансовое упра
вление, которое самъ курфпрстъ называли тонкою системою грабежа, 
понизило старый долгъ на половину его номинальной цЕны, и ему хо
телось сохранить эту экономную мЕру, — только сеймъ (1816) не до
пустили этого. Отчуждетя коронпыхъ земель были объявлены недЕй- 
ствительньши; но курфпрстъ не почелъ нужнымъ отказываться отъ зе
мель, прщбрЕтепныхъ для короны вестФальскимъ правительствомъ. Онъ 
былъ такъ послъдователепъ въ своей бсзнощадпой алчности, что пе бо
ялся упрека пи въ какой другой непослЕдовательпости. Это паслЕд- 
ствепное качество, которое опъ рекомендовали и своими преемниками, 
какъ источники политического зпачешя и военной силы Гессена, дЕ- 
лало совершение безчувствеипьшъ его сердце, уже и безъ того загру- 
бЕвшее отъ его педантической солдатчины; алчность не допускала его 
иметь никакого мягкаго ощущешя, совершенно притупила въ немъ да
же чувство справедливости, которое было не чуждо его натурЕ, и 
превратила В1 прозваше деспота-мучнтеля слгву хорошаго самодержца, 
которую надЕялся опъ заслужить при своемъ знати дЕлъ и неутоми
мой дЕятельности. Въ прежшя времена, опъ, хоть п ожесточенный 
враги Французской революцш, пе давали ни одного гульдена въ посо- 
бхе голодными французскпмъ эмигрантами," въ 1807 г. въ ПрагЕ опъ 
держали свою спасенную казну на крЕпкомъ замкв, ничего не давая 
своими эмигрировавшимъ подданными, терпЕвгаимъ нужду. Онъ не кра- 
снЕя хотели расплатиться австрШскимъ банковымъ бплетомъ въ 1000 
Флориновъ (180 р. сер.) съ Дернбергомъ, пытавшимся возстановить 
его власть. Когда онъ въ 1807 г. жилъ въ Мцегоэ, тамъ его называли 
«такими счетчпкомъ, объ удивптельпомъ талантЕ котораго самъ Рот- 
шильдъ отозвался въ безъискуственныхъ, то есть очепь пецеремоппыхъ 
словахъ». Точно такими, какими былъ прежде, опъ п возвратился. 
Его корыстолюб1е увеличило до обременительности налоги> которые со
бирались съ безпощадпою требовательностью даже въ голодные 1816—
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1817 годы; оно произвело копфискацпо проданныхъ коропныхъ иметй, 
мнопе покупщики которыхъ были силою принуждены арендовать свою 
прежнюю собственность; оно Формально ограбило чиновнпковъ, кото
рые внесли по своимъ должностями залоги при вестФальскомъ прави
тельстве, —  поставщиковъ 1815 года, которыми не выдали денегъ за 
поставки,— владельцевъ винокуренныхъ заводовъ, которыхъ после неу- 
рогкая 1817 г. заставили взять по покупной цепе остававшйся у пра
вительства остзенскш хлебъ, купленный очепь дорого. Изъ той же 
причины происходило то, что курФирстъ вмешивался въ судопроизвод
ство, —  напримеръ, оъ насмешкою отвергъ решете своего верховнаго 
аппеллящоннаго суда, который признали было неосновательными распо- 
ряжеше курфирста, чтобы лица, бывпия должными государству и запла- 
тивпня свой долги при вестФальскомъ правительстве, вновь заплатили 
ьесь каппталъ долга и проценты съ 1806. Въ удовлетвореше своей 
алчности курФирстъ не колебался до крайности унижать свое достоин
ство, пе стыдился и публично выказывать себя продажными. Когда
стали отправляться целыя горы жалобъ союзному сейму ка его кон-
Фискащи и вмешательства въ судопроизводство, онъ въ своихъ отвЕ- 
тахъ возражали на жалобы »ругательствами» и «искажешемъ общепз- 
вестнейшнхъ Фактовъ».

Когда при разсмотр'Ьнш событш происходившихъ въ то время въ 
отд’Ьлышхъ государствахъ Германш, Гервннусъ переходить къ Прус- 
ми, то во взгляд* его на значеше и предназначеше этой державы
явно отражается мысль приверженцовъ прусской гегемонш, прежняя
мысль Ма1шпа1уегет’а. Гервинусъ видитъ въ Пруссш якорь германска- 
го единства и основное ядро его. Мысль о прусскомъ предводитель- 
ств* въ союз* возникла еще въ самомъ начал* иьпгЬшняго стол*- 
Т1я . Уже въ 18 0 0  и 180 1  годахъ некоторые политичесте люди по
давали прусскому правительству записки въ этомъ смысл*, уб*ждая 
его основать новый германшй союзъ подъ руководствомъ Прус- 
сш. Гервннусъ повидимому относитъ неосуществление этой мысли 
единственно къ нерешительности правительствъ и самаго парода.

Ждать отъ времепи того, чего друпе ждутъ отъ энергш,— это назы- 
валъ привычкою австршскаго двора одпиъ изъ Французовъ наполеопов- 
скаго времепи; унрямо держаться въ пассивной и нейтральной роли, 
иметь решимость не принимать никакого решетя,— это называли другой 
французъ всею суммою прусской политической премудрости. Въ Прус- 
С1п какъ будто ждали, что все желаемое должно приходить само собою; 
не понимали того резкаго совета, который некогда далъ берлинскому 
кабинету шведъ граФъ Шлиппенбахъ: съ техъ поръ, какъ богъ не гла-
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голетъ съ нами устами пророковъ, божескимъ прпзвашемъ надобно счи
тать благоприятность случая; въ Пруссш никогда ие были готовы схва
тить за косу быстро пролетающую богиню с ч а с т ь я ,— надеялись, что по
лучать отъ нея больше, если будутъ неподвижно смотреть, какъ она 
нролетаетъ. Эта нерешительность была виною того, что Гермашя, имея 
ташя основательный причины надеяться па Пруссш, испытывала отъ 
нея все больше и больше разочаровашй, доводившихъ до отчаяшя, 
даже до вражды. Порпцате за то, падавшее всегда только на прус- 
скихъ государей, не всегда принимало въ надлежащи! разсчетъ обстоя
тельства, в.шшемъ которыхъ определился характере и этихъ государей 
и ихъ ноддавяыхъ. Наши современники видели, что и прусскш на
роде, съ 1813 получившей вл1яаёе на судьбу государства, пассивно 
ждалъ конституцш целые десятки лВтъ и съ тупымъ рачнодуннемъ упу- 
стплъ случай занять великое ноложеше въ Гермаши. Это потому, что 

въ пруссакахъ, какъ во всехъ немцах,ъ, неистощимость териешя рав. 
няется непобедимой неохоте действовать подъ собственною ответст
венностью безъ разрешешя.

Но и въ характера правительствъ прусскихъ и самаго црусскаго 
государства лежатъ друпя свойства, препитствуюпця Пруссш испол
нить возлагаемую на нее великую задачу. Препятшня къ этому, за- 
ключаюнцяся въ характер  ̂ прусскихъ правительствъ, вполнАуясня
ются изъ той рйзкой характеристики Гогенцоллерновъ, которую мы 
находимъ у самаго Гсрвипуса и которую мы считаемъ излишнимъ при
водить. Известно, что образъ дМствШ прусскихъ правительствъ от- 
вратилъ отъ Пруссш сочувств1е Гермаши и что, но крайней мАрА въ 
настоящую минуту, самъ Г̂ аИопаНегет отказался отъ своихъ надеждъ 
на Прусспо. Но и въ саломъ происхождеши, самой сущности прус- 
скаго государства лежатъ причины, д'Ьлаюиця его несиособнымъ къ 
созданпо германскаго единства. Ни къ какому государству неприме
нимо такъ вполне назваше «геограФическаго выражешя» какъ къ 
прусскому. Если Австр1я есть только «историческое выражеше», то 
Врусш— не б.л'Ье, какъ выражеше географическое. Въ самомъ дА- 
лгЬ, что такое Прушя, гдгй естественные ея пределы? Втечеши по
лутора вГка, она перебывала: небольшимъ государствомъ вассальнымъ 
ПольшЬ, завоевательтымъ Фридриховскимъ королевствомъ, похитив- 
шнмъ у Аыстргм Силезно и поглотившимъ всю Великую Польшу, ни- 
чтожнымъ по сил'Ь государствомъ, которое Наполеонъ I хот'Ьлъ сгла
дить съ лица земли и оставилъ только по просьбамъ императора 
Александра, и большою, но внутренно— слабой монархгей, захватив
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шей у Гермаши Саксонйо и огромный земли до Рейна, вторгнувшеюся 
даже за Рейнъ, съ опасностью для самаго цептра Франщи. Авпря 
создана насЙдственнымъ династическимъ правомъ и вековыми завое- 
вашями; Прусс1я въ ея ньнгЬшпемъ вид! — простыми соглашешями 
кабинетовъ, заключенными въ видахъ междугосударствениой экви
либристики. Если Пруссы хочетъ вступить въ плотное единство съ 
Германией, то она должна исчезнуть въ ней, перестать быть Прус- 
сгей, то есть сборомъ 18 миллюновъ жителей, связапиыхъ одними 
трактатами. Н!мецйе писатели, въ чпсл! ихъ и Гершшусъ, видятъ 
въ завоевательиомъ, колонизпрующемъ и германпзирующемъ стремле- 
нш Пруссш на славянский востокъ великую германскую заслугу это
го государства. Но на стремлешй къ отрицание принципа нащопаль- 
пости нельзя создать нащональнаго торжества. Это стремлеше могло 
обратить Прусспо въ военный лагерь съ лагернымъ устройствомъ вну
три и попын! удерживать ее въ этомъ положены; ко оно не доз- 
воляетъ ей сделаться притягательно - свободиымъ государствомъ и 
сыграть роль германскаго Пьемонта. Прусское государство стоитъ ме
жду двумя противор!ч1ями: для того чтобы привлечь къ себ! Герма
нию, оно должно отрицать т ! самые принципы, которые его создали 
и посредствомъ которыхъ оно досел! исполняетъ на восток! ту «ве
ликую германскую завоевательную миссию», въ которой Гервинусъ 
вндитъ его защиту. Политика Пруссш па запад! должна была бы 
нротивор'Г.чи'1 ь ея политик!; на восток-!. Вс! неславянсйе подданные 
Пруссш совершенно чужды германскаго интереса и всегда будутъ 
представлять собою ц!пь, которая препятствуетъ одной изъ ея ногъ 
последовать за другой на пути къ создаиш лнберальнаго германска
го единства. Границы германской нащоналыюсти на восток!, въ во
сточной Пруссш, въ Силезш и Познани— такъ исопред!лепиы, что ни> 
какъ нельзя сказать, гд! она оканчивается. Это населеше неспло
шно, земли эти, поглощеипыя германскимъ элементомъ, далеко еще 
не переварены имъ. Прусспо можно сравнить съ морскимъ берегомъ, 
состоящнмъ изъ рыхлаго песку и мягкой глины, безпрерывно то на- 
носимыхъ, то размываемыхъ волнами, неим!щихъ никакой плотности 
и окончательной связи между собой. На такой неустойчивой почв! 
нельзя возвесть храма великаго германскаго единства.
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Нельзя не удивляться тЬмъ огромнымъ .средствамъ и неистощимой 
энергш, которыя обнаружили Соединенные штаты въ настоящую войну 
между собою; нельзя не удивляться силе и благоразумию техъ учре- 
жденШ, которыя подняли нацш на такую высокую степень обще- 
ственнаго благосостояшя.

Когда окончилась великая война за независимость Америки въ 
конце прошлаго века, штаты очутились въ самомъ жалкомъ поло- 
жеши: страна была раззорена, государственный долгъ въ 80 мил. 
долларовъ тяготЬлъ надъ ней, кредитъ упалъ, бумажныя деньги счи
тались нипочемъ, такъ что* умеренный завтракъ стоилъ до 500 
долларовъ ассигнащями; отсутств1е хорошпхъ путей сообщешя, не- 
достатокъ въ войскахъ для пограничиыхъ гарнизоновъ, набеги ин- 
Д1йцевъ, внутреншя смуты, равнодупйе штатовъ къ своимъ инте* 
ресамъ, интриги приверженцевъ Англш — все, казалось, предве
щало близкШ конецъ новой республики: враги ея смотрели съ ра
достью на ея падеше,— но ожидашя ихъ не сбылись...

Въ настоящее время 34 соединеиныхъ штата, 7 территорШ и 
окрутъ КолумбДя занимаютъ пространство около 3,230,000 кв.

Отд. I. 1
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миль съ 32 м. населения, тогда какъ въ 1783 году Республика 
заключала въ себЬ 820 т. миль при 4 м. жителей; такое быстрое 
увеличеше населешя нельзя приписать ни эмигращи, ни присоеди- 
ненш новыхъ областей, потому что земли, вошедшая въ составъ 
союза отъ 1850 до 1861 включительно имели около 900 т. жителей, 
а эмигрантовъ въ посл4дшя 76 л4тъ прибыло не более 51/,, мил., 
а между темъ населеше въ десятилет отъ 1850 до 1860 приба
вилось слишкомъ на 8 м. Причины, содействующая такому размно
жению , безъ сомнЬшя, заключаются въ характер  ̂ внутреннихъ 
учреждешй страны. Просторъ, данный общественной деятельности, 
равенство правъ и политическая свобода — вотъ что вывело Аме
рику на торную дорогу развиля. Американский работникъ естъ и 
пьетъ хорошо, съ малолетства учится думать самостоятельно и при- 
выкаетъ не падать духомъ при неудаче; онъ знаетъ, что его никто 
не притеснитъ, не обидитъ, что благодарная почва съ избыткомъ 
вознаградитъ его за труды, что ни онъ, ни семейство его не 
умрутъ съ голоду, не останутся безъ воспиташя — и онъ смело 
женится.

Въ настоящее время считается неоспоримой истиной, что здово- 
вая и хорошая пища играетъ важную роль въ умственномъ развитш 
человека, не говоря уже объ укрфплети его Физическихъ силъ; 
поэтому распространеше Фермерства, большое количество домашняго 
скота, изобшйе дичи и рыбы представляютъ верныя условия для 
быстраго размножешя здороваго народонаселешя.

Изъ следующей таблицы читатель увидитъ, въ какой мере эти дан
ный прилагаются къ штатамъ: *)

Въ 1860 году считалось:

Лошадей. . . . 7,300,000 « « *  |
Муловъ и ословъ . 1,300,000  ̂ ^
Коровъ . . . .  8,700,000 1 1 | |
Быковъ рабочихъ . 0 ‘)КП плп  ̂ ”
Барановъ. .
Свиней . . . .
Прочихъ жнвотн. .

*) Какъ въ этой таблице, такъ и вообще при всЬхъ вычислешяхъ, мы бе- 
р.емъ круглыя цифры, цриблизитсльно.
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Пзъ итого громадного числа однихъ свиней убивается до 3 мил. 
штукъ каждую зиму; что касается до молока, то, кроме употре- 
бляемаго въ пищу въ натуральномъ виде, изъ него выделываютъ 
ежегодно до 460 м. Фуитовъ масла и до 105 м. Фунтовъ сыру; 
прибавьте къ этому множество дикихъ животныхъ : буйволовъ, козъ 
и т. п. и безчислеииыя стаи голубей и другихъ птицъ и рыбъ, на- 
селяющихъ необозримыя леса и реки Америки *), и вы получите до
вольно точное пошгае о т'бхъ неиетощимыхъ средствахъ, которыя 
охота, скотоводство и рыболовство нредставляютъ жителямъ.

Но все это было бы недостаточно для внутренняго развит)я, 
еслибъ американцы предались исключительно только этимъ промыс- 
ламъ; нетъ, онп поняли, что главное богатство ихъ въ обработ
ка почвы и въ торговле, и поспешили возделать возможно-большее 
пространство земли и покрыть страну сетью жел’Ьзпыхъ дорогъ 
(33 т. миль, не считая большой дороги для соединешя двухъ океа- 
новъ). Число ®ермъ въ 1850 простиралось до 17, мюшона;, оне 
заключали въ себЬ 113 м. акровъ возделанной земли и 180 м. не
возделанной ; черезъ десять лЬть число это изменилось: первой 
стало 163 м., а второй 246 м.; но не надо забывать, что въ это 
время были присоединены области пространствомъ около 500 т. кв. 
миль. Машинъ и зсмледельческихъ орудш на всехъ Фермахъ счита
лось въ 1860 году на 247 м. долларовъ. Не. смотря на все эти 
успехи, еще большее количество необработанной земли соетавляетъ 
государственную собственность; чтобъ избежать этого неудобства, 
президента Лнпкольнъ издалъ въ прошломъ году декрета, вследствие 
котораго почти все казенныя земли (1,450,000,000 акровъ) были 
разделены на участки по 160 акровъ каждый, съ правомъ поль
зоваться ими всякому, желающему , сделаться граждаиипомъ Соеди- 
ненныхъ штатовъ , съ темъ чтобъ. онъ въ теченш пяти лета об- 
работывалъ свой участокъ ; по истечении. ихъ онъ становится его 
собственностью. Черезъ каждые 6 квадратныхъ миль отводится уча
стокъ въ 1280 акровъ для продажи и содержашя на эти деньги 
даровыхъ школъ.

Съ этой же целью конгрессъ старается заохотить индШцевъ къ

*) Продуктъ рыбной ловли оценивался въ 1860 году въ 13 м. долл.; число 
дикихъ голубей невероятно: по вычислешямъ Одюбона до 1,100,ООО,ООО въ 
СтаЬ; бываютъ года, что продатотъ по центу штуку.

Г
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цивилизацш; каждому изъ нихъ, желающему поселиться на земляхъ, 
отведенныхъ правительствомъ, дается до 80 акровъ, а за землю 
взятую у нихъ платятся деньги, которыя образуютъ индшшй ф ондъ 

(о к о л о  3 * / ,  м. долл.) ; проценты съ него переселивпнеся индШцы 
получаютъ каждый годъ акуратно вместе съ небольшими подарками. 
Такимъ образомъ ненавистная система истребления, описанная Ток- 
вилемъ, исчезла съ 1858 года. Ирокезы, грики, шактаусы оказали 
замечательные успехи въ цивилизацш; они составляютъ какъ бы 
отдельныя нацш нодъ покровительствомъ штатовъ. Другге индШцы 
идутъ по следамъ ихъ : они владеютъ 240 Фермами съ 6 т. акровъ 
обработанной земли; ценность земледельческихъ орудШ и прочей дви
жимой собственности простирается до 4 У2 м. долларовъ; 162 школы 
показьшаютъ, что индШцы̂ не пренебрегаютъ европейскимъ образо- 
вашемъ.

Вообще образовагпе составляетъ самую жизненную стнхт въ Аме
рике. Общее число учениковъ простирается до 6 м., редкШ изъ жи
телей Новой-Англш не знаетъ читать и писать; но грамотность сла- 
беетъ но мере приближешя къ югу, въ центральныхъ штатахъ— отъ 
наплыва эмигрантовъ, въ южныхъ— отъ разбросанности населешя, 
отъ запрещешя учить негровъ и отъ бедности и зависимости белыхъ 
работниковъ отъ плантаторовъ.

Следующая таблица служитъ Фактическимъ доказательствомъ спра
ведливости этихъ выводовъ.

Число дЕтей. 
отъ 5 до 20 л.

Число учен.

Менъ....................... 208 ,000 151 ,000
Ныо-Гэмширъ. . . 1 12 ,000 85 ,000
Вермонта. . . 96 ,000 90 ,0 0 0
Мессечесетсъ. . . 283 ,000 203 ,000
Родъ-Айландъ. . . 35 ,0 0 0 25 ,000
Кеннектикетъ. , 111 ,000 71 ,000
НмЯоркъ. . . . 1 ,1 5 8 ,0 0 0 830 ,000
Мерилэндъ. . 186 ,000 33,000
Делауэръ. 31,000 1 0 ,0 0 0
Виргишя. . . . 4 1 4 ,0 0 0 4 1 ,0 0 0
Северная Каролина . 2 4 5 ,0 0 0 150,000
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Южная Каролина. . 114,000 19,000
Миссисипи. . . . 184,000 18,000
Теория..................  275,000 77,000

Мнопе штаты, особенно на сЬверЬ не ограничиваются однимъ пер* 
воначальнымъ даровымъ воспиташемъ , но дозволяютъ ученику ря
домъ ностенеипыхъ экзаменовъ достигать высшаго образования, на- 
равнЬ съ дЬтьми богатЬйшихъ граждаиъ.

Изъ числа 130 коллегш мнопе могутъ поспорить съ лучшими 
университетами, тогда какъ друия довольствуются преподавашемъ 
математики и элементарнымъ изложешемъ прочихъ наукъ. Что ка
сается до университетовъ, въ нЬкоторыхъ штатахъ существуютъ 
они, но общаго для всей Республики нЬтъ. Достоинство этихъ за- 
ведешй весьма различно : одни оправдываютъ свое назвате, друпе 
равняются только съ лучшими коллепями. КромЬ того штаты имЬ- 
ютъ бол'Ье 20 спещальныхъ школъ, независимо отъ многочислен* 
ныхъ каоедръ медицины и юридическаго права при кодлепяхъ (23 
юрид. шк. и 45 меднц.); панешновъ насчитывается до 17 т.; за- 
веденШ для глухонЬмыхъ, слЬпыхъ и идштовъ около 50, въ ко
торыхъ воспитывается до 7 т. человЬкъ. Вся сумма издержекъ на 
образование простирается до 43 м. долларовъ, т. е. до 58,750,000 р.

РазумЬется, такое обобщеше знашй, направленныхъ къ строгимъ 
практическимъ цЬлямъ , отразилось и въ литературЁ: «Хижина дяди 
Тома» разошлась въ числЬ 310 т. экземпляровъ ; «Чудеса Ира» 
Сирса (Зеагз) въ 100 т.; «Фонарщикъ» (АИитеиг с1е геуегЬёгез) въ 
90 т.; «ИзслЬдоваше полярныхъ странъ» Кэпа (Сане) въ 65 т. Учеб
ный книги расходятся еще въ болынемъ количествЬ : азбукъ Уэбстера 
(\УеЬ.Цег) покупается до мпллюна ежегодно; начальных!, словарей 
его до ста тысячь ; математическихъ книгъ Дэвиса (Б;те«) было 
продано въ одинъ 1857 годъ до 300 т., также какъ и христома- 
тш Сандерса. Вообще же всЬхъ книгъ и журналовъ печатается еже
годно до 927 мил. экземпляровъ, на сумму 40 м. долларовъ. Число 
журналовъ простирается до 4000; изъ нихъ десятая часть ежеднев- 
ныхъ; 4/5 всего числа занимаются преимущественно политикой.

Такое состоите журналистики объясняется политпческимъ разви- 
немъ нацш; управлеше находится въ рукахъ народа: онъ выбираетъ 
законодателей и власть исполнительную ; онъ внимательно слЬдитъ
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не гйояодийн гхизонаиойн ийохай хрйихг га и вноаеа гиэхнэнконэи ва 
нарушенхе его; онъ ревниво наблюдаетъ за сохранешемъ своихъ 
н р е р о г а т н в ъ  и интересуется внутренними и внЬшними событхями; 
журналистика удовлетворяетъ этимъ требовашямъ и потому поль
зуется огромпымъ сочувствхемъ : журналъ составляете одну изъ важ- 
нЪйшихъ потребностей американца: едва основывается какая ннбудь 
КОЛОН1Я, какъ тотчасъ же является нЬсколько политическихъ орга- 
новъ; т а к ъ  въ К ал и Ф ор н ш  въ настоящее время насчитывается бо
лЬе 100 журпаловъ, а въ Техаса болЬе 80.

Понятно, что при такомъ внутреннемъ развитии , при тЬхъ бла- 
топрхятныхъ данныхъ, который представляютъ мЬстныя условхя и 
политическхя учреждеихя страны , американцы должны были сделаться 
замЬчательнЬйшимъ торговымъ наподомъ. Действительно, разсматри- 
вая береговую линхю, увидимъ, что она безпрестаппо представляетъ 
обширные глубокхе порты , въ которыхъ легко можетъ укрыться мно
гочисленный торговый ф л о т ъ ; пять болынихъ озеръ посредствомъ 
искуственпыхъ работъ соеднняютъ бассейххъ Миссисипи съ Атланти- 
ческиыъ океаномъ; съ другой стороны эта громадная рЬка пред
ставляетъ превосходный водяной путь дл'я внутренияго рынка; Тиххй 
океанъ имЬетъ свои притоки: Колумбию, Сакраменто и другде ; боль
шая часть изъ нихъ доступна кораблямъ большаго размера (200— 
300 тоннъ) верстъ па 200 отъ устья; выше же ходятъ только 
ыелхпе пароходы и плоскодониыя суда.

По в с ё  эти удобства не значили бы ничего, еслибъ эту страну 
населяла натця, развращенная въ нолитическомъ отхюшеши по
добно Турцш, или въ релипозномъ подобно Испаши; но тамъ 
живетъ иародъ, съумЬвшхй обезпечить себ'Ь свободную жххзиь н 
употребить свои силы въ дЬло. Природа дала Американцу много, 
но онъ съумЬлъ взять отъ нея еще больше. Токвиль весьма спра
ведливо пршшсываетъ торговое велнчхе штатовъ иричхшамъ скорЬе 
нравственпымъ, чЬмъ Физическимъ. «Житель северной республи
ки, говорххтъ онъ, научается съ рожденхя, что онъ должепъ опирать
ся на самого себя, чтобъ бороться съ трудностями жизни; онъпри- 
зываетъ втасть только въ случаЬ крайней необходимости. Это становит
ся замЬтно съ школы, гдЬ дЬти даже въ играхъ подчиняются пра- 
виламъ, ими установленнымъ, и сами наказываютъ за нарушенхе



СЁВЕРО-АМЕРИКАНСКШ Ш ТАТЫ . 7

ихъ *). Тотъ же духъ виденъ во всЪхъ общественныхъ действьяхъ: 
ассощацш встречаются на каждомъ шагу въ видахъ общественной 
безопасности, торговли, промышленности, нравственности и релюгш... 
Едва вы вступите на почву Америки, какъ очутитесь посреди како
го-то водоворота; смутный шумъ подымается со вс'Ьхъ сторонъ, ты
сячи голосовъ въ одно и тоже время поражаютъ слухъ вашъ и 
всякШ служигъ выражешемъ какой нибудь общественной потребности; 
вокругъвасъ все движется: тамъ народъ собрался для разсуждешй— 
следуетъли строить церковь, тамъ для выбора депутата, тамъ выбор
ные округа отЬшатъ въ городъ разузнать о местныхъ нуждахъ; дальше 
земледельцы, бросивъ плугъ, толкуютъ о плане дороги или школы; 
еще дальше граждане сбираются, чтобъ выразить неудовольствие про- 
тпвъ членовъ правительства— тогда какъ въ другомъ месте провоз- 
глашаютъ ихъ отцами отечества... До какой степени политическая 
жизнь занимаетъ гражданина Соединенныхъ штатовъ, видно изъ то
го, что даже женщины ходятъ на митинги развлекаться отъ хо- 
зяйственныхъ хлопотъ: для нихъ клубы до известной степени 
заменяютъ спектакли.. . Эта деятельность, безпрестанно рожда
ющаяся , переходите потомъ въ соеру частной жизни; я не сом
неваюсь , чтобъ демократичешя учреждения вместе съ Физи
ческими условьями страны не были причиной громаднаго индустрх- 
альнаго движенья штатовъ. Эта кипучая жизнь, это уменье распо
рядиться временемъ отражаются и въ торговле. Еще не утихла 
буря, а ужъ американецъ смело пускается въ море; препятствья не 
остаиавливаютъ его; оиъ бодро переносите нужду и лишешя, но пе 
отклоняется отъ цели своего плаванья ; продавъ товаре, онъ спе
шите нагрузиться и вернуться домой, чтобъ снова приняться за 
какое нибудь ремесло. Въ Америке мало спещалистовъ; многлмъ 
приходится самимъ обработывать свое поле, строить жилище, выде
лывать ткань для одежды и орудья для работы; нигде петъ такого 
удобства для перемены проФессьй, и америкаиецъ этимъ пользуется: 
онъ не связанъ никакими привычками, никакими преданьями; вокругъ 
него все движется и улучшается; идея новаго соединена въ его уме

*) Такъ въ бостонскомъ прЬютЬ для несовершеннол'Ьтнихъ преступниковъ 
для разр'Ьшешя сомнительныхъ обстоятедьствъ и для суда за нарушение дисци
плины назначаюсь изъ дФтей 12 присяжныхъ. Право участвовать въ выборахъ 
и быть избираемьшъ дается въ награду за хорошее поведеше.
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съ идеей прогресса; банкротства и неудачи не устрашаютъ его, не 
отвращаютъ отъ рисьоваиныхъ предпрштй; а быстрое перем^щеше 
капиталовъ позволяетъ производить те громадный коммерчесшя опе- 
раши, которыя доставили нацш настоящее ея благосостояние и бо
гатство».

Вотъ нисколько данныхъ ирошышленнаго и торговаго движев1я 
въ штатахъ.

Ценность всехъ мануФактурныхъ изд'Ьлй и добычи, получаемой 
отъ разработки рудниковъ, простиралась въ 1860 до 1,900,000,000 
долларовъ.

Вывозъ въ томъ же году былъ более чемъ на 400 м., а при- 
возъ на 800 м.

Вместимость всехъ судовъ превышаетъ полтора миллиона товнъ.

Добывается:

Пшеницы 170,000,000 меръ (Ьо188еаих, несколько менее 
четв. и 3 гарнц. =  36 мет. 
35 сантим.)

20,000,000 —
830.000.000 -
172.000.000 —
150.000.000 —
430.000.000 Фунт. (И\гея несколько более Фунта 

и 2 лотовъ =  435 грам. 
414 миллиграм.)

187.000.000 —
Хлопчатой бумаги 5,000,000 тюковъ по 400 фунт, каждый. 
Железа листового и въ полосахъ 1,300,000 топнъ.
Каменного угля 15,000,000 тоннъ.
НеФти 43,000,000 литровъ.

Ржи. . .
Маиса. . 
Овса . . 
Картофелю 
Табаку .

Рису

Вывозится:

Китоваго жиру, костей, соленой, .копченой рыбы и т. п. на сум
му ...............................................................  4,500,000

Дерева, досокъ, смолы, дегтю, кожъ, меховъ и
т. п. на сум м у ........................................... 10,000,000
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Мяса, масла, сыру, хлеба, рису, картофеля, хлоп
чатой бумаги, на сумму...............................  34,000,000

Табаку, пеньки, льнянаго семени, невыд’Ьланнаго
сахару, хмелю, на сумму.................................... 150,000,000

МаиуФактурпыхъ произведешй..........................  36,000,000

Льду ежегодно вывозится до 150,000 тоннъ на 860 корабляхъ; 
торговля имъ чрезвычайно распространяется: въ 1846 считалось 
только 170 кораблей.

Таможенный сборъ штатовъ доходить до 50 м. долларовъ.
Но не смотря на тамя блестящая доказательства превосходства 

существующаго порядка, Республика не могла развиваться на преж- 
нихъ началахъ, пока въ педрахъ ея существовало рабство.

Первое условге Федерацш— общность интересовъ: а ея не могло 
быть при противоположности прштциповъ, разд'Ьлявшихъ северные 
штаты отъ южныхъ; съ одной стороны— мирная колонизащя и воль
ный трудъ, съ другой— завоевательная политика и трудъ обязатель
ный ; здесь— демокраия и уважеше къ закону ; тамъ— стремлеше къ 
омгархш и наглый произволъ плаптатаровъ. Ясно, что Федеращя 

не могла существовать при этомъ антагонизме; чемъ далее, темъ 
онъ становился резче: борьба делалась неизбежна, и надо только 
удивляться одному, что она не вспыхнула раньше,— а между гЬмъ 
съ перваго взгляда казалось, что рабство не только не повлечетъ 
за собой такихъ страшпыхъ послЪдствЛ, но даже уничтожится само 
собой.

Действительно, въ 1776 конгрессъ запретилъ привозъ иегровъ; 
но черезъ 12 лета после того при редакцш американской коисти- 
тущи было положено, что торгъ невольниками окончательно долженъ 
уничтожиться въ 1808 году. Георпя прекратила его въ 1798.

При народной переписи, сделанной въ 1700 году, оказалось, что 
все штаты, кроме Массочусета, имели неволышкопъ около 700 т.; 
правда, въ Вермонте ихъ было только 17 человекъ, а въ Нью- 
Гемпшире 158. Общественное мнете въ то время неблагогцнятствова- 
ло рабству; некоторые южные штаты стояли въ этомъ случае впе
реди севера: декретъ 87 года, воспрещавшШ невольничество па се
веро-западе, нрошелъ, благодаря ихъ усшнямъ. Вермонта уничто- 
жилъ рабство еще въ 1777 году; Пенсильвания черезъ три года потомъ 
приняла меры къ постепенному его уннчтожешю, такъ что въ этомъ
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штате въ 1840 году считалось только 64 негра, тогда какъ за 50 
л'Ьтъ назадъ ихъ было 3 т.;. въ Родъ - Айлапд'Ь ихъ оставалось 
только 5, а въ КоинектикегЬ 17; въ Иыо-ДжерзегЬ изъ 11 т. счи
тавшихся въ 90 году осталось черезъ 60 л'Ьтъ 236; Ныо-Йоркъ въ 
1817 объявилъ всЬхъ негровъ въ штате свободными.

ЗнаменитЬйппе люди республики всегда были противъ рабства: 
Уашингтонъ, Джешерсонъ, Франклинъ и мнопе друие видели въ 
немъ страшное зло, несообразность съ началами, изложенными въ 
декларации Они надеялись, что оно будетъ уменьшаться по мере 
развитая цивилизацш и наконецъ исчезнетъ совершенно; эти надеж
ды и трудности уничтожить рабство немедленно заставили ихъ не 
только дозволить существоваше его, но еще соединить съ нимъ нЬ- 
которыя политическая Преимущества для плантаторовъ: такъ, каждые 
5 негровъ равнялись тремъ 61-лымъ относительно полнтическаго 
распред'Ьлешя иравъ штатовъ. Эта привиллепя стянула власть въ 
рукн рабовладЬльцевъ и грозила порождешемъ олигархии.

Но если съ одной стороны сильная парня поддерживала неволь
ничество, за то съ другой аболищонистстя общества обнаружили 
свою деятельность при самомъ начале войны за независимость. Пер
вое изъ нихъ, основанное въ 1775 году въ Пенсильваши подъ пред- 
седательствомъ Франклина, обратилось въ 1790 году съ просьбой 
къ конгрессу озаботиться пршскашемъ средствъ къ освобождент 
нацш отъ учреждешя, несогласнаго съ ея гражданскими принципами. 
По примеру его были основаны общества въ Ныо - Йорке, Родъ- 
Айланде, Коинектикете, ДелауэрЬ, Мериланде н Виргинш. Усшня ихъ 
весьма много способствовали къ уничтожение рабства въ севериыхъ 
штатахъ.

Между тЬмъ изобретете машины для очшцешя хлопка придало 
обязательному труду огромное зиачеше; выделка хлопчатой бумаги 
распространилась съ необыкновенной быстротой; личные интересы 
плантаторовъ скоро изменили Филантропичесмя тенденцш меньшин
ства на юге; первые президенты (кроме Адамса) были пзъ рабовла- 
дельческихъ штатовъ и поневоле должны были поддерживать учре- 
ждеше, которое давало имъ власть и обезпечивало влтяше ихъ изби
рателей. Въ самыхъ смЬлыхъ выходкахъ противъ рабства они не 
уничтожали его окончательно, потому что оставляли одинъ изъ его 
источниковъ: обращеше въ неволю за известные преступлешя. Та- 
кимъ образомъ они къ неграмъ прибавляли еще белыхъ рабовъ, не
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говоря уже о техъ несчастныхъ, которые по закону считались сво
бодными, хотя на д'ёлЬ были те же невольники, порабощенные ка- 
питаломъ плантаторовъ. Последте для поддержашя своего превосход
ства не пренебрегали никаками средствами.

Едва рабство пало въ сЬвериыхъ штатахъ, положеше об'Ьнхъ 
парий сделалось определеннее: всякое покушеше изменить суще
ствующий порядокъ вещей принималось югомъ съ ропотомъ и угро
зами; на всякое присоединеше свободнаго штата онъ отвечалъ при- 
соединешемъ невольничьяго: Вермонта и Ееитекки, Тенесси и Огайо, 
ЛуизЙна и Нщцана, Иллиносъ и Миссисипи взаимно уравновешивали 
другъ друга. Въ 1818 году коигреесъ утвердилъ конституцйо Ала
бамы, нисколько не ограничивавшую рабство; подобную же консти- 
туцйо хотели ввести вЪ Миссури; Джемсъ Толмеджъ (ТаНюайде) 
представши, измепете, запрещавшее новое введете негровъ и осво
бождавшее всехъ детей но достижепш ими 25-ти летняго возраста... 
Ораторы юга возстали: — «Вы зажигаете пожаръ, который можетъ по
тушить только океанъ крови» , воскликпулъ ТСоббъ.— «Вы угрожаете 
расторжешемъ союза, междоусобной войной, отвечалъ Тольмеджъ: — 
пускай! пока я живъ, всякая минута моего существовали будетъ по
священа защите человеческой свободы, и если для потушешя пожа- 
ра, который я невольно зажегъ, нужна кровь,— я готовъ отдать 
всю свою». Проэктъ Толмеджа былъ принята, но сената отвергнулъ 
его. Общественное мнете было возбуждено такимъ поступкомъ. 
Пенсильвашя обратилась съ циркуляромъ къ штатамъ, умоляя ихъ 
«не содействовать преступление»^центральные штаты, Огайо, Ищца- 
на и мнопе округи Новой - Ангдш выразились противъ рабства... 
Следств1емъ былъ известный миссурШскШ компромата: рабство къ 
северу отъ 36° 30' было на будущее время запрещено.

Несколько времени прошло спокойно; единственньпиъ оргаиомъ 
аболищонистовъ былъ ыаленьшй журналъ: «Гетй всем1рной зманци- 
пацш» , издававшейся въ Балтиморе; но съ 1831 движете полу
чило новую силу: Уильямъ Лойдъ Гаррисонъ основалъ журналъ: 
«Освободитель»; опъ утверл;далъ, что владеть рабами значить оскорб
лять Бога и человечество , что рабство грязнить честь американ- 
скаго общества, что только самый развращенный человекъ и та
кой же рабъ, какъ и черный негръ , можетъ находить выгоду въ 
этомъ отвратительномъ учреждены. Благодаря литературной пропа
ганде , аболищонистсьчя общества быстро размножались: действ1е
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свое они основывали на влиянии нравственномъ и религпозномъ, от
вергая право конгресса вмешиваться во внутренний распоряжения 
штатовъ относительно невольничества. Проповеди этихъ обществъ, 
ихъ журналы, публичныя чтения, коллективный прошения къ кон
грессу скоро доставили имъ большое число прозелитовъ и возбудили 
сильный антагонизмъ на юге: законодательный собрания Виргинии, 
Северной и Южной Каролины, Георгии, Алабамы и некоторыхъ дру
гихъ штатовъ обратились съ адресами къ конгрессу, прося его за
претить печатание аболицйонистскихъ брошюръ. Прения были бурныя: 
вопросъ касался коренныхъ иптересовъ американской конституции —  
свободы прессы. Джонъ Кинси Адамсъ явился ея защитникомъ и 
рабовладельцы потерпели поражение.

Между темъ среди аболицпоиннпстовъ возникло разногласие: одни 
подъ предводительствомъ Гаррисона и Филипса говорили , что уступки 
конституции по вопросу о рабстве были безнравственны и что, сле
довательно, безннравственно клясться поддерживать ее или принимать 
какуно нибудь должность, пока будетъ сунцествотать «этотъ договоре 
съ адомъ, союзъ съ смертью». Другие напротивъ того приписывали 
коннгрессу право уничтожить рабство и стремились къ этому всеми 
конституцнопшыми путями. Эта партия основала американско-иностран- 
ное обнцество для уничтожения неволыиичества; члены его образовали 
большинство такъ называемой либеральной партии, которая вскоре 
была поглощена партией свободной почвы, возникинней съ цельно оста
новить распространение рабства во виновь приобретенныхъ террито- 
рйяхъ , потому что погъ, видя , что ему ииельзя создавать рабовла
дельческие штаты на северо-западе вследствие миссурййскаго ком- 
промиса, обратилъ своп взоры ииа Мексику и Кубу. «Мы собрались, 
говорила партия свободной почвы въ своей декларации, для того, 
чтобъ защищать нправо свободнаго труда противъ нападеиийй рабовла- 
дельцевъ, чтобы доставить свободную землю свободииому народу... 
Единственное верипое средство предупредить распространеиийе неволь
ничества— запретить его въ территорйяхъ, въ настоящее время сво- 
бодпныхъ. Мы приинимаемъ ииа себя все последствия меры, которую 
рабовладельческие штаты принудили принять насъ»...

Въ это время въ Калифорнии открыли золото, ни ииаплывъ населе
ния въ нее сделался такъ силенъ, что оииа скоро могла быть при
нята въ число штатовъ. Вопросъ объ этомъ поднялъ сильную бурю 
на конгрессе, потому что новый штатъ исключалъ невольничество



с Ь б е р о - а м е р и к а н ш е  ш т а т ы . 13

изъ своей конституцш. Югъ противился всеми силами; некоторые 
предлагали двухъ президентовъ: одного отъ свободныхъ штатовъ, 
другого отъ рабовладельческих*; вопросъ еще болте запутался прось
бами новой Мексики о допущенш въ число штаговъ Техаса и о 
расширенш западной границы.. Дело кончилось компромисомъ Елея, 
который предложилъ признать КалиФорнго свободны иъ штатомъ, уни
чтожить невольничШ торгъ въ Колуыбш, предоставить Новой Мек
сика решить самой в̂опросъ о неграхъ, и издать законъ о выдаче 
беглыхъ рабовъ.

Эти споры вызвали все, что можно было сказать въ защиту раб
ства и противъ него ; аболиционисты блистательно доказали не только 
безнравственность невольничества съ философской  точки зрешя, но 
и вредъ его вь политическомъ и экономическомъ отиошенш. Бъ 1790 
году Нью-Йоркъ заключалъ 340 т. жителей, а Виргишя 760 т.; 
черезъ 60 л*тъ въ первомъ было 3,100,000, во второй 1,400,000; 
ценность движимой и недвижимой собственности простиралась въ ней 
(считая негровъ) до 390 м. долларовъ, а въ Нью-Йорк* до 1080 м. 
Массачусетъ въ 1790 на пространств'!; въ 7800 квадр. миль со
держали въ себ-Ь 380 т. жителей , а Северная Каролина 390 т. 
на пространств* въ 50,900 кв. миль ; въ 1850 населеше Масса- 
чусета состояло изъ 900 т. свободныхъ жителей, тогда какъ въ Се
верной Каролин* оно достигло только 870 т. въ томъ числ* 290 т. 
негровъ; ценность имуществе перваго простиралась до 570 мил. 
долларовъ; ценность имуществе второй, не смотря на огромную 
территорию, не достигала 230 м. Мичигане и Арканзасе въ одинъ 
и тотъ же годе были приняты въ число штатовъ при равномъ числе 
жителей; черезъ 20 л*чъ въ свободномъ Мичигане населеше стало 
въ три раза больше населешя Арканзаса ; ценность землед*льческихъ 
и мануФактурныхъ ироизведенШ въ пятеро, число школъ въ восемь 
разъ. Виргишя была цветуща и богата, когда Огайо можно смело было 
назвать степью; пространство ея было въ полтора раза больше 
(60 т. кв. м.), народонаселеше было больше почти въ 20 разъ,—и 
чтоже ? не смотря на свою превосходную почву, на известность сво
его табаку, на обширныя копи каменнаго угля , на прекрасные 
порты, Виргишя считала въ 1850 году 1,400,000 жителей, а 
Огайо около 2 миллюновъ. Такой же упадокъ заметенъ и въ земле
делии . Вотъ несколько даниыхъ.
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Кентукки.

Сборъ 1840. Пшеницы 4,800,000 меръ (Мззеаих)ржи 1,300,000 л. 
1850 —  2,150,000 -  415,000

Тснессй.

1840 — 4,560,000- табаку 29,000,000®.
1850 — 1,600,000 20,000,000

Виргитл.

1840 -  1,500,000 75,000,000
1850 — 460,000 56,000,000

- Алабама.

1840 — 840,000 ржи 51,000 меръ.
1850 —  300,000 17,000

Сравнивая сборъ свободпыхъ штатовъ и рабовладельческихъ, ока
зывается, что въ первыхъ родится на акръ:

пшеницы 23 вгЬръ, во вторыхъ 9
овса 27 17
ржи 18 11
маису 31 20
картоФлю 125 113

Эти и друпя. подобный вычислешя , обнародованный г. Гельпе- 
ромъ, произвели страшное впечатлеше; практически умъ американ- 
цевъ былъ глубоко озадаченъ такими выводами; пока вопросъ оста
вался па релипозной почве— мнешя разделились: множество пасто- 
ровъ разпыхъ сектъ владели неграми и поэтому съ упорствомъ за
щищали невольничество, отвечая текстами на тексты своихъ про- 
тившшовъ; по какъ скоро вопросъ перешелъ на почву экономичес
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кую, оиъ сделался яснымъ для всехъ. Северные штаты были оскор
блены темъ, что при населеши въ 13 м. они имели только 32 се
натора, тогда какъ невольничьи штаты при б м. имел® ихъ 30; 
та же несоразмерность обнаруживалась между депутатами : каждый де
путата свободныхъ штатовъ служилъ представителемъ 91 т. жите
лей , каждый депутата неволышчьихъ штатовъ представлялъ 68 т. 
Это преобладаше юга также видно было въ избрашп президентов̂  и 
назЬачеши послашшковъ: изъ числа 18 президентовъ 12 принадле
жали югу, 5 изъ нихъ были избраны вторично , чего не случилось 
съ 6 северными президентами; председателями палаты представите
лей въ течеши 43 лета были рабовладельцы ; большинство дипло- 
матическихъ агентовъ также принадлежало къ этому классу. Все этп 
несправедливости возбудили сильное негодование въ свободныхъ шта- 
тахъ; югъ увиделъ, что готовъ лишиться своего преобладашя, и ре
шился на все для поддержашя его. Избраше Пирса было благопрь 
ятно для рабовладельцевъ. Управлеше его началось нарушешемъ 
миссурШскаго компромиса по случаю билля о допущеши территорШ 
Канзаса и Небраски въ число штатовъ; они были расположены се
вернее 36° 30’, следовательно рабство въ нихъ ие допускалось; 
между темъ представители южныхъ штатовъ употребили такую энер
гий при проведеши билля, что оно было разрешено. Югъ не оста
новился на этомъ: онъ во чтобы то ни стало хотелъ распростра
нить свои владешя, и съ этой целью предложилъ купить Кубу, а въ 
случае несоглаш Испаши завоевать ее; для выполнешя последняго 
намерешя онъ поддерживалъ экспедищю Уокера (\Ул1кег); все эти 
обстоятельства, а также законъ о выдаче рабовъ и грубый посту- 
покъ Брукса съ Семнеромъ сенаторомъ ота Массачесетса й) довели 
негодоваше севера до высшихъ пределовъ : аболиционисты составили 
огромную иартпо, известную подъ именемъ республиканской. Не 
смотря на то, кандидата рабовладельцевъ, Быокананъ, былъ избранъ, 
потому что онъ находился посланникомъ въ А игл® и не участво- 
валъ въ последнихъ спорахъ о невольничестве; республиканцы на
деялись , что онъ будетъ следовать новой политике , но ожидашя

*) Б. Семнеръ прсизнесъ рачь противъ тснденщй Южной Каролины и се
натора Вутлера; Бруксъ, одинъ изъ представителдй этого штата, вошелъ въ 
такую ярость, что избилъ оратора такъ, что онъ былъ боленъ нисколько м'Ь- 
сяцевъ.
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ихъ не осуществились: друзья нового президента обязались отъ его 
имени поддерживать интересы Юга и тавимъ образомъ доставили ему 
голоса невольничьихъ штатовъ.

Управлеше Бьюканана началось распространешемъ торга неграми, 
потому что, всл4дств1е представленШ президента, Анипя отказалась 
осматривать корабли подъ американскимъ «магомъ; т1; же тенденши 
обнаружились и въ другихъ его поступкахъ: онъ поддерживалъ ле- 
комтонскШ билль , им'Ьвний целью ввести невольничество въ Кан
засе насильно ; онъ продолжала, предпрчятге противъ Кубы; онъ тре- 
бовалъ черезъ посредство г. Масона неограниченной власти съ пра- 
вомъ употребить армно и ф л о т ъ , какъ ему вздумается, въ видахъ го
сударственной пользы; и хотя посл'Ьдшя требовашя были отверг
нуты , темъ немен'Ье они показали, что съ Югомъ компромисы 
невозможны, и потому республиканцы при иовомъ выборе президента 
избрали Авраама Линкольна, соединившаго въ свою пользу голоса 
всехъ свободныхъ штатовъ.

Едва это избраше сделалось известно, какъ Южная Каролина 
поспешила отделиться; примеру ея быстро последовали друпе не
вольничьи штаты; крепости, занятая Федеральными гарнизонами, 
были захвачены, также какъ и многочисленные склады орузмя, со
бранные въ пограничныхъ Фортахъ по распоряжении военнаго ми
нистра, единомышленника сепаратистов!,. Эти известия поразили но- 
ваго президента, какъ громомъ; оиъ поспешилъ прибегнуть къ раз- 
нымъ уступкамъ и изменешямъ конституцш,— но сенатъ отвергнулъ 
все предложешя , клопивнпяся къ шщержатю рабства или отделе- 
шю южныхъ штатовъ — междоусобная война загорелась.

Такой исходъ былъ неизбеженъ: Федеращя основанная на проти- 
воположныхъ началахъ не могла существовать; Южные штаты были 
болезпенпымъ наростомъ республики; мало того, что они препят
ствовали внутреннему ея развитно, они парализировали эмиграцию, 
потому что она понижала ценность невольничьяго труда. Новый Ор- 
леанъ, Луисвиль, Бальтимора и друпе важнейшие пункты торговли 
между северомъ и югомъ часто бывали театромъ смутъ и возмути- 
тельпыхъ жестокостей, возбужденныхъ рабовладельцами , во время 
стечешя множества европейскихъ работниковъ; сверхъ того завоева
тельные планы Юга могли вовлечь союзъ въ более или менее опас
ную и продолжительную войну.

Но рождаются вопросы: если отделеше Южныхъ штатовъ было
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необходимо, разве не могло оно совершиться миролюбиво, безъ про- 
лит1я крови? Разве нельзя были разойдтись двумъ враждебнымъ сто- 
ронамъ такъ же свободно , какъ расходятся мужъ и жена , обвен
чанные насильно ? Почему нацш, въ случае нещнязпениаго столкно- 
вешя, не допускаютъ того здраваго смысла, но которому частным 
лица оканчивают. свои взаимные споры миролюбиво ? Почему 
война и организованное убШство делаются необходимыми при 
разрешенш международныхъ столкновешй? Югъ нмвлъ полиоэ 
право отделиться ; онъ не хотелъ и не могъ продолжать своего Фе
дерального союза съ Северомъ, при той системе рабства , которая 
легла въ основаше его общественнаго устройства. Жить вместе не 
было возможности, и плантаторы решились составить особенное го
сударство. Северъ не только ничего не терялъ отъ этого отделешя, 
но во всехъ отношешяхъ выигрывалъ ; онъ устранялъ отъ себя 
главнейшее препятоше къ развитпо своихъ экономическихъ силъ, 
уничтожалъ радикальную причину внутреннихъ раздоровъ , интригъ и 
постояннаго озлоблешя свободиыхъ штатовъ къ певолышческимъ окру- 
гамъ. Изъ за чего же было драться и губить сотни тысячь людей? 
Пзъ за того , что плантаторамъ не нравилась северная свобода , а 
севериымъ гражданамъ — южное рабство? Мы съ сожалешемъ смо- 
тримъ на детей и называемъ ихъ дурными детьми, когда они вце
пляются другъ другу въ волоса, не умевъ разделиться между собою 
мирно: но мы приходимъ въ телячШ восторгъ и украшаемъ разными 
пустозвонными Фразами ожесточенную борьбу враговъ, не умевшихъ 
разойдтись инымъ с-пособомъ. Непоследовательность очевидная, стран
ная, не имеющая оправдашя ни нередъ судомъ здравой логики, ни 
передъ судомъ человеческой справедливости.

Ответственность настоящей американской войны главнымъ обра- 
зомъ падаетъ на северные штаты. Они раздули это несчастное ме- 
ждоусоб1е и довели его до ужасныхъ результатовъ. Когда Югъ объ- 
явилъ свое отделеше отъ общей Федерацш, Северу оставалось при
нять самое строгое оборонительное поможете и па немъ остано
виться. Отразить нападете рабовладельцевъ было легко, еслибъ эхо 
нападете и могло иметь какой нибудь смыслъ; но идти дальше,— 
на безумный вызовъ плантаторовъ отвечать повымъ вызовомъ, пе
ренести войну на Югъ, стараться силой удержать своего врага подъ 
своей властью —  это значило возвести братоубтство въ законный 
актъ и завязать страшную, продолжительную борьбу. Теперь мнопэ 

Отд. П. 2
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начинаютъ убеждаться, что эта война стоитъ американцамъ двадцати 
лЪтъ ихъ мирной деятельности, огромнаго долга, огромной потери 
человеческихъ силъ; однимъ словомъ, техъ страшныхъ золъ, какхя 
поправляются только десятками и сотнями летъ. За два года, когда еще 
не была начата война, были люди, какъ напримеръ,Боыеръпревоеход 
:ный редакторъ журнала: «Северная Звезда», которые не советовали 
начинать безразсудной борьбы и предвиделъ исходъ ея; мнеше это то- 
тдаразделяли, правда, очень немнопе, но эти немнопе были лучппе и 
самые образованные люди Америки. Съ ними, разумеется, не соглаша
лось большинство такъ называемыхъ демократовъ — патрштовъ, ко
торые называли изменниками техъ, кто виделъ дальше ихъ и кто 
понпмалъ дело лучше ихъ; къ толпе этихъ демократовъ присоедини
лись целые хоры глупыхъ журналистовъ, которые увлекли обще
ственное мнете на ложный путь.

Теперь ошибка стала ясной; но предупредить ее уже поздно. 
Остается ждать развязки отъ победы , которая , конечно , будетъ 
куплена ценой необыкповенныхъ усилШ. «Лучше было бы, говоритъ 
Бомеръ, если бы ты, Америка, потопила все свои корабли въ море, 
Вынесла самую отустошительную эпидемйо или голодъ, чемъ эту по
зорную междоусобную войну».

В. Попов'ь.
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Авторъ исторш'Французской литературы X II вАка, Юлапъ Шмидтъ, 
человАкъ весьма благонамеренный. Книга его— хороша или дурна это 
другой вопросъ, но никакъ не можетъ быть отнесена къ числу 
т'Ьхъ хорошихъ книгъ, которыхъ, по словамъ г. Тиблена, забы- 
вающаго приэтомъ о БёклК и ШлоссерА, у пасъ нельзя издавать. 
Благонамеренность Ю. Шмидта часто вредитъ профессорскому олим- 
шйству, которое проявляется по временамъ въ его книгЬ: потому 
что ученое велич1е трудно согласить съ наивнымъ ужасомъ, въ ко
торый онъ впадаетъ всяшй разъ, когда заходитъ ргЬчь о собьшяхъ 
совершившихся, но по его мн’Ьшю неблагонам'Ьренныхъ. Одъ ни
какъ не можетъ помириться съ историчсскимъ ф э к т о м ъ  и  т о н ъ  , 

которымъ онъ говорить напр, о революции, заставляете иногда за-
2*



20 РУССКОЕ СЛОВО.

бывать, что книга написана 70 л'Ётъ спусти после 89 года Ду
мается, что авторъ самъ былъ жертвой террора, что и его спасло 
9 термидора, безъ котораго европейская цивилпзащя была бы ли
шена «Исторш Французской литературы XIX в.». Негодование Ю. 
Шмидта противъ «гидры революцш» отзывается какимъ-то личнымъ 
озлобленгемъ, какъ будто эта револющя лишила его отца, матери, 
жены, сестеръ, братьевъ и друзей обоего пола; какъ будто онъ по- 
терялъ чрезъ ту же гидру все свое достояше и въ пылу скорби и 
гнева решился наказать своимъ перомъ зловредную гидру. Ламъ 
совершенно понятно всякое историческое преувеличение и даже кле
вета со стороны людей, нострадавшихъ отъ револющоннаго движе- 
шя, вышедшихъ изъ него съ пятнами грязи или крови: имъ изви
нительно злиться и сквернословить противъ исторического Факта, 
но мы не понимаемъ изъ-за чего злобствуетъ Ю. Шмидтъ при взгля
да па собьите, въ которомъ онъ не пршшмалъ никакого участия. 
Иоложгшъ, что благонамеренность заставляетъ его ненавидеть прин
ципы 89 г.; но ненависть изъ за принциновъ не то, что личная 
злоба, а въ голосе 10. Шмидта слышится именно последняя. Такъ 
ОПЪ определяетъ революция порабоще/псмг, благородной чащи 
шайкой злоумышленников ,̂ и тутъ же противоречить самъ себе, 
говоря, что въ ней участвовалъ весь народъ. Трудно представить, 
чтобы эта сопаШе, эта презренная чернь, состоявшая изъ 28 мил- 
лшновъ людей, образовала одну шайку злоумышлешшковъ. Еще луч
ше, 10. Шмидтъ определяетъ революцпо завоевашемъ Франщи наро- 
домъ,— причемъ пожалуй кто-нибудь подумаетъ, что до 89 года во 
Франщи жили одни дюки и маркизы, а народъ пршнелъ какъ Гун
ны, изъ Азш и завоевалъ дюковъ. Но я не могу не позабавить чи
тателя хотя однимъ экземпляромъ иегодоватя Ю. Шмидта противъ 
этихъ завоевателей въ новомъ роде.

«Люди сввтсюе все еще ораторствовали о кроткомъ характер^ паро
да, о его покорности и его иевипныхъ удовольствиях!,; а между тЗймъ 
подъ землею уже бушевали гв темный силы, которыя вскорт. вырвались 
иламеиемъ. Тогда увпдВлп этихъ Берпарденов'кнхъ иеиорочиыхъ сьшовъ 
природы, увпдЕлп народъ въ его пастоящсмъ виде— и ужасъ объялъ че
ловека, ужасъ нередъ сампмъ собою, нередъ темъ, во что еще единст
венно върилп» (стр. 14).

Чтобы совершенно убедить читателя, что револющя была завое- 
п!емъ Французскаго государства Французскимънародомъ, Ю. Шмидтъ
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начинаетъ доказывать, что возставать было незачемъ, потому что 
старинная мона'рйя не имела въ себ’Ь никаког-о деспотизма. Тутъ онъ 
доказываетъ, что пресса, напримеръ, при короляхъ была совершенно 
свободна, потому что никому не препятствовала печатать свои про
изведения за границей, если только авторъ былъ готовъ подверг
нуться по возвращенш заключенно въ Бастилпо. Кому такой спо- 
собъ доказательствъ покажется невК>роятиымъ, тотъ можетъ убе
диться, что я ничето не прибавилъ, прочитавъ стр. 87, где ска
зано, что хотя цензура не пропускала ни одного вольпаго слова, но 
пресса была свободна и «за то (за что?) въ обществе всякШ могъ 
держать себя свободно».

Къ сожалешю, самъ Ю. Шмидтъ выказываетъ мало уверенности 
въ истине своего открытия, что револющя была завоевашемъ. Это до
казываютъ его слова, въ которыхъ онъ прямо объясняетъ причину 
ея темъ, что Людовикъ XVI заботился о счастш своихъ поддан- 
иыхъ.

•Этпмъ приучили, говорить онъ, народъ возлагать на правительство за
боту о каждомъ гражданин® и ответственность за всякую неудачу, ис
текающую изъ естественных® причинъ. Такое кажущееся всемогущест
во было опасно для королевской власти; потому что, не дозволь она 
того, чего вс® домогались, не пожелай она того, чего вс® желали,—  
она двлалась ц®ль годля пападешй со вс®хъ сторонъ*. (Стр. 5)

Незнаю, какъ кто, а я останавливаюсь на томъ убеждеши, что 
Ю. Шмидту 90 летъ, что онъ сиделъ въ Сопшег§епе и потерялъ 
въ «преступпомъ шабаше развратной черни» своихъ родныхъ и свое 
достояше. Съ этимъ убеждешемъ я покидаю эту допотопную лич
ность, чтобы по поводу такого чахлаго и жалкаго сочинешя, какъ 
«Истор1я Французской литературы XIX в. Ю. Шмидта», поговорить 
съ читателями о томъ, что составляетъ предмета этого сочинешя.

Теперь конечно не много найдется такихъ тупоумныхъ исто 
риковъ, какъ Ю. Шмидта, которые стали бы разсматривать Фране 
цузскую революции, какъ завоевание народа народомъ; не много так
же найдется и такихъ рутинеровъ, которые смотрели бы на велико- 
движеше всей нацш, какъ па случайный Факта, упавшШ съ неба- 
подобно аеролиту. Татя колоссальпыя историчестя явлешя, какъ 
Французская револющя 1789 года, п о д го то вл яю тся  длинными, рядоми 
разнообразныхъ причинъ и последствш и развиваются на основаин,
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тЬхъ принциповъ, которыми объясняются всгЬ главнейшие переворо
ты въ исторш человечества. Револющя, въ обширномъ значеши это
го слова, постоянно совершалась, совершается и будетъ совершать
ся въ судьбахъ народовъ; каждый день, каждый часъ и въ каж- 
домъ обществе происходитъ своя револющя,— но рЁзше и крупные 
перевороты случаются редко не потому, чтобы въ нихъ преднаме
ренно действовала какая-нибудь шайка заговорщиковъ, а потому, 
что они совпадаютъ съ теми эпохами, когда сознаше реФормащон- 
ныхъ принциповъ становится доступнымъ обществу, когда необходи
мость переворота—такая же естественная вещь, какъ рождеше ре
бенка на светъ. Само собою разумеется, что есть перевороты, про
изводимые париями и даже отдельными личностями, но ташя явле- 
шя всегда отличаются более или менее грубымъ произволомъ, вы- 
текаютъ изъ мелкихъ личныхъ побуждешй и не имеютъ ничего по- 
хожаго на те общечеловечесие принципы, въ которыхъ не отказы- 
ваютъ Французской революцш даже враги ея. Этой именно чертой и 
разграничиваются прежшя тайныя и придворныя соирз (ГёЫ Фрап- 
цузскихъ королей отъ народнаго движешя 1789 года.

Когда, съ одной стороны, истор1я Францш довела старый порядокъ 
Бурбоновъ до крайней его нелепости, а съ другой выработала со
знаше этого чудовищнаго порядка въ зиачительномъ кругу людей, 
борьба двухъ направленШ была неизбежна и приняла характеръ ти- 
таничесюй... Совершенно справедливо говорятъ, что обстоятельства 
порождаютъ людей; поэтому ни одна эпоха исторш человечества пе 
представляетъ более высокихъ, более свЬтлыхъ, более добродетель- 
пыхъ личностей, но за то пи одна также не представляетъ такихъ 
порочпыхъ, развратныхъ, безчестныхъ людей, какъ время револю
щи. Первые были слишкомъ благородны, чтобы уцелеть въ борьбе; 
остались негодяи и малодушные, которые и открываютъ собой XIX в. 
и его литературу во Францш.

Некоторые изъ этихъ людей, названные Наполеономъ идеологами, 
еще сколько нибудь сохранили благородство и независимость, да- 
вавпня имъ право быть последователями Кондорсе. Таковы были Ка- 
баии, Вольней, Детютъ де-Трасси, Бруссе и немноие друие. Но они 
не имели уже никакого значешя. Они были слишкомъ мелки, чтобы 
идти въ уровень съ векомъ, что и спасло ихъ отъ эшафота. По 
поняйямъ они принадлежали вполне XVIII веку, правда, лучшему въ 
нем'ь— энциклопедистами но имъ не доставало новизны въ воззре-
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шяхъ, которая одна можетъ доставить значеше вопреки внешнимъ 
ст'Ьснешямъ. Съ другой стороны ихъ было очень мало, и эта сдаг 
бость еще увеличивалась темъ, что съ ними на одной доске стояла 
люди, какъ Дону, Схейсъ, Редереръ и т. п. жалле люди, къ не
счастно для своихъ честныхъ современниковъ, близше къ нимъ но 
деятельности и темъ припципамъ, которые были у нпхъ на языке, 
пока это было имъ выгодно.

Однако какъ ни было незначительно число честныхъ людей между 
оставшимися въ живыхъ друзьями Кондорсе, но это были единственный 
честныя л и чн ости  между современниками Наполеона. Даже такой отъ 
ступникъ, какъ М. Ж. Шенье кажется сноснымъ, если припомнить,; 
что въ одно время съ нимъ жили люди, какъ Дарю, Лакретель, Сюг 
аръ, Б. Констанъ и т. п, которые были готовы за самую умерен-: 
ную плату менять каждый день убеждения, служить грабителями за- 
воеваниыхъ провинцШ, инквизиторами полицейскими и чймъ угодно. 
Изъ техъ бшграФическихъ указашй, который въ изобилш встречают̂  
ся у Шмидта, мы можемъ любоваться зрелищемъ, какъ в с ё  почти  пи
сатели временъ консульства и имперш, за весьма немногими исшно- 
чешями, отправлялись служить литературными сбирами. |

Но Наполеонъ былъ недоволенъ той литературой, которую застань 
во Францш. Идеологовъ онъ ненавидЬлъ, какъ представителей прии- 
ципа 1789 года; остальные казались ему слишкомъ ничтожными, 
чтобы украшать его своими произведениями, на которыхъ перемешива
лись въ безпорядке краски мопархш и революцш, предашя Людови
ка XIV и энцяклопедистовъ. Онъ искалъ Корнеля и Расина, какъ 
искалъ герцоговъ и перовъ. И нашлись тате подлипалы, какъ Фон- 
тапъ, которые, но воле могуществепнаго солдата, стали корчить изъ 
себя Корнеля и Расина, столько же походя на нихъ, сколько Мас- 
сепа походилъ на Сенъ-Симона. Разумеется, эти люди относились пе 
къ литературе, а къ придворному штату. Другая же литература при
нуждена была замолчать, такъ что собственно говоря, во время им
перш, кроме Монитера съ бпллютенями, никакой другой духовной пи
щи Французское общество пе имело.

За то реставращя развязала рты, хотя правду сказать, литература 
реставрации, за исключешемъ П. Л. Курье и Беранже, такова, что 
лучше было бы, еслибъ продолжалось прежнее молчаше. Реакщя от
разилась на всемъ и прежде всего па умственной деятельности; въ 
одно время съ реставращей королевство вздумало реставрировать во
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всемъ старое, доброе время, хотело уничтожить все следы революцш, 
выкинуть Факты, наполнявшее Французскую исторёю девяпостыхъ го- 
довъ. «Исторёя маркиза Бонапарта, генераллиссимуса войскъ Е. В. 
короля Людовика XVIII» не представляетъ особенно пслДшаго и рЬз- 
каго явленёя въ это время.

Ю. Шмидтъ, говоря объ этой позорной эпохе, утверждаетъ, что 
католицизмъ очень живучь во Францш, что насмешки энциклопеди- 
стовъ и деятельность Клооца пропали даромъ. Приэтомъ онъ по
хваляется выгоднымъ иоложешемъ протестанскихъ народовъ, которымъ 
приписываетъ не только автономш въ делахъ веры для каждой ли
чности, но и свободу политическую. Онъ утверждаетъ, что протестант
ское государство есть союзъ свободныхъ личностей. Жаль только, 
что приэтомъ онъ не приводить ни одного изъ нихъ въ примерь; 
но стоить взгляпуть на Пруссйо, чтобы убедиться въ сообразитель- 
ныхъ способностяхъ этого мужа. Далее онъ обрекаетъ романше на
роды на абсолютизмъ и революцш. Онъ воображаетъ себе эти не
счастные народы чемъ-то въ роде белки въ колесе; по мнешю его, 
они только затемъ и ниспровергаютъ авторитеты, чтобы дать имъ 
случай съ новой силой воскреснуть изъ пепла. Мы сейчасъ убеди
лись, насколько онъ правъ въ этомъ случае.

Но въ чемъ конечно я не буду оспаривать Ю. Шмидта—это въ 
следующемъ.

«Потребность въ церкви, говорить онъ (стр. 457), явилась вслБдств1е 
полптпческихъ соображение; по вожди, привыкшие къ логическому мы- 
шлеппо, поняли, что ее слЪдуетъ возстановпть во всей цълости, что 
каждый камень этого огромнаго здашя кръпко сплоченъ съ другимъ, и 
что если тронешь какую нпбудь одну часть здашя, все здаше можетъ 
рухнуть. Это убВждеше разума въ органической целостности церкви 
породило потомъ слЕпую пенавнеть ко всемъ плодамъ просвЕщевёя п мы- 
шлешя; и чемъ логпчнЕе былъ отъ природы реакцюнеръ, темъ ярост- 
нЕе нападалъ онъ на всякое мышлеше».

Все это такъ: по какъ же можно после этихъ словъ толковать о 
прочности католицизма, о его жизненности? Можетъ ли быть речь 
обо всемъ этомъ, если возстановлеше его самъ авторъ приписываетъ 
политическимъ соображешямъ? Можно ли полагаться на прочность 
здашя, изъ котораго нельзя вытащить ни одного камня, не опасаясь 
разрушить все построеше, когда вытащенъ ие одинъ, а более по
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ловины камней? Или: неужели автора думаетъ, что усшпя реакщо- 
неровъ уничтожить всякое мышлеше—удались? Но обратимся къ сви
детельству т1;хъ самыхъ людей, которые избрали себе неблагодарный 
трудъ изгнать разумъ изъ страны революцш и подставлять подпор
ки подъ старое и полуразрушенное здаше католицизма.

«Ьольская револющя, говорптъ Шатобр1анъ, произнесла прнговоръ про- 
тнвъ в с е х ъ  престоловъ; отнынЕ короли могутъ царствовать только си
лою оруяая: вЕрное средство въ настоящемъ, но которое окажется пе- 
дЕйствительнымъ въ будушемъ.— Старое общество умираетъ (стр. 228).

Далее онъ говорить:

«Откуда эти постоянные перемЕпы, это сумасбродство, это стремление 
поскорЕе разрушить все? Не существуетъ противодЕиств1я человЕческимъ 
глупостямъ— религш» (стр. 233).

Наконецъ самый неумолимый, самый логичный реакщонеръ, самый 
деятельный реставраторъ католицизма, де-Местръ, умирая, сказалъ:

— 1е Гшз агес ГЕигоре; с’ея! з’еп а!1ег еп Ьоппе согара̂ ше (стр. 
191).

Да и самъ авторъ, который именно темъ и отличается, что на 
одной странице говорить совершенно противоположное тому, что 
сказалъ на друдой, на стр. 255 выражается объ этомъ предмете 
такъ:

«Галликапская церковь была пизвержена. Французское духовенство 
стало вполпЕ ультрамонтанскимъ, и вождями его были уже не еписко
пы, а журналисты. Римъ купилъ эту побЕду тяжелою жертвой. Средо- 
точ1с властп своей онъ отдаетъ въ руки своихъ страстныхъ прпвержен- 
цевъ и перемЕняетъ свои отпошешя къ другимъ государствамъ въ та
комъ духЕ, что перемЕна не могла не иметь обратнаго действ1я  на сущ
ность папства. Католицпгмъ есть плотно замкнутая и крвпко организо
ванная пария, но онъ— парыя,— этимъ-то онъ и даетъ новую силу про- 
тпвуположиому началу.»

Вотъ давно бы такъ. Начни авторъ съ этого, ему бы не зачемъ 
было говорить, что протестантское государство есть союзъ свобод- 
ныхъ личностей.

Герои реакцш очень хорошо понимали глубокую истину афориз
ма, что стараго не воротишь. Поэтому въ своихъ уси.шхъ вернуть
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это старое они не заблуждались насчетъ средствъ. Въ этомъ от- 
ношеши они доходили даже до нЬкотораго цинизма, заставлявшаго 
краснеть ихъ иностранныхъ единомышленниковъ, которые, делая 
то же, что они, не называли вещей по имени.

Въ этомъ отношении особенно замЬчателыгы афоризмы де-Местра. 
Я беру нисколько изъ т'Ьхъ, которые находятся у Шмидта.

«Только кровью можно умилостпвпть пебо. •
«Пролитая кровь имьетъ примиряющую силу.»
«Ангелы присутствуют тамъ, гд-в льется кровь.»
«Палачъ— краеугольный камень общества; его зваше священно.»
«Съ уничтожешемъ палача М1ръ превратился бы въ хаось.»

Последние два афоризма какъ нельзя лучше доказываютъ, какъ ма
ло падйялся на возстаиовлеше стараго, отжившаго его ревнзстнЬЭ- 
шШ и умнейший защитникъ.

Эту мысль выражали умные люди в с ё х ъ  парий и всЬхъ наций, 
начиная съ Фраипуза де-Местра до испанца, Вальдегамаса и русска- 
го— Карамзина. Отчаяннейшие реакционеры, желая поддержать и воз- 
станоЕить старину, не скрывали, что сделать это можно только, вру- 
чивъ власть полачу и уничтоживъ мышление. «ЧеловЬкъ силенъ лишь 
пока онъ въ рабств!;», сказалъ де-Боиальдъ, н онъ долженъ былъ 
радоваться ответу одного изъ своихъ уденикоьъ, который на вопросъ: 
«какого онъ мнения о сочипенйяхъ своего учителя?»— отвечалъ:— «Я 
нахожу въ нихъ большой недостатокъ— они очень умны».

Высоконравственный и сугубо добродетельный Ю. ГШмидтъ ужа
сается надъ безнравственностью революционной литературы. Онъ кра- 
снЬетъ и приходить въ благородное негодование, говоря о пропзведе- 
шяхъ Лакло, Бомарше, де-Сада и Мерсье, и съ радостью хватается 
за поэму «Огоап!», чтобы уколоть автора ея, триумвира Сенъ-Жю- 
ста. Но какъ ни сильны произведения этихъ господъ, ихъ можно все- 
таки считать за образецъ нравственности, въ сравнении съ литера
турой временъ консульства, империи и реставрации.

Чтобы составить себе полное понятие о томъ развращеши и ис
порченности, которыхъ достигла литература этой эпохи, достаточно 
разсмотрйть литературную деятельность ея светила, вокругъ кото
раго вращались прочие литераторы, — Шатобрнана.

Ежели въ полигпческомъ мире подвиги этого знаменитаго человека 
таковы, что оставляютъ за собой даже деяния Фуше п Тадейрана;
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если оиъ изменяли, обманывали, готовъ былъ служить всякому,— то 
литературная его деятельность способна еще более заставить вся
кого презирать его. Люди, какъ Шмидтъ, питаюшде тайную симпа- 
тно ко всякому консерватору или реакционеру, могутъ изобретать 
со фи зм ы  для оправдашя его, когда онъ поступалъ па службу къ 
Наполеону или совершалъ свои подвиги на Веронскомъ конгрессе. 
Они могутъ извинять его темъ, что онъ поэтъ,— какъ будто поэты 
имеютъ привиллегпо делать безнаказанно поступки, позоряшде людей, 
неимещихъ никакихъ сношешй съ музами. Но никакими софизмами 
нельзя изгладить впечатлешя, производимаго литературными произве- 
дешями Шатобрлана. Съ насъ достаточно будетъ, если мы восполь
зуемся теми скудными материалами, которые найдемъ у Шмидта.

Такъ въ 1811 г., находясь въ дурныхъ отношешяхъ къ Наполео
ну, оиъ, чтобы уязвить императора, выступаетъ защитникомъ прес
сы отъ правительства и превозносить блапя следствия революцш, 
«которая подвинула насъ въ несколько летъ на целыя столеш». 
Черезъ три года онъ отрекся отъ трехцветнаго знамени и благодарилъ 
иностранным войска, что не помешало ему впоследствии нагло утвер
ждать, что оиъ высказывали въ это время дю'овь къ трехцветному 
знамени и ненависть къ союзниками.

Въ 1815 г. онъ былъ ожесточенными проповедпикомъ реакцш и 
предводителемъ ультрароялистской оппозицш, для которой Людовики 
XV III казался чуть-чуть не Маратомъ; а въ 1810 (МопагсЫе зе1оп 
1а СЬаПе) опъ высказывали свое уважете къ конституционными 
принципами, что не мешало ему неистовствовать въ реакцюнномъ 
духе и призывать громы небесные и земные на головы режисидовъ 
и всехъ тЬхъ, кто принимали какое бы то ни было участие въ ре
волюцш. Когда въ 1820 г., вслЬдъ за убШствомъ герцога БеррШскаго, 
бурбонсшй либерализмъ кончился и министерство Деказа вышло въ 
отставку, Шатобрсанъ пришелъ окончательно въ монархическШ па- 
ф о с ъ  и имъ овладею какое-то бесноваше. Онъ публично обвиняли 
Деказа въ участш въ убШстве, что могло кончиться очень плохо для 
эксъ-министра, и подарилъ для крещешя герцога Бордоскаго скля
ницу съ водой изъ 1ордана, которую хранили у себя много летъ. 
Но такое настроеше продолжалось не долго: уже въ 1824 г., вы
гнанный Вильелемъ изъ министерства, онъ писали въ припадке 
злобы и оскорбленнаго самолюбия:
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«Если бы кто пибудь далъ намъ пощечину, мы бы не подставили 
другой щеки. Еслибъ этотъ человЪкъ былъ подданный, мы бы потребо
вали его жизнп, пли отдали бы ему свою, еслибъ онъ былъ ко
роль...

Но послЕ 1830 г. Шотобр1анъ, запачканный кровыо Кэго, ав- 
торъ Сёше (1ч СЬпзйатзте, проповЕдывавппй избьенхе всЕхъ участ- 
никовъ въ революцш, пачалъ толковать о демократы, о республикЕ; 
держалъ либеральную оппозищю противъ Люи-Филиппа; увЕрялъ, 
что сердце его никогда не билось за королей, и оскорблялъ насмЕш- 
кой Карла X, который уже пе могъ сдЕлать его министромъ пли 
герцогомъ. НЕкогда другъ Монморанси, Ришелье, Меттернпха и про- 
чихъ реакщонеровъ, опъ лЕзъ теперь въ дружбу къ Араго, Карелю, 
Ж . Санду и выражался про Люи-Филиппа: «Это зептеп! ёе \Ше. 
Европа можетъ плюнуть ему въ лицо, онъ оботрется, поблагода
рить и покажетъ свой королевскШ патентъ»? Шмидтъ приводить слЕ- 
дующее описан1е его жизни въ послЕдшй ея перюдъ, когда онъ 
былъ нулемъ въ полптическомъ отношены и толковалъ про «ГЫгоп 
ёе11е, циг юе гёуеШаП ёапз та ]еипеззе, е11ез Мизез, цш гетрПзза1еп 
тез зоп§ез. »

«Поутру онъ пос/Ыцалъ своихъ обожатедъпицъ и былъ веселымъ 
свЪтскимъ человЪкомъ съ пебольшпмъ оттЪнкомъ мировой скорби. По
томъ онъ являлся къ ш - те  Рекамье, гдъ собиралось общество остро- 
умныхъ людей; вечеромъ онъ попадалъ въ распоряжеше своей жены, 
которая сводила его со старыми роялистами, съ епископами п арх1- 
еппскопамп.>

Каковъ попъ, таковъ и приходъ; каково было свЕтило реставра
ции таковы и прочее реакщонеры, вращавнпеся около автора Оёте 
ёч СЬпзиап1зте. Вся разница состояла лишь въ томъ, что одни не
истовствовали больше, другхе меньше; один призывали палача и 
ииквпзшцю, друпе— прусше и австрШсше штыки; одни былн логич- 
нЕе, друпе соглашались на нЕкоторыя уступки. По смерти аббата 
Лакордера, граФъ Монталамберъ остался посдЕднимъ изъ этихъ Мо- 
гикановъ, и нЕтъ никакого основашя предполагать, что они когда 
нибудь явятся снова въ томъ же видЕ, потому что даже въ эпоху 
ихъ процвЕташя двое главныхъ изъ нихъ сбились съ пути. Правда, 
одинъ изъ нихъ, Шатобрганъ, лицемЕрилъ, протягивая руку Беран
же, какъ лицемЕрилъ, даря сыну герцогини БеррШской (тому са-
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молу сыну, про котораго писалъ ей: Уо1ге Из, тайате, ев1 топ га) 
скляницу съ освященной водой и котораго семейство потомъ бро- 
силъ въ угоду своимъ новымъ зиакомымъ — республпканцамъ. Но 
за то другой былъ челов'Ькъ безукоризненно честный, котораго от
падете отъ католицизма именно потому нанесло тяжкШ ударъ по
следнему, что онъ былъ его ревностнМшимъ, умн’Ьйшимъ и безко- 
рысти'Ьйшпмъ бойцомъ, и что всякШ зналъ, что отступничество 
Лампе можетъ быть вызвано только искрешшмъ поворотомъ уб'Ь- 
ждешй.

Я надгЬюсь, что читатели не ожпдаютъ отъ меня, чтобы я гово
рилъ здесь объ этой въ высшей степени замечательной личности. 
Если кому это покажется страннымъ, то я приведу некоторый ме
ста изъ Шмидта о Лампе, доказывающая, что есть вещи, для кото
рыхъ не годится никакая точка зр’Ьшя, даже самая благонамеренная.

«За этою маппФестащею последовали въ -1837 г. катпхизпсъ радика
лизма: "Ьо Нуге йи реир!е». Въ пемъ не осталось ничего хриспанскаго, 
кроме проповеди всеобщаго братства ..

Отвлечсштое начало равенства, говорить Лампе въ сочшгеши «Юл Гез- 
с1ауа§е шоДегпе», 1840, ничто иное, какъ пустая ф и к щ я , которой яа- 
зпачеше — обмануть общественную совесть...

Ближайшая цель, которую преследовали Ламне своимъ краснорВч1емъ, 
была реформа выборовъ; по онъ хорошо чувствовалъ, что такой от
влеченный прогрессъ не помогалъ еще дЪлу.

У Лампе, какъ ни значительно изменилось его направлете, все-такп 
находимъ мелодГю древне- библепскаго языка, —  все еще торжественно 
звучащую, но въ сущности неопределенную риторику. Но у него были 
ученики, которые смелее и определеннее рисовали себе, какъ будущ
ность, такъ и путь, который ведетъ къ пей...

Изъ сочпненШ последпихъ его годовъ должно упомянуть о переводе 
Евапге.ня съ замечашями, которыя произвели немаловажное в.няше па 
развипе новейшей демократ...» (Сар. 245 —  47).

Что же касается до точки зр'Ъшя, съ которой 10. Шмидтъ смот- 
ритъ на этотъ предметъ, то о ней можно судить по сл’Ьдующимъ 
словамъ его:

«Часто делали упрскъ Польской мопархш, что она ограничивала 
свободпое р азви т мысли. Изъ прёдъидущихъ сочпненш сделалось пз- 
вестньшъ, о какихъ мысляхъ здесь шло дело, и правительство скорее 
было слишкомъ медленно, нежели поспешно въ исполнепш своей обя
занности. Если Ламне за свои сочинешя былъ действительно обвпненъ
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п приговоренъ къ годовому заключению, то этотъ приговоръ можно со
вершенно оправдать въ настоящее время, когда кровавыя послъдствгя 
нодобныхъ произведены обнаружились на глазахъ всЪхъ.» (стр. 246,)

Любопытное оправдаше, особенно после того, какъ само Фран
цузское правительство находило зашочеше Ламне крайне несправед- 
ливыыъ, потому что въ книге его была полная независимость мн'Ь- 
шя, но ничего возмутительнаго; и приписывать книге кровавыя по- 
сл’Ьдствгя— это такой бредъ, какой могъ забраться только въ голову 
зачитавшагося профессора. Но, кажется, не легко будетъ г. Тиблену 
отыскать другого профессора, который бы съум’Ьлъ сделать удобо
варимой для неиспорченнаго даже желудка книгу Ю. Шмидта. Но 
даже и съ этой точки зрешя разсуждешя его о Ламне оказались не
годными.

Такимъ образомъ мы видели, какова была Французская литература 
первыхъ десятил'ЁтШ нашего века. Единственная оппозищя, правда 
смелая и благородная, которую встречали реакщоиерные писаки, 
сосредоточивалась въ лицахъ П. Л. Курье и Беранже. Вероятно во 
второмъ томе своей исторьи Ю. Шмидтъ дастъ мне случай погово
рить о первомъ изъ нихъ. Пока же я ограничусь некоторыми за- 
мечашями о Беранже.

Если я поставилъ рядомъ имена Курье и Беранже, то это только 
потому, что этп два человека представляли собой действительно до
вольно сильную оппозицпо направленно «гнилой эпохи.» Но если по 
таланту и вл1яшю на народъ Беранже былъ также опасенъ для 
реакцш, какъ и Курье, то его нравственный правила далеко не мо
гутъ дать ему право на то уважеше, которымъ справедливо поль
зуется память Курье. Курье былъ человекъ строгихъ убеждешй; ре- 
акщя знала это и не нашла другихъ средствъ расправиться съ пимъ, 
какъ подослать убШцу.

Съ Беранже не нужно было прибегать къ такимъ крайнимъ ме- 
рамъ. Вследств1е ли поэтическаго легкомыслия или просто потому, 
что онъ не пренебрегалъ благами сей жизни, только онъ не прочь 
былъ подкурить и сильному М1ра.

Такъ напр, въ его сочинешяхъ, рядомъ съ насмешками надъ ка- 
толическимъ духовеиствомъ, аристократией, священнымъ союзомъ, 
Карломъ X, рядомъ со всемъ этимъ можно встретить различный оды 
въ честь разныхъ особъ, между прочимъ одну на въездъ въ Па-
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рижъ того самого гра®а Артуа, котораго потомъ онъ такъ безпо- 
щадно осмЁивалъ. Нн вступление союзниковъ, ни наступавшее го
сподство аристократ»! и духовенства, ни низвержеше его героя, ни
что не препятствовало ему рукоплескать въЁзжавшимъ Бурбонамъ. 
Правда, онъ былъ настолько честенъ, что потомъ, не опасаясь пре- 
слЁдовашя, освисталъ т ё х ъ  же Бурбоновъ; но какъ хотите, такое 
поведете немиогимъ отличается отъ поведешя австрШскаго поэта 
Якова Хама. Что же касается до произведенШ Беранже, то всямй 
согласится, что единственное достоинство ихъ — это неисчерпаемая 
веселость и остроум1е. По мысли же они очень незамЁчательны, и 
взятыя вместе доказываютъ какъ нельзя лучше, что у автора въ 
голове былъ страшный сумбуръ и что онъ уже потому не могъ 
иметь твердыхъ убеждешй, что вообще ни о чемъ почти не думалъ.

Послушаемъ, что говоритъ Ю. Шмидтъ о Беранже, и надо отдать 
ему справедливость, что говоритъ на этотъ разъ неглупо:

«О политическомъ призващи Беранже было такъ много говорено, что на- 
копецъ опъ и самъ увърился въ немъ; а между тЪыъ всъ его поллтвчесшя 
убЪждетя легко можно свести къ тому положенно, что святоши, про- 
износяице слово осужден1Я надъ бъдньши гризетками и бродягами, въ 
душв пе презпраютъ наслаждешя, и что опи, въ своихъ моиастыряхъ, 
праздпуютъ шабаши, на которыхъ йаи<Ыо1е пе была бы оскверпешемъ. 
Эти святоши пользовались уважешемъ реставращоннаго правительства 
и проповЪдовали хрисыапство. Понятпо, что милый поэтъ мститъ дина- 
стш и церкви за грЪхи ихъ защптнпковъ, тьмъ болъе, что пъсня ве- 
детъ свое начало отъ Фронды и особенно ядовито затрогвваетъ силь- 
пыхъ земли.» (Стр. 83.)

Впрочемъ я сомневаюсь, чтобы приведенное место принадлежало Ю. 
Шмидту. Я и м ён) право едЁлать такое предположеше, потому что встре
чаю на всякой странице у него запмствовашя чужихъ м н ё ш й . Еъ 
довершению всего у пего даже нельзя найдти той учености, которой 
отличаются пЁмедте Филистеры. Его статьи о РиваролЁ, ШанФорЁ, 
Сепъ-ЖюстЁ, СМсе, ПорталисЁ, РенуарЁ и о множестве другихъ 
есть перефразировка т ё х ъ  же статей изъ Саизепез би БипсИ Сеитъ- 

Бёва.
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Очень жаль, что вместо книги Ю. Шмидта, г. Тибленъ не взялъ 
па себя трудъ издать «Общую Исторно Италш 1846 — 50 г.» 
Дщго Сор1а. Тогда это прекрасное сочинеше не было бы обезобра
жено грязнымъ и неуклюжимъ издашемъ и безграмотнымъ перево- 
домъ.

Въ вышедшемъ досел'Ь первомъ выпуске изложеше событШ дове
дено только до 1848 г. По взглядъ автора на италгянскую рево- 
люцпо, на причины ея успгЬховъ и неудачи уже виденъ. Большая 
часть перваго выпуска говоритъ о собьшяхъ, предшествовавшихъ 
тому перюду, о которомъ идетъ речь. Авторъ д'Ьлаетъ очеркъ нта- 
Л1янской исторш отъ ВгЬнскаго конгресса до избран1а Шя IX, Книга 
его изобилуетъ Фактами, изъ которыхъ мноие совершенно неизве
стны. Изъ этого разсказа о собьшяхъ, предшествовавшихъ револю- 
цш, развивается взглядъ автора на самую рсволюцпо. Ея неудачу 
онъ нршшсываетъ той легкомысленной доверчивости, побоявшейся 
никакихъ Фактовъ, которую итал1янцы питали къ своимъ правите- 
лямъ, державшимся носредствомъ безстыднейшихъ обмановъ и гру- 
бейшаго намшя. Такъ при 1оахиме Мюрате Фердмнандъ изъ Спдн- 
Л1и давалъ неаполитанцамъ самыя либеральный обещашя, если они 
возстановятъ у себя Бурбоновъ.

Доверчивые неаполитанцы верили обещашямъ короля, возставали 
и гибли ежегодно въ борьбе и заговорахъ противъ Мюрата. Эрц- 
герцогъ 1оаипъ и Лордъ Бептипкъ издавали прокламацш, въ кото
рыхъ обещали коисТитуцпо, свободу и независимость йтал1яицамъ. 
Генералъ Нугентъ прямо говори; ъ отъ имени императора Франца о 
независимомъ итал1янскомъ королевстве.
По после победы надъ Наполеономъ, когда старинные государи 
авплись подъ прикрьгпемъ австргйскихъ отрядовъ занять назначен
ный для нихъ Веискимъ коцгрессомъ места, все эти обещания были 
забыты, и итал1янцы, недавно слышавние толки о конститущи, вне
запно узнали, что всяшй народъ имеетъ свой особенный, истори
чески-выработанный тишь правлещя и что для нихъ этотъ тишь — 
обсолютпзмъ. Разумеется, спорить было нельзя, потому что теория 
типа была подкреплена весьма красноречивыми доказательствами 
въ бЬлыхъ мундирахъ. Одиако, по возвращешн своемъ, некоторые 
государи Италш нашли, что естественная форма правленые этой 
страны извращена. Такъ напр, въ Сардипскомъ королевстве были 
законы, гласность судопроизводства, уничтожены крепостное право
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и монастыри. Все это очевидно противоречило естественной формгь 

и было уничтожено и заменено прежними порядкомъ. То же пра- 
влеше вероятно служило типомъ и для Неаполя, потому что Фер- 
динандъ по возвращеши объявили, что не считаетъ себя связан
ными своими обещашями, такъ какъ давали ихъ не онъ, Ферди- 
нандъ I, король обеихъ Сицишей, а Фердинандъ III, король сици- 
лШстй. Порядки, заведенные Французами, уцелели только въ То
скане; проч1я же государства вернулись къ тому положенно, въ ко- 
торомъ ихъ застала французская револющя.

Однако, итальянцы, какъ видно, не совсемъ верили въ необходи
мость для нихъ такого порядка вещей, потому что уже въ 1820 г. 
вспыхнула револющя въ Неаполе и Пьемонте. Приэтомъ замеча- 
теленъ опять образъ действ1я Фердинанда неаполитанскаго и его 
сына. Фэрдинандъ былъ принужденъ дать испанскую конститущю, 
но восторжествовавшие либералы имели глупость послать его на 
Лайбахсшй конгрессъ, чтобъ просить у священнаго союза утвержде- 
шя этой конститущи. Передъ отъездомъ они взяли съ него клятву, 
забывъ, что ему стоитъ назвать себя Фердинандами III, королемъ 
1ерусалимскимъ, чтобъ развязаться со всеми клятвами. Нона этотъ 
разъ онъ обошелся даже безъ этой невинной хитрости. Онъ слиш
комъ ненавиделъ либераловъ, чтобы дорожить ихъ мн'Ёшемъ о себе; 
въ сочувствш же священнаго союза онъ былъ увереиъ. Одного 
только опасался онъ — чорта, потому что былъ человекъ суевер
ный. Поэтому онъ подарилъ пудовый серебряпный подсвечникъ 
Мадонне и съ этихъ поръ пересталъ церемониться. Въ Лайбахе 
онъ заикнулся только объ австрШскихъ войскахъ, какъ они уже 
немедленно были отданы въ надлежащемъ количестве въ его распо- 
ряжеше. Между темъ въ Неаполе управлялъ въ его отсутствие сынъ 
его. Ему благоразумные либералы поручили армйо, съ которой 
онъ долженъ былъ отразить своего отца. Но нриицъ менее доро- 
жилъ репутащей хорошаго генерала, чемъ безграничною властью по 
смерти отца. Поэтому онъ действовалъ такъ неудачно, что черезъ 
несколько недель Фердинандъ былъ въ Неаполе, о конститущи же не 
было и помину, кроме разве казней и депортацШ благоразумныхъ 
либераловъ, пустившихъ козловъ въ огородъ. Фердинандъ забавлялся, 
пустивъ въ народъ сорокъ белыхъ медведей— презентъ Императора 
Александра. Къ сожаление (т. е. не для народа, а для медведей), 
король-ладзарони умеръ вскоре после этого, въ 1825 г. Его сынъ 

Отд. И. 3
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Францискъ I, тотъ самый, который такъ плохо предводительство- 
валъ конститущонными войсками, сохранилъ, вследствие своего до
бровольного поражешя, некоторое нерасположеше къ своимъ победи- 
телямъ австрШцамъ и не желалъ ихъ вл1яшя на Неаполь. Поэтому 
ихъ войска, занимавння съ 1820 г. страну, должны были удалиться. 
Но министры Франциска, подкрепленные в'Ьискимъ дворомъ, упо
требляли все усшпя, чтобы заставить короля обратиться къ Австрш, 
и съ этой целыо выдумывали разные заговоры и опасности, будто бы 
грозивние престолу. Францискъ испугался, но за известнымъ, не- 
обходимымъ для своего спокойств1Я, количествомъ штыковъ обратился 
не въ Вену, а въ Парижъ. Это не входило въ разсчеты министровъ, 
и они подговорили шайку разбойниковъ, которые никогда пе пере
водятся въ блаженномъ королевстве обеихъ СнцилШ, распустить трех
цветное знамя и провозгласить свободу.

Эти крики и это знамя смутили нйсколькихъ крестьянъ изъ Чи- 
ленто, провозгласившихъ копститущю и разбившихъ телегра®ъ. 
Францискъ ужаснулся, но все-таки перехитрилъ своихъ министровъ. 
Онъ решился обойтись безъ иностранной помощи, полагаясь на 
таланты некоего мужа съ железной волей. Мужъ этотъ, именемъ 
Делькаретто, во главе храбрыхъ жандармовъ произвелъ чудо. Онъ 
съумелъ одержать блистательныя победы, забрать множество плен- 
ныхъ, учредить несколько судныхъ коммисШ, казнить безчисленное 
множество буитовщиковъ, четвертованные трупы которыхъ въ же- 
лезныхъ клеткахъ развозили по деревнямъ, а головы отсылали же- 
намъ и детямъ и все это среди совершеннаго мира и тишины, среди 
всеобщаго ужаса и страха, не позволявшаго и думать о какомъ бы то 
ни было сопротивлешикоролевскимъвойскамъ. Разумеется, тате стран
ные результаты были достигнуты странными мерами: почтенный шеФъ 
жандармовъ ниспадалъ среди белаго дня на деревни, бралъ ихъ присту- 
помъ, сжигалъ дома, ловилъ и сажалъ разбе:авшШся народъ на штыки. 
Ежедневные биллютени возвещали о подобныхъ подвигахъ, кото
рые въ этпхъ описашяхъ принимали видъ упорныхъ битвъ. После 
такого энергическаго усмирешя несуществовлвшаго мятежа, осталь
ные годы царствоьашя Франциска были посвящены судебному пре- 
следованю заговорщиковъ, которые, хотя па дЬле не существовали, 
но число казней отъ этого не уменьшалось. Револющя 1830 г., отра
зившись въ Италш, дала италпшскимъ правительствамъ новый слу
чай выказать свое остроумие, а лнбераламъ свое тупоузпе. Въ Не-
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апол'Ь Фердинандъ II Бомба наследовалъ Франциску, умершему въ 
одно время съ изгнашемъ Карла X. Увидя, что времена не благо- 
пр1ятствуютъ зверству, Бомба заявилъ себя лпбераломъ и внушилъ 
къ себ-Ь полное довер1е этой партш, которая повидимому только о 
томъ и помышляла, чтобы прюбрести либеральная короля, и за
подозривала въ либерализм  ̂ каждая правителя, пепмФвшаго привы
чки разстр'Ьливать десятокъ человйкъ ежедневно. По этому Фер- 
динандъ II, подъ прикрьшемъ своей либеральной репутацш, спо
койно дожидался времени, когда в'Ьтеръ переменится и ему 
можно будетъ доказать своимъ подданнымъ, что и онъ Бурбонъ , 
не хуже своего деда и отца. Въ Модене герцогъ Фраицискъ IV  
счелъ также нужнымъ придерживаться либеральная образа мы
слей и надеялся помощйо его завладеть пьемонтскимъ престоломъ, 
на который онъ имёлъ, по его мнешю, более правъ, чемъ 
принцъ кариньянсшй. Онъ сошелся съ главою моденскихъ либера- 
ловъ Сиро-Менотти и предложить ему поднять трехцветное знамя. 
Но въ это время дела либераловъ пошли круто; Карлъ Альбертъ, 
по смерти Карла Феликса, съ помощью войскъ возстановилъ патри
архальный образъ правлешя въ Пьемонте. Все стали коситься на 
Франциска IV, казавшагося благонамереннымъ правителямъ чемъ-то 
въ роде якобинца. Францискъ поспешилъ возстановить свою репу- 
тащю. Онъ лично арестовалъ Сиро-Менотти, который, не подозревая 
измены, занимался съ несколькими товарищами разсмотрешемъ пла
на итал1янскаго возсташя, составленная самимъ герцогомъ. При 
арестацш большая часть единомышленниковъ герцога были убиты, 
а Менотти раненъ и взятъ. Однако моденцы возстали противъ тако
го правителя. Герцогъ бежалъ въ Мантуу, не забывъ взять съ со
бой Менотти. Вернувшись въ Модену, съ помощью австр1йцевъ онъ 
покоралъ мятежниковъ, а Менотти задушилъ въ тюрьме. Сделалъ 
онъ это съ целью уничтожить свидетеля своихъ прежнихъ неблаго- 
нам'Ьренныхъ замысловъ; но даже эти подвиги пе могли пршбрести 
ему довер1я Австрш, пока наконецъ долговременная служба по по- 
лицш не доказала имъ искренность раскаяшя герцога. Въ першдъ 
1831 — 48 годовъ на поприще раскаяшя подвизалась другая неког
да заблудшаяся овца. Овца эта, которую впрочемъ гораздо при
личнее нозывать волкомъ, былъ Карлъ-Альбертъ сардннсшй, въ 
1821 г. во время своего управлешя страной павлекшШ на себя 
немилость и подозрАше Карла Феликса и всей реакционной Европы.

3*
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Для искуплешя своего онъ участвовалъ въ качеств  ̂ волонтера въ 
крестовомъ походе протйвъ либераловъ въ Испанш, воспетомъ 
Шатабр1аномъ, и следовательно внесъ посильную лепту въ дело воз- 
станОвлешя Фердинанда V II и казни Кэго. Сделавшись въ 1831 г. 
королемъ, онъ продолжалъ действовать такъ, какъ будто счнталъ се
бя обязаннымъ загладить гонешемъ на либераловъ позоръ прежнихъ 
сношешй съ ними. Въ то время ему и въ голову не приходило, 
что люди, которыхъ онъ предалъ мести Карла Феликса и гналъ впро- 
долженш 16 первыхъ летъ своего царствовашя, будутъ со временемъ 
считать его бойцемъ и мучепнкомъ за свободу Италш и возобновятъ 
жестокости Бурбоновъ въ Неаполе роиг 1ез Ьеанх уеих его сына.

Такимъ образомъ, начиная съ той минуты, когда Французская ре- 
волющя въ первый разъ пошатнула престолы итал1янскихъ госуда
рей, въ Италш не было почти ни одного года, въ который бы хо
тя въ одномъ конце ея не вешали, ие разстреливали, ие ссылали 
на галеры; всякШ годъ открывались заговоры, усмирялись мятежи, 
призывались австрШсшя войска, давались и не исполнялись обещашя. 
Папсшй дворъ организовалъ даже целую армпо. Число недовольныхъ въ 
стране было такъ велико, что впродолжеши 30 летъ оно держало въ 
страхе государей, снабженпыхъ превосходной полищей, храброй жап- 
дармер1ей и многочисленными своими и чужими войсками. Этп недо
вольные были достаточно сильны для того, чтобы после тридцати- 
летней войны одержать победу и хотя вследъ за симъ и потерпели 
поражеше, но въ десять летъ оправились отъ него и доставили 
окончательное торжество трехцветному Флагу. Это замечательно пото
му, что эта оппозищя была всего менее демократическая. «Вихрь 
революцш, говоритъ Д̂ эго Сор1а въ безобразномъ переводе г. Кон
чал овскаго, увлекъ только часть дворянства, духовенства, помйщи- 
ковъ, студентовъ и ученыхъ»; между темъ какъ народъ не только 
ие былъ протйвъ правительства, но даже во многихъ случаяхъ от
крыто возставалъ во имя абсолютизма протйвъ либеральныхъ дви- 
жешй.

Ыне кажется, что уже достаточно выпало на долю буржуазш бра
ни и укоровъ. Добрые буржуа, столь интересные въ претерпевае- 
ыыхъ ими гоиешяхъ отъ представителей дикаго произвола, доказали 
неоднократно, что не уступаютъ, а даже превосходятъ въ зверстве 
своихъ гонителей, когда дело заходитъ о нуждахъ и требовашяхъ 
нисшихъ классовъ. Револющя 1848 г. во Фрапщи и въ Гермаши,
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англШсшя возсташя рабочихъ нынЬшпяго столеыя и послФдшя дМ- 
ств1я национальной гвардш италцянскаго королевства заклеймили по- 
зоромъ царство барышниковъ. Конечно, все нарекашя, которымъ 
опн подверглись, не въ состояши искупить крови поньскихъ дней, 
манчестерской р4зни и Аспромопте; но утешительно, но крайней ме
ре, то, что теперь уже ни одинъ порядочный челов'йкъ не можетъ 
сочувствовать движенно, направленному въ пользу буржуазщ. Между 
гЬмъ есть еще весьма много хорошихъ люден, способныхъ увлекать
ся всемъ, выступающимъ подъ демократическнмъ знаменемъ. Хотя 
демократы доказали свою несостоятельность въ 1848 г., но ®ран- 
цузеше демократы въ своихъ ошибкахъ даже сохранили столько чест
ности и благородства, что можно было сожалеть о голубиной наив
ности ихъ сердецъ, но ненавидеть ихъ было не зачго. Все это и 
произвело ту добрую славу, которая осталась за демократами, въ то 
время, когда абсолютизмъ, аристокрагизмъ и буржуазця возбуждали 
къ себе всеобщее отвращеше и презреше. Отчасти способствовало 
этому то, что большинство не имело довольно храбрости, чтобы 
возстать противъ демократизма, облеченнаго въ интересный видъ стра- 
дашя и благородства. Но эти соображешя не останавливаютъ Д1эго 
Сорьа: онъ слишкомъ выстрадалъ отъ ошибокъ и зверства разныхъ 
парпй своего отечества, чтобы церемониться съ гЬмъ бы то ни бы
ло. Читая его, невольно приходить мысль о томъ пеобыкновенномъ 
недостатке сообразительныхъ способностей, которые высказываютъ 
демократы во что бы то ни стало. Фрапцузсше демократы, ожидаю- 
нце его на престолъ и курящее ему <мшамъ, имеютъ право посту
пать такъ: Французский работиикъ несравненно более человекъ, чемъ 
глупый, жестокш и трудолюбивый буржуа. Французский работникъ 
вдумывается въ свою судьбу, онъ старается разгадать этотъ с ф и н к с ъ  

и не упускаетъ изъ виду ни одного средства развить свой умъ. До
статочно вспомнить, что нзъ ихъ среды вышли замечательнейшие 
деятели 1848 г., и тогда мы увидимъ, что Французские демократы 
имеютъ основаше призывать къ власти классъ народа, несравненно 
более развитой, более образованный, чемъ управлявшие до сихъ 
поръ лавочники. Но къ сожаленпо не все страны похожи на Фран- 
цпо: есть нацш, въ которыхъ развиш Французскихъ рабочихъ до
стигли только немнопе лица изъ высшаго и средняго сословий. 
Остальная часть нацш и именно такъ называемый народъ, пребываетъ 
въ состояши, блнзкомъ къ состояние какихъ-инбудь каффровъ или
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курдовъ. Казалось бы, что въ такокъ государств'!’, не можетъ быть 
и рЬчи о демократахъ и демократизм!;. Однако безпардонные демо
краты не останавливаются передъ такими пустяками. Они вовсе не 
вдумываются въ сущность демократизма, а имъ просто прчятно счи
тать себя демократами и походить на Леджю-Роллена. Поэтому они 
счита отъ долгомъ вошять противъ аристократы и буржуазш, какъ 
будто есть что-то лучшее этого. Имъ нЬтъ дЬла, что когда противъ 
буржуазш вопнотъ Французские демократы, то они имЬютъ въ виду 
классъ общества, изъ котораго вышли самые лучине люди ихъ 
страны: они хотятъ быть демократами, да и только, а тамъ имъ 
все равно, что на замЬну аристократы и буржуазш есть только 
звЬри въ человЬческомъ образ!;, бЬлые медведи съ Бомбой во гла- 
вЬ; потому что знаменитый народъ связанъ тесными и не разрыв
ными узами грубости и варварства съ Бомбами.

ВсЬ эти горькая истины пришлось на себЬ испытать италчянскимъ 
либераламъ всЬхъ цвЬтовъ и оттЬнковъ. Добрые лаццарони , кри- 
чавдпе въ январь 1848 г.: «Да здравствуетъ конститущя!» въ маЬ 
уже грабили городъ, съ криками : «Да здравствуетъ абсолютный ко
роль ! Долой конститущю!» и помогли БомбЬ уничтожить конститу- 
цш и этимъ способствовать гибели италчянскаго движешя. Во время 
сицилШскаго возсташя они кричали : «Да здравствуетъ Джшберти !» и 
спрашивали у нащоиалыюй гвардш: «кто такой Джшберти»? Крича 
«УБа !» они думали, что это означаетъ приказанье всЬмъ пить! Этому 
народу какъ нельзя болЬе былъ по плечу король Фердинаидъ, мечтав- 
шШ о томъ, чтобы, въ случаЬ окончательного торжества либера- 
ловъ, сдЬлаться русскимъ полковымъ командиромъ; но вЬроятно ему 
бы и въ голову не пришла подобная мысль, если бы высшие классы, 
выЬсто того, чтобы бороться съ нимъ, ожидали народной ипищативы 
и сближешя съ иародомъ. Народъ грубъ, тупъ и вслЬдств̂ е этого 
пассивеиъ; это конечно не его вина, но это—такъ, и какой бы то 
ни было инищативы съ его стороны страшно ожидать. Оиъ всегда 
скорЬе готовъ, какъ неанолитансше лаццарони , идти рядомъ съ 
наемными швейцарцами грабить и убивать мирныхъ жителей и про- 
тиводЬйствовать свободЬ страны. Поэтому благоразумие требуетъ, не 
смущаясь велкчественнымъ пьедесталомъ, на который демократы воз
вели народъ, дЬйствовать энергически противъ него, потому что на
родъ въ такомъ состояши, какъ въ Италш, не можетъ по неразви
то), поступать сообразно съ своими выгодами; если сознана необхо
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димость навязывать насильно народу образоваше, то я не могу по
нять, почему ложный стыдъ передъ демократическими нелепостями 
можетъ быть довольно силенъ, чтобы мешать признать необходи
мость насильнаго даровашя ему другого блага , столь же необходи- 
маго, какъ образоваше, и безъ котораго последнее невозможно,— сво
боды. Но всему этому еще горькШ опытъ не научилъ деятелей 
1848 г. Они не только верили въ добродетели народа, по даже въ 
достоинство Карла-Альберта], Леопольда II и Шя IX. Въ першдъ 
1846— 48 годовъ, когда дело еще только начиналось, Италхя была 
необыкновенно богата надеждами. Не проходило месяца, чтобы луч- 
пня ожидашя не волновали умы при назначении на министерское ме
сто какого нибудь господина, который тщетно ^омалъ голову, чтобы 
разгадать непонятную тайну своей популярности. Правда, этотъ го- 
сподинъ успевалъ въ самое непродолжительное время истощать тер- 
пеше самыхъ терпеливыхъ и добродушныхъ людей, но надежды огъ 
этого не уменьшались и новые крики радости приветствовали его 
преемника. Поэтому нельзя не удивляться справедливости и безпри- 
страстпо мнешй автора «Исторш Италщ» , который, не смотря на 
испытанныя преследования, совершенно оправдываетъ государей отъ 
многихъ обвинений , на томъ именно основаши, что они нисколько 
не были виноваты въ надеждахъ, которыя возбуждали, а следова
тельно и въ разочарован!!!, которое следовало затймъ. Чемъ въ 
самомъ деле виноватъ былъ ПШ IX , что отъ пего ожидали невоз- 
можнаго, что думали, что старый клерикалъ, аристократъ и карди- 
налъ временъ Шя V II и Григор1я XVI окажется чемъ-то въ роде 
Гарибальди? Онъ не дйлалъ иикакихъ обйщашй, не подавалъ ника1 
кихъ надеждъ; а его имя сделали крикомъ свободы, отъ пего ждали 
Освобождешя Италш. Это темъ очевиднее, что для ожидающихъ и 
надеявшихся было все равно, кого бы ни выбрали, имъ не было 
дела до личности. Во время конклава распространился слухъ о томъ- 
что папой будетъ кардиналъ Гицци: и все были рады, все ждали 
отъ него того же, чего потомъ ожидали отъ Шя IX. Выбрали не 
Гицци, а Мастаи-Феррети, и надежды не уменьшились нисколько. Если 
бы выбрали Амато или Шакки, было бы тоже самое. Поэтому и вы
ходили таше странные грл рго <]ио, что въ то время, когда ПШ при- 
зывалъ противъ своихъ подданиыхъ австрийское войско, ему делали 
овацш и ожидали, что онъ отлучитъ Австрно отъ церкви. Здесь ни
кто никого не обманывалъ , или лучше сказать, обманывав сами
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себя. Точно тоже и въ Сардиши относительно Карла Альберта. Этотъ 
король, 16 лйтъ занимавшшся тймъ же, чймъ занимались неаполи- 
танеше и испансше Бурбоны, вдругъ увидйлъ въ честь свою разныя 
овацш. Здравый смыслъ, котораго у него одного въ этомъ случай 
было больше, чймъ у вейхъ его подданныхъ, говорюсь ему, что дй- 
лать овацш и возлагать надежды на человека, который всю жизнь 
заботился только объ 1езуитахъ и еще такъ недавно очищалъ по ка- 
веньяковски улицы Генуи и Турина —  до того нелйпо, что вйро- 
ятно скрываетъ за собой что-нибудь недоброе. Онъ былъ правъ н 
постуналъ логично, пройзжая въ закрытой каретй, окруженной ка
рабинерами по улицамъ, усыпаинымъ цвйтами, уставленнымъ триум
фальными арками и покрытымъ огромной толпой, кричащей : «Да 
здравствуетъ король!» Его жена была благоразумна, когда на колй- 
няхъ умоляла его не показываться пароду, который, собравшись пе
редъ дворцомъ, желалъ выразить ему благодарность за благодйяшя, 
о которыхъ никто ничего не зналъ и который были не болйе, какъ 
пел'Ъпыя надежды, сочиненныя самимъ же народомъ. Но вейхъ лучше 
выразилъ это Фердииандъ Бомба. Такъ какъ вей этн овацш имйли 
источпикомъ либеральныя надежды, то онъ видйлъ въ этомъ про- 
тивузаконный поступокъ и, подобно московскимъ проФессорамъ, запре- 
тилъ аплодировать ссбй. Крикъ: «Да здравствуетъ король» сталъ 
считаться буйствомъ. Это кажется страннымъ, но въ сущности это 
послйдовательно.

Но теперь является самъ собою вопросъ: почему яге вдругъ въ 
лйто отъ Р. X. 1846-е во зн и кли  вей эти надежды , эти уповашя, 
эти ожидашя? Почему пе иривйтствовали восторгами ни Льва XII, 
ни Шя V III, ни Григор1я XVI; почему только послй 16-лйтней ти
рании заподозрили Карла Альберта въ какихъ-то добродйтеляхъ? По 
моему мнйнш, причиной этого была слишкомъ затянутая петля, рй- 
завшая руки самимъ палачамъ. До реставрацш, покуда правлеше от
личалось мирною патриархальностью, какъ не было тяжело народу, 
но онъ могъ терпйть, покоряясь необходимости, считая, что ужъ 
такъ свйтъ устроенъ, что онъ долженъ голодать и платить. Но 
когда прямо объявили, что опора общества есть палачь, когда 
австршсше вассалы начали открытую войну противъ своихъ ита- 
Л1янскихъ подданныхъ, тогда дйла перемйнились. Тридцать лйтъ 
германские властители вели себя въ отношеши высшихъ клас- 

' совъ , какъ враги, и тридцать лйтъ были побйдителями. Но та
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кая, хотя победоносная борьба наконецъ утомила ихъ. Такое на
пряженное положеше сделалось невыносимыми; требовалось отъ 
борьбы какого нибудь результата, нужно было или окончательно раз
давить враговъ или сделать первый шагъ къ миру. Но раздавить 
нельзя целую нацпо: одно по колете погибло, а па смену ему вы- 
ростало другое и поставляло новыя жертвы. Нужно было кончить 
чемъ-нибудь, и какъ ни противна была правителямъ мысль о реФор- 
махъ, но идти по старому пути, или остановиться на одной точке 
было невозможно. Эта невозможность, эта зависимость отъ обстоя- 
тельствъ, эта неловкость положения сознавалась инстинктивно 
всеми.

Отъ этого правители впадали въ ошибки, делали робшя движешя 
по видимому обещавпня реформы, всегда держали камень за пазухой, 
чтобы поразить того, кто слишкомъ увлечется розовыми надеждами. 
Переживали какое-то переходное состоите, въ которомъ поддан
ные ждали, а властители думали о томъ, какъ бы сделать такъ, что
бы и волки были сыты и овцы целы, какъ бы въ одно время и на- 
родъ успокоить и все по старому оставить. Правда, Шй IX и Карлъ 
Альбертъ никакихъ обещашй не давали; по самое положеше ихъ бы
ло таково, что общество чувствовало, что они находятся въ необ
ходимости уступить; но это инстинктивное чувство не было достато
чно сознано обществомъ, чтобы оно могло понять, что уступки эти 
могутъ быть вызваны только крайностью, а никакъ не сделаны до
бровольно. Поэтому оно приходило въ восторгъ, когда удовлетворя
лась тысячная доля его желашй и надеждъ, и восторженно благода
рило за то, что было дано во избежаше болынихъ уступокъ со зло
бою и иеудовольств1емъ. Фердинаидъ II и здесь былъ умнее всехъ: 
онъ отбилъ у либераловъ своего королевства всякую надежду на ка
тя  бы то ни было реформы, и когда тГ. взяли ихъ силой, выждалъ 
случая отнять назадъ и жестоко отмстить. Этимъ онъ навлекъ на 
себя упрекъ въ варварстве, но по крайней мере спасся отъ упре- 
ковъ въ вероломстве и измене, отъ которыхъ не удастся спасти 
память Карла Альберта. Но взглядъ Дгэго Сор1а на эти дальней
шая собьшя еще неизвестенъ и я подожду выхода второго тома, что
бы поговорить о нихъ съ читателями. Разсказъ покуда доведенъ до 
неаполитанской революцш, усмиренной конститущей, данной Бомбой 
после самого упорнаго сопротивлешя. Если бы победа осталась за
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нимъ, нетъ никакого сомнешя, что сицшйянцы и неаполитанцы мо
гли бы смело сказать королю, что

Ни разу кратеръ грозной Этны 
Такъ безпощаденъ не бывалъ.

Но когда победа осталась за либералами, то они па другой же 
день сделали тр1умоъ Фердинанду, который долго не в’Ьрилъ такой 
глуности и наконецъ сказалъ генералу Стателле:

*»— Ну, мы дешево отделались.
Замечательно, что около того же времени те же самыя слова бы

ли сказаны Карломъ Альбертомъ и 1Пс.мъ IX. Такой единодушный 
приговоръ достаточенъ, кажется, чтобы засвидетельствовать передъ 
судомъ исторш, насколько было практическаго смысла у италгянскихъ 
либераловъ.

Съ техъ поръ Фердинандъ не скрывалъ своего презрешя къ лю- 
дямъ, неумевшимъ упрочить за собой то, что добыли ценою трид
цатилетней борьбы и крови несколькихъ поколешй. Когда у него 
съ оруяиемъ въ рукахъ вырвали конституцш, принять которую съ- 
умели съ такимъ видомъ, какъ будто она была октроирована, когда 
после этого онъ проезжалъ среди огромныхъ массъ радостнаго на
рода, кричавшаго ему приветств1я и выражавшаго любовь и благо
дарность, лошадь его остановилась.

—  Видно, что конститущонная лошадь, громко сказалъ король, 
еще вчера говоривший, что во внимаше къ желанно любезныхъ под- 
данныхъ и духу времени, даетъ конституцш:— видно, что конститу- 
щонная лошадь... она не можетъ идти впередъ.

Вотъ какъ объясняетъ намъ переводчикъ «Естественной исторш 
насекомыхъ» г. Минъ цель, которую имели авторы ея гг. Кэрби и 
Спэнсъ при составленш этой книги:

«Въ чи с л е  намЕрешй ихъ было еще и то, чтобы паправпть внимаше 
читателей «отъ природы къ Богу природы». Зная, что естествепная пс- 
торья часто была употребляема во зло многими Философами (?), кото
рые, всл-вдствге необъяснимая извращен1Я ума, усиливались вывесть изъ 
самыхъ созданы Бога доказательства протйвъ Е г о  существовашя и про- 
видЕшя, равно и протйвъ вЕровашя, изложеннаго въ Св. писаны,— авто
ры заключали, что они могутъ принесть нЕкоторую пользу важнЕишпмъ
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интересам* человечества, указав*, какъ каждый отдел* науки, ими пре
длагаемый, подтверзкдаетъ велшпя истины релипи и доказывает*, что уче
т е  Слова Бож гя  не только не опровергается, но еще торжественным* 
образомъ подтверждается Е го  делами. Видгьть все вв Б о т — составля. 
етъ одно изъ блаженств* будущей жизни; «видгъть Бога во всеми», 
видеть въ зеркале создашя отраженную славу Творца— составляет* въ 
настоящей жизни счаслче, которое имеет* еще то преимущество, что ос
вящает* наши за н я т  и внушает* нам* при созердаши тварей и их* 
инстинктов* любовь кь Том у, Кто создал* ихъ и наделил* всем*, что 
имъ свойственно» (стр. X).

Съ этимъ взглядомъ гг. Кэрби и Спэиса, такъ красноречиво из- 
юженнымъ г. проФессоромъ Миномъ, нельзя не согласиться. Только 
сообразно съ основной идеей книги, она никакъ пе можетъ быть 
принята за руководство при изученш естествоведения; по за то мо
жетъ дать много прекрасных* мыслей и темъ для семинарских* уп- 
ражнешй въ слоге. Гг. Кэрби и Спэисъ говорят*:

«Изъ всех* догматов* религш история насекомых* строже всего под
тверждает* догмат* о ПровидВши. Въ самом* дел*, при такой безчи- 
сленпости видов*, пзъ которыхъ мпопе непостижимо слабы п подвер
жены безпрестаннымъ опасностям* со стороны своихъ бсзчисленпыхъ вра
гов*, не утрачивается ни одного звена изъ этой цепи; все виды сохра
няются въ тех* относительных* пропорциях*, которыя необходимы для 
общаго блага органических* существ*, и если па время один* вид* де
лается преобладающим*, или начинает* видимо уничтожаться, то провп- 
д*ше тотчас* язе возстанавлпваетъ равповеие и приводит* такой коле- 
блящшся вид* въ надлежашде пределы. Сверх* того деятельность насе
комых* паправлепа и предусмотрена такъ, чтобы она постоянно стреми
лась къ указанной целп и никогда не превышала своего назначешя: 
сильнее этого нельзя доказать, что Творец* своею невидимою рукою 
держит* бразды правлешя п, чтобы лучше достигнуть мудрых* своихъ 
целей, дает* перевес* то одному, то другому изъ созданных* Имъ существ*, 
изрекая каждому изъ них*: «Ты дойдешь до сих* пор*, но не далее».

«До того сложна эта м1ровая система, до того непрерывны стол- 
кповешя между ея составными частями, какъ это особепно заметно ме
жду насекомыми, что еслибъ она не оставались более под* таким* 
контролем*, и была бы предоставлена слепому случаю, то разстрои- 
лась бы и разрушилась неизбежно. Мьръ насекомых*—это та книга, въ 
которой со всевозможною ясностью изложены отношешя между явлешя- 
ми п причиной этихъ явлешй, п каждый читающШ эту книгу не моясетъ 
не признать повсюду проявившуюся вечную силу и неистощимую бла
гость этой Причины; каждый взирающш на насекомых*, если онъ не слеп* 
и не горд*, увидит* въ них* Всемогущаго Зюкдителя во всей Его Славе, 
и всеми силами души своей восхвалит* и возвеличит* Его.
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Ш т йг$Г, Ш т 1а81, Ш т тШзЦ Ш т шШоиГеш!.
Онъ первый, Онъ послЕднШ, Онъ срединный, Онъ безконечньш.
Теперь, проводмвъ васъ къ предверыо колоссальцаго храма природы, 

въ святилище котораго покоятся все символы божествепнаго ррисутств1я, 
я приглашаю васъ войти въ этотъ храмъ и присоединить свой голосъ къ 
тому торжественному хору, въ которомъ каждая тварь, всеми силами 
исполняющая волю Создателя, возсылаетъ къ нему свои радостный ал- 
лилучя.» (стр. 15— 16).

Въ этихъ словахъ открывается передъ нами цгЬлое, особенное ш- 
росозерцаше, совершенно отличное отъ холоднаго, спокойнаго взгля
да естествоиспытателя. Любопытство последняго, его обдуманные вы
воды изъ наблюденш, его разсудительный, ученый анализъ заменя
ются здесь какимъ-то удивлешемъ, нрпиадлежащимъ къ первымъ сту- 
пенямъ развипя. Разсматривая богатый отделъ иасекомыхъ, наблю
датель не учится и не паучаетъ, не анализуетъ, не испыгуетъ: оиъ 
просто приходить въ наивное изумлеше. Очевидно, что наблюдатель 
этотъ не естествоиспытатель. Для последняго нисколько не удиви
тельно, что насекомыя, при той половой деятельности, которой они 
обладаютъ, не изчезаютъ съ лица земли, не смотря на многочислен
ность враговъ. Оиъ не разсматриваетъ также эту чрезмерную силу 
половой деятельности, какъ защиту, данную насекомымъ противъ уни
чтожения пхъ рода разными потребителями. На его взглядъ, сила эта 
служить для ноддержашя вида, но опъ не видитъ въ этомъ ни
какого пр оду смотр Ьшя. Онъ знаетъ, что все существующее таково 
потому, что иначе быть не можетъ и не ломастъ головы, какъ Ки- 
Фа Мошевичъ, задавая себе вопросы въ роде того, что бы было, ес
ли бъ это существующее было другимъ, чемъ оно есть на самомъ 
деле. Онъ знаетъ также, что вопросы зачгьмъ п почему нелепы въ 
этомъ случае и что учете о целесообразности разрушено наукой 
и возвращаться къ нему нетъ никакой надобности. Но иначе раз- 
суждаютъ поэтъ, и всякш другой Фаптазеръ. Ихъ невежеству 
и непривычке обращаться съ предметами естествознания свой
ственно наивное изумлеше въ ту минуту, когда они видятъ какое ни
будь Физическое явлеше. Имъ неизвестна вся цепь этихъ явлешй, 
лишающая каждый отдельный ф э к т ъ  его загадочности и поразитель
ное™, и поэтому при созерцанш подобнаго Факта имъ сейчасъ же 
приходятъ въ голову вопросы: зачгьмъ и почему?

Замечая, что у мужика мускулы сильны, а у барыни слабы, они 
готовы удивляться премудрости природы, давшей первому необходимую
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силу для его деятельности и лишившей ея вторую. Видя, что гибнупця 
миллшнами сельди также миллионами размножаются, а домашшй скотъ, 
находящШся въ безопасности отъ враговъ, плодится слабо, они изумля
ются заботливости природы о ея создашяхъ: они забываютъ или не 
знаютъ, что эта заботливость о сохраненш существующихъ видовъ 
не помешала погибнуть громадному числу ихъ, не мешаетъ и те
перь имъ изчезать съ лица земли. Все это очень естественно, потому 
что никто и не станетъ ожидать отъ поэтовъ и техъ сведешй 
и того зиашя, который встречаются у спещалистовъ. Но если взглядъ 
свойственный лодямъ, не имеющимъ никакого понятая о иаукахъ 
естествениыхъ, встречается у человека, заявляющаго свое знакомство 
съ предметомъ, то тутъ уже необходимо заключить, что причина та
кого взгляда лежптъ въ тупоти умствениыхъ способностей автора. Къ 
подобному умозаключения пришелъ и я, читая книгу гг. Кэрби и 
Спэнса,— умозаключеше темъ менее лестное для этихъ господъ, что 
ихъ— двое, и что следовательно сумма здраваго смысла, которую я 
вижу въ нихъ, должна быть разделена на двухъ.

Еще недавно читатели «Русскаго Слова» могли прочесть вь ста
тье « А ф о н ъ » г . Благовещенскаго, какъ монахи св. горы, въ чпсле 
средствъ для спасешя душп считаютъ однпмъ изъ наиболее действи- 
телышхъ то, чтобы отдавать свою плоть на съедеше различнымъ 
насекомымъ. Какъ ни поразителеиъ такой резкий примеръ, но нужно 
вспомнить, что это поняйе коренится среди невежественпаго и на- 
ивпаго населетя св. горы, умъ котораго, ослабленный суровой жизнью, 
паправленъ исключительно на изыскаше средствъ къ самоизтязатю.

Но что следуетъ думать о людяхъ, считающихъ себя учеными ес- 
тествоиспыталями, которые разделяютъ подобное убеждеше? А меж
ду темъ гг. Кэрби н Спэнсъ, переведенные на россШсшй языкъ до- 
стойнымъ г. проФессоромъ Мпномъ, именно подтверждаютъ воззрешя 
э ф о н с к и х ъ  отшельниковъ.

«ВсемогущИ, говорятъ эти ученые, творптъ различный оруд!я для на
казашя прегршающпхъ передъ Нимъ народовъ. Онъ поражаетъ ихъ же- 
лЪзнымъ жезломъ войны, воздвпгаетъ на нихъ стпхш, п по слову Его, 
несутъ имъ гибель землетрясешя и потоки огня. Времена года, неблаго
приятный для растительности, грозятъ имъ голодомъ, и ржавчппа съ ме
двяною росой осуществляетъ эти угрозы. Нередко для больтаго проя- 
влешя Своей силы, Онъ унотребляетъ средства, съ перваго взгляда пред- 
ставляюпйяся совершенно ничтожными и недостаточными для разруши- 
тельпаго действия. Безчпслеиныя полчища насъкомыхъ становятся въ ря
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ды Его воинства и, Имъ предводительствуемый, выполняютъ Его неот
разимым, велЪшя, производя страшное опустошеше. Повсюду, гдвОнъ про- 
ведетъ ихъ, они оставляютъ обнаженную землю. Голодъ и моровая язва 
часто слвдуютъ по стопамъ ихъ» (стр. 65).

Такимъ образомъ ВсемогущШ, по мн'Ьшю Кэрби и Спенса, пред
ставляется врагомъ человечества.

Отсюда уже конечно прямой переходъ къ кормлеино своимъ тЬломъ 
клоповъ и блохъ. Но гг. Кэрби и Спэпсъ ближе къ этому выводу 
чемъ можно ожидать. На стр. 67 они уже прямо говорятъ про 
классъ насекомыхъ, «который провидЕнно угодно было создать по ви
димому нарочно для того, чтобы наказать человека за певнимаше къ 
личной чистоте и опрятности». Тутъ идетъ толкъ про блохъ, 
клоповъ, клещей и другихъ паразитовъ, которые все представляются 
оруд1ями промысла для иаказашя рода человеческаго за грязь и не
чистоту. Гг. Кэрби п Спэнсъ забываютъ вероятно, что въ самой Ан- 
глш существуютъмногочисленные классы общества, для которыхъ оп
рятность— недоступная роскошь и юторые такъ же не могутъ из
бавиться отъ клоповъ, какъ два почтенные естествоиспытателя отъ ту- 
поум1я. Клопы, грязь п среда, въ которой они должны жить и из
бавиться отъ которой они невсостоянш. ужъ конечно аависятъ не отъ 
особенныхъ предопределений. И провидьте (скажу я, ставъ на точку 
зрешя авторовъ) было бы весьма несправедливо, еслибъ насылало пол
чища насекомыхъ на бедпыхъ детей безъ пристанища, наполняющпхъули - 
цыЛондона, нанашихъбурлаковъ, каторжниковъ и даже крестьяпъ, жпву- 
щихъвъ одной избе съовцами и свиньями—за неопрятность этихъ людей.

Но авторы утверждаютъ, что паразиты насылаются на человека 
не только за неопрятность, но они делаются оруд1ями казни и за дру- 
пя преступлешя, и жертвами ихъ были ф и л о с о ф ы , эпископы, короли 
и императоры. Феретима, Антюхъ IV, Силла, оба Ирода, императоръ 
Максиминъ, Филиппъ II были наказаны этимъ способомъ. Странно 
только, что после этихъ разсказовъ и разсужденШ, авторы говорятъ 
съ ужасомъ о жестокостяхъ Персовъ, у которыхъ существовалъ обы
чай отдавать преступниковъ на съедете насекомыхъ. Они порпцаютъ 
за «дьячолъски задуманную тираннно» Артаксеркса Лонгимана, за по- 
подобную казнь Митридата, когда самп передъ этимъ говорили, что 
такую казнь употребляетъ п божественный промыслъ!

Письма V, V I, V II и V III наполнены описашемъ косвеннаго вре
да, причиняемаго насекомыми. Тутъ идетъ речь объ ущербе, наноси-
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момъ ими домашнимъ животнымъ, растешямъ, жилищамъ и одежд̂ . 
Но и этотъ ущербь наносится не просто потому, что насЬкомыиъ 
есть хочется и надо яйца класть, а съ целью наказать человека въ 
его собственности. Впрочемъ быть можетъ домашшя животвыя тер- 
пятъ тутъ и за свои собственные грехи, хотя съ другой стороны 
можно скорее думать, что за грехи человека, ибо свинья, животное 
известное за самое нечистоплотное, страдаетъ отъ насЪкомыхъ ме
нее лошадей и быковъ, держащихъ себя въ опрятности. Вообще этотъ 
вопросъ авторы не разрешаютъ, за то тЬмъ остроумнее объясня- 
ютъ они, почему по'Ьдаютъ насекомые хлеба и друпя растешя.

«Хльбъ, говорятъ они, называтотъ о п о р о й  ж и з н и ; но чтобы пока
зать всю непрочность этой опоры, Божественному ПровидЕшю угодно бы
ло отдать его во власть различнымъ насвкомымъ, который нападаютъ 
на пропзводящеее хлъбъ растегйе, въ различныхъ степепяхъ его развп- 
Т1я!» (стр. 142).

Это ужъ богъ знаетъ что такое! Такая безсмыслица перестаетъ да
же смешить, а сердитъ. Стыдитесь, г. Минъ! Неужели вы не могли 
найти ничего лучшаго для перевода? Впрочемъ, но вашему предисло- 
вто видно, что вы разделяете вполне взгляды Кэрби и Спэнса.

Итакъ, если насекомое ианадаетъ на человеческое тело, если на- 
примеръ комаръ укусилъ г. Мина за носъ или блоха нарушила его 
сонъ, то это значитъ, что г. Минъ согрешилъ и былъ наказанъ. 
Если оводъ кусаетъ осла или клещь вцепился въ свинью, это зна
читъ, что хозяипъ осла и свиньи согрешилъ и былъ наказанъ. Если 
саранча истребила въ Бессарабской области хлебъ, или муравьи ис
портили книгу, это доказываешь, что все жители Бессарабской об
ласти и владелецъ книги согрешили и были наказаны. Выходя по 
этому пути изъ области энтомолопи въ область другихъ отделовъ 
зоологш, я полагаю, что можно сказать, что если проФессоръ горо- 
дитъ на лекщяхъ чушь, то и это доказываетъ, что слушатели его 
согрешили и паказуются. Но изъ этого какой же прямой выводъ? 
Если насекомыя суть оружия промысла, то истреблять ихъ— значитъ 
стараться отнять у него это оруж1е, значитъ противиться ему. Эго 
ясно. И поэтому, значитъ, если г. Минъ убилъ комара, досаждавше
го ему, онъ возсталъ противъ промысла, силою избавившись 
отъ должпаго наказашя; если оселъ лягается, чтобы избавиться отъ 
кусающаго его овода, то... но здесь я не знаю, кто грешптъ: оселъ
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или его хозяинъ отвЬчаетъ за поступки осла. А какой грЬхъ берутъ 
на душу жители Бессарабской области, уничтожая саранчу! Зпаете 
ли вы, что такое саранча? Саранча это воинство особеннаго провидЬ- 
шя; а кто же, кровгЬ врага, можетъ истреблять чье нибудь воипство?

Все это весьма хорошо пониыаютъ авторы «Естественной исторш 
насЬкомыхъ».

«Быть можетъ, найдутся люди, гоиорятъ онп, которые возразить п 
скажутъ намъ, что, домогаясь этой цълп, (пстреблешя зловредныхъ на- 
сВкомыхъ) мы погрИпаемъ, самонадеянно пытаясь вырвать бразды пра- 
влешя изъ рукъ божествевнаго промысла; но это возражеше можно об
ратить на самихъ же возражателей и спросить ихъ, почему они счп- 
таготъ себя въ праве прибегать къ помощи собакъ, хорьковъ и кошекъ < 
для уничтожешя безпокоющихъ насъ крысъ и мышей?» (стр. 32).

НЬтъ, господа, вашъ маневръ неудачеиъ; вы не можете ничего от
ветить на это возражеше, ибо почему думаете вы, что возражатели 
прибЬгаютъ къ помощи собакъ и кошекъ противъ крысъ и мышей?
А если они не приб’Ьгаютъ къ этой помощи, господа Кэрби и Спенсъ 
и переведшш васъ проФессоръ Минъ? А если они переносятъ терпЬ- 
ливо вредъ, причиняемый крысами, не пытаясь истребить ихъ, изъ 
опасешя вырвать бразды правлешя? Тогда —  тогда вамъ останется 
покраснеть и сказать: теа си1ра, теа т а х та ! Да и что за недо
стойная уловка возражать на замЬчашя, ссылаясь на то, что и дру
гие дЬлаютъ тоже. Друпе если и дЬлаютъ, то не поучаютъ, а вы 
поучаете , а сами клоповъ бьете. Да и наконецъ прибегать къ по
мощи собакъ все-таки благовиднее, чЬмъ действовать самому: тутъ 
видъ сохраняется. Спросятъ: истребляешь крысъ? — НЬтъ! — А 
кошка зачЬмъ ? — Кошка такъ, для удовольствия : она тоже тварь 
бож1я. —  Врешь, ты ее держишь, чтобъ вырвать бразды правлешя. 
Она у тебя крысъ Ьстъ. —  Я не виноватъ, что она Ьстъ, я ее для 
удовольств!я держу. А если она Ьстъ, значитъ, такъ ей назначено.

Ну и пойди, доказывай, что держалъ кошку больше насчетъ браз- 
довъ, чЬмъ для удовольшшт. Народъ тоже, я вамъ скажу, хитрый, 
и ужъ если захочетъ обличать, такъ свои мЬры приметъ: собаку вы- 
гонитъ со двора, а кошку— на крышу. Тогда и псйди— ищи на немъ!

Впрочемъ гг. Кэрби и Спэнсъ сами сознаютъ, что уловка, къ ко
торой они прибегли, не есть возражеше. Они чувствуютъ это, по, 
не желая, подобно поэту Кускову и яфонскимъ обитателямъ , при
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кладывать на себ'Ь свою теорио и подставлять спину комарамъ, они 
просто напросто объявляюсь, что мы имЬемъ, дескать, право уничто- ■ 
жать насЬкомыхъ, да и только. Не имЬете, гг. Еэрби и Спэнсъ, 
не имЬетс; а если будете уничтожать, то докажете этимъ, что вы 
народъ отчаянный и что вамъ все трыпъ-трава, хоть бразды выры
вать— и то нипочемъ. Ахъ, срамъ какой!

Съ одпимъ только способомъ уничтожешя насЬкомыхъ, о кото
ромъ говорятъ авторы, я могу согласиться: это именно— съ цЬлыо 
собирашя коллекцш. Тутъ авторы представили аргумента дЬйстви- 
тельно неопровержимый:

«Никакой жестокости въ собираши пас®ко«гахъ и накалывашп ихъ на 
булавку нЪтъ, потому что, вл®сто того, чтобы совершенно уничто
жаться, они прюбрЪтаютъ такимъ образомъ некоторый родъ безсмерыя» 
(стр 45).

Никоторый родь безсмертгя! Это восхитительно, восхитительно 
до того, что я совЬтую всЬмъ, жаждущимъ безсмерыя, въ шмъ числЬ 
и гг. Кэрби и Спэнсу и переводчику ихъ г. Мину, истыкать себя 
булавками. Хотя ненастоящее безсмерпе, но лестно заслужить хотя 
бы некоторый родъ его.

а Предположим!,, говорятъ они, что какой ппбудь иатуралистъ вдругъ 
объявилъ бы объ открыли животпаго, которое втечеше первыхъ пяти 
л®тъ своей жизни существуетъ въ вид® зм®и; потомъ углубляется въ зе
млю и, соткавъ себ® саванъ изъ тончайшпхъ шелковыхъ нитей, сжи
мается въ этомъ покров® въ Пло, лишенное рта и членовъ, похожее 
какъ нельзя бол®е на египетскую мумго; и за т®мъ, пробывъ въ такомъ 
состоянш безъ ппщи и движешя втечеше трехъ долгихъ лвтъ, разры- 
ваетъ, въ конц® это]'0 периода, своп пгелковыя пелены и изъ земли яв
ляется на свътъ божш въ вид® крылатой птицы. Предположим® это и 
спросимъ:— каковы были бы ощущешя въ народ®, возбужденный такимъ 
пеобыкповениымъ изв®г/пемъ? Каково было бы удивлеше поел® первыхъ 
минуть сомыЪшя, въ справедливости показашя! Сколько догадокъ и со
ображении между учеными! Сколько любопытства и пзумлешя между про
столюдинами! о (стр. 49).

Восхитительны также различный предположения , дЬлаемыя этими 
двумя КиФами Мошевичами.

«Сколькихъ богатствъ лишились бы мы, говорятъ Кэрбп и Спэнсъ, ес
ли бы бабочка шелковнчиаго червя рождалась прямо бабочкой, пе бывъ 
Отд. II. 4
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предварительно гусеницей! ДомашнШ образъ жизни большинства людей 
сложился бы тогда по плану совершенно отличному отъ того, который 
господствуетъ теперь.» (стр. 64).

— А что, если бы слонъ вдругъ родился въ скорлупе? спраши- 
ваетъ КиФа Мотевичъ.

— А, чай, скорлупу пришлось бы пушкой разбивать, ф и ло со ф- 

ствуетъ Кифэ Мотевичъ.
Все эти необыкновенные догадки, соображешя и предположена 

д'Ёлаютъ гг. авторы «Естественной исторш пасЪкомыхъ» по поводу 
метаморфоза насъкомыхъ. Наговоривъ такой чуши, они наконецъ ре
шаются разсказывать читателямъ сущность этого явлешя, но не мо
гутъ остаться на научной почве. Пхъ безпрестанно смущаетъ аиа- 
лог1я, усмотренная еще египтянами, между превращениями, претер
певаемыми насекомыми и теми, которымъ подвергается человеческая 
душа. Они видятъ также аналогию между превращешями насекомыхъ 
и человеческаго тела, но тутъ же энергически доказываюсь , что 
превращеше души ближе къ метаморфозу, чемъ превращеше тела. 
Но я надеюсь, что достаточно познакомилъ читателей съ красноре- 
Ч1емъ и мыслями авторовъ; поэтому бросаю эту жалкую книгу, 
предупреждая читателей никогда не брать ее въ руки и не обманы
ваться ни ея приличнымъ видомъ, пи англШскимъ происхождешемъ, 
ни даже темъ , что она переведена однимъ изъ московскихъ про- 
Фессоровъ.

Въ своемъ роде необыкновенное явлеше представляетъ собой «Зоо- 
ЛОГ1Я» г. Богданова,— необыкновенное явлеше, говорю я, потому что 
я считаю таковымъ хорошую, дельную и полезную книгу, написан
ную московскимъ проФессоромъ. А книга г. Богданова действительно 
хороша н доказываешь, что онъ не имеешь ничего общаго съ гг. Юр- 
кевичемъ, Миномъ, Ешевскимъ и прочими мудрыми мужами, укра
шающими свопмъ присутств1емъ первопрестольный градъ. «Зоолопя» 
г. Богданова можетъ служить съ одной стороны прекраснымъ руко- 
водствомъ не только для учениковъ, но даже, по своимъ указашямъ,
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л для учителей. А такъ какъ въ настоящее время преподаваше есте- 
ственныхъ наукъ должно обращать на себя главное внимаше передъ 
всАми прочими отраслями знашя, и такъ какъ наша литература 
блистаетъ совершеннымъ отеутшпсмъ хорошихъ руководствъ по этой 
части, то нельзя не порекомендовать книгу г. Богданова. Съ дру
гой стороны статьи этой книги, составляющее зоологическую хресто- 
матпо, написаны очень популярно и интересно, и могутъ служить для 
дАтей полезнымъ и завлекателышмъ чтешемъ. Одиимъ словомъ, по
рядочный учитель, прииявъ въ руководство «Зоологно» г. Богданова 
п воспользовавшись его советами для преподавашя, можетъ принести 
много пользы. Изъ указашя г. Богданова видно, что онъ какъ нельзя 
лучше понпмаетъ , что при занятш естественными науками, больше 
чАмъ при какихъ либо другихъ, первую роль должно играть нагляд
ное, практическое изучеше предмета. Съ этой цАлью оиъ снабдилъ 
свою книгу указашями, каше предметы необходимы при заняттяхъ, и 
даже простеръ свою заботливость до того, что отмАтилъ цАну этихъ 
нредметовъ и мАсто, гдА ихъ можно достать.

Запасшись этими вещами, учитель можетъ сдАлать изучеше есте- 
ствознашя въ высшей степени занимательнымъ; онъ можетъ увлечь 
ребенка, что необыкновенно важно, такъ какъ ничто не отрезвляетъ 
въ такой степени умъ, какъ раннее занятте естественными науками. 
Статьи изъ хрестомапп дадутъ ученику пр1ятное чтеше; а собственно 
научная часть книги, которую г. Богданова, позаботился сократить 
по возможности, изложить понятно и съ толкомъ и очень счастливо 
избАгнуть, насколько можно, терминологш и классификации,—не бу
детъ слишкомъ обременительна для ученика, уже прюхоченнаго къ 
заняйямъ практической стороной преподавашя. То же немногое, что 
г. Богданову пришлось включить въ свою книгу изъ классификации 
и термиполопи, онъ съумАлъ составить такъ, что она сама собой 
естественно вытекаетъ изъ разсмотрАшя жнвотныхъ, и слАдовательно 
не требуетъ зубрешя, а достается ученику легко и свободно.

Я такъ радъ видАть $ъ пашей педагогической литературА такую 
книгу, что меня весьма интересуетъ ея успАхъ; поэтому я желаю 
обратить вшшаше г. Богданова на нАкоторые недосмотры, вкрав- 
Ш1еся въ его книгу, и посовАтовать ему исправить ихъ. Такъ иа- 
прнмАръ, изложеше элементарныхъ анатомическихъ свАден1й, во вве- 
деши въ зоологш, составлено очень небрежно и доказываетъ въ ав- 
торА слишкомъ поверхностное знакомство съ анакшей. Иначе какъ

4*
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же объяснить то, что онъ считаетъ скелетъ верхнихъ и нижнихъ 
конечностей составленпымъ изъ косточекъ? Неужели г. Богдановъ ни
когда не видалъ бедреной, или плечевой кости? Неужели онъ за- 
былъ о существоваши таза? А если онъ вид'Ьлъ это и не забылъ, 
то какъ же можно относиться съ пренебрежешемъ и называть ко
сточками самыя болышя кости и косныя массы скелет ?̂ Я думаю, 
что г. Богдановъ всего бы лучше сделалъ, если бы составилъ из
влечете изъ какой нибудь порядочной анатомии, хоть напримеръ Валь
тера. А то подобные промахи могутъ сильно повредить успеху его 
книги. Не мешало бы также изложить эти анатомичесшя сведенья 
нисколько понятнее и яснее; а то они ужъ черезчуръ кратки и 
неудобопонятны. Не мешало бы также посоветовать пренодавате- 
лямъ запасаться скелетами разныхъ животныхъ и прибавить къ книге 
кое-кашя интересно изложенный статьи по сравнительной анатомш. 
Впрочемъ все это ужъ роскошь, которой трудно и ждать, а можно 
только радоваться, что хоть что нибудь порядочное, полезное и по 
мысли самостоятельное (потому что хотя статьи не все принадле
жать г. Богданову, но мысль, какъ видно, его собственная и де- 
лаетъ ему большую честь) явилось наконецъ въ темномъ царстве 
московскаго книгопечаташя.

Цена вышедшему первому издашю доступна для всехъ, а именно 
1 р. 50 к.

Я былъ до того обрадованъ, встретивъ наконецъ у насъ что нибудь 
порядочное по части преподавашя естествепныхъ наукъ, что хотелъ 
этой счастливой находкой закончить нынешнее обозреше, когда мне 
попалась книга, на которой я считаю необходимымъ остановиться и 
поговорить съ читателями. Книга эта —.«Мьръ растеши» Карла 
Мюллера. Другое заглавье ея: «Опытъ космической ботаники», и 
нужно сказать, что редко опытъ бываетъ удачнее.

По необыкновенной глубине и богатству мысли, по изобилда ф э к -  

товъ, по увлекательности изложешя, по живости, съ которою Карлъ 
Мюллеръ рисуетъ намъ картины растительности различныхъ перю- 
довъ существованья мьра и различныхъ странъ света, я не могу пе
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редать читателямъ и сотую доио того, что содержится въ его к н и г ё .  

Но я попытаюсь покрайней м'Ьр'Ь дать читателямъ пошше о пред- 
метЁ книги, о ея основной идеЁ, о ея достоипствахъ и, насколько 
позволить м ё с т о , о наиболее замЁчательныхъ Фактахъ, изъ великаго 
множества заключающихся въ ней.

Въ настоящее время наука дошла до того, что опытъ и наблюде
те  даетъ ей некоторые, правда еще слабые, намеки на способъ 
возникновешя органическаго аира. Правда, можно сомнЁваться, чтобы 
она могла когда нибудь о т в ё т и т ь  на вопросъ: от куда? но за то в ё -  

роятио уже близко время, когда она будетъ всостояши отвЁчать 
на вопросъ: какимъ образомъ?  Еслп опыты надъ образовашемъ жи
вотной п л ёточ к и  изъ крахмала еще не дали удовлетворительныхъ ре- 
зультатовъ, за то мы можемъ собственными глазами наблюдать 
рождеше к л ё т о ч к и  растительной, изъ которой по всей пЁроятности 
произошла животная. Если стаканъ съ водой выставимъ на солнце, 
то на поверхности воды у  с т ё н о к ъ  сосуда увидимъ малеиыае зеле
ные шарики, которые оказываются растительными клЁточками. Изъ 
этихъ клЁточекъ состоитъ весь растительный м1ръ. Ихъ различный 
измЁнешя и группировка даютъ т ё  безчисленныя Формы растенгй, 
которыхъ число невозможно опредЁлить даже приблизительно, кото
рыя принимаютъ всевозможный видъ, отъ дуба до лишая. Вгляды
ваясь въ это безконечное разнообразие , мы замЁчаемъ однако, что 
между нЁкоторыми изъ нихъ разница весьма мала, такъ мала, что 
мы при самомъ новерхпостпомъ взглядЁ замЁчаемъ связь, родство 
между ними. Тогда мы причисляетъ в с ё  эти  отдЁльные особн къ 
одному виду. Вотъ первЁйшее соединеше въ одну группу безчислен- 
наго множества недЁлимыхъ растительнаго царства. Но и между нЁ
которыми изъ этихъ видовъ, мы замЁчаемъ сходство, намекающее на 
ихъ внутреннюю связь. Ыы снова соединяемъ эти виды въ одну 
группу, которая будетъ родь. Такимъ же образомъ изъ сходства ро- 
довъ возникаетъ соединеше ихъ въ семейства. Когда мы такимъ об
разомъ классифицируемъ растешя, мы замЁчаемъ, что въ этой есте
ственной класспФияацш н ё т ъ  никакого порядка, никакого закона. 
Мы видимъ, что одно семейство состоитъ нзъ двухъ родовъ, между 
т ё м ъ  какъ другое насчитываетъ ихъ десятки и сотни. Тотъ же без- 
порядокъ въ дЁлеши замЁчаемъ мы и въ грушшровкЁ видовъ въ 
роды. Но въ то же время намъ бросается въ глаза одиообраз!е в н ё ш -  

няго вида, Формы недЁлимыхъ. Хотя классификащя ихъ основывает-
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св на бол'Ье существенныхъ признакахъ, чЬмъ чисто-внЬшиее отли- 
чхе, тЬмъ не менЬе всегда существенной разницЬ соотвЬтствуетъ и 
наружное разиообраз1е и, наоборотъ, внутреннему единству внЬшиее 
однообраз1е. Мы не будемъ, изъ опасешя сойтись въ мнЬшяхъ съ 
составителями «Естественной исторш насЬкомыхъ», задавать себЬ 
вопроса, почему извЬстное растете имЬетъ именно тЬ дапныя , суще- 
ственныя свойства, а не другчя ;другими словами, почему оно таково, 
какъ есть, а не другое. Мы понимаемъ нелЬпость такихъ вопросовъ 
и не зададимъ ихъ по той же причинЬ, по которой не полюбоныт- 
ствуемъ, почему сЬра есть сЬра, а не что иное, или почему лошадь 
есть лошадь, а не другое животное. Что же касается до призиаковъ 
менЬе важныхъ, какъ-то Форма, цвЬтъ, запахъ и проч., то наблю
дете показываетъ намъ, что они подвержены измЬнешямъ, что они 
находятся подъ в.пяшемъ какихъ-то внЬшнихъ условй, открыть ко
торыя мы стремимся. Мы видимъ наиримЬръ, что Фгялка будучи вы- 
рощена на цинковой иочвЬ до того перерождается, что была пришпа 
за совершенно особый видъ. Такое наблюдете ясно доказываетъ, 
какъ могущественна связь между почвою и Формой растешя, насколько 
послЬдняя зависитъ отъ матерш, окружающей ее.

Но съ другой стороны мы знаемъ также, что, при нормальныхъ 
услов1яхъ пнтагпя Форма растешя остается вЬчпой и неизмЬ- 
ияемой , хотя необходимости въ этомъ нЬтъ, —  Форма эта мо
жетъ измЬняться безъ измЬнешя сущности организма. Тогда мы 
вспоминаемъ, что все существующее въ мгрЬ, кромЬ матерш, подле- 
житъ еще и силЬ пли духу. Для уразумЬшя силы, дЬйствующей не
разрывно съ матергей, въ растеши Карлъ Мюллеръ обращается къ 
химш и посредствомъ аиалогш дЬйсттая матерш и силы въ неорга- 
ническомъ М1рь съ дЬйстчнемъ ихъ въ органическомъ , даетъ намъ 
отвЬтъ.

НзвЬстно, что всякое кристаллизующееся вещество принимаетъ прп 
кристаллизацш постоянно одну и ту же Форму. Это показываетъ, что 
между составомъ раствора и Формой кристалла существуетъ связь, 
что вторая зависитъ отъ перваго. Но не отъ одного только состава 
зависитъ эта Форма; на нее имЬютъ вл1яше и друпе химичесме и 
Физичеше дЬятели. НаиримЬръ, мЬлъ кристаллизуется изъ горячихъ 
растворовъ въ видЬ ромбическихъ призмъ, а при обыкновенной тем
пературь въ видЬ ромбоэдровъ. Квасцы, прокипяченные съ нераство
римыми углекислыми веществами, и потомъ медленно кристаллизо-
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ванные, являются сначала въ виде октаэдровъ, а при дальнейшей 
кристаллизации въ виде кубовъ. Если взять кристалловъ этихъ обе- 
ихъ Формъ и растворить вместе и потомъ, разделивъ растворы на 
две части, одну выпаривать быстро, то она дастъ кристаллы сперва 
въ Форме октаэдровъ , потомъ кубооктаэдровъ, и накопецъ кубовъ. 
Если кубооктаэдры растворить и выпаривать растворъ медленно, то 
явятся вместе и кубы и октаэдры, а кубооктаэдровъ не будетъ. 
Другая же часть раствора, которую выпаривали медленно, дастъ 
также и кубы и октаэдры вместе. Такимъ образомъ мы видимъ, 
что на Форму кристалловъ мела вл1яетъ теплота, на Форму же кри
сталловъ квасцовъ вл1яетъ время. Наконецъ даже въ органическихъ 
соединешяхъ замечаются татя же явлетя. Несколько лишнихъ паевъ 
воды изменяютъ крахмалъ въ сахаръ. Но эти соединешя служатъ 
основой растительнаго и вероятно животнаго царства; следовательно, 
и на Формы этихъ последпихъ должны действовать те же деятели, 
какъ и на Форму кристалловъ М1ра неорганического. Для объяснешя 
явлетя кристаллизацш, представляютъ себе кристаллъ, состоящимъ 
изъ множества атомовъ. Эти атомы, подъ вл1ящемъ физичсскихъ и 
химическихъ силъ группируясь различнымъ образомъ, производятъ 
ту или другую Форму кристалла. Но составныя части организмовъ 
игра растительнаго и животнаго состоять изъ мгбточекъ, которыя 
вероятно суть видоизмененные кристаллы. Следовательно въ орга- 
низмахъ атомамъ кристалловъ соответствуютъ сами кристаллы, то 
есть, клеточки (животныя и растительный), и ихъ то группировке, 
находящейся въ зависимости отъ той же силы, отъ того же духа, 
который действуетъ въ кристаллахъ и который есть пе что иное, какъ 
химичесше и Физичесте деятели , —  обязаны животныя и растешя 
той или другой Формой своей.

«То, что мы видели у кристалловъ, говорить Карлъ Мюллеръ, дол
жно повториться и въ органическомъ царстве, только совершеннее и сво
боднее. Образоваше растеши и жпвотпыхъ есть пе что пное, какъ крп- 
сталлизащя темъ высшихъ, чемъ выше стоить ппдпвпдуумъ въ ряду тво- 
решй.» (стр. 60),

На той же странице дальше онъ говорить следующее:

«Уже вещества, хпмпческпмъ путелъ добываемый пзъ растеши, под- 
твер?кдаютъ нашъ взгляде Такъ, въ каждомъ растительномъ семейству 
находятся некорыя вещества, встречающаяся въ большемъ пли меньшемъ
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количеств!; и во в ск х ъ  ето впдахъ. В ъ  сТменахъ бобовыхъ преобладаетъ 
легумппъ, въ  различпы хъ ч а с тях ъ  посленовыхъ (картоФ ельны хт) р асте 
ш и— солашгаъ, въ  перечвы хъ— пиперинъ п др. Этого  не могло.бы бы ть, 
если бы  не сущ ествовало  тксной  связи  между растительными типами и 
ихъ составными частям и  (* ) .  Одинаковость состава  вы зы ваетъ  одинако

во сть  Формъ, сходство состава  —  сходство Формъ, к а к ъ  доказали намъ 
вы ш е кристаллы . Ио одинаковость со става  и Формы вы зы ваю тъ и оди
наковость  деятельности, точно та кж е  к а к ъ  и сходство состава и Формы 
п р оявляю тся  в ъ  сходстве деятельности.» (с тр . 6 0 — 61).

Такимъ образомъ деятельность животнаго (потому что все сказан
ное о растешяхъ относится и къ жнвотнымъ, какъ справедливо за- 
мечаетъ авторъ на стр. 63) и растительиаго организмовъ зависитъ 
вполне отъ состава ихъ, следовательно находится въ прямой и не
посредственной зависимости отъ питашя. Въ этомъ случае существу- 
ютъ разительные примеры того, что Форма есть выражеше состава. 
Такимъ примеромъ могутъ служить некоторый ниснпя жпвотпыя, 
жизнь которыхъ весьма мало отличается отъ жизни техъ растешй, 
на которыхъ они живутъ и деятельность которыхъ не выходитъ за 
пределы какого нибудь листа. Питаясь исключительно теми частями 
растешя, на которыхъ они поселились, и обладая деятельностью, по
чти непревосходящею деятельность ихъ пищи , животныя эти по 
составу нодходятъ очень близко къ этимъ растешямъ и вследствие 
этого получаютъ Форму до того близкую къ Форме растешя, на ко- 
торомъ живутъ, что отличить ихъ очень трудно. Таковы напримеръ 
бродящШ листъ, самое назваше котораго указываетъ на его сходство 
съ листьями; таковы пяденицы , разделяющаяся на три вида, по 
числу обитаемыхъ ими частей растешй , стеблю, побЪгамъ и коре, 
на которыя оне такъ похожи, что по немецки даже называются со
ответственно этому сходству. Гусеницы, живуцця исключительно на 
дубе, похожи иа зелень или кору этого дерева; обитаюнця иа то
поле и осине принимаютъ видъ этихъ деревьевъ; обитаюнця на ли- 
шаяхъ похояш на лишаи; даже обитаюнця на гниломъ дереве и су- 
хомъ тростнике принимаютъ ихъ цветъ и Форму ихъ покрововъ.

(*) Для пояснения этого необходимо заметить, что эта связь, это к л и* т е  со
става на Форму и въ этомъ случа'Ь, какъ н въ кристаллахъ не можетъ зави
сать единственно отъ материн Связь эта, если можно такъ выразиться, не 
смотря на свою матергальность, духовна, ибо зависитъ въ одно и то же время 
и отъ матерш и отъ силы, то есть, отъ силъ химическихъ и Физическихъ.
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Тля, живущая на бузине, розе, червецы на винограде едва могутъ 
быть отличены отъ сёмяпъ этихъ растенШ, и известно, что червецы 
(кошениль) долгое время считалась за растительный продукта.

Уже это доказываетъ достаточно, до какой степени прочна и не
разрывна связь между растешями и животными. Только появдеше 
растенШ могло сделать возможным. появлеше на земле животныхъ; 
и такъ какъ первый явивиняся Формы растеши были водныя и бо
лотный, то соответственно этому и животная жизнь возникла впер
вые въ воде. Съ другой стороны водныя Формы животныхъ орга- 
низмовъ до такой степени близки къ темъ же Формамъ раститель- 
ныхъ, что нельзя не признать въ нихъ самой тесной связи. Биения 
животныя по своему наружному виду (а следовательно и по составу) 
такъ близки къ растешямъ, что разграничить царство растительное 
отъ жнвотнаго не менее трудно, чЬмъ провести границу между без - 
позвоночными и позвоночными, между хладнокровными и теплокров
ными, между янцеиесущими и млекопитающими.

«Ч е л о вЬ къ  остается  для н асъ  неиостнжнмымъ, говорить автор ъ , пока 
мм разематрпваемъ его отдельно отъ природ ы ; напротпвъ того, въ  

связп  съ  м1ромъ, онъ я вл яе тс я  пам ъ пропзвсдепшмъ природы, развипе 

котораго  съ  ты сяч и  сторонъ обусловливается е я  ж изнью . Это  воззрЕ- 
ш е  па чело века  нисколько его не у и п ж а е тъ »  (стр . 3 0 8 ).

За появлешемъ водпыхъ и болотныхъ животныхъ, явились сухо
путный и летаюгщя, и наконецъ после всехъ ихъ явились хищныя. 
Такимъ образомт шло развгше отъ Пристлеева вещества до высшихъ 
ылекопитающихъ, въ томъ числе и человека. Еще и теперь можно 
наблюдать зависимость гмявлешя въ дайной местности животнаго 
отъ растеши. Клеста появился въ Ашши вместе съ елями. Рябки 
въ горной Шотландш явились вместе съ распростраиешемъ тамъ 
хлебопашества. Ыахаонъ явился после воздЪлывашя укропа. Воро
бей прплетЪлъ въ Сибирь съ техъ норъ, когда тамъ начали возде
лывать поля. Подобно тому, какъ известныя насекомыя избираютъ 
своимъ пребывашемъ известный растешя или части растешй, точно 
такъ же и птицы водятся лишь по близости известныхъ деревьевъ 
и кустарниковъ, и причиной этому служить то обстоятельство, что 
они исключительно употребляютъ въ пищу только техъ насекомыхъ, 
который водятся на этихъ растешяхъ, находясь такимъ образомъ въ 
связи, хотя посредственной съ раститедышмъ царствомъ; у другихъ
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же связь эта непосредственна, и они питаются и жпвутъ на извест- 
ныхъ только растешяхъ. У птицъ, подобно тому какъ у насЬкомыхъ, 
Форма организма зависитъ также отъ пищи. Такъ у калибри, пи
тающейся, подобно н'Ькоторымъ нас'Ькомымъ, сокомъ цветовъ, я з ы к ъ  
вытянулся и припялъ видъ хоботка бабочекъ. У пеликановъ обра
зовался у нижней челюсти м’Ьшокъ, куда они прячутъ пойманную 
рыбу. У голубей есть зобъ для склада зеренъ, во время ихъ про- 
должительпыхъ путешествий. У птицъ, питающихся твердыми пло
дами, клювъ, мускулы затылка и кости черепа пршбрели необхо
димую крепость. Желудокъ травоядныхъ животиыхъ принялъ огром
ные размеры и нужную для растирания пищи твердость; другими 
словами, омозолился.

Не менее сильно вльяше растешй на человека. Такъ напр, 
известно, что исключительно растительная ппща сделала тихими и 
кроткими островитяиъ Южиаго океана; что она же обезпечила деспо- 
тизмъ остъиндскихъ раджей, сд'Ьлавъ апатичными, терпеливыми и 
слабыми индусовъ ; что исключительно - картофельная пища имела 
пагубное вл1яше на жителей Ирлаидш и Силезш. Дшия местности и 
суровый климатъ армянскаго плоскогор1я обратили въ разбойниковъ 
населяющпхъ его курдовъ. Съ другой стороны, осушеше болотъ и 
возделываше почвы въ Капской земле отучило отъ кочевой жизни 
и сделало способными къ некоторому развитно грикуа и бечуановъ, 
племена готтентотовъ, породы людей, какъ известно, стоящей на 
самой низкой ступени развила. Въ Австралш, природа которой 
представляетъ какъ бы остатокъ эпохи м1ра предшествовавшей на
шей, человекъ ничёмъ не отличается отъ животнаго. Напротивъ 
того, тамъ, где природа благопр1ятствуетъ развитпо, оно совершается, 
но въ паправленш указапномъ ему опять-таки внешними услов1ями. 
Вотъ какъ выражается объ этомъ Карлъ Риттеръ, слова котораго 
передаетъ Мюллеръ:

«Сильное в п е ч а тл и те  природы не могло не о ста ться  безъ в .н яш я  на 
развитее каждаго чело века  и цЕлы хъ народовъ, к а к ъ  на ихъ внутренпш . 
ум ственны й  и нравственны й складъ , та къ  и на ихъ нар уж н о сть , во 

всЕх ъ  странахъ и во все времена. К о ч ую щ щ  арабъ одолженъ своею  
свободного Фантаз1ен и тЕм ъ почти безФорменнымъ м1ромъ мыслей и 
сказокъ , которым ъ онъ паполняетъ п у с ты я  безграппчпыя пространства 

родины п вечно ясное  небо ,— природЕ своего о течества . И на индусЕ 
оправдывается мы сль: какова  природа, тако въ  и чело вЕкъ . И ндусъ по



БИБЛЮГРАФИЧЕСК1Й ЛИСТОКЪ. 59

обе стороны Ганга заимствовалъ свои ФантастичесМя, релппозпыя воз- 
зрешя изъ местной природы, богатой чудными и колоссальными Фор
мами растеши и животныхъ. Народъ, окруженный прелестными и ужас
ными образами и неспособный возвыситься надъ ними, подавляетса 
природою и становится жертвою сверхъестественпыхъ, а вследъ за 
темъ и нлотскихъ человеческихъ силъ. Такимъ образомъ земля влияла 
независимо отъ астрономическаго положетя страмъ, отъ дВйствзя света 
и тепла. На всемъ пространстве отъ Аравш на западъ, чрезъ пустын
ную, лишенную растительности Лпвйо и до Атласа, на востокъ отъ 
богатаго водами Инда, чрезъ Гапгъ и сырую, покрытую роскошною 
растительностью заднюю Иидпо, до самыхъ Зондскихъ острововъ, вл1яше 
земли проявляется въ отличзяхъ'  и противуположностяхъ народныхъ 
характеровъ. Оно полояшло на народы востока неизгладимую печать 
особенныхъ релипозныхъ, фнлософскпхъ  и поэтическихь воззрешй. Оно 
высказывается въ различныхъ Формахъ, смотря по характеру местностей, 
обусловливаетъ жпзпь па суше, горахъ и воде, охоту и скотоводство, 
оседлость и кочевате, образъ ведетя войны, вражду п миръ, отчуж
дение и общественность, дикое состояше и образованность и т. д. По
эзия Османа, возникшая на суровыхъ, вечно обложенныхъ тучамп го
рахъ Шотландш, отличается отъ лесной песни канадца, песни иегра 
на рнсовыхъ поляхъ но берегамъ Нигера, мелодш камчадала, лапландца, 
океаншца. Все это— отдельные звуки настроешя младепчсствующихъ на- 
родовъ окружающею ихъ природою, ею яге исторгнутые».

(стр. 167— 08).

Максъ Дупкеръ, цитируемый ВТюллеромъ, говоритъ следующее:

« Пестрыя картины, порожденный окружающею природою, въ уме 
индусовъ должны были стать еще чудеснейшими— въ легендахъ о чуде- 
сахъ великихъ святыхъ и каявшихся. Увлекаясь этими сказками, ищцйцы 
забывали гнетъ браминовъ и князей, нодъ который естественно подпа
дали. Чемъ дольше они жили въ этомъ М1ре сновъ, темъ равнодушнее 
становились къ действительности. И случилось то, что ипдшцы Ганга 
знали наконецъ м1ръ боговъ лучше, чемъ свой собственный яиръ; фэн- 
таз1я и небо стали ихъ родиной. Это-то и погубило пндшцевъ. Хотя 
впоследствш новая релипя Будды и ниспровергла учея!е Брамы, но 
она не сломила деспотизма» (стр. 467).

И не одни только в'Ьровашя индусовъ и арабовъ произошли подъ 
вл1яшемъ внЪшнихъ условШ; ВТюллеръ доказываетъ зависимость отъ 
нихъ хрисйанства и 1удаизма. На стр. 437— 39, раскрывая передъ 
цитате л емъ картины сЬверовосточиой Африки и сЬверозападной Азш, 
онъ въ то же время объясняетъ, шагъ за шагомъ следуя за евреями 
въ ихъ странствш въ обетованную землю, источники происхождешя
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этихъ предашй. На стр. 440 онъ такимъ образомъ говоритъ о 
вл1янш на хрисианство растительности Сирш:

«Мы съ намБрешемъ разсмотрВлп подробиЕе типы сирШской раститель
ности. Ея разнообразге имЕло, безъ сомнБшя, сильное в.шше на духов
ное развито жителей. Это же доказываютъ яамъ прекрасныя картины и 
сравнешя въ проповЕдяхъ Христа, взятыя преимуществепяо изъ рагтп- 
тельнаго ипра. Если пророки Палестины проникали въ пустыню, то— по 
стреиленпо къ одиночеству и самопознанию. Тамъ, гд е  напротивъ ничто 
не развлекаете, не нарушаетъ внутренней духовной жизни, а обращаетъ 
все вшшаше человЕка на него самого и паконецъ даже ведетъ къ 
страшнЕйшему эгоизму,— тамъ неиремБппо должны были развиться начала, 
выиесениыя изъ прекрасной природы; тамъ взглядъ на ппръ долженъ 
былъ выработаться скорве, чЕмъ среди волненШ общественной жизни. 
Въ этомъ состоптъ значен1е сирШской природы для псторш человъчества. 
То, что у грековъ произвела земля и море, то совершили зд есь  горы 
и пустыпп. Одинаково безграничный пустыня и мере привели къ оди
наковой безконечностп, къ высокимъ ндеаламъ; замкнутая въ болЕе 
твеиыя границы страна, разиообраз1емъ поверхности и растительнаго 
покрова, снова возвращала къ двиствнтельностп и связывала д ве сто
роны развито. Отчего воззрБшя древнихъ пндусовъ и епштяпъ, не 
смотря на родство этихъ пародовъ съ нами, столь чужды намъ? Оттого, 
что они возникли въ странахъ крайностей, которыхъ мы не пояимаемъ, 
потому что не жили въ нихъ. Отчего намъ такъ сродны представлетя
грековъ и христнства? Оттого что они возникли въ болЕе умЕренпои
странЕ, которая намъ доступнБе, попятнБе».

Естественно, что если растительное царство обнаруживаете свое 
вл1яше на исторпо всего человечества, то темъ сильнее должно 
быть это влгяше на жителей отд'Ьльныхъ местностей. Поэтому нетъ 
ничего удпвительиаго, что очень часто присутствие и отсутств1е леса 
служило причиной процветашя или погибели известной страны. Въ 
книге Карла Мюллера есть много примеровъ техъ бедствий, кото
рыми сопровождалось истребление лесовъ. Такъ напр, по словамъ 
Бланки, впродолжеше тридцати летъ, следовавшихъ за порубкой 
леса въ Альпахъ Прованса, этотъ прежде цвЬтущШ край обратился
въ пустыню и многолюдный городъ Арль, съ великолепными рор
цами, бывшШ столицею Галлш, а потомъ Арелата и Бургундш, обез- 
люделъ. Пески заносите (устье Роны,— болота и болотныя лихорадки 
свиреиствуютъ въ стране и грозятъ достигнуть Люна. Такая же 
причина обратила некогда богатую страну вольсковъ въ Понтинсше
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болота и сделала убШственпыми долину По, болота Мантр и Вха- 
реджю, истоки Адды и Лагуны Венецш. Жадность Фридриха Виль
гельма I, продавшаго на срубъ лесъ, тяпувнпйся отъ Данцига до 
Пиллау, грозитъ гибелью торговле Кенигсберга, Данцига, Эльбинга 
и всему пространству по Фришгафу. Природа не позволяетъ нару
шать свое равновесие, и целыя обширныя области гибнуть за не- 
внимаше или незнаше ея законовъ. Страна, где пекогда процве
тало богатое Вавилонское царство, теперь пустыня, и знаменитая реки 
ЕвФратъ и Тигръ занесены песками. Невежественное народонасе- 
леше Персш истребило лесъ, и ея роскошиыя равнины представляютъ 
теперь голую стень. Когда внутренше раздоры заставили худеевъ 
прекратить заботы о почве Палестины, когда они вырубили лесъ, 
то надъ ними разразилась ужаснейшая катастрофа, принудившая ихъ 
покинуть отечество. Мистицизмъ, говорить Мюллеръ, приписалъ это 
чему-то сверхъестественному, но настоящая причина состояла въ 
вырубке леса.

Когда гибель отъ морского песку угрожала берегамъ Гаскони, они 
были спасены только лесомъ, который догадались посадить на нихъ. 
Но если съ одной стороны гибель леса часто оканчивается гибелью 
страны, то съ другой очень часто бываетъ, что лесъ служптъ по
мехой къ ея процветанпо. Такъ при Цезаре, когда Гермашя была 
покрыта лесами, климатъ ея былъ такой, какой теперь въ Швецщ. 
Во времена Гомера климатъ Грещи походилъ на климатъ нынешней 
Германш, и только вырубка леса произвела ту роскошную расти
тельность, которая находится тамъ теперь. Въ Финляндш после 
истребдешя лесовъ климатъ значительно смягчился; морской климатъ 
Англш сделалъ для нея совершенно безвредиымъ истреблеше такого 
количества леса, которое бы сделалось гибельныиъ для континен
тальной страны. Границы, до которыхъ мы можемъ безвредно для 
себя обнажить землю отъ лесовъ, указываются намъ сами собой 
при взгляде на природу страны: границы эти для континенталь- 
ныхъ, удалеиныхъ отъ морей, странъ суть горные хребты.

Теперь, когда мы раземотрели условхя появлешя на земле и жнзни 
растешй, скажемъ въ заключеше несколько словъ объ услов1яхъ 
ихъ смерти. Существуетъ много растешй, стоящнхъ совершенно 
одиноко въ ряду, несвязанныхъ съ прочими неразрывной связью. 
Наблюдая татя растешя, легко пршти къ заключенно, что это игра 
природы, ея скачокъ въ творепш. Но природа не играетъ и не' пры-
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гаетъ. Зная это, мы заключаема, что роды, связывавпие тага я рас- 
тешя съ остальной цепыо ихъ, вымерли. Дальнейшее разсмотре- 
ше этого вопроса убедить насъ, что такое вымираше растенШ воз
можно и происходить отъ техъ же причинъ, отъ которыхъ выми- 
раютъ и животныя. Каждый, занимающШся садоводствомъ илп зем- 
леделхемъ, знаетъ какъ нельзя лучше, что семена растешй мало по
малу вырождаются и должны быть заменяемы новыми, привозимыми 
изъ отдаленныхъ странъ. Тоже самое замечаемъ мы и на живот- 
ныхъ: если въ стаде овецъ долго не переменять барановъ, то по
рода выродится; для поправлешя породъ домашнихъ животныхъ 
пеобходпмо иногда смешивать ихъ съ дикими. Если въ человечес- 
комъ племени браки съ иноземцами воспрещены, то такое племя 
вымираетъ; такъ напр, потомки голландскихъ колоипстовъ на мысе 
доброй надежды погибаютъ отъ ужасиыхъ накожиыхъ болезней. 
Теперь, надеюсь, читатели убедились, какая тесная связь со- 
едипяетъ между собой весь органпчесшй мчръ. Такова идея, вы 
текающая изъ книги Мюллера, очеркъ которой я постарался пред
ставить здесь, но которую для того, чтобы иметь полное понятте 
о ней, а еще более для того, чтобы научиться презирать болтовню 
такихъ господь, какъ Кэбри и Спэнсъ,— советую читателямъ прочесть.
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Комическая и серьезная сторона посл-Ьднихъ выборовъ во Францш — На
родная воля, сочиненная въ циркуляре г. Персиньи, и действительное зна- 
чеше этой воли.—ПеремЬна министерства есть не более, какъ перемена 
именъ.— Умилительная жалоба Французскаго правительства на централизацию 
власти, стесняющую частную и общественную деятельность.—Наконецъ Фран
цузскому юношеству дозволено изучать ф и л о с о ф 1ю .—Взя-пе Пуеблы и дальней
шее марши генерала Форе.—Планы Людовика Бонапарта относительно Мек
сики,— Дикая реводющя на дикомъ Мадагаскаре.— Конститущя Мадекассовъ 
и присяга ой новой королевы, супруги Радамы I I .—Намерен1е императрицы 
Евгеши отправиться къ святымъ местамъ и помолиться у гроба Игнайя 
Лойолы за благоденствие своего супруга.— Политика Англш въ отношенш 
къ Полыни и къ Бразилш.— Продолжение северо-американской войны.— Съездъ 
немецкихъ правителей во Франкфурте.—Борьба буржуазии и юнкеровъ въ 
Пруссш.

Боевой шумъ выборовъ разнесся и внутри и вне Францш. Вто
ричная баллотировка имЬла такой-же результатъ, какъ и первая. 
Кандидаты, баллотпровавппеся уже разъ, подверглись иовымъ вы- 
борамъ для прюбр'Ётешя решительнаго большинства. Противники п 
партизаны правительства (такъ выражается Персиньи) снова помЬ- 
рялись силами въ Париже, въ ТЬмъ округ*, где г. Геру, искус
ный редакторе «ОрЫоп N0 110 113 10» получилъ только относительное 
большинство. Изъ вс'Ьхъ Французскихъ “избирательныхъ округовъ 
шестой едва ли не самый интересный. Только въ немъ одномъ мно- 
горазлпчныя политическая мн'Ьшя, разделяющая Францш, 'действо
вали отдельно одпо отъ другого, призывая каждое своихъ привер- 

Отд. III. I
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женцевъ подъ свое особое знамя. Во всЬхъ другихъ пунктахъ мно- 
гочисленныя реакщонерныя парии, клерикальный и правительствен
ный, соединялись между собою и съ невежественныыъ сельскимъ 
неселешемъ для борьбы протйвъ союза оппозицшшшхъ клерпкаловъ, 
буржуазш, легитимистовъ, республиканцевъ и рабочихъ. Приме- 
ромъ тому можетъ служить кандидатура Монталамбера, поддержан
ная однимъ епископомъ— при содействш револющопиыхъ знамени
тостей, и разбитая другпмъ епископомъ—при помощи префекта. Въ 
одномъ м^сте республиканцы вотировали въ пользу правительствен
ного кандидата пзъ ненависти къ кандидату легитимистскому, а въ 
другомъ республиканцы-же подавали голосъ въ пользу легитимист - 
скаго кандидата изъ ненависти къ кандидату правительственному. Это 
зависело отъ вкуса, отъ местной тактики, а частно и отъ случая.

За границей, безъ сомнет л, имеется более ясное понята о на
шей избирательной драм!., чемъ какое мы можемъ составить себе 
сами. Заграничный телеграммы говорятъ: «въ Париже и департа- 
ментахъ происходило большое избирательное сражеше. Правитель 
ство еще удержпваетъ неревесъ въ провипщяхъ, но оно на голову 
разбито въ столиц!..» Формулированное такимъ образомъ, извеспе 
это совершенно согласно съ настоящимъ ходомъ дела; оно въ не- 
сколькихъ словахъ |представляетъ окончательный, псторпческШ ре
зультата множества частныхъ фэктовъ. Дано было сорокъ тысячъ 
сражешй, столько же сражешй, сколько существуетъ коммунъ. 
Было бы ошибочно предполагать, что въ этихъ сорока тысячахъ 
сражены, происходившихъ въ продолжены двухъ избирательныхъ 
дней, либералы, собравшись подъ однимъ зиамепемъ, сражались 
хоть сколько нибудь методически протйвъ привержепцевъ правитель
ства, которые, съ своей стороны, по крайней мере, действовали 
стройными рядами нодъ предводительствомъ преФектовъ. Напротивъ, 
борьба была большею частно слепая, стычки происходили самыя 
безпорядочиыя. Сколько было ударовъ нанесено наудачу, сколько 
боевыхъ снарядовъ израсходовано протпвъ собственпыхъ войскъ. 
Тысяча неровныхъ снлъ, действовавшихъ въ тысячи различныхъ 
направлешяхъ, резюмируются въ одну окончательную силу, кото
рая и дала делу одно исключительное направлшне; но для такого 
результата сколько было напрасной борьбы, сколько нейтрализовано 
силъ и сколько произведено безполезныхъ разрушены!

Это говорится въ предостережете отъ оптической иллюзш всЬхъ
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техъ, которые смотрятъ на вещи издалека, и всехъ техъ, кото
рые отличаются честнымъ сердцемъ. Мы слишкомъ легко д'Ьлаемъ 
выводы, не зная, какъ сделаешь ихъ будущность лета черезъ де
сять Но скочько досады, разочаровашя [и отчаяшя влечетъ за со
бою заключеше, хотя и верное само по себе, но преждевременное! 
Не мало было пророковъ, открывавшихъ въ минуту вдохновешя 
какую нибудь драгоценную истину; они ее видели передъ собою 
живую н немедленно возвещали о ней миру, объявляя ея неми
нуемое и скорое осуществлеше. На самомъ деле истина должна 
была осуществиться неминуемо, но не скоро. Такъ какъ она не 
осуществлялась долго и такъ какъ после продолжительного вре
мени она казалась еще более отдаленною отъ своего осуществле
ны, чемъ когда либо, то и самъ нророкъ приходнлъ въ отчаяше. 
Случалось даже, что онъ отказывался отъ своего убеждешя нака
нуне того счастливаго дня, котораго появлеше онъ такъ давно про- 
рочилъ.

Но возвратимся къ шестому избирательному округу въ Париже. 
Этотъ округъ обращалъ на себя взоры всей Францш. И не даромъ: 
онъ представлялъ какъ бы резюме всего нашего политическаго об
щества, и потому заслуживаешь, чтобъ вы съ нимъ познакомились 
поближе.

Въ этомъ округе сошлись:
Императоръ Паполеонъ III, представляемый господиномъ Фуше- 

Ленельтье, человекомъ весьма посредственнымъ, въ чемъ нельзя не 
сознаться

Французская академ1я, клерикальная гезуитская нарыл, легити
мисты сэн-джермэнскаго предместья и богатая буржуаз1я, полу-ре- 
акщонерная, полу-либеральная. Представителемъ пхъ былъ Кошенъ, 
человекъ столько же разнохарактерный, какъ и его доверители. Это 
въ своемъ роде Филантропъ-гепйег, литераторъ-буржуа, который для 
пршбретешя благосклонности духовенства, хвастается темъ, что его 
дедъ былъ членомъ народнаго конвента.

Далее, г. Геру, гордо иазывающШ себя демократическимъ кан- 
дидатомъ. Опъ, собственно говоря, одинъ изъ постоянныхъ за- 
стольпыхъ собеседниковъ въ Пале Рояле, советникъ и правая рука 
принца Наполеона. Но вы на это теперь не обращайте внимашя: 
г. Геру уверяетъ васъ, что онъ демократа, да и только.

Настоящш револющонный кандидата, Поль де-Жувансель, авторъ
\ *
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весьма интереспыхъ, хотя и учепыхъ сочинешй: Жизнь, П ото т , 
книга Пытгн, съ точки зргъшя науки. Г. Жувансель такимъ 
образомъ дебютировалъ въ своей ргоГеззшп (1е Гог: бываютъ разные 
демократы...

Прево Парадоль, блистательный редакторъ «,1оигпа1 йез Г)ёЬа1з», 
Соигп'ег (1и ОгтапсЬе и «Кеуне без 1)еих Мопйез». Парадоль остро- 
уменъ, образованъ, человекъ хорошаго общества. Это типъ либе
рала, молодой буржуа, пользующШся большими надеждами, и потому 
особенно неприятный для г. Персиньи.

Г. Дюпюи, адвокатъ совершенно незначительный. Онъ съ востор- 
гомъ вступилъ бы въ законодательную палату, чтобы представить во- 
первыхъ самого себя, а потомъ шЬкоторыхъ незначительныхъ буржуа.

Г. Ле-Гиллоа, главный редакторъ Маискаго жука, журнала 
оскорбленныхв. Онъ им'Ьлъ претензии быть представителемъ поме- 
шанныхъ въ нашей прелестной Франщи

Его соперникъ, Адольфъ Бертропъ, кандидата гуманитарный. 
Это ужъ истинный оскорбленный. Оиъ благополучно нажилъ себе 
значительное состоите посредством!, эксплоатацш промышленныхъ 
привилепй. Устроивъ такимъ образомъ свои дела, онъ удалился 
въ прелестный сельскШ домъ въ 8сеаих, где въ кругу своихъ пр1я- 
телей и н'Ькоторыхъ любопытныхъ посетителей проповедуетъ какую- 
то гуманитарную систему своего собственнаго изде.;пя, которую, 
къ несчастно, до сихъ поръ еще не поняли его собеседники, вслед
ствие ли трудности предмета, или потому что пары шампанскаго 
вина омрачаютъ ихъ мозгъ. Г. Бертропъ, въ качестве кандидата 
гуманитарного, въ то же время кандидатъ игровой. Довольно 
ловкою прокламащею онъ объявилъ свои притязания на мексиканскШ 
престолъ и явился такимъ образомъ конкуррентомъ эрцгерцога Мак
симилиана; онъ хотелъ заменить иесчастнаго Оттона, экс - короля 
Грецш, и въ настоящее время считается кандидатомъ мадекасскимъ 
и желаетъ наследовать Радаме II, которому кое-каше люди помогли 
умереть. Точно такъ же оиъ былъ въ одно и то яге время канди
датомъ каждаго изъ двухъ сотъ восьмидесяти трехъ креселъ законо
дательна™ собрашя. Это онъ явился великнмъ кандидатомъ, въ ви
ду великаго избирателя , его превосходительства, г. Персиньи. Ча
стно лично, частно чрезъ своихъ доверенныхъ, онъ въ продолжеше 
двухъ недель далъ восьмидесяти шести преоектамъ двести восемь» 
десятъ три присяги въ верности императору и иыперш. Вотъ ужъ
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истинный верноподданный и патрштъ, котораго даже н ё т ъ  надобно
сти подкупать. Безъ всякаго сомнешя, если только присяги имеютъ 
какое нибудь значеше, то г. Бертронъ, этотъ гуманитарный канди- 
датъ, —  челов'Ькъ самый преданный на с в 'ё т 'Ь импераратору и им- 
перги.

Таковы были кандидаты, коикурировавнпе другъ съ другомъ: Фу- 
ше Лепельтье въ качестве представителя императора, Бертронъ въ 
качестве представителя человечества, а каждый изъ остальныхъ пя
ти, просто, въ качестве представителя Французскаго народа. После 
перваго же дебюта выборовъ гуманитарный Бертронъ, революцюн- 
ный Жувансель, незначительный Дюпюи и блистательный Парадоль 
остались на месте. Только «демократа Геру» и кандидата импе- 
раторсюй были еще въ состоянии продолжать борьбу, которой исходъ 
однакожъ зависелъ отъ приверженца католическаго духовенства, Ко
шена. Спрашивалось, на чью сторону склонится последшй?

Клерикальная пария въ настоящее время находится въ деликат- 
ныхъ отношешяхъ къ императору. Съ другой стороны, демократа 
Геру — одинъ изъ самыхъ ярыхъ протпвниковъ светской власти 
папы. Клерикалы были въ болыномъ затруднении, но г. Персиньи 
и на этотъ разъ помогъ избирателямъ. Съ свойственнымъ ему так- 
томъ онъ издалъ циркуляръ, направленный противъ послашй епи- 
скоповъ, которые обещались до конца остаться верными имперш, 
какъ впрочемъ они оставались верными, до самаго конца, зло
счастному Людовику Филиппу. Кроме того, министръ виутрешшхъ 
делъ передалъ эти послашя въ государственный совета, какъ доку
менты, свидетельствовавнпе о превышенш власти со стороны духо
венства. Этого было более чемъ достаточно для возбуждешя него- 
довашя въ друзьяхъ г. Кошена. Желая отмстить за епископовъ, 
они подали голоса въ пользу г. Геру, который такимъ образомъ 
вторично одержалъ победу и на этотъ разъ окончательную. Узкели 
необходимо было правительству столько принести жертвъ въ поль
зу клерикальной парии, съ темъ чтобы потомъ съ нею поссо
риться!

Изъ десяти кандидатуръ, по которымъ произведены были новые 
выборы, оппозищя одержала верхъ въ шести, не смотря на яро
стную, чтобы не сказать безсовестную, войну, предпринятую про
тивъ нее префектами и ихъ агентами. Всего въ новой палате яви
лось тридцать пять оппозищонныхъ членовъ, вместо пяти, бывшихъ.
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прежде. Еслибъ вздумали произвести новые выборы и еслпбъ прп- 
этомъ число независимыхъ депутатовъ возрасло въ такой же про- 
порцш, то вскоре изменились бы роли, и правительство подверглось 
бы опасности иметь на своей стороне неболее тридцати восьми 
членовъ противъ двухъ сотъ сорока пяти, принадлежащихъ къ оппо
зиции Но до этого еще мы не дошли. Какъ бы то ни было, на 
последнихъ выборахъ оказалось противных* правительству голосовъ 
2,400,000, круглымъ числомъ на 1,800,000 более противъ выбо- 
ровъ 1857 года.

Такое новое поражеше было деломъ весьма важный®. Надо было 
не признать этого Факта. Поэтому г. Персиньи заггблъ Те Бейт 
въ новомъ циркуляре, обращеииомъ къ префектам*. Выдавъ себе 
похвальный листъ за нравственность и засвидетельствовавъ порядокъ 
и честность, которые господствовали на выборахъ, а также свободу, 
съ какою могли выступить на арену все кандидатуры, онъ поздравляетъ 
преФектовъ, су-преФектовъ, мэровъ и всехъ агентовъ, находившихся 
подъ ихъ начальствомъ, съ успешиымъ окончашемъ этого дела. «Въ 
первый разъ после десяти летъ, говорить онъ, образовалась коалищя 
между мнетями, более или менее привязанными къ прежнимъ прави- 
тельствамъ. Въ некоторыхъ нунктахъ, особенно въ многолюдныхъ цен- 
трахъ, более доступиыхъ къ возбуждешямъ (злонамеренной) прессы, 
этой коалицш удалось подчинить себе всеобщую подачу голосовъ; 
но громадное большинство нацш послушалось голоса правительства 
и предоставило оппозпцш, въ утешсше за ея поражеше, только 
несколько имеиъ...» Но вотъ капитальный пассажъ въ этомъ цир
куляре: «Когда императоръ возведешь былъ въ настоящее свое до 
стоинство, достигпуаъ в./асти безъ веяной посторонней помощи, 
онъ не им*лъ никакой парии, но на некоторыхъ пунктахъ сходил
ся со вс*ми париями. Въ глазахъ однихъ онъ былъ представите- 
лемъ порядка, въ глазахъ другихъ —  представителемъ единства вла
сти; некоторые видели въ немъ авторитетъ, друпе —  осуществле- 
ше разумной свободы; наконецъ, большинство соединяло съ пменемъ 
его идею торжества демократки... Изъ этихъ-то разнородныхъ эле- 
ментовъ образовалась правительственная пария... При такомъ со
ставе, всеобщей организацш страны не доставало однородности... 
Но последше выборы, более чемъ самое время, содействовали къ 
скрепленно связи между этими элементами. Аттакованное со всехъ 
сторонъ (!) и сопротивляясь всемъ возможнымъ ударамъ, наше по*
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литическое здаше сделалось еще бол'Ье твердымъ и теперь прави
тельственная партгя упрочилась какъ въ законодательномъ собра
нии, такъ и вообще во всей странЬ.»

Находили это призпаше наивпымъ. До настоящаго времени не 
знали, что правительство въ такомъ только случаЬ можетъ быть 
правительствомъ, когда оно не составляетъ никакой партш и само 
находится выше всЬхъ парий. До настоящаго времени намъ говори
ли, въ оправдаше декабрьскаго Соир с1’Е1а1, что принцъ-президентъ 
былъ только оруд1емъ въ дЬлЬ, осуществлеиномъ собственно всею 
нащею. Теперь г. Персиньи, котораго авторитетъ никто не ста нетъ 
опровергать, увЬряетъ насъ, что императоръ 2 декабря дЬйствовэлъ 
одинъ и что какая-то коалищя партий уже въ послЬдствш собралась 
около особы его величества. Г. Персиньи продолжаетъ: «Правитель
ство императора не отвергаетъ никого. Составленное изъ людей 
всЬхъ возможныхъ парий и безпрестанно вербуя себЬ новыхъ ре- 
крутъ, оно остается вЬрнымъ своему призванно соединить всЬ эти 
парни въ одну. Оно открыто для всЬхъ благонамЬренныхъ людей 
устраияетъ отъ себя только тЬхъ, которые, не соглашаясь съ су
щественными основашями нашихъ учреждешй, становятся въ оппо
зиций по отиошешю къ народной волЬ.» А народную волю, не мЬ- 
шаетъ замЬтить, галантерейный Персиньи сочиняетъ въ своемъ ка- 
бинетЬ, подъ диктовку двухъ или трехъ пре<вектовъ.

Какъ жаль, что его превосходительство не произнесъ этихъ смач- 
ныхъ словъ за двадцать дней до выборовъ. Теперь они послужили 
для него пЬснио лебедя. Пока аФФишеры еще прибивали адресъ 
Персиньи, Монитёръ уже извЬщалъ о перемЬнЬ министерства. Не
счастный герой избирательная похода былъ уволенъ, не смотря на 
свое Те Бейт. Такой же участи подверглись: ВалевскШ, за его че- 
резъ-чуръ ярую привязанность къ ПолынЬ, какъ говорить; Руланъ, 
быть можетъ, за то, что онъ былъ слишкомъ вЬжливъ съ духовен-, 
ствомъ, и Делангль неизвЬстно по какой причииЬ. На мЬсто ихъ 
назначены были три почти совершенно неизвЬстныхъ человЬка: про- 
мышленникъ Бегпкъ, проФессоръ Дюрюи и какой-то Буде. На этомъ 
не остановилось сЬаввё-спйзё министровъ. Но изъ вс/Ьхъ этихъ пе- 
ремЪнъ, произведениыхъ безъ всякой очевидной ц1;ли, самая значи
тельная, безъ сомнЪшя, есть уничтожеше звашй министровъ безъ 
портФеля, изъ которыхъ главный, г. Билльо, произведешь въ госу
дарственные министры.
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Весьма было трудно определить политическое значеше этихъ пе- 
ременъ. Изменились назвашя, но должности остались нрежшя. На
прасно спрашивали, чемъ отличается министръ, председатель госу
дарственна™ совета, отъ министра, председательствующего въ госу- 
дарственномъ совете. Наконецъ, люди догадливые заметили, что ме» 
жду этими двумя титулами существуетъ разница въ тридцать тысячъ 
Франковъ, которыми причаше, неизвестно съ какой стати, переве- 
шиваетъ имя существительное. Кроме того, оффицшзнэя пресса (есть 
и у ней своя хорошая сторона!) разсеяла въ этомъ отношенш мракъ 
невежества. Она объяснила невеждамъ, что титулъ государственна- 
го министра придаетъ г. Билльо более веса и значешя; что этотъ 
господинъ теперь, более чемъ прежде, долженъ 'считаться предста- 
вителемъ императора въ палатахъ, истиннымъ посланникомъ его ве
личества къ народу.

Эта перемена титула выхвалялась какъ новое учреждеше. Намъ 
говорили, что это повое учреждеше есть шагъ впередъ на пути къ 
свободе, что оно служить важнымъ знакомъ уважешя къ народу. 
Чтобы поверить этому, надо быть весьма наивнымъ, или весьма 
тонкимъ, но мы, люди простые, очень удивились, когда увидели, что 
теор1я Кооп — Шзтагск— ЗсйбаЬаизеп’ская целикомъ переносится изъ 
Пруссш во Франщю подъ предлогомъ конститущоннаго либера
лизма.

Бонопартистская теорся императорскаго конституционализма уже ча
сто подвергалась изменешямъ, и вотъ последнее изъ нихъ, въ ожи- 
даши будущихъ: «Нащя и теломъ и душой предалась въ руки импе
ратора, который служить живымъ воплощешемъ Французскаго наро
да. Кандидатъ правительства есть воплощеше самаго императора въ 
виду народа, а его превосходительство, г. Билльо, есть высшее во
площеше императора въ виду кандидатовъ правительства, заседаю- 
щихъ въ закоподательномъ собранш! »

Но это изменегпе Формулы въ боиопартистской ргоГеззон йе Го! еще 
довольно отвлеченно. Немиопе его нонимаютъ,— и изъ техъ, кто по- 
нимаетъ, никто на него не обращаетъ внимашя. Подумали объ из
менении, более радикальномъ, съ целью снова склонить на сторону 
им пер 1и миллшнъ восемьсотъ тысячъ избирателей, которыхъ прави
тельство лишилось на носледнихъ выборахъ. Въ одинъ прекрасный 
день явилось письмо въ Монитере, извещавшее г. Ругека, что уже 
давно замечено императоромъ, что чрезмерная централизащя служить
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б'Ьдстгпемъ для народа и что настала.крайняя необходимость отме
нить такой норядокъ. Вотъ извлечете изъ этого письма:

«Наша система централизацш сопряжена съ большими неудобства
ми; она требуетъ усиленной регламентацш... Безирестанпый контроль 
правительства теперь только замедляете ходъ д'Ьлъ. Че.чъ объяснить 
иначе, что какое-нибудь коммунальное дело второстепенной важно
сти и неподлежащее никакому возражешю решается, по крайней ме
ре, въ продолжеше двухъ летъ, благодаря тому обстоятельству, что 
оно должно проходить черезъ одиннадцать разныхъ ведомствъ? Въ 
некоторыхъ случаяхъ, промышленный предпрьгая подвергаются та- 
кому-же замедленно.

Да будетъ намъ дозволено, придерживаясь смысла имнераторскаго 
письма, прибавить, что если какой нибудь землевладелецъ, живу- 
щШ по соседству озера или солончака, захочетъ завести себе лодку 
для прогулокъ но воде, то долженъ представить сорокъ различныхъ 
прошешй въ различным ведомства и тратить время, гербовую бума
гу, деньги и терпеше для прюбретешя желаемаго права, во избе
жите опасности подвергнуться словесному процессу за нарушение ре
гламента. Регламентащя во Фрапцш дошла теперь до такой крайно
сти, что оказывается более выгодиымъ нарушить, чемъ исполнить 
законъ.

«Чемъ более я думаю объ этомъ положены, говорится далее, въ 
письме, тймъ более я убеждаюсь въ необходимости реформы. Новъ этихъ 
делахъ, где такъ сильно сталкиваются интересы общественный и част
ный, трудность заключается въ соглашены того и другого, въ доставле
ны одному всей необходимой протекцш , а другому всей желаемой 
свободы действ1я. Такое предир1ятте требуетъ пересмотра большего 
числа законовъ, указовъ, постановлен!!, мипистерскихъ распоряже- 
шй и пр. и пр..,»

Императоръ въ заюночеше предлагаете государственному совету 
заняться составлеягемъ плана реоормы.

Мы не пророки, но весьма бы удивились, еслибъ этотъ планъ, 
объявленный столь торжественно, действительно новелъ къ какому 
нибудь серьезному улучшешю. Безъ всякаго сомн'Ьшя, подъ предло- 
гомъ упрощешя делопроизводства, намъ дадутъ несколько новыхъ 
законовъ, въ дополнение къ сотнямъ тысячъ другихъ, которыми мы 
уже имеемъ счастче пользоваться. Подъ предлогомъ расшпрешя На
шей свободы, мы лишены будемъ некоторыхъ льготе, которыми мы
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недостаточно дорожили. Въ самомъ удачномъ случай, мы какъ и 
прежде будемъ зависать отъ высшаго начальства; но это начальство 
вместо того, чтобъ называться его превосходительствомъ, господи- 
номъ министромъ, будетъ называться господиномъ преФектомъ или 
господипомъ су-преФектомъ; вместо того, чтобъ у пасъ дурно уп
равляли важные сановники, мы будемъ дурно управляться ихъ под
чиненными. За наше поведете и за нашу нравственность будутъ 
отвечать разныя мелкотравчатая личности, и такой порядокъ въ 
административном! лексиконе обозначится словами великой децент
рализации и расширения свободы гражданъ. Чемъ ничтожнее будетъ 
реформа, т’Ьмъ более громкое она получитъ назваше: ужъ таковъ 
порядокъ вещей. При томъ 8е%о\’егшпеп1’е, какимъ хочетъ облаго
детельствовать насъ императоръ Наполеоиъ Бонапарта, горе несчаст
ному, который, вооружившись всевозможными дипломами, захогЁлъ 
бы открыть либеральную школу! При той гражданской автономш, ка
кую намъ можетъ октроировать государственный совета, горе тому 
промышленнику, который вздумалъ бы завести печатную машину и 
издать какое-нибудь историческое сочинеше!

Не забудемъ также про обещанную свободу промышленности хле- 
бопековъ. Булочники составляют! последнюю изъ нашихъ средневе
ковых! промышленных! корпоращй. Французская промышленность, 
правда, была освобождена отъ всякихъ оковъ револющею 1789 года; 
но еще оставалась одна отрасль ея, которая влачила за собою коп- 
чикъ прежиихъ цепей. Эта последняя окова, говорят!, теперь бу
детъ уничтожена. Но все еще продолжается такса на хлебъ, и пока 
законодательною властью не уничтожится существукнщй зиконъ, до 
техъ порт, эта такса въ Париже не можетъ быть ни изменена, ни 
отменена на время безъ разрешения господина префекта Сены, ба
рона Гаусмана. Но известно, что такса служите основной пружиной 
древняго механизма, и пока эта пружина будетъ действовать, свобо
да булочной промышленности останется пустымъ словомъ. При су
ществовании таксы, булочники необходимо будутъ готовить одно и 
тоже количество хлеба, по одной и той-же цене и при однихъ и 
техъ-же услов!яхъ. Такса установляетъ и укрепляете рабство бу- 
лочниковъ-производителей, а такъ-же и потребителей.

Это не все. Намъ обещано составлеше коммисш для изеледова- 
шя вопроса относительно основами новыхъ ремесленных! и про
мышленных! школъ. Правда, уже давно все те, которые занимаются
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этимъ вопросомъ, признали необходимость учреждешя такихъ школъ 
для нашего рабочаго класса. Теперь назначается коммишя для изу
чения этого Д'Ёла: значитъ, цёль нашихъ желашй почти достигнута.

КромЁ того, новый министръ, г. Дюрюи, дозволнтъ теперь на- 
шимъ дётямъ изучать философии, чего не допускалъ г. Руланъ и 
что положительно запрещала другая превосходительная особа, г. 
Фортуль. Вы спросите, почему было такое запрещеше? Причина то
му весьма странная. Изволите видёть: изучеше философш нашимъ 
юношествомъ не нравилось духовенству. Теперь, благодаря этимъ 
«злосчастнымъ выборамъ» (такъ выражаются оффищозныя газеты), 
наши молодые люди познакомятся съ значешемъ именъ Платона, Эпик
тета, Зенона, Абейлара, Канта, Гегеля и Декарта; съ разрЁшешя 
университетскаго начальства, они будутъ имёть возможность читать 
Мальбрапша и Спинозу; вопреки аббату, они стапутъ разсуждать о 
свободЁ воли и о ФатумЁ и постараются составить себЁ пошше о 
душЁ, о безсмертш, о совёсти, о добрЁ и злё. Съ 1852 года 
намъ было запрещено говорить о всёхъ этихъ вещахъ, до на- 
ступлешя совершенполЁТ1я, и для того, чтобъ мы объ нихъ не го
ворили поста, приняты были мЁры, чтобъ мы объ нихъ никогда 
ничего не слыхали. Полагали, что можно всё эти безплодныя умо- 
зрЁшя съ выгодою замЁнить уроками механики и курсомъ логики. 
Молодымъ людямъ, мечтавшимъ о м1рЁ идеальномъ и безпредЁлыюмъ, 
и желавшимъ узнать сущность бьшя и абсолютной истины, высоко
парно объяснялось значеше такъ иазываемаго рогатаго аргумента 
(аг§шпеп1ит сопнПшп) и излагались различные роды суждешя: гп 
(епо, 1 )а т , ВагаИр1оп. И 1езуиты называли это: сообразоваться съ 
духомъ вЁка! Теперь пашъ пессимизмъ умолкъ и мы имЁемъ удо- 
вольств1е замЁтить, что, благодаря предложение его превосходительст
ва, г. Дюрюи, слова: умъ иразумъ, бытте и небьпче, свобода ИФата- 
лизмъ, конечное, безконечиое и безпредЁлыюе, снова войдутъ нако- 
нецъ въ словарп юпошесч’ва и, въ нЁкоторомъ родЁ, во Французсщй 
языкъ. Намъ возвращается философ1я!

Сколько реФормъ, въ особенности обЁщанныхъ реоормъ, намъ 
уже доставили эти тридцать пять господъ, избранные въ законода
тельный корпусъ и которые считаются неприязненными правительству! 
Какъ жаль, что выборы производятся пе черезъ каждые три мЁсяца 
и что мы не можемъ, черезъ каждые три мЁсяца, удостоиться но- 
выхъ благодЁяшй!
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Но довольно о внутреннихъ дЪлахъ; перейдемъ къ вн’Ьшиимъ.
Здесь прежде всего представляется памъ взя'пе Нуеблы, одно изъ 

самыхъ блистательныхъ военныхъ д'Ьйсхвтй имперш, подвигъ впро- 
чемъ темъ бол'Ье драгоценный, чемъ дороже онъ намъ обошелся. 
Разскажемъ о немъ словами самого маршала Форе, котораго рапортъ 
мы еще не имели случая сличить съ разсказами мексиканцевъ:

«Пуебла нами взята. После того, какъ въ сраженш при Сен- 
Лоренсо разсеянъ былъ корпусъ КомонФорта, имевшШ намерение 
разбить нашу осадную лишю и доставлявшШ Пуебле съестные при
пасы, гарнизоиъ крепости, уже давно страдавшш голодомъ, нахо
дился въ крайности, хотя и отнялъ у жителей все, что они имели.

«Съ другой стороны, такъ какъ открыта была траншея и такъ 
какъ наши баттареи своимъ.. огнемъ въ продолженш двухъ часовъ 
разрушили Еооружешя Форта, то положеше крепости, противъ ко
торой предприняты бели две сильным ’аттаки, было одно изъ са
мыхъ критическихъ.

«При такомъ положеши делъ, генералъ Ортега вступилъ со мною 
въ переговоры, изъявляя желаше заключить капитуляций. Но онъ 
требовалъ ни более, ни менее, какъ права выдти изъ крепости съ 
военными почестями, съ оруж1емъ, багажами и полевою артиллер1ею, 
и возможности отправиться въ Мексику. Л отвергъ его странныя 
предложения и объявилъ, что готовъ дозволить ему выдти съ воен
ными почестями, но что его арм̂ я должна деФилировать передъ 
арм1ею Французскою, сложить оруж!е и остаться въ плену. 1Въ то 
же время я далъ ему слово, что внимаше, оказываемое въ подобныхъ 
случаяхъ у народовъ цивилизовапныхъ къ гарнизону, исполнившему 
свою обязанность, будетъ оказано и его войскамъ.

«Л также далъ заметить парламентеру, что если гарнизонъ бу
детъ ожидать всеобщаго приступа, то онъ, согласно законамъ вой
ны (?!), будетъ истребленъ мечемъ. Таковы истинныя причины сдачи 
Пуеблы. Мексиканцы перестали защищаться не потому, что у нихъ 
не доставало съестиыхъ нршшсовъ и аммуницш, а потому, что 
взятае города силою было неминуемо и что они сознавали невоз
можность сопротивляться нашимъг войскамъ.

...«Однакожъ, мои иредложешя не были приняты генераломъ Орте
гою, который, ночью съ 16-го на 17-ое, объявилъ свою армпо 
распущенною, велелъ сломать оруж!е, загвоздить пушки и взорвать
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пороховые магазины и послалъ ко мне парламентера съ извесйемъ, 
что гарнизонъ пересталъ защищаться и сдается безусловно.

«Едва наступилъ день, какъ 12,000 человекъ, большею частно 
безъ оруж)я, безъ мундировъ и безъ всякой экипировки —  все эти 
вещи были разрушены и разбросаны по улицамъ ,города— признали 
себя нашими военнопленными и отъ 1,000 до 1,200 ОФИцеровъ, 
въ томъ числе 26 генераловъ и более 200 штабъ —  ОФицеровъ, 
уведомили меня, что находятся въ правительствеиномъ замке въ 
ожиданш моихъ приказашй.

«Пленные находились сначала въ болыномъ затруднен»! относи
тельно своего пропиташя. Две или три тысячи изъ нихъ вошли 
уже въ составъ союзной армш. Офицеры были еще въ худшемъ по
ложении. Я решился послать ихъ во Франщю и на Аитильсие ост
рова и немедленно велелъ отправить ихъ въ Вера-Круцъ».

Такимъ образомъ окончилась эта донкихотская осада, продолжавша
яся уже два месяца. После взяпя ПалаФокса и' Саррагоссы, не видали 
подобной защиты. Каждую церковъ должно было взять приступомъ; 
каждая отдельная куча домовъ превращена была въ крепость, ко
торую жители, и мужчины, и женщины, и девушки и мальчики, за
щищали сами, вместе съ солдатами. Пришлось пушечными ядрами 
пробивать стены домовъ и сапомъ прокладывать подземные ходы, такъ 
какъ осаждаюпце не могли проходить по улицамъ сквозь перекрестный 
огонь, направляемый на нихъ изъ оконъ домовъ. Надо было шты- 
комъ проложить себе дорогу въ эти жилища. Годъ тому назадъ ге
нералъ де-Лорансезъ воображалъ, что будетъ здесь встреченъ съ 
восторгомъ и что изъ. этихъ самыхъ оконъ, откуда теперь раздава
лись ружейные выстрелы, дети будутъ бросать ему букеты. Онъ 
надеялся увидеть здесь улицы, локрытыя цветами и восхитительную 
улыбку прелестныхъ мексиканокъ. Какъ иногда люди ошибаются!

Вы безъ всякаго сомнешя, не ожидали, что если генералъ Лоран- 
сезъ ошибся, то виноваты въ этомъВольтеръ и Руссо, и что гене
ралъ Форе пршшсываетъ честь защиты Пуеблы вечной европейской 
демагоии:

«Я уже писалъ вашему превосходительству, сказано въ офи- 
щальномъ рапорте, что защита Пуеблы, организованная европей
скою демогопею, доказываетъ, что есть тамъ выходцы, искусные 
въ устройстве баррикадъ». Впрочемъ, генералъ Форе возведешь въ 
зваше маршала Франщи и, безъ сомнешя, получить въ награду за
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свой лодвигъ какую аибудь землю и какой нибудь титулъ, въ родЬ 
Магцшз (1с РиеЫа бе 1Чо1га 8ешшга бе Сиабо1ире, по бывшимъ при- 
мЬрамъ кузена Монтобана, графа Па-ди-Као п герцога Малаховскаго, 
Пелиссье.

Такимъ образомъ этотъ благородный городъ палъ, пораженный, 
быть можетъ, Французскимъ рруапемъ, а, быть можетъ, врагомъ еще 
бол'Ье страшнымъ— голодомъ. Недостатокъ съЬстныхъ припасовъ на
чался въ Пуебл’Ь 23 апреля. Сдача крепости воспоследовала 17 
мая, три недели спустя. Съ 24 апреля главною пищею гарнизона 
должны были служить лошади, мулы и собаки. Около 10 мая исто
щились все средства, и после того каждый день умирали солдаты и 
цЬлыя семейства жителей. Тогда челов'Ькъ, посланный императоромъ 
Наполеоиомъ Бонапартомъ, чтобъ познакомить этихъ людей съ Фран
цузскою цивилизащею, велЬлъ имъ сказать, что если они будутъ 
упорствовать въ защите города и попадутся въ его руки живыми, то 
онъ перерТ.жетъ ихъ всЬхъ до послЬдияго. Какое странное зрелище 
представила бы гекатомба изъ двенадцати тысячъ челов'Ькъ, убитыхъ 
миссионерами права народнаго и человЬческаго! НЬтъ сомнЬшя, что 
генералъ Форе въ состояши сдержать свое слово; онъ на тактя под
виги способенъ, что онъ и доказалъ во время убШствъ, произведен- 
ныхъ въ ИарижЬ въ 1851 году.

Взятае Пуеблы представляло удобный случай для прекращешя не
справедливой войны, поводомъ къ которой были происки Лескег’а, 
Еггаги и комнагни и которая началась гнусною измЬною Оризабы. 
Когда парижане услышали оглушительный шумъ пушечныхъ вы- 
стрЬдовъ, возвЬщавшихъ побЬду, и увидели трех-цвЬтныя знамена, 
развивавшаяся надъ общественными памятниками, тогда ими овла
дела минутная надежда, что такъ какъ съ Французского оружия 
смыто, что называется, пятно прежней неудачи, то вслЬдъ за 
пзвЬспемъ объ этомъ сражеши объявлено - будетъ о заключении 
мира. Эта иллкшя продолжалась не долго; вскоре пришло новое из
вестие, что наша победоносная арм1я опять двинулась въ походъ, 
заставивъ пЬвчихъ проггЁть «Те Пешп Ьшбеатиз» и «Потте, закшп 
Гас 1трега1огею»! Уже кто-то распространилъ въ парижской бирже 
слухъ, что Французсше генералы прибыли къ стЬнамъ Мексики и 
заняли позицно, выгодную для осады города.

Займетъ ли Французская арм1я городъ Мексику безъ выстрела, 
или ей придется совершать новые марши и контрамарши и произво
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дить страшныя операцш осады? На этотъ счетъ было бы неразумно 
делать какое бы то ни было предположеше. Верно однакожъ то, 
что настоянця затруднения для императора Людовика Наполеона Бо
напарта возникнуть после его перваго великаго успеха, когда онъ 
захочетъ водвориться въ завоеванной стране и осуществить давно 
взлелеянную имъ мечту.

Здесь читатели должны припомнить то, что было говорено въ на- 
шихъ политическихъ обзорахъ о Фантастическихъ планахъ человека, 
который когда-то предпришшалъ безразсудныя экспедицш изъ Страз- 
бурга въ Булонь. Эти проэкты всегда были предметомъ толковъ со 
стороны людей, хорошо знакомыхъ съ деломъ. Подземная страте- 
пя не покинула плана своихъ операцШ. Въ 1846 или 1847 году 
Людовику Наполеону предложенъ былъ титулъ императора Мексики; 
но видя тогда быстрое приближение револющи 1848 году, Людовикъ 
Наполеонъ отказался отъ престола, въ полу чеши котораго былъ весьма 
мало уверенъ. Онъ отказался, но сожалълъ объ этомъ. Теперь, когда 
онъ на самомъ деле императоръ западной имперш, ему ничто не ме- 
шаетъ возобновить планы, которые давно скрываются. Действительно, 
почему же ему не быть императоромъ въНовомъ Свете. Будучи повели- 
телемъ европейскихъ Фрапковъ, почему ему не сделаться также Никою 
ивеликимъ кацикомъ, дарствующимъ надъ потомками Коиквистадоровъ? 
Почему ему не потешить себя уничтожешемъ пспанскихъ республикъ 
въ Америке, когда онъ уничтожилъ большихъ сестеръ ихъ во Фран- 
цш и въ Риме? Опъ владеетъ Суэзскимъ перешейкомъ, почему же 
не владеть ему также перешейкомъ Тегуантепекскимъ? Онъ тогда 
обладалъ бы двумя великими ключами мфа. Онъ держитъ въ ру- 
кахъ своихъ Римъ, почему же не держать ему такъ же 1ерусалима, 
къ которому онъ уже приблизился посредствомъ экспедиции, пред
принятой въ Сирт, и куда вскоре долженъ будетъ съ пышностью 
отправить императрицу на богомолье?

Императоры римсые во время оно владели двумя импер1ями. Столь
ко же имперШ хотятъ иметь и Наполеониды. Наполеонъ I искалъ 
себе восточную имперш дорогою, ведущею мимо пирамидъ, и доро
гою , ведущею черезъ Москву. Его прёемникъ счптаетъ более вы- 
годнымъ искать новую западную имперда, по ту сторону Атланти
ческая) океана, на пути черезъ Нуеблу и Мексику.

Таковы мечты, порождаемый могуществомъ; таковъ бредъ, возбу
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ждаемый успЬхомъ; таковы безумныя гигантсшя стремлешя, вызыва- 
емыя неслыхапнымъ счасйемъ!

Соединенные, Штаты севера служатъ главнымъ препятств1емъ къ 
осуществление этихъ честолюбивыхъ замысловъ. Поэтому Людовинъ 
Наполеонъ ненавидитъ ихъ смертельно. Мы увидимъ нЬкоторыя по- 
слЬдтпя этой ненависти въ прешяхъ, недавно происходпвшихъ въ 
палата общинъ.

Револющя въ Мадагаскар  ̂ была неожиданнымъ ударомъ для им
ператора. Недавно еще, какъ весьма хорошо заметила газета ОрВ 
шоп IVаИопа1е, единствениыиъ королемъ Мадекассовъ былъ государь, 
царствующШ въ Тюльери. Однакожъ императоръ Наполеонъ отка
зался отъ своихъ вЬковыхъ (!) правъ на этотъ обширный островъ 
и передалъ титулъ мадагаскарскаго короля маленькому предводителю 
Овасовъ. Въ вознаграждеше за такую уступку выговорены были для 
Францш огромный торговыя выгоды. ЦЬлая часть острова отдана 
французской колоши , которая здЬсь должна была эксплоатировать 
весьма богатые рудники и перевесть въ эту страну нашу великую 
цивилизацно, нашу великую промышленность и нашу великую нрав
ственность. Зд'Ьсь происходило такое же явлеше, какъ въ МексикЬ. 
Радама II, превращенный въ слЬпого угодника французовъ, прпзналъ 
своими. аНег едо какого-то господина Ламбера, герцога эмнрнскаго, 
какъ говорятъ. Эиирпомъ, по всей вЬроятности, называется маде- 
касскШ маюратъ.

«ВсЬ эти выгоды исчезли! печально восклицаетъ Оршоп N36 0 113 16 . 
Револющя, подготовленная старою парпею (мальгашскими легитими
стами) Овасовъ и управляемая, быть можетъ, иноземнымъ вл1 яшемъ 
(читайте: протестантскими миссшнерами, подосланными вЬролом- 
нымъ Альб1оиомъ), вспыхнула 12 мая въ ТанаривЬ. ‘Радама II 
былъ убитъ. Его объявили по!)гъжденпымъ королемъ и похоронили 
вечеромъ безъ всякихъ почестей на мЬстЬ, назначенпомъ для пад- 
шпхъ королей. Радама, но видимому, былъ молодъ, храбръ и даже 
безразсуденъ, отличался открытымъ, восторжеинымъ характеромъ, 
нЬжнымъ сердцемъ, веселымъ, даже распутнымъ нравомъ, и легко- 
мышемъ. Его впрочемъ ненавидЬли священники и консерва
тивная парт1я. Эти люди замЬтили, что при влияши иностран- 
цевъ ихъ собственная власть уменьшалась съ каждымъ днемъ. Ра
дама избралъ своими любимцами не только нЬкоторыхъ Французовъ, 
какъ то: означеипаго Ламбера, консула и одного медика, по также
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около тридцати туземныхъ аристократовъ, которыхъ онъ называлъ 
своими братьями и съ которыми проводи лъ время въ веселыхъ ор- 
пяхъ. Эти то последше его любимцы и были главною Причиною 
его погибели. Они отличались распутствомъ, грабили народъ, бы
ли нечестивы и издавались надъ священниками.

Перемена началась съ того, что распространилась особого рода 
эпидеюя, состоявшая въ судорожныхъ прппадкахъ. Около полови
ны марта на улицахъ Тананаривы мужчины, женщины и молодыя 
девушки вдругъ стали подвергаться необыкиовеипыыъ прнпадкамъ. 
Болезнь обнаруживалась дрожашемъ всего тела, шаткою походкою и 
вообще неопределенными движешями, мутнымъ взглядомъ и безсмы- 
сленнымъ выражешемъ лица. Больные испускали неясные звуки и 
въ полномъ смысле слова бегали по улицамъ и угощали толчками 
и пинками каждаго встречнаго и поперечнаго. Сумасшеднпе пользу
ются некоторымъ родомъ уважения въ Мадагаскаре. Число подвер
гавшихся галлюпинац!ямъ увеличивалось быстро, благодаря терпимо
сти, какая оказывалась въ отношенш къ больнымъ такого рода, 
Вскоре эти люди не довольствовались темъ, что били всякого встреч
наго и поперечнаго; они стали требовать, чтобъ прохожче имъ кла
нялись.

Радама не воображалъ, что придетъ въ столкновение съ такими 
гнусными и опасными противниками. Онъ принялъ видъ, что смеет
ся надъ народными предразсудками и даже, по совету своихъ лю- 
бимцевъ и своихъ старшихъ ОФицеровъ, издалъ декретъ, въ которомъ 
объявилъ, что люди, подверженные судорогамъ, должны пользоваться 
уважешемъ народа и что проходянце обязаны имъ кланяться. Этого 
рода больные, по его распоряжение, должны были считаться непри
косновенными, и пользоваться привилепею делать все, что имъ взду
мается, еслибъ даже они въ припадке бешенства бросались на встреч- 
ныхъ и поперечныхъ съ кинжаломъ въ рука'хъ. Само собою разумеется, 
что эти люди продолжали безпокоить мирныхъ жителей города; они врьн 
вались въ дома, разбивали тамъ все, что попадало имъ въ руки, и по
томъ уходили, требуя йеизбежнаго поклона. Бо время одпого смотра, 
зпраза проникла въ войско; большое число солдатъ, побросавъ свое 
оружге и свои платья, внезапно подверглось судорогамъ и стало бить 
своихъ товарищей, своихъ ОФицеровъ и даже генерала. Бее это было 
только началомъ катастрофы.

Отд. III. 2
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Распространились слухи о привидешяхъ. Беснуюпцеся говорили, что 
во время ихъ конвульсивныхъ припадковъ имъ представлялись тени 
Ранавалоны и Радамы I, которыя выходили изъ гроба и объявля
ли , что сынъ ихъ недостоинъ престола, потому что продалъ страну 
свою европейцамъ. Отецъ и мать стонали отъ такого тяжкаго пре- 
ступлешя. Ихъ духи плакали и умоляли своихъ прежпихъ поддан- 
ныхъ обратиться къ духовенству съ просьбою, чтобъ оно своими мо
литвами отклонило б'Ьдств1я, которымъ подвергся ихъ преемникъ. На
родное бесноваше продолжалось шесть недель. Во все это время 
происходили самые ужасные безпорядки. И духовенство и беснуюпцеся 
каждый день объявляли, что совершится великое событие. Ихъ про
рочество сбылось.

ПослгЬ того, какъ такимъ образомъ настроивались умы местныхъ 
жителей, ноложеше короля мало по малу совершенно изменилось. 
Вступивъ па престолъ после кровавой тирании своей матери, онъ 
сначала былъ идоломъ народа, но потомъ, благодаря проискамъ ду
ховенства, проделкамъ беснующихся и поведение своихъ любимцевъ, 
лишился этой любви и наконецъ сделался предметомъ ненависти 
своихъ подданныхъ.

Въ катастрофе, которая надъ нимъ разразилась, онъ много былъ 
самъ вииоватъ. Любя до страсти всякую драку и зрелище дракъ, этотъ 
король дикарей разрешилъ дуэли и отчаянный битвы между селешями 
и между различными племенами своего народа. Это значило провоз
гласить въ стране гражданскую войну. На другой день, после объя
влена этого закона, все Офицеры и вся местная знать отправились 
къ королю просить объ отмене такого постаиовлешя. Король раз
гневался, потомъ успокоился; но отказалъ исполнить просьбу своихъ 
подданныхъ. Онъ также не внималъ ропоту, который вскоре 
грозно поднялся у самихъ воротъ его замка. Толпа требовала 
казни его любимцевъ. Семь разъ онъ ей отказывалъ въ этомъ тре- 
бованш. Когда опасность увеличилась, онъ сталъ просить народъ о 
помиловаиш своихъ Фаворитовъ. Онъ хотелъ спасти ихъ жизнь и 
доставить имъ свободу. Пока производились переговоры и пока моло
дая королева увещевала народъ, явившись посредницею между нимъ 
и своимъ супругомъ, мятежники успели захватить и убить любим
цевъ короля, одного за другимъ. Между темъ наступила ночь. До
стоверно неизвестно, что въ это время происходило во дворце, но
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на другое утро придворные распространили слухъ, что король умерт- 
вилъ себя съ отчаяшя, лишившись своихъ друзей.

Вопреки собственному своему желанно, королева была объявлена 
наследницею престола. Ее заставили присягнуть конституцш, въ 
которой первый параграФЪ гласитъ: «королева Казоа-Ьегу Мещака 
(т. е. наша прелестная и могущественная повелительница) обязы
вается не пить ни водки и никакихъ другихъ кргЬпкихъ напитковъ». 
Новая правительница объявила свободу в'ЬроисповГ>дашй, безопасность 
иностранцевъ и ихъ торговли, сохранеше заключенныхъ съ ними 
договоровъ, возстановленёе смертной казни (этотъ параграФЪ внушенъ 
былъ духовенствомъ, которое снова прибрало власть) и, наконецъ, 
что последняя событёя не имеюгъ никакого отношешя къ чужимъ 
народамъ и составляютъ дело домашнее, исключительно касающееся 
Мадекасовъ.

«Въ то время, когда море Средиземное соединяется съ Краснымъ, 
восклицаетъ Оршоп Ка1шпа1е,— заняйе острова Мадагаскара удовле
творило бы насъ гораздо более, нежели заключенный съ нимъ 
трактатъ. Потребовалось бы не более трехъ полковъ для завоеванёя 
этой общирной страны и для водворения (какъ въ Мексике) совер- 
шеннаго порядка между четырьмя миллшнами ея жителей, которы 

большею частно (опять таки какъ въ Мексике!) преданы Францщ. 
Не дозволить ли револющя въ Тананариве требовать возвращешя 
прежнихъ уступокъ»?

Опять новая экспедищя, и на этотъ разъ противъ Мадагаскара 
Такое предпрёятёе намъ кажется весьма труднымъ и, въ особенности, 
весьма мало закоинымъ... Впрочемъ, мало ли чудесъ совершается 
на свете!

Мы придаемъ некоторое значеше следующей ноте, помещенной 
въ австрШеко-Французскомъ журнале Мётопа1 БёрЬта^ие, поль
зующемся покровительствомъминистра иностраииыхъ делъ, г. Дрюэнъ 
де Люиса :

«Съ некотораго времени журналы опять заговорили о намереши 
императрицы предпринять путешеств1е къ святымъ местамъ. Неко
торые уверяютъ, что это предпрхятье совершится въ будущую осень, 
друпе утверждаютъ, что въ этомъ извесии нЬтъ ничего положи - 
тельнаго.

«Сведешя, заимствованный изъ верпаго источника, даютъ намъ
2*
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возможность определить, въ какой степени эти слухи заслуживаютъ 
довер1я.

«Уже давно ея величество, которая съ высокими качествами ума 
и сердца соединяетъ искреннее благочестие, дала обетъ отправиться 
въ Палестину и посетить места, освященный воспоминаниями о 
жизни и смерти Спасителя, затемъ чтобы благодарить бога за по
кровительство, оказываемое имъ до пастоящаго времени престолу ея 
августейшаго супруга.

«Но съ этимъ благочестивымъ странствовашемъ въ уме импера
трицы связано осуществление другого обьта, драгоценнаго для сердца 
супруги, матери и государыни. Ея величество желала бы путешествие 
свое въ 1ерусалимъ продолжить до Рима (какова география!), затемъ 
чтобы испросить для императора, для наследнаго принца, для Фран
ции и для самой себя благословение наместника того, чью славную 
гробницу посетила, и чтобы такимъ образомъ соединить въ своихъ 
воспоминашяхъ и въ своей привязанности эти два велишя имена 
Рима и 1ерусалима, который вечно будутъ сиять лучезарнымъ блес- 
комъ надъ мйромъ.

«Но для спокойнаго осуществления этого двойного проекта, ея ве
личество ждетъ, чтобы политически горизонтъ, начинающШ уже 
проясняться (?), окончательно очистился отъ тучъ. Она желала бы 
такимъ образомъ устранить ̂ многочисленный комментарии, къ состав
лению которыхъ, безъ всякаго сомнения, при настоящихъ обстоя- 
тельствахъ, дало бы поводъ осуществление желтая, возникшаго давно 
исключительно по внушению благочестия и независимо отъ всякой 
политической цели».

Каковы бы ни были замыслы Наполеона, Англия, уже разстроив- 
шая ихъ разъ, не перестаетъ следить за ними зорко. Содействовавъ 
созданию имперш, Пальмерстонъ теперь былъ бы не прочь содей
ствовать ея падепш.

Переписка, недавно происходившая между обоими кабинетами, 
по поводу суэзскаго перешейка, была более, чемъ язвительна. 
Но-видимому, министръ иностранныхъ делъ внушилъ английскому 
Рогар ОШсе уверенность, что правительство Франции готово въ 
этомъ деле дойти до последнихъ крайностей. Въ Константинополе, 
маркизъ дю-Мутье засвидетельствовалъ его превосходительству, Аали- 
Паше, что императоръ Наполеонъ, въ случае прекращения работъ
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на суэзскомъ перешейка, сочтетъ нужнымъ послать въ Египетъ 
тридцатитысячное войско для защиты Французскихъ интересовъ въ 
предпр1ят1и международной компанш прорьшя канала. Эта угроза 
произвела свое дЬйствхе, и недавно заключены новыя услоЫя. Работы 
производились безостановочно, не смотря на то, что г. Лессепсъ 
неоднократно получалъ ОФФИщальное нриказаше прекратить ихъ на 
время. Маленькая комедхя, основанная на путешествш султана въ 
Египетъ, осталась безъ результата. Если намЬрешя Французскаго 
правительства относительно суэзскаго канала непрямодушиы, то 
намйрешя Пальмерстона въ этомъ дЬлЬ еще менЬе похвальны. За- 
мЬчателыю, что англШсюе дипломаты, долго утверждавшее, сначала—  
что прорыве этого канала невозможно, а потомъ,— что онъ безполе- 
зенъ, такъ какъ существующая желЬзиая дорога черезъ перешеейъ 
соотв^тствуетъ всЬмъ возможнымъ требовашямъ, теперь находятъ, 
что и анипйская желЬзная дорога и Французсшй каналъ будут ь неу
довлетворительны. Они уже требуютъ устройства новой желЬзной 
дороги— въ видахъ коммерческйхъ, говорить они,— въ видахъ поли- 
тическихъ, думаемъ мы.

Между тЬмъ слухъ объ успЬхахъ, болЬе кажущихся, чЬмъ дЬй- 
ствителышхъ, одержанныхъ рабовладЬльческими генералами въ Аме- 
рикЬ, прюбодрилъ ихъ единомышлснииковъ въ ЕвропЬ. ПослЬдше 
объявляли повсюду о признанш южныхъ штатовъ правительствами 
Франщи и Англш” Этимъ слухамъ много придавали вЬроятёя из- 
вЬстныя симпатш кабинета Россель-Пальмерстонъ-Глэдстонскаго, 
частыя аудёеищи, которыхъ удостоился у императора г. Слайдель, 
Фактотумъ г. ДжеФФерсона Дэвиса въ ЕвропЬ, и въ особенности 
извЬше, что господа Робёкъ и Линдсей приглашены въ Фонте- 
небло.

Г. Робёкъ, этотъ ярый депутата ШеФФильда, долгое время домо
гался репутащи самого радикального оратора въ Англш. Оиъ въ 
своихъ рЬчахъ возставалъ противъ аветрШскаго дома, противъ 
Росши, противъ Дерби, Дизраэли, Росселя и Пальмерстона, про
тивъ виговъ, торхевъ и пруссаковъ, въ особенности противъ 
императора Бонапарта и даже противъ французскаго народа. Онъ 
отличался краснорЬч1емъ бульдога или ярой цЬпной собаки. Однажды 
онъ на многолюдномъ митингЬ въ ШсффильдЬ, съ неистовствомъ 
нападая на «Бонапарта и его сообщниковъ», съ яростиымъ жестомъ
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воскликнулъ: «я та собака, которая ихъ грызетъ, ./ ат (Не йод 

и а г 'е т !  Какъ однакожъ] люди изменяются! Г. Робёкъ —  другъ 
г. Линдсея, строившаго корабли по заказу Австрш для войны ея 
противъ Италш и снаряжавшаго корсарсшя суда, которыя подъ ®ла- 
гомъ ДжеФФерсона Дэвиса отправляются въ море для того, чтобы 
захватывать, грабить, жечь купеческая суда сЬверныхъ штатовъ. 
Робекъ участвуете въ этомъ благородномъ предщнятш своими Фон
дами; онъ— пиратъ, въ качестве акщонера одной компанш, съ огра
ниченною ответственностью (\уйЬ ИшИеб ПаЫШу). Съ этой минуты 
его грубое сердце смягчилось въотношенщ къ «Бонапарту и его сообщ
никами, такъ какъ Бонапарта — другъ его друзей и такъ какъ 
Флагъ наполеонидовъ въ настоящее время одинъ только и защищаете 
торговлю неграми и особенно покровительствуетъ марсельскимъ про- 
давцамъ невольниковъ. (изъ которыхъ одинъ, какъ намъ известно, во 
время последнихъ выборовъ былъ кандидатомъ императора).

Съ своей стороны, императоръ Наполеонъ вскоре узналъ о пре
вращены. совершившемся съ Робёкомъ; онъ удостоилъ его пригла
сить къ себе на совещаше. Несколько дней спустя, экс-радикалъ 
гордо витШствовалъ въ палате общинъ во имя своего новаго друга, 
императора Французовъ, и выставлялъ себя экстраординарнымъ по- 
слашшкомъ, предлагая англШскому народу, помимо министровъ, 
объявлеше войнъ и заключете союзовъ съ иностранцами. «Пора, 
говорилъ онъ, вмешаться въ дела Соединенныхъ Штатовъ предло- 
жешемъ посредничества, следсгшемъ котораго будетъ признаше юга, 
а потомъ война Франко-англШская противъ севера». —  «Наше броне
носное судно \Уагпог, продолжалъ онъ, съ наивностью продавца 
ножей, одно въ состояши истребить весь флотъ Федералистовъ. Войска 
ихъ готовы разбежаться; Вашингтопъ въ опасности. Боюсь одного, 
чтобы югъ не завоевалъ своей независимости безъ нашей помощи!» 
Императоръ, по его словамъ, весьма желалъ бы возобновить свое 
предложеше посредничества, въ союзе съ Айшею; но после по
пытки, сделанной имъ въ октябре прошедшаго года, другая, бывшая 
въ минувшемъ Феврале, послужила поводомъ для оскорбительной 
выходки со стороны кабинета Россель-Пальмерстонскаго. КонФиден- 
щальиое письмо, которое императоръ адресовалъ къ правительству 
королевы, возвращено ему изъ Вашингтона за печатью г. Сьюарда, 
министра иностранныхъ делъ въ Соединенныхъ Штатахъ. Такой не
вежливый и противный дипломатическимъ обычаямъ поступокъ глу
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боко оскорбилъ Наполеана, который не захотЁлъ вторично подвер
гнуться злоупотребление довЁр̂ я — настоящей измЬн!.

Слова эти произвели большое волнеше и ропотъ. ГраФъ Россель 
и Лейардъ, помощникъ государственнаго секретаря, самымъ катего- 
рическимъ образомъ опровергли извЁсие Робёка.

«Повторяю самымъ положительными и Формальнымъ образомъ то, 
что я уже и м ё л ъ  честь сообщить палат!, воскликнулъ г. Лейардъ: 
съ ноября прошедшаго года императоръ Французовъ не дЁлалъ пра
вительству ея величества никакого подобнаго сообщения. Что касается 
до сообщешя, сдЁланнаго въ Феврале, то оно было словесное, а не 
письменное. Мы не посылали никакой коти съ этого Французскаго 
предложения, по той весьма простой причин!;, что не получили его 
сами. Г. Мерсье, Французсшй посланники въ Вашингтон!;, могъ 
сообщить г. Сьюарду, что х о т ё л ъ ; по нашъ посланники, г. Лайонсъ, 
былъ такъ благоразуменъ, что не говорилъ объ этомъ д ё л ё  ни слова. 
Не лордъ Лайонсъ открывался г. Сыоарду, а г. Сыоардъ открывался 
лорду Лайонсу. Къ этому объяснешю я ни слова не считаю нуж
ными прибавить. Предоставляю палат!; и стран!; судить объ этомъ 
Факт!».

Г. Робёкъ былъ какъ громомъ поражеиъ. Что касается МопИеиг’а, 
то онъ 6 шля, ответили, ОФФищальною нотою, которая ничего ни 
подтверждаете, ни опрокергаетъ, ни объясняетъ, и которая поэтому 
оставляетъ Факты въ ихъ неблаговидномъ св!;т!;.

Если спросятъ: какую причину могъ и м ё т ь  императоръ, приглашая 
къ себ'Ь этого несчастнаго Робёка и давая ему такое неудачное по- 
ручеше въ палату общинъ? Сш Ьопо? На этотъ вопроси мы не 
знаемъ что ответить. Въ этомъ отношенш мы круглые невЁжды.

Однакожъ предложеше г. Робука было только отсрочено палатою, 
хотя капцлеръ казначейства г. Глэдстонъ, не смотря на свою при
вязанность къ южными штатами, энергически отвергъ его во имя 
правительства. Между прочими причинами онъ представили, что ни 
Франщя, ни Англия не находятся въ такомъ положены, чтобы съ 
достаточными безпристрасйемъ и потому съ авторитетомъ вмЁшаться 
во внутреншя дЁла Америки. «Франщя, говорилъ онъ, долгое время 
имЁла этотъ характеръ безпристрашя, но она лишилась его в с л ё д - 

ств1е положешя, принятаго ею относительно Мексики».
Изъ этихъ прешй оказывается, что мы болЁе ие имЁемъ причины
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опасаться вмешательства Великобританш въ дела Соединенныхъ Шта
товъ. Правда, англШская аристократия все еще сохраняетъ свое 
расположение къ рабовладельцамъ; правда, торШсше студенты оксФорд- 
скаго университета въ день праздника СоттеиюгаПои громко и еди
нодушно одинаково рукоплещутъ имепамъ Польши и ДжеФФерсоца 
Дэвиса; правда, слишкомъ знаменитый корсаръ Сомтеръ могъ, за- 
ыеннвъ изъ предосторожности свое имя именемъ Гибральтара, за
пастись въ Ливерпуле порохомъ и пушками, съ темъ чтобы пуститься 
въ свое разбойничье плаваше по морямъ. По это не помешало ра- 
бочимъ 1оркшира и Вестъ-Райдинга объявить правительству, что 
вмешательство въ пользу рабовладельцевъ неминуемо повлечетъ за 
собою гражданскую войну въ Англш. Правда, судъ адмиралтейства 
недавно возвратилъ конФедератамъ корсарсшй корабль Ргшсезз А!е- 
хапйга, который онъ намеренъ былъ арестовать. Это решеше придало 
законность устройству Флота изъ пиратскихъ судовъ, пазываемаго 
флотомъ китайскаго императора. Главное то, что англЩское прави
тельство не доверяетъ будущилъ нданамъ своего тюильрШскаго со
юзника и что оно пришло къ весьма простому и разумному суждешш 
такого рода; каш  могутъ быть последшня, если мы разделюсь 
обе воюкнщя стороны, северъ и югъ? Или оне снова начнутъ 
драться, или помирятся на нашъ счстъ. Действительно, съ того 
дня, какъ совершится этотъ разделъ, что станетъ делать с/Ьверъ 
съ своею громадною ар шею и съ своими многочисленными авантю
ристами, не имеющими ни родины, ни дома, и которые вовсе не 
думаютъ сложить съ себя оружхе? Останется одно; направить эти 
силы противъ Канады.

Нетъ, Англ1я не тронетъ Соединенныхъ Штатовъ.

Не менЬе были важны прешя по вопросу польскому въ нижней 
английской палате. Когда наступитъ время безнрнстрастпой оценки 
нашего времени и его главиыхъ деятелей, тогда эти прешя и по
ведете британскаго правительства подвергнутся безцощадно.ну осу
ждению; если только политика когда нибудь будетъ уважать честный 
правила, допускаемый въ частной жизни людей, если только она 
будетъ руководствоваться более гуманными началами, чёмъ теперь,— 
это поведете останется фэктомъ нравительственнаго лицемерия, ка
кого мы не видели после дипломатш Меттерпиха. Унизительная роль, 
которую съиграло англШское министерство, чувствуется имъ са-
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мимъ,— т'Ьмъ хуже для него. Люди дальновидные не ошибались съ 
первой же минуты дипломатическаго вмешательства въ польское де
ло, что тате иорешители европейскихъ судебъ, какъ Наполеоиъ III 
и Цальмерстонъ, не пойдутъ дал-Ье личныхъ разсчетовъ и какой ни
будь политической западни , такъ долго разставлаемой ими иародамъ. 
Негъ сомнДнпя, что Польша, обманутая надеждами на постороннюю 
помощь, очутилась въ самомъ ложномъ положеши, какого не могъ 
лучше приготовить ей самый мстительный врагъ ея.

Но если политика англШскаго леопарда такъ осторожна въ отно- 
шенш Польши, то она нисколько не стесняется своими отношениями 
къ Бразилш. Впродолжеши уже слишкомъ тридцати лПтъ сношенхя 
между Англхей и Бразвдйей были постоянно натянуты. Тому сиособг 
ствовали разныя причины. Во-первыхъ торговля неграми, которая 
продолжалась не смотря на Формально принятое обязательство пре
кратить ее. Для поимки корсаровъ, которыми бразильская власти 
давали убежище, англичане даже бомбардировали городъ Иараибо. 
Во-вторыхъ дсгры, обманомъ ввезенные въ Бразилш, по услошямъ 
трактата, не должны оставаться невольниками, а должны считаться 
рабочими учениками н по истеченш семи летъ получатъ совершен
ную свободу. Бразильсще плантаторы въ этомъ случае умели по
стоянно обходить законъ; они подделываюсь бумаги, ироизводятъ 
торговлю по свидетельствамъ и въ результате оказывается, что все 
умернне съ того времени негры принадлежали въ глазахъ закона къ 
числу неподдежащнхъ освобожденда и что ни одинъ изъ нихъ не 
былъ отнущенъ на волю но истеченш семи летъ рабства. Требова- 
ща, которца предъявляла Ашмпя насчетъ этого предмета., по
стоянно встречали со стороны Бразшци. самый положительный су
дебный отказа,,

ДалЬе, произошелъ случай съ кораблемъ «Нршцъ Уэлльали», ко
торых! бура выбросила на берегъ Вхо-Гранде. Корабельный грузъ 
былъ разграблен'!» въ силу варварекаго. права морвкихъ выбросокъ; 
что. касается экипажа, те онъ пропалъ безъ веет». Англичане 
утверждаюсь, что онъ былъ перер'Ьзаиъ, а бразильцы увЁряютъ, 
что онъ утону лъ.

Несколько позже, акгдхйеше оФицеры съ корабля ш-гочд, выса- 
дились пьяные на улицы Рхо-Жанейрои. Они шумели и тузили нстреч- 
ныхъ и, вследствхе этого, подверглись кратковременному аресту, но
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смотря на свои мундиры —  какъ говорятъ англичане, безъ мунди- 
ровъ и въ разорванныхъ рубашкахъ — говорятъ бразильцы.

Это последнее дело, довольно скандальное и ничтожное въ сущ
ности, пробудило старинную неприязнь, и прежнйя жалобы вновь 
всплыли наружу. Английское правительство потребовало вознпаграж- 
деииня. Для подкрепления требования, передъ Рно-Жанейро сталъ ан
глийский Фрегатъ, который захватилъ пять бразильскихъ кораблей, 
нагруженныхъ разными товарами; эти товары были выгружены въ 
сосЬднемъ порте въ виде ценнаго приза. Подобный возмездия не 
им'Ьютъ обыкновенно места между нациями, состоящими одна съ 
другой въ дипломатическихъ связяхъ, и очень странно, что Англия 
решилась прибегнуть къ нимъ въ этомъ деле съ Бразилнею.

Кипучая и легковоспламенимая, какъ и все южные народы, бра
зильская нация почувствовала себя уязвленною въ самое сердце. 
Немедленно за темъ ея небольшой флотъ былъ поставленъ на воен
ную ногу; парламента ассигновалъ пять мильоиовъ Франковъ па 
укрепление береговъ и императоръ лично обозрелъ крепости. При этомъ 
осмотре онъ однажды подвергся страшной опасности; во время про
бы орудий одну пушку разорвало подле него. Смерть этого человека 
была бы истиннымъ бедствнемъ для страны; онъ кротокъ и добръ, 
образованъ и честенъ. По его настоянпо дело объ арестованныхъ 
ОФИцерахъ было отдано на третейский судъ бельгшскаго короля. Что 
касается корабля «Прпнцъ Уэлльскгй», то бразильское правительство 
обязалось уплатить сумму, какую угодно будетъ назначить графу 
Росселю; причемъ однако объявило, что делаетъ это, уступая только 
насилию. ГраФъ Россель счелъ возможным!, удовлетвориться возна- 
гражденйемъ въ 3200 Фунтовъ стерлинговъ. Бразильский посолъ за- 
платилъ ихъ, не желая оспаривать циФры и заметилъ только, что
количество вознаграждения должно бы быть назначено третейскимъ 
судомъ; за то онъ потребовалъ, чтобы британское правительство, съ 
своей стороны, выразило сожаление насчетъ прискорбныхъ событий, 
коими сопровождалось требование удовлетворена. Такъ какъ Россель 
отказался отъ этого, то командоръ Морейро потребовалъ свои пас- 
порты.

Какъ бы ни были велики грехи бразильцевъ, какъ ни отврати
тельны преступления рабовладельцевъ, образъ действий англнйскаго
правительства во всякомъ случае дерзокъ. Самъ лордъ Паль-
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мерстонъ не поколебался сказать въ парламенте, что Аншя 
действовала бы совершенно иначе относительно Францш или Соеди- 
ненныхъ Штатовъ. Впрочемъ Тшез находитъ такой образъ дМствШ 
совершенно натуралышмъ, приводя на это, съ свойственнымъ ему 
цинизмомъ, следуюпце резоны:

—  Конечно, мы пе поступали бы такъ съ Франщей или Соединен
ными Штатами. Но Бразшпя держава второстепенная, а если слабая 
держава оскорбляетъ сильную, то последняя ее наказываетъ скоро и 
решительно.

Сравните же после этого такое поведете съ у ниже темъ, харак- 
теризующимъ нравственное состоите его превосходительства, графа 
Росселя, въ польскомъ вопросе!

Безполезно было бы здесь прибавлять, что принцъ и принцесса 
уэлльсме по прежнему продолжаютъ переходить отъ празднествъ къ 
баламъ, отъ концертовъ къ банкетамъ. Королевская чета пос’Ь- 
щаетъ студентовъ, Франмассонстя ложи, лагери волонтеровъ, ари
стократические замки. Высшее лондонское общество вознаграждаетъ 
себя съ избыткомъ за офицп льный трауръ, наложенный на него 
смертно мужа королевы. Нынешшй сезонъ необыкновенно блиста
тельный; но молодая припцесса должна быть утомлена этими удо
вольствиями и забавами, которыя следуютъ безъ перерыва. Торговцы 
обделываютъ золотыя делишки; модистки и швеи изнурены до чрез
вычайности. Еще на дпяхъ пронесся слухъ, что одна молодая де
вушка въ магазине въ Реджентъ-Стрите умерла внезапно, сделавъ 
последит шовъ придворпаго платья, за которымъ она работала безъ 
отдыха 23 часа. Этотъ случай возбудилъ общее сочувсттие и сожа- 
леше въ публике, къ большому удивленно деловыхъ людей , при- 
шедшихъ въ негодование отъ такой чувствительности. 5а1ип1ау- 
Кеьгею по поводу его говорить: «Работа должна иметь свои жерт
вы. ХорошШ ли годъ или дурной, умираетъ одинаковое число ты
сячъ рабочаго люда, какъ погибаетъ солдатъ въ сраженш, и мы 
совершенно не понимаемъ, что означаетъ этотъ взрывъ сочувств1я, 
къ модистке, умершей за работой.» Нечего сказать, истинно бри
танское человеколюбгс!

Что касается принца уэлльскаго, то все заставляетъ предполагать, 
что это человекъ вполне практический. Онъ застрахова-лъ какъ 
свою жизнь, такъ и жизнь своей молодой жены въ четырехъ или
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пяти страховыхъ обществахъ, которыя, въ случай несчастен, должны 
имъ выплатить условленный суммы. Для уснлешя безопасности онъ 
также записался въ портппжскш цехъ. Сверхъ того у него есть 
дипломы на профессора, адвоката, моряка, военнаго Фехтмейетера. 
Сколько, подумаешь, зваееей, не забывая также о звашн будущаго 
короля Англш и главы английской церкви!

Въ Соединенныхъ Штатахъ война продолжается съ тАмъ же са- 
мымъ остервенАшемъ со стороны сепаратистовъ, съ прежнимъ посто- 
янствомъ со стороны сАверянъ. Но каковы нн были колебания борь
бы, исходъ ея несомнАненъ для людей, изучающихъ современный 
событея по яепреложнымъ законамъ нравственнаяго мёра. Невольни
чество погибнеть, а съ нимъ и защитники его.

Многочисленный и сильный армёи двухъ враждующихъ союзовъ 
вновь встаютъ одна противъ другой на прежней нотомакской линш, 
въ иебольшомъ разстояши отъ Вашингтона. Сепаратистский главеео- 
командущмщй Ли, потерееАвъ неудачу въ своей попытка очистить 
себА переправу чрезъ Рапноногокъ и будучи угрожаемъ съ тыла 
дессантпою армдей, которая направлялась къ Ричмонду, решился по
кинуть оспариваемые берега рАки и перенести театръ войны на до
лину Шепандуа, гдА можно очень удобно маскировать движения 
войскъ. Онъ вскорА разсАялъ слабые Федеральные отряды, прегра
ждайте ему путь, и Федералисты въ лагерА Гукеро не успАли еще 
почти получить свАдАшя о движенш Лн, какъ его кавалерёя уже 
переправлялась чрезъ верхней Потомагь и самъ онъ появился на 
гребиА горъ, откуда могъ спуститься на знаменитый поля Бульсъ- 
Рёно, уже дважды бывшей свидАтелями уенАховъ сепаратиеткаго ору- 
жея. Очень возможно, что и въ третей разъ судьба дастъ побАду ра- 
бовладАльцамъ; но еслибъ это и случилось, то тАмъ не менАе еож- 
пыя войска все таки должны будутъ остаееовиться или сокрушиться 
передъ Ваешшгтономъ, Бальтееморой или Филадельфй. Сверхъ того, 
до тАхъ норъ, пока они будутъ занимать соеозееуео территорёео, имъ 
нельзя разечитывать ееа дружбу своихъ соумышленпиковъ —  сАвер- 
ныхъ демократовъ, а между тАмъ въ Миссисипи, Теиесси, ЛуизёанА 
войееы будутъ продолжаться своимъ чередомъ, влача за собою, какъ 
неизбАжееое слАдствее, разореепе плантаторовъ и эмаеесеепащю неволь- 
никовт.

Если самый шумиыя дАйствея перенесены теперь ееа берега Подо-
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мака, наиболее важныя операцш все-таки совершаются на берегахъ 
Миссисипи и тамъ-то имЬетъ быть развязанъ настоянцй узелъ 
войны. ВеликШ невольнйчёсшй бульваръ —  Виксбургъ не достался 
еще въ руки Федералистовъ, но онъ совершенно отрт.занъ отъ юж
ной Федерации осадною армией. ВсЬ передовыя укрЬплев!Я взяты иослЬ 
убШственныхъ сражешй, крутые утесы, защищавшее доступъ къ рЬ- 
кЬ Язоо, покинуты солдатами юга, и эти послЬдше возлагаютъ всЬ 
свои надежды единственно на приходъ вспомогательной армш, кото
рую напрасно ждутъ уже такъ давно. Другой бульваръ Федерацш 
на Миссисипи, Нортъ-Гудсонъ, равиымъ образомъ обложенъ. Нако
нецъ, на правомъ берегу великой рЬки, сообщетя между сЬверяними 
и южанами, между Сэнъ-Луи и Новымъ Орлеаномъ совершенно свобод
ны; съ этой стороны всЬ сепаратистская шайки были отброшены на 
границы пустыни. Почти вся Луизёаиа покорилась, и доведенный до 
отчаяшя плантаторы явились въ Вашингтонъ съ предложешемъ от
речься отъ всякаго поползновешя къ разрыву союза съ тЬмъ толь
ко, чтобъ имъ было обезпечено владЬше чернымъ скотомъ. Прези- 
дентъ вмЬсто отвЬта, указалъ имъ на текста декрета объ эманси- 
пацш негровъ.

Передъ Портъ-Гудсономъ въ первый еще разъ видЬли бЬлыхъ и 
черпыхъ американцевъ, сражающихся вмЬстЬ. Передъ началомъ дЬла 
рекруты изъ негровъ были спокойны, внимательны и послушны; но 
они сдЬлались страшны когда начался штурмъ. Въ 2-мъ африкан- 
скомъ полку считалось 800 человЬкъ; изъ нихъ 600 пали въ пер
вой же свалкЬ; 200 человЬкъ, оставнпеся въ живыхъ, почти всЬ 
до одного изранепы. Полунапе негры, покрытые ранами, кровыо, 
съ оторванными руками, бросались еще на враговъ и кусали ихъ 
съ бЬшенствочъ. Теперь никто не сомнЬвается уже въ мужествЬ 
негровъ па полЬ битвы; ие сомнЬваются и прелине ихъ хозяева, 
съ которыми они обмЬнялись штыковыми ударами.

ПослЬ неудачпаго приступа къ Портъ-Гудсопу организация негри- 
тянскихъ иолковъ стала производиться съ большею протйвъ преж- 
няго энерпей. Въ настоящее время въ рядахъ Федеральной армш 
находится тридцать тысячъ аФриканцевъ и , благодаря все болЬе и 
болЬе усиливающимся побЬгамъ многочислеиныхъ скопищъ неволь- 
никовъ, можно надЬяться, что эта цпФра возрастетъ до ста тысячъ 
человЬкъ. Вотъ она, эта арм!я черпыхъ, которыхъ такъ боялись
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увидать бросающимися на плантацш съ топорами и кинжалами въ 
рукахъ; вотъ эта озлобленная толпа, по теперь получившая уже 
военную организацш, спокойная, одерживающая побЬды, осаждающая 
города.

Въто же время продолжается также дЬло эманципацш женщинъ, безъ 
которыхъ не можетъ совершиться ни одно преобразоваше, и который 
начинаютъ съ своей стороны обнаруживать энергпо. При будущемъ от
крыли засЬданШ конгресса онЬ пошлютъ просьбу, покрытую мильо- 
номъ подписей, съ требовашемъ немедленнаго освобождешя неволь- 
никовъ въ пограиичиыхъ штатахъ. Въ западной Виргинш, празд- 
никъ 4 шля (день провозглашения незивисимости) сделался первымъ 
днемъ свободы для всЬхъ невольническихъ дЬтей, родившихся въ 
этотъ день, и отнынЬ на этой землЬ будутъ рождаться только сво
бодные люди. Прогрессъ въ этомъ отношеши мы видимъ и въ дру
гихъ частяхъ новаго свЬта. 7 шля 43,000 неволышковъ, которыми 
владЬли еще голландше плантаторы на антильскихъ островахъ и 
въ Гвгап'Ь, сделались людьми. Даже мнопе бразильше бары стали 
серьезно опасаться за будущность невольничества, и въ настоящее 
время задаютъ себЬ вопросъ: не лучше ли будетъ объявить свобод
ными всЬхъ невольническихъ дЬтей, которыя народятся послЬ извЬ- 
стнаго, заранЬе опредЬленнаго времени?

Между т'Ьмъ, какъ въ АмерикЬ совершается освобождеше негровъ, 
въ Пруссш происходитъ закрЬплеше иацш. Столица Пру сели раздра
жена , но спокойна; народъ пруссшй недоволенъ, но держитъ себя 
смирно. Известно , что н'Ьдщы обладаютъ самымъ счастливымъ тем- 
перамептомъ. Если что-либо стЬеняетъ ихъ извнЬ , то они не ста- 
нутъ печалиться , гнЬваться и бороться , какъ это сделали бы на 
ихъ мЬстЬ люди съ болЬе подвижнымъ, но не столь сосредоточен- 
нымъ характеромъ; нЬтъ, они молчаливо уединяются въ свою совЬсть 
и мстятъ за себя какимъ-либо метаФизическимъ отрицавнемъ; вся 
ихъ досада выразится въ какомъ нибудь ходячемъ философскомъ из- 
рЬченш и т’Ьмъ все кончено. Прусская палата серьезно стремилась 
къ завоевашю конституционной свободы, но г. Бисмаркъ заблагораз- 
судилъ раскланялся съ депутатами, и вотъ мы видпмъ, какъ каждый 
изъ нихъ укладываетъ свои вещи въ чемоданъ, надЬваетъ свою до
рожную шапку и убирается яъ провинщю.

Заблагоразсудивъ предпочесть простое закрьше палаты немедлен
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ному распущенно, правительство само имЬло цЬлыо выиграть время. 
Еслибъ оно распустило палату, то должно было бы вновь созвать 
избирательный коллепи въ течении трехъ мЬсяцевъ, тогда какъ за 
крывъ ее, оно останется полнымъ хозяиномъ страны въ теченш ше
сти мЬсяцевъ и въ это время станетъ д'Ьлать... но что оно станетъ 
дЬлать — это его секретъ.

СътЬхъ поръ какъ эти непр1ятные люди, депутаты, отосланы въ свои 
дома, свобода печати потерпЬла всего болЬе. Ордонансъ, учреждающШ 
порядокъ предупрежден ,̂ показалъ пруссакамъ, что г. Бисмаркъ вос
пользовался своимъ пребывашемъ въ ПарижЬ въ званш посланника 
и что онъ небезплодно изучалъ бонанартовшя законоположешя про
тивъ прессы. Впрочемъ, подражаше осталось ниже образца: къ пре
кращение журналовъ не достаетъ еще пеобходимаго дополнешя, именно— 
лишешя редактора права издавать новый журналъ; не достаетъ также 
слЬдующей Французской статьи, которая, безъ сомпЬшя, есть верхъ 
совершенства въ своемъ родЬ : «не только министръ избираетъ самъ 
гдавиаго редактора, но онъ отбираетъ отъ него виередъ просьбу объ 
увольнеши, подписанную имъ, съ оставлешемъ пробЬла для выста- 
влешя числа и имени преемника».

ПослЬ протеста важнЬйшихъ берлипскихъ и провинщальныхъ жур
наловъ, явились протесты со стороны магистратовъ и общпнпыхъ 
совптовь столицы и главныхъ городовъ. Это движете было оста
новлено угрозою министра наказать муннципальныхъ совЬтниковъ. 
Тогда прибЬгли къ носылкЬ депутацШ, составленныхъ изъ вл!ятель- 
ныхъ лицъ, которыя , само собою разумЬется , нашли двери у ми- 
нистровъ и у короля запертыми. Затьмъ прибЬглп къ петищямъ, и 
эти послЬдшя посылаются до сихъ поръ, не смотря на всЬ предпи- 
сашя и циркуляры его превосходительства графа Эйленбурга.

И когда изсякнетъ это средство, что станутъ дЬлать прусскье ли
бералы? Не знаемъ. ВЬроятно будутъ еще ожидать. Одно время на- 
дЬялись было, что припцъ прусыай воспользуется своимъ конститу- 
Ц10ннымъ правомъ предводительствовать «оппозищей его величества» 
и станетъ во главЬ либераловъ. ДЬйствительно, въ рЬчи, произне
сенной въ ДанцигЬ, онъ объявилъ, что совершенно не зналъ о на- 
мЬрен1и г. Бисмарка распустить палату; но приэтомъ не осмЬлился 
упрекнуть его. Впрочемъ, замЬчаютъ друзья принца, онъ и не могъ 
высказаться болЬе. Его высочество принцъ Фридрихъ-Вильгельмъ не
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заенмаетъ въ государств  ̂ независимаго полйкешя; онъ живетъ подъ 
Строгой опекой своего отца.

Во всякомъ случай одпакожь принцъ сказалъ слишкомъ много, 
чтобы велишй министръ, распоряжающейся нынё судьбою Пруссии, 
не счелъ себя оскорбленнымъ. Пе будучи въ состояши коснуться 
молодого принца, г. Бисмаркъ настоялъ у короля на увольнеши
адъютанта принца. Точно такъ поступали некогда во Франщи съ
дофипомъ; его пе наказывали лично, но при всякой шалости
драли его малеиьнаго товарища по пкрамъ. Впрочемъ важно знать, 
что собственный еыпъ короля вдался до такой степени въ заблужде- 
ше. Его адъютантъ, кажется, также заблудился. Равнымъ образомъ 
и принцесса прусская находятся въ заблуждение, что впрочемъ не
удивительно , потому что она всосала конститущоыные нрин- 
щшы въ домё своей матери королевы Викторш. Но что удиви
тельно, такъ это заблуждеше собственной супруги короля; нётъ въ 
Прусоти ни одного человЁва, которому не было бы пзвёотно , что 
она не упускаеть ни одного случая протестовать по своему; хотя бы 
Тёмъ, что часто и надолго уЁзжаетъ отъ двора. И такгмъ-то родомъ 
старикъ — король, чаще всего находящейся въ болЁзненномъ поло- 
жепёи, удалился отъ всёхъ своихъ домашпихъ и отдался иЁжееымъ 
заботамъ г. Бисмарка, Шепгаузеиа и т. п. Палата депутатовъ, му- 
иицшеальные совёты , магистратура, университеты, журналы — вся 
мыслящая часть прусской нацш находится въ заблуждеши, и въ
окончательномъ результатЁ выхцдитъ, что только одшеъ г. Бис
маркъ имЁетъ свётлый взглядъ насчетъ истинныхъ нуждъ страны.

Въ отвётъ на эту знаменитую теорёю заблужденёй, теперь столь 
распространенную въ оФпцёальныхъ СФерахъ, одшеъ прусскШ журналъ 
говоритъ слЁдующее: «По мнЁнёео министра, всё головы разстроены 
и видятъ вещи въ превратномъ видё. Въ этомъ нётъ ничего удиви
тельного. Стоить стать на голову и поднять ноги къ верху, чтобъ 
увндЁть все окружающее онрокниутымъ. Пусть его превосходитель
ство благоволитъ подееяться на ноги ее оиъ будетъ бидёть, какъ и всё 
порядочные люди».

Конечный выводъ изъ всего изложеннаго есть тотъ, что столь жи
вотрепещущей для Пруссш вопросъ, въ течешп цЁлаго мЁсяца не 
подвинулся ни на одшеъ шагъ впередъ. «РеМта 1еп1е\ вотъ девизъ, 
который присвоилъ себЁ ныиё прусскёй либерализмъ. Одна корреспои-
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денщя изъ Берлина объясняетъ такъ теперешнее положеше: «Намъ 
сделали честь, приписавъ сильное движете гн1;ва. Но мы избрали 
более скромную - роль. Намъ^нравится больше прпмТ.ръ Гессенъ-Кас- 
селя, чемъ нримбръ Францш 1830 года. Мы уверены., что побе- 
димъ, не сд'Ьлавъ ни одного выстрела , хотя бы осада законности 
продолжалась столько времени, сколько продолжалась осада Трои».

Соглашаемся вполне съ этими словами. Пруссаки питаютъ надежду, 
что конститущонный вопросъ разрешится наконецъ по прошествш 
неопределенна™ числа лТлъ. Они берутъ примеръ съ Гессенъ-Кас- 
селя, где политическая трагикомедия разыгрывается вотъ уже 45 летъ 
и теперь дошла только до второго акта.

Король , какъ известно , пьетъ карльсбадсюя воды. Съ сво
ей стороны г. Бисмаркъ хочетъ предпринять путешествде ради 
развлечешя и объявилъ уже, что намеренъ провести два месяца на 
пиринейскихъ горахъ.

Не смотря однакожь иа то, что министерская политика до сихъ 
поръ торжествовала на всехъ пунктахъ, не следуетъ отсюда заклю
чать , что успехами своими она обязана искуству своихъ руководи
телей. Оставляя въ стороне личность короля Вильгельма, который 
менее всехъ другихъ виновенъ въ этомъ деле , потому что посто
янно до сихъ поръ служилъ только предлогомъ и оруд1емъ, сделаемъ 
замечаше, что настоящая борьба есть борьба дворянства противъ 
буржуазш. Дворянство считаетъ себя обиженными и желаетъ возврата 
къ доброму Феодальному времени. Буржуаз1я сознаетъ себя свобод
ной и хочетъ такою остаться; она имВетъ слабость верить въ кон
ституции и въ свои «нравственный завоевашя», какъ называетъ оно 
свои права, и всемъ покушешямъ юнкерской парии противупоста- 
вляетъ силу непреодолимой инерцш. Юнкера ее оскорбляютъ и 
хотятъ привести ее въ гневъ , чтобъ заставить выйти на улицы, и 
тогда-то выпустятъ на нее страшнаго Врангеля , который давно уже 
поджидаетъ ее съ пушками, заряженными картечыо. Въ верности 
армш юнкерамъ нечего сомневаться, потому что она приучена къ 
безусловному послушанию и командуется исключительно младшими 
членами дворянскихъ ФамилШ, которыми нужно же возвышаться,— 
а уличное сражение, внутреншй походъ далеко не столь опасны и 
гораздо более выгодны, чемъ походъ противъ фрапцузовъ.

Пользуясь критическими ноложешемъ Пруссгп, аветрШсмй импера- 
Отд. III. 3
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торг домогается овладей» расноложешемъ Гермвнш и стать въ голо* 
в^ ея Федеральна™ союза. Съ этой целью онъ открылъ во Франк
фурте совещашя о новой реформе Федеральной конституцш. Само со
бою разумеется, что эти совЬщашя ни къ чему не приведутъ, по
тому что ни какая административная мера не поправить разъедине- 
шя Гермащц, образовавшегося всдедств1е много вековыхъ историче- 
скихъ обстоятельствъ.

Ж а к ъ  Ле«*»1»снь.
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Надежды на миръ.—Условия внутренняго евронейскаго мира.— Утонченность 
современной войны.— В.'пяше экономическихъ вопросовъ на внутреннее спо
койствие народа.—Право труда—капитальная задача нашего времени.— Практи
ческое разрешение этой задачи.— Ассощащя пока служить единственнымъ 
средствомъ этого разрешения.— Рошдальская ассощащя и Нью-Ланаркъ Роберта 
Оуэна.—Применеше этого принципа къ русскому обществу.-—-Плачевная судьба 
вашихъ частныхъ компашй.— Причины несостоятельности нашихъ ассощацШ.— 
Постройка московско-севастопольской железной дороги, вверенная компашй 
англхйскихъ каниталистовъ.— Практичность этой меры и сощальное значеше 
этого сооружешя;— Проявление отношенШ общества къ частной деятельности 
въ вызов» сайарскимъ дворянствомъ русскихъ, путешсстпующихъ за грани
цей.—Полемическая схватка по этому поводу между двумя родственными газе
тами— “ Днемъя и “ Современною Летописью,,.— При какихъ условхяхъ мы пе- 
рестанемъ ездить за границу, и почему мы теперь предпочитаемъ ехать въ 
Западную Европу, а не въ Кйтай и ТурцПо?— Скудобть обществённыхъ1 явлешй'

прошлаго месяца.

Воображеше, встревоженное опасешямп За войну, въ последнее вре
мя начинаете успокаиваться; воинственное набтроешё нисколько охла- 
д-Ываетъ. ВнЬшшя собьгпя, еёлй судить о нихъ но офищальншгь орга- 
намъ', принимаюсь мирный характера Главней деятели Европы, въ

I I ' -Г )  . " .- I  !рукахъ которыхъ заключается миръ и воина, оставляйте политическое 
поприще и удаляются на отдыхъ. ИмпераТоръ французовъ переЬх.тлъ 
въ’ Б1арицъ для поправлешя своего спинного мозга; лофдъ Пальмерстонъ 
прогуливается на своемъ пони въ заЬродиомъ уедйненш, Францъ 1о- 
сифъ; наслаждается воЗдухомЪ воЛьнаСо города7— Франкфурта’ и между 
обЬдами и дипломатическими конферешпями разёуждаетъ съ подобными 
ему отцами отечества о политическомъ единства Гермаши. Кажется,

3*
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все обстоитъ благополучно, и опасаться общеевропейской войны нетъ 
особенныхъ причинъ... Но въ наше время политичесше деятели игрз- 
ютъ второстепенную роль и во многомъ зависать отъ другнхъ вождей 
человечества — отъ биржевыхъ игроковъ и банкировъ. Если боги фи- 
нансоваго М1ра смотрятъ спокойно на ходъ событШ и не кусаютъ ног
тей за своими счетными книгами, то эго служить самымъ в1;рнымъ 
признакомъ невозмугимаго вЫи о; вотъ уже нисколько дней, какъ 
упашше фонды нашего внутренньго рынка начинаюгь возвышаться; да
же бумаги городского кредитнаго общества, понизивпняся до того про
цента, по которому, обыкновенно, заключаюсь о плохомъ состояши 
кассы или объ угрожающей ликвидащи, даже эти бумаги поднялись въ 
обществениомъ кредите. То же дов1>р1е къ миру чувствуется и на про- 
мышленныхъ яредпргяттяхъ; постройка московско-севастопольской желез
ной дороги, о которой я буду говорить ниже, составляете, одинъ изъ 
самыхъ успокоительныхъ фактовъ данной минуты. Это громадное пред
анные, отданное ком паши англичанъ, не могло состояться при бол Те 
въроятныхъ шансахъ европейской войны: такъ по крайней мере, раз- 
суждаютъ люди, привьшше измерять историческую логику событШ бир- 
жевымъ курсомъ.

Но в с ё  эти внЪшш'е признаки еще не могутъ служить полнымъ 
ручате.ъствомъ за будущее спокойеттне Европы. Польши вопросъ, при 
всей резкости его проявлешя, составляетъ сотую долю другихъ подоб- 
ныхъ вопросовъ, которые современемъ придется разрешать европейской 
политике. Будетъ ли она разрешать ихъ оружгемъ или путемъ мир- 
ныхъ сощальныхъ реформъ, — во всякомъ случае они назреваютъ и 
рано или поздно потребуютъ не патологическаго лечетя, примененнаго, 
напримеръ, къ Нталш, а радикальнаго изменешя въ международныхъ 
отношешяхъ. До какой степени натянуты эти отношешя, можно судить 
потому, что въ последшя десять л ё т ъ  Европа пережила две огромпыхъ 
войны— крымскую и итальянскую. Стоимость этихъ войнъ определяется 
потерей въ 700 милшновъ рублей и более полу-миллюна солдатъ. 
Кроме того, не проходитъ ни одного года, чтобы на какомъ нибудь 
пункте земного шара не полилась человЁчаская кровь; въ настоящую 
минуту она льется въ Америке, въ Китае, въ Польше, въ Индш, и 
едва прекратилась литься въ Мексике и въ Грещи. Самый миролюби
вый оптимистъ не можетъ утверждать, чтобъ завтра или после завтра 
восточный вопросъ не возбудилъ новой войны или австршская Венещя
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не подала повода къ столкновению двухъ враждебныхъ нацшнальностей, 
Изъз того видно, что человечество еще далеко отстоите отъ того раз
вита, когда взаимный антипат'ш и междоусоб1я народовъ будутъ ула
живаться более ращональнымъ способомъ. Нельзя однакожь не заме
тить, что въ ист ум и европейскихъ войнъ время совершило некоторый 
нравственный перемены. Въ этомъ отношеши можно разсматривать два 
главныхъ перюда, отмеченныхъ въ нар.одныхъ летописяхъ страшными 
оиустошешями — перпдъ средневековыхъ релштозныхъ побоищъ, когда 
свобода совести была предметомъ ожесточенныхъ гоненш. Эги войны 
отличались самымъ дикимъ зверствомъ и обошлись людямъ дороже всехъ 
моровыхь поветрш и элидемическихъ заразъ; приблизительно можно 
считать, что оне погубили 20°/0 европейского населен!», въ общемъ 
итоге.его тысячелетняго существовашя. Жестокость ихъ была особен
но велика темъ, что победители действовали страхомъ на убеждешя 
своихъ протнвниковъ и потому старались придать обыкновенному убш- 
ству человека какъ можно более исгязашя и торжественности; целые 
города уничтожались въ прахъ и целыя тысячи побежденныхъ преда
вались мечу или огшо. Притомъ въ релипозныхъ войнахъ участвовалъ 
фанатизмъ, т. е. ненависть, возведенная въ принципъ, оправдывавшШ 
всякую жестокость въ отношенш врага именемъ релипи. Съ течешемъ 
вековъ эти антипатш потеряли свою силу и релипозныя войны въ на
стоящую эпоху сделались почти невозможными; теперь было бы более 
чемъ странно объявить войну северной Германш за то, что она не 
хочегь верить въ католическая мощи или признавать непогрешимость 
папскаго авторитета; теперь мы единодушно назвали бы подлымь из- 
б1еше, подобное изб1енно альбигойцевъ, а между темъ оно въ свое вре
мя украшалось самыми высокими эпитетами. Но но мере того, как» 
ослабевали релипозныя войны, сильнее и сильнее разгорались чисто 
политическая. На сцену исторш вышли друпя страсти и разсчеты, въ 
которыхъ фанатизмъ уступилъ место честолюбие или простой хищности 
завоевателей. Эти войны были менее жестоки, но за то более слож
ны н утонченны. Сложность ихъ происходить отъ разнообраз1я тех» 
эоементовъ, которые еоставляютъ ихъ сущность; сюда относятся пбгра 
ннчные, нащональные, лично - королевсьче и тому подобные споры. 
Утонченность же политическихъ войнъ явилась вследсше усо- 
вершенствовашя военнаго дела. Изобретете главныхъ разрушательныхъ 
орудш, новыхъ снстемъ ведешя войны, вытравка солдата и развитие



з ; РУССКОЕ слово.

стратегическихъ пр1емовъ —  все это сообщило войнами более искус
ственный характеръ, чемъ прежде. Въ то же время войны сделались 
очень дороги, потому что грабежи и насильственно вырываемая добы
ча вышла изъ употреблены такъ называемыхъ образовапныхъ народовъ; 
а между теми содержаше войска и снабже1Йе его оруд1еиъ требуетъ 
очень чувств и тельных ъ издержекъ. Поэтому, между прочимъ, сопре 
менная война перестаетъ зависеть отъ личнаго каприза правительствъ, 
нримеромъ котораго въ X IX  веке может ь служить гешальная резня 
Наполеона I. Для своего поколешя эта личность была чудеснымъ 
явлешемъ, окруженнымъ всеми эпическими свойствами великаго героя; 
но когда Франщя призадумалась надъ темъ, кате глубогие следы на- 
родиыхъ бедствШ оставилъ по себе этотъ герой и какими пигмейскими 
побуждешнми руководился онъ въ своей завоевательной политике, гран- 
дгозный ооразъ его сократился до мелкихъ чертъ безразсуднаго често
любца и летъ черезъ сто потомокъ нашъ затруднится провести точное 
различье между Картушемъ и Наполеономъ I. Въ наше время толькоI ■ребяческое воображеше и школьное тупоудие могутъ изумляться передъ 
такими историческими личностями, какъ Юльй Цесарь или Александръ 
Македонский Я не говорю, чтобы они вовсе были невозможны въ на
стоящую эпоху, но утверждаю, что личный произволъ отдТлыгаго лица 
съ каждымъ днемъ больше и больше ограничивается еощальными у сло
тами. Какъ бы ни были обширны даровашя завоевателя, но онъ по 
необходимости подчиняется духу нашего времени и идти протйвъ него 
безнаказанно не можетъ. А духъ времени, какъ замечено выше, ото- 
двигаетъ политичестя требоваьня на заднш плаиъ и отводить первое 
место экоиомическимъ соображешямъ. Въ этомъ главная разница преж- 
нихъ войнъ съ настоящими Для послТ.дпихъ наступаетъ новый перюдъ 
историческаго развитая, съ строгимъ сощальнымъ характеромъ Кто
Л  •.

способепъ поглубже всматриваться въ преобладающая идеи нашего по
колешя, тотъ согласится съ нами, что сощальный принцппъ становится 
руководящими иринципомъ человечества. Мы чувствуемъ присутствие 
■этихъ идей во всехъ общественныхъ, семейныхъ и даже гоеударствен- 
ныхъ отношешяхъ; оне быстро распространяются по всемъ отраслями 
зианш и обновляюгъ устаревнйя и негодныя поняпя въ науке, въ ли
тературе и въ практической жизни народовъ; и такъ какъ верховное 
начало ихъ —  польза человека, а не праздньтя мечты и пустая де- 
.кламащя фразъ, то оне легко прививаются къ уму людей и становятся
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понятны массамъ. Сощальная наука, какъ знаме совершенно новое, 
конечно, не могла явиться въ нисколько десятковъ летъ во всеоружщ 
Минервы; въ нее закралось много нелепостей, утошй, научнаго шарла
танства,— но какая же новая идея не подвергалась этой участи и не 
испытывала тяжелыхъ реакцш. Судьба велакихъ идей всегда была та
кова, что надъ ними сперва глумилось невежество, потомъ ихъ пре
следовала та или другая эгоистическая парта, выставляла на виДъ 
слабыя и смешпыя ихъ стороны, ПО не хотела понимать или действи
тельно не понимала самой сущности. Первый сощалистъ, 1исусъ Хри- 
стосъ, долженъ былъ умереть на кресте за свою Новую идею. Эта 
идея обрекала гшенно и смерти древнш языческш м!ръ, И сильные 
этого М1ра испугались новаго слова, не вынесли его правды и убили 
его проповедника,— но не убили его проповеди. Такъ было всегда, такъ 
будетъ и виередъ со веякимъ возраждающимся учешемъ. Когда оно 
еще не окрепло и не вошло въ умы большинства людей, какъ бы ни 
была благотворна его сила, всякш подлецъ и всякШ оселъ считаютъ 
себя въ праве ударить его клеветой илй йопытомъ. Но огорчаться 
тутъ особенно не чемъ. Живучесть умственной реформы и широта ея 
размеровъ узнаются именно по числу враговъ, возстающихъ противъ 
нея; чемъ ихъ больше и чемъ они злее, темъ значить больше исти
ны и энергш на стороне самой реформы.

Нетъ сомнешя, что изъ всехъ сощальныхъ отношенш право тру
да было капитальной задачей для каждаго общества. Къ практическому 
разрешешю ея стремились все усшйя человека, самыми разнообразны
ми путями ; и если доселе не разрешили ее ни въ жизни, ни въ 
теорш, то изъ этого отнюдь не следуетъ, чтобъ она была не разре
шима. Есть вопросы, надъ которыми думаетъ и работаетъ человечество 
несколько вековь и не достигаетъ окончательнаго результата въ пол- 
номъ разъясненш ихъ. Известно, что теор1я тяготешя предчувствова
лась до Ньютона за двадцать столетш раньше, но открыта была толь
ко гешемъ этого математика. Точно также силами паровъ человечество 
пользовалось еще во времена младенческой Грецш, а главное примене- 
ше этихъ снлъ къ общественному устройству осуществилось только въ 
начале нашего века. Съ такимъ же трудомъ выработывались самыя 
простыя экономичесшя истины, которымъ везде предшествовали важные 
политичесше и сощалыше перевороты. Право труда въ обширномъ 
значенш этого слова составляетъ высшую цель всякой общественной
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организацш, и съ той минуты, когда разрешать его практически, ты
сячи другихъ, кто росте пенныхъ вопросовъ, связанныхъ съ нимъ, распу
таются сами собою; потому что въ идее челов-Ьческаго труда заклю
чается вся разгадка общественной гармоши и возможно лучшаго со- 
стояшя людей. Старый крепостной или феодальный порядокъ, основанный 
на внутренней борьбе сощальныхъ элементовъ и существовавнпй для 
борьбы и рабства, мало-по-малу отходить; его предсмертная агошя ви
дится на всемъ окружающемъ. Новое общество стремится жить тру- 
домъ и существовать для труда; поэтому всякаго вида рабство стано
вится отвратптельнымъ для современного чувства человека, и у самыхъ 
отсталыхъ народовъ вызываете невольные протесты противъ своей не
справедливости. Съ другой стороны право свободнаго труда делается 
высочайшимъ илеаломъ для будущаго обновлешя человечества. Посмо
трите, какъ эго право везде предъявляетъ свои неотразимыя требова- 
Н 1я : въ Америке оно разрываетъ на две половины самую могуществен
ную наш'ю, отделяя въ ней больныя и зараженный части отъ здоро- 
выхъ; въ Европе, въ 184-8 году оно угрожало катастрофой несколь
ким'; народаиъ одновременно; въ Россш оно совершило преобразование 
крепостного состояния; въ Англш и Францш оно спазматически дей
ствуете по всемъ нзправлешямъ общественной жизни; въ Италш оно 
низвергло Бурбоновъ и нанесло ударь австршскому гнету. Однимъ 
словомъ, куда бы мы ни заглянули, повсюду право труда начинаете 
отрицать 6езправ1е рабства и вытеснять его изъ старыхъ обществен- 
ныхъ форме. Антагонизме этихъ двухъ непр1язненныхъ начале, всту- 
пившихъ въ открытую борьбу, производите те внутреншя неурядицы, 
который гораздо пагубнее внешнихъ войне. Люди дальновидные преду- 
сматриваютъ съ этой стороны главныя опасности для европейскаго об
щества. Вотъ что между прочимъ говорите обе этомъ одинъ изъ са
мыхъ миролюбивыхъ англичане: «Когда до слуха Англш доходите ка
кой нибудь индШскШ бунтъ или возсташе отдаленной колонш на Ти- 
хомъ океане, когда намъ приходится потерять несколько сотъ дикарей, 
угнетаемыхъ нашей колош,чльпой политикой, или посылать корабли и 
войско для усмирешя возставшихъ рабовъ, мы приходимъ въ ужасе 
отъ этихъ собьптй; а между темъ съ тупейшимъ равнодунпемъ счо- 
тримъ на ожесточенную и безпрерывную войну у себя дома, между 
гражданами одного и того же общества Эта подземная и глубоко 
скрытая война ведется день и ночь между аристократей и безземель
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ной массой, между капиталистомь и пролетар1емъ, между промышлен- 
никомь и рабочими; и не проходить ни одной минуты, чгобъ это си
стематическое людоЕдство не вырвало н е с к о л ь к о  жертвъ изъ иашеч 
среды .. В ь  странЕ, извЕстнтй своими филантропическими учреждения
ми, семьдесять бЕдныхъ дЕвушекъ на его не могутъ выйдги за мужъ 
и большею частно гибнуть отъ разврата; изъ десяти семилЕтнихъ 
дЕтей, работающих^ на фабрикахъ, только трое переживаю г ь шестнад- 
дагилЕтшй возраста; въ самой аристократической сгранЕ можно встре
тить рядомь съ великолЕпными дворцами тагпе вертепы нищеты, что 
я не знаю, гдв было бы легче жагь и дышать бЕдному человЕку— въ 
этихъ вертепахь или въ какой-нибудь водосточной канавЕ. А въ нашей 
прославленной промышлености развЕ не то же людоедство? ДвЕсти 
голодиыхъ работшшовъ всю жизнь трудятся для того, чтобы набить 
гинеями кармана какого-нибудь мистера Гука и потомъ оставить свои 
семейства безъ куска хлЕба. Что же мы дВлаеиъ для умирэтворешя 
этихъ вну-треннихь войнъ? Увеличиваема богадЕльни и раздаемь мило
стыни. Но это не логично: сперва разорить страну, а потомъ содер
жать ее на филантропическомь корму. Наши государственные люди, 
внтаюнце въ облакахъ выешихь политическихъ вопросовъ. какъ будто 
не видятъ, что под ь ногами ихъ миллшны рукъ коиаютъ ям у»... 
(8ос1а! Бсгепсе, Ьу Оге^. Т. I I .  стр. 4-63).

Да, было бы очень желательно, чгобъ не только государственные 
люди —  кто посмышленЕе, но и вообще мыслящая часть общества 
обратила побольше внимания на разрВшеа1е гЕхъ сощальныхь вопросовъ, 
которые выгекають изъ идеи труда. Теоретическое изучеше ихъ облег
чало бы со временемь величашшя трудности, съ которыми соединяется 
проведе;йе экономаческихъ понятий въ самую жизнь. Когда мы ясно 
понимаема, чего надо желать и какъ осуществить это желише, тогда 
мы не иначе идемь къ цЕли, какъ общими силами и легко отстра
няема лежания на дорогЕ нашей преграды, это единственное средство 
мирного и усиЕшнаго развита. Наоротивъ, когда стремлешя наши 
смутны и мысли недостаточно ясны, мы бросаемся изъ стороны въ 
сторону, и часто поаадаемъ изъ огня да вь полымя. Французское обще
ство вь этомъ случай представляетъ лучяпй примЕръ развращенное 
цЕлынь рядомь несчастныхь историческихь обстоятельства, воспитан
ное во, полнима невЕдЕнш своихъ собственных ь ингересовъ, оно всегда 
о тли шлось порази гельным ь равнодуннем ь чъ сощальнымъ вопросами; а
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правительство, пользуясь дэвежествэмь народа, старалось обходить ихъ 
и не давать имъ развиваться Что же изъ этого вышло? Жизнь, по
мимо пауки, выработала такое множество сощальныхъ задать, что, 
за неимещемъ яснаго и здраваго взгляда па нихъ, пришлось разрешать 
дкд. революц!я»и. Это обыкновенная судьба идей, оперелившихъ созна- 
ще народа и выдвинутыхъ впередъ самою силою вещей.

Въ отношеши права труда теория сделала очень мало; она затронула 
только кой-кашя частные вопросы, а основные законы его доселе 
остаются вожделенной мечтой науки. Гораздо больше сделано практикой, 
къ которой мы не безполезно можемь обратиться за разъаснешемъ не. 
которыхъ данныхъ. Практическая жизнь народовъ указала намъ, что 
разъединеше человЪческихъ силъ было главной причиной бедности, не
вежества , эксплуатацш и рабства; разъединенность силъ лишала трудъ 
производительности, а работакжце классы—необходимаго имъ обезнечепвг. 
Недаромъ самая грубая римская политика держалась того правила, 
чтобъ постоянно разрывать цепь общественна™ соединешя и господство
вать надъ отдельными народностями, сослов!ями или личностями. Это 
прямой путь къ деспотизму, который оказывается темъ легче, чемъ 
слабее другая сторона. Въ органичеекихъ телахъ этотъ законъ дей
ствуешь съ поразительной ясностйо; когда разлагаютъ органическое тело 
на его составные элементы, то каждая отдельная часть его, взядая 
порознь, перестаете жить и развиваться; но соберите эти части аъ одно 
целое и расположите ихъ въ той естественной пропорцш, какая необ
ходима, для известнаго органическаго тела, и оно является конкретными 
и живымъ существомъ. Въ общественной жизни есть свои услошя 
органическаго развишя. У  нлеменъ дикихъ п слабыхъ мы видимъ 
сильный перевесь индивидуальной жизни надъ общественного; здесь 
люди группируются въ семейные кружки, сословныя касты или корпо- 
рацш; каждый кружокъ и каждая единица этого кружка живетъ своей 
особенной жизшю, угодить въ свои особенные интересы н только о 
нихъ хлопочетъ. СЬасип сЬег вод, сЬасип роиг вот—въ этомъ вся 
житейская мудрость не только мелкихъ эгоистовъ, но и всехъ мертвыхъ 
человеческихъ обществъ. Все восточныя государства, основанньп на 
началахъ касты, оказывались неспособными развиваться въ правильныя 
гражданина формы и задыхались отъ своего собственнаго жира. Въ 
такихъ уродливыхъ царствахъ, какими были вавилонское, асеирШское 
и египетское, вся народная деятельность была принесена въ жертву
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•тому или другому привиллегированному сословие, и труде гсблыхъ цо- 
коленш не оставилъ по себ-й, кроме безумныхъ предг^ятщ. въ роде 
адстройки пиралидъ и обелисковъ, ничего путнаго и полезнаго челове
честву. Къ такому результату обыкновенно приходить все народу, до- 
пустивппе разрозненность общественныхъ сидъ и не съумешше соеди
нит̂  ихъ для дбщихъ целей.

Но если опыты вВковъ раскрывании передъ нами этотъ фактъ во 
всей его исторической точности, то съ другой стороны те же опыты 
указываютъ, что ассощащя труда поправляла мнопя неудобства цъ 
склад* совреленныхъ обществъ. Въ последше годы, между европейскими 
рабочими классами, явилось глубокое сознаще ;въ необходимости общин" 
наго устройства и въ соединенш своихъ силъ для известной деятель
ности. Лучнпе люди нашего времени разделяюсь это убеждеше и 
предвидясь въ будущемъ хорош 1 я последствия общиннаго труда Въ 
немъ заключается га громадная рила, отъ которой ожидаюсь велнчай- 
шихъ реформь въ сощальномъ полоя.енш новейшихъ нацш... Прин
ципе аесощацш, примененный къ отдельными случаями, негь сомне
ния, впоследствш долженъ охватить все отрасли человеческой деятель
ности и все сословия, теперь разбитая иа враждебный группы; онъ 
долженъ уничтожить антагонизмъ, пожирающщ современныя общества, 
очистить ихъ отъ техъ гнойныхъ ранъ, который мы доселе закрываемъ 
разными наружными пластырями. Но почему же, возражаютъ против
ники этого принципа, ассоцщщя труда до сихъ поръ плохо удавалась 
и почему мнопя предпр!яг1я этого рода (какъ напримеръ, Нью-Ла аркъ 
Р. Оуэна) потерпели полнейшее ф1аско въ лице лучшихъ представителей 
сощальной пауки? Отчего 1818 годъ привелъ къ такими разочаров̂ - 
юямъ и къ такой жалкой реэкцш после самыхъ энергическихъ пройд- 
лешй еощальной идеи или гой экономической справедливости, чувство 
которой шевелить современными массами? Кто зпаетъ, какъ трудно 
выработываются самыя простая истины и съ какими упорствомъ оне 
применяются къ жизни, тотъ, конечно, не станетъ обвинять идею да 
то, что она не переходить прямо изъ головы мыслящихъ людей въ 
действительный хпръ. Идея можетъ быть въ высокой степени благот
ворна, но на осуществлеше ея иногда требуются не десятки летъ, а целые 
века И обыкновенно бываетъ такъ: чемъ глубже готовится умственная 
или общественная реформа, чемъ шире захватывает'!, она человечесше 
интересы и темъ, меденнее совершается ея исполнение. Сначала она
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появляется въ виде предчувствия новаго порядка вещей, потомъ обра
щается въ более или менее вероятную гипотезу, изъ гипотезы пере
ходить въ строгую логическую истину; затКмъ пршбретаетъ се61; не
большой кругъ поклоиниковъ, стоящихъ по уму и по развитие неизме
римо выше общаго уровня; дал1;е по нисходящей ли и; и опа проникаетъ 
въ сознаше большинства, и когда настанеть время ея применения къ 
действительной жизни, она встречаетъ множество препатствш. Во-пер- 
выхъ ее огвергаютъ люди, находянце более выгоднымъ держаться ста- 
раго порядка; во-вторыхъ для построетя ея употребляются те же вет- 
х;е матерШлы, изъ которыхъ состояло прежнее м1росозерцаше; пока эти 
матер1алы не обновятся, до техъ поръ возникавший принципъ будетъ 
колебаться и испытывать реакщи. Вь нашей умственной жизни не было 
ничего похожаго на сильные перевороты, но и въ ней можно найдти 
несколько пример'овъ для пояснешя моего мнбшя. Въ настоящую минуту 
мы постоянно глумимся надъ такъ называемыми новыми людьми, ко
торые но самому естественному ходу вещей не могутъ думать и по
ступать заднимъ числомъ своихъ маститыхъ наставниковъ и отцовъ; 
новые люди предъявляютъ больше уважешя къ убеждешямь, резче 
огличаютъ мнешя противныхъ лагерей, искреннее любятъ свободу мысли 
и груда, меньше желаюсь фразъ, а больше дела, — и въ этомъ нетъ 
ничего удивительного. Нельзя же приказать остановиться жизни на 
известномъ пункте и заставить молодое поколЬше вертеться въ томъ 
же кругу поняпй, въ какомъ выросли ихъ почтенные дедушки и ба
бушки. Никто не станегь спорить, что между нашими новыми людьми, 
превознесенными не въ меру по нашей непривычке къ действительно 
хорошими вещахь, есть много Хлестаковыхъ и Репетиловыхъ, есаь свои 
Руднны, которые говорясь гуманно, а делаюсь еще ночшце своихъ 
напеяекъ и маменекъ,— но изъ этого вовсе не следуетъ, чтобы самое 
направлеше новыхъ идей было осуждаемо въ лице этихъ гермафроди- 
товъ нраветвеннаго М1ра. Сущность идеи ничего не геряеть отт го, 
что ее представляюсь вместе съ несколькими благородными личностями 
толпа разныхъ арлекиновъ, облачившихся въ модный костюмъ, потому 
только, что онъ модный. Во всякомъ случае можно относиться даже 
къ эТимь арлекинамъ съ иронической насмешкой, но не реветь противъ 
нихъ ослинымъ ревомъ, какъ будто дело идетъ о всем1рномъ потопе 
или о пашествш новыхъ варваровъ Еще неприличнее клеймить име- 
немъ какого нибудь непрошеннаго глупца ту идею, которая вступаетъ
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въ права своего гражданства и совершенно случайно захватываетъ его 
подъ свое в.шше. Какъ бы то ни было, но нетерпимость и раздраженае 
протйвъ известной идеи доказываете ея жизненность и нисколько не 
уменьшаетъ ея значешя въ глазэхъ техъ, кто способенъ смотреть на 
развитое ея безъ злобы и пристрастия.

Прннцштъ ассощацш на новыхъ ращональаыхъ началахъ действи
тельно выработываегся медленно и трудно. Изъ 199 ремеслснкыхъ 
ассищацш въ Париже, образовавшихся въ последшя сорокъ летъ, едва 
ли можно указать на десять такихъ, который бы достигли цветущего 
соетояшя; изъ безчисленнаго множества нопытокъ англшскаго рабочего 
люда сложиться въ общинный группы, т. е. соединить свой трудъ и 
матер1альиыя средства въ общую массу и, сообразно деятельности и 
способности каждаго члена, распределять выгоды огь этого труда, —  
только немы: пя попытки удались; но это нисколько не подрываетъ 
истинности самого принципа Величайшая практическая польза его до
казывается между прочимь и темъ, что эти удавшшся ассощацш, ру
ководимый добросовестными и умными деятелями, въ самое короткое 
время пришли къ блистателышмъ результатами Оне ослабили центра- 
лизацно экоиомическихъ силъ, вредное в.шше капитала иа трудъ чело
века; оне наглядно убедили въ нелепости промышлеинаго антагонизма, 
осдованнаго на конкурреицш, т. е. на разъединены! и безплодной борьбе 
человеческихъ ингересовъ; оне усилили производительность и, собравъ 
разбросанный силы вместе, придали имъ больше энерпи и нравствен* 
ной опоры При разделеши труда и рабочихъ силъ, бедный ремеслен- 
никъ ежеминутно подвергается тысячи различныхъ неблагопр1ятныхъ 
случайностей; за неимев1емъ работы, онъ бедсгвуетъ отъ недостатка 
самым, пеобходимыхъ срествъ къ жизни; во время болезни онъ рис
куем, умереть съ голоду; въ старости или но неспособности трудиться 
онъ остается безъ всякой помощи; вместе съ нимъ страдаетъ и его 
семья, которую оканчательно развращаеть бедность и упадокъ нравствен
ной самоуверенности. Отъ всехъ этихъ золъ спасаетъ ассошащя: она 
обезпечиваетъ ремесленнику постоянный трудъ и, на случай его бо
лезни или дряхлости, даетъ ему возможность къ существование. Въ 
нравствеыномъ отношеши оиа возвышаетъ характеръ человека, соединеы- 
наго съ обществомъ круговой порукой; когда онъ чувствуетъ себя оди
нокими, не связанными съ другими людьми никакой взаимной связью, 
оиъ легко поддается увлечешямъ дурныхъ наклонностей и не дорожить
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своей репутащей, потому что не признаете надъ собой ни контрола 
руюЩаго мнгЬМя ближнихъ, ни ббщественнаГб суда. Напрогивъ, при
надлежа' къ ассощацш, онъ беспрерывно чувствуете на себе вл!шие 
большинства, увлекается его примеромъ и старается не терять своего 
человФческаго достоинства въ виду смотрящаго на него общества ДалТ>е 
я не стану распространяться здесь б' значеши обЩИннаго труда, по
тому что въ следуйнцихъ книжкахъ «Рус. Слова» будетъ иодробно Го
вориться объ этомъ предмете; а теперь заключу известными афорпз- 
момъ; «М1ръ устроенъ такъ, что рс л н о ъ  мьг были нравственно справед 
ливы, то материально были бы непременно счастливы».

Говоря вообще о принципе ассощацш, какъ явлевш совершенно но- 
вомъ въ развитш экономическихъ иптересжь, мы должны заметить, что 
этотъ принципъ вытекаетъ изъ идеи груда, орган зованнаго на более 
рацшнальныхъ началалъ, чемъ эго было прежде. Съ одной стороны мы 
видимъ, что трудъ стремится выйдти изъ-подъ опеки капитала, кото
рый доселе, противно всякимъ законамъ справедливости, управляете 
человеческими силами и подчиняете своему наглому произволу обще
ственную деятельность. Деньги — это величайшш деспоте современна 
го м1ра, построивши! свое эфемерное царство на эксплуатацш и обма
не. Съ другой стороны идея труда постоянно смешивилась съ идеей 
рабства, во всевозможныхъ видахъ, начиная невольничествомъ, продол
жая феодальнымъ и крепостнымъ правомъ, и окончивая пролетар1атомъ. 
При такомъ ложномъ положенш главнаго деятеля во всехъ обществен- 
ныхъ формахъ, массы оставались праздными и голодными зрителями 
на пиру жизни и пользовались только темп презренными остатками, 
которые бросала имъ разсчетливая или добродушная филантрошя. Ме
жду темъ мы начинаемъ сознавать, что большинство людей имеете 
тякое же право на сытный обедъ и теплую одежду, какъ и всякое 
привиллегированное меньшинство; что природа, раздавая свои богатства, 
вовсе не имела въ виду техъ экономическихъ законовъ, по которымъ 
ленивый негодяй долженъ жить насчетъ трудолюбиваго и честнаго бед
няка. Но чтобы возстановить справедливость идеи труда, европейская 
цивилизащя пока не видитъ другихъ средстве, кроме ассощацш, какъ 
мирнаго реформатора.

Потребность ассощацш всегда чувствовалась и въ русскомъ обще
стве. Она выражалась въ разныхъ формахъ, — то въ общинномъ вла-
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дЕнш землею, то въ рабочей артели, то въ промышленныхъ и торго- 
выхъ компашяхъ. Мы намерены здесь поговорить о нослЕднихъ, пото- 
му что имъ принадлежитъ главное место среди текущихъ явленш на-1 
шей жизни, и потому еще, что въ нихъ мы, кажется, ищемъ исхода 
изъ нашей зкономической неурядицы. Все согласны въ томъ, чТо На
ши общества идутъ нлохо, что въ послЕдше годы мноия изъ нихъ 
лопнули, какъ мыльные пузыри, друпя еле дышутъ, некоторый суще- 
ствуютъ въ тягость своимъ членамъ, и все они плаваютъ между СциЛ- 
лой и Харибдой. Не смотря однакожъ на горьше уроки поетоянныхъ 
банкротсвъ и ликвидацШ, они деятельно распространяются, такъ что 
одно умираете, а два новыхъ нарождается. Это доказываете, что об
щество ищете, во что бы то ни стало). деятельности и Желаете чЕмь 
нибудь пополнить пустоту своей жизни, что трудъ дЕлается для Него 
серьезной задачей и что то блаженное время,., когда можно было за
плыть жиромъ ОГЬ ЛЕНИ И глупости, ОТХОД01Б въ вечность. Сверхъ 
того какъ ни обманчива наша пресловута» самодеятельность, но мы 
пришли къ тому убежденно, что кроме насъ не кому заботиться о 
насъ, что время, на которое мы привыкли разсчитывать, какъ на 
своего лучшаго наставника, само по себе не прибавить въ нашу кашу 
ни- одного лишняго зерна,, что государство занято чисто политическими 
комбинатами,— и мы не въ праве требовать отъ него своего [ас ш ит, 
что рано или поздно придется подумать самимъ о своихъ матершьпыхъ 
нуждахъ и нравственномъ скудоумии. И, вотъ, гальванизированные сло- 
вомъ: прагрсссъ, мы и пошли; основывать общества; земскШ элементъ, 
очевидно, воскресь въ иашемъ поколеши. Нужны ли намъ конно - желез
ный: дороги, — для постройки ихъ устроивается общество; нужны ли намъ 
водопроводный шлюзы, —  является общество; учить насъ берется Также 
общество; возстановлеше кредита, воспиташе педагоге въ, юристовъ, 
снабжен1е насъ кухарками и лакеями, — на все' и про все находится 
у насъ общество; недавно говорили даже объ обществе женского тру
да,— и только для пршекашя невестъ и для истреблен!» взяточниковъ 
и клоповъ еще не успела появиться какая нибудь благодетельная ком
ната. Въ прошломъ N «Русскаго Слова» было уже сказано, что мы 
отъ души радуемся этому общественному стремлешю, хотя и плохо вЕ- 
римъ въ его успехи. А плохо вЕримъ, на томъ основанш, что печаль
ные опыты указываютъ намъ на целое кладбище ученыхъ, нромышлен- 
ныхъ, коммерческихъ и другихъ оощесгвъ. Праху ихъ отдана должная
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лаш. сострадашя и слезъ въ нашей журналистике; къ сожалешю, она 
нигде не потрудилась объяснить причины неудачъ и темъ предупре
дить неосторожность новыхь мухъ, вертящихся надъ огнемъ. Правда, 
некоторые литературные органы раскрывали недобросовестность от- 
деаьныхь лицъ, стоявшихъ въ главе компанейскихъ учрежден:!!, не
лепость самой организацш ихъ, грубейшее невежество предпринимате
лей и прожектеровъ, но все это частные факты, далеко непоясняюште 
самой сущности дела. А кажется, давно следовало бы обратить вни- 
маше на это обстоятельство, столь неприятное для кармановъ легко- 
увлекающихся патрштовъ.

Чтобы не вдаваться въ слишкомъ отвлеченньш разеуждешя, я начну 
прямо съ фактовъ. Въ 1844 году, въ одномъ изъ северныхъ городовъ 
Англии, дождливымъ ноябрьскимъ вечеромъ собралась дюжина бедныхъ 
ткачей для совещашя. Участь этихъ бедняковъ была невыт симо тя
желая; заработная плата, которою они едва прокармливали свои семьи, 
упала; фабриканты, пользуясь избыткомъ рабочихъ рукъ, старались 
понизить цепу труда до той цифры, когда ремесленнику между голо- 
домъ и эмиграшей нетъ другого выбора. Ткачи, составивийе маленьшй 
парламеитъ, желали обсудить свое положеше и на что нибудь решиться; 
имъ представлялось несколько средства поправить свое бедственное со
стоите — оставить неблагодарную родину и переселиться въ Америку, 
или объявить единодушный протеста противъ тираннш своихъ хозяевъ' 
или добровольно заключить себя въ АУогкЬоиве (рабочш домъ). Все 
эти средства казались столько же крайними, сколько неверными. Го
лодный пролетарш боролся здесь не за себя одного, но и за жизнь 
своихъ детей. Въ числе совещавшихся были раб мне, знашше Нью-Ла
нарка Оуэна и его сощальное устройство,— они подали голосъ въ пользу 
ассощацш, утверждая, что она можетъ быть единственнымъ спасешемъ 
въ данномъ случае. Переходя логически отъ одной мысли къ другой, 
они разсуждали такъ: «если капиталисты соединяютъ свои средства и 
силы для эксплуатации рабочаго класса, то почему же рабочШ классе 
не можетъ противопоставить того же соединешя капиталистамъ? Если 
трудъ нуждается въ деньгахъ, то деньги еще более нуждаются въ 
труде; если разрозненность рабочихъ силъ, истощаемыхъ нелепейшимъ 
началомъ конкурренши, ведетъ къ безплодной борьбе и самопожирашю, 
то не лучше ли совокупить ихъ для взаимной помощи и обильно вы
годной деятельности?» И вотъ они решились составить общество; но
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одной решимости мало, — надо было обречь себя на упорную энерпю 
труда, необыкновенное терпеше и самое хладнокровное преследоваше 
предположенной цели; однимъ словомъ, силой воли и ума пробить себе 
дорогу сквозь тысячи разнообразныхъ нрепятствШ. Еслибъ это предпр1я- 
т1е было начато однимъ человекомъ, то по всей вероятности онъ от
ступила бы передъ первой неудачей, потому что одинокая борьба въ 
жизни— самая неблагодарная борьба; но ихъ было двенадцать человека, 
соединенныхъ круговой порукой общаго дела. Черезъ месяца они 
открыли подписку, которая дала имъ возможность сделать первое приоб
ретете —  купить мешокъ овсяной муки. Черезъ десять лета этотъ 
мешокъ обратился е ъ  м и л л ш н ъ  общиннаго капитала и въ самое прочное 
торговое учреждеше. Теперь «равноправные шонеры» (такъ называется 
эта лучшая ассощащя Англш, известная также подъ именемъ Рош- 
дальскаго братства) считаютъ въ своемъ обществе до 4,000 постоян- 
ныхъ членовъ и ведутъ торговые обороты более, чемъ на 4,000,000 
Франковъ. Возрастающее благосостояше общества и уверенность быть 
сытымъ и обезпеченнымъ отъ своего труда уничтожили отвратительные 
пороки, внесенные въ ассощацйо некоторыми ремесленниками: трез
вость, трудолюбие и честность зарекомендовали Рошдальское общество 
во всехъ концахъ Англш. Сначала, разумеется, оно встретило дву
смысленную улыбку на губахъ публики и непр1язиенное соперничество 
въ торговомъ сословш. Его ненавидели и ему вредили особенно по
земельные собственники, такъ какъ въ уставе его было постановлено 
покупать земли, потому что, говорится тамъ, англшскШ народъ до техъ 
поръ не будетъ свободенъ, пока не обратить въ свою собственность 
землю, на которой онъ живетъ и которую онъ покрываетъ потомъ 
своего труда. «Не бумажные листы конститущй, прибавляетъ одинъ изъ 
его членовъ, эманпипируютъ нацш, а материальное довольство, такъ 
какъ бедность разными путями приводить къ рабствуй. Но если нашлась 
парт1я людей, тормозившихъ развиНе Рошдальской общины, то съ дру
гой стороны она встретила полнейшее сочувств1е и энергическую под
держку въ мыслящемъ сословш, неотупевшемъ отъ наследственныхъ 
предразсудковъ англшской аристократш. Благодаря этому сочувствш, 
оно вполне утвердилось и развилось до такихъ размеровъ, въ которыхъ 
ему не страшна ни жандармская политика Пальмерстона, ни гнетущее 
вл1яше капиталистовъ. Лучине люди Англш, известные своимъ благо- 
родствомъ и талантомъ, вступили въ него за темъ, чтобъ придать ему 
побольше нравственнаго значешя. Можно верить, что это первое зерно, 

Отд. III. 4
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Взь котораго впоследствии выростетъ великолепный плодъ, горыай для 
феодальной Апглш. но сладшй для ея народа.

Въ противоположность Рошдальской общине я могъ бы разсказать 
судьбу Нью-Лэнарка; но она слишкомъ известна, чтобы передавать здесь 
подробности идеи и осуществлешя ея Робертом ь Оуэномъ. Мне необхо
димо заявить тотъ фактъ, что Ныо-Ланаркъ, олицетворивши въ себе 
самую смелую мысль. своего основателя и обративши! на себя внимаше 
всей Европы, палъ отъ интриги англшекихъ пасторовъ и отъ равно- 
дунпя остальной части публики.

Эти примеры какъ нельзя лучше поясняютъ, при какихъ услов1яхъ 
могутъ процветать частный общества, какого бы рода они ни были# 
Русская ассощацгя, изучаемая во всехъ ея проявлешяхъ, страдаетъ дву. 
мя главпымй недостатками — отсутетшемъ энергш, которая необходима 
для всякого порядочнаго предпр1я,пя, и отсуигтемъ солидарности съ 
общественнымъ мнешемъ. Что мы народъ апатичный и лежабокш— это 
понятно; но къ этимъ добродетелямъ надо прибавить еще одну— съ шу- 
момъ и громомъ начинать дело и окончивагь его кукишомъ въ карма
не. Припомнимъ, когда помазали насъ по губамъ вожделеннымъ про- 
грессомъ, чего только мы ни предпринимали, о чемъ только ни гово
рили,— но чемъ все это кончилось?—Кукишомъ въ кармане, почтенней
шая публика; теперь ты сама видишь. Отчего же это? Отъ крайняго 
скудоум1я въ общественныхъ предпр̂ яКяхъ и отъ той легкости, съ ко
торой мы привыкли обращаться съ ними. Иниц1ативы у насъ нетъ ни 
въ чемъ, и мы такъ привыкли къ внешнимъ толчкамъ, что по вну
треннему побужден 1Ю можемъ только есть н спать. Прикажутъ намъ 
быть либеральными, мы либералышчаемъ; прикажутъ быть обскуранта
ми, мы обскурангничаемъ; лоймаютъ насъ на какихъ нибудь пустяч- 
кахъ и ударятъ по пальцамъ, мы бежнмъ по угламъ и оправдываем
ся: «нетъ-, тятенька, это не я, а вотъ Федя виноваты» Точно также по
сту паемъ мы и съ нашими обществами. Учреждая ихъ подъ вл!яшемъ 
чистой спекуляцш или случайныхъ и эфемерныхъ потребностей, осно
ватели ихъ имеютъ въ виду поскорее набить свой карманъ и всего ме
нее заботятся объ ингересахъ общихъ. Но какое же общество можетъ 
сложиться стройно и твердо, когда члены его тащатъ въ разныя сто
роны и каждый наровитъ дать тягу, въ случае малейшей неудачи? А 
все это потому, что мы любимъ во всякомъ серьезномъ деле не ре- 
ультатъ его, не сущность самого дела, а наружную, парадную его сто
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рону. Приэтомъ въ моемъ воображеши встаетъ прелестный образъ рус— 
скаго либерала—благотворителя. Когда ему нужно выставить свой лобъ 
передъ публикой и поймать хоть крошечный кусочекъ популярности, ка
кими высокими чувствами онъ драпируется, какъ хлопочетъ о помощи 
бЁднымъ студентамъ, голоднымъ финлядцамъ или пострадашнимъ вои- 
намъ отъ мятежной Польши! Но кто видитъ дальше фразы, тотъ сей- 
часъ пойметъ, что либералу— благотворителю собственно н1:тъ никако
го д ё л э  до пострадавшихъ собра гш, что ему трынъ-трава все чело- 
вЁчество, и, напуская на себя филантропическую блажь, онъ х о т ё л ъ  

только показать свою особу и потомъ спрятаться довольнымъ за кули
сы. Все эго наводить меня на ту печальную мысль, что мы любимъ 
основывать общества, будучи на самомъ д ё л ё  народомъ самымъ пеоб • 
щественнымъ. «Тяни врозь, а тамъ что будетъ — все ровно»,— вотъ 
правило нашей житейской хлестаковщины. Необщественность наша такъ 
поразительна, что достаточно самого мелкаго самолюб1я или неисполне- 
шя какой нибудь канцелярской формальности, чтобы рззстроить с о в ё щ з - 

ше или разойдтись чуть не врагами. Поэтому внутренняя организашя 
нашихъ ученыхъ, промышленныхъ и торговыхъ обществъ вся состоитъ 
изъ сл'Ьдующихъ двухъ параграФовъ: молчи, когда замЁтишь пакость; пи
ши какъ можно больше, а д ё л э й  какъ можно меньше.

Притомъ благосоотояше частныхъ компашй, не опираясь на непосред
ственную поддержку правительства, имЁетъ неразрывную солидарность съ 
самимъ обществомъ. Если общество таково, что не знаетъ, чего хотТ.ть и 
чему сочувствовать, если оно плохо понимаетъ, съ какой стороны ему же- 
лаютъ добра, и съ какой— его надувають, то всякое общественное пред- 
пр1Я'пе дЁлается рискомъ, т ё м ъ  болЁе опаснымъ, ч ё м ъ  менЁе гараптиру- 
етъ его общественная симпатгя. Еще недавно были у насъ въ мод1; об- 
щетвас грамотности, завелись воскресный школы; публика поговаривала 
о нихъ, какъ о появлеши Леотара иа канатЁ, и потомъ забыла, суще- 
ствуютъ ли воскресный школы или н ё т ъ ... «Нашъ патрютизмъ, гово
ритъ 31 №  «Дня», проявляется съ особенною силою, въ виду в н ё ш - 

ней явной, осязательной, общей 6ё д ы , в ъ  родЁ войны, и почиваетъ, 
большею чаепю, самымъ безмятежнымъ сномъ, или вЁрнЁе,— не почи
ваетъ, а отставляется, складывается куда-то прочь, какъ ненужное ору
жие—во время мира». И такъ, даже по м н ё ш ю  славянофила, нашъ 
патрштизмъ подаеть въ отставку, когда ему предстоитъ внутренняя
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общественная работа. Следовательно, пословица верна: громъ не гря- 
нетъ, мужикъ не перекрестится. После этого легко понять, какъ тя
жело честному деятелю предпринимать въ этомъ обществе и какъ при
вольно надувать его разнымъ пройдохами, гуртомъ и порознь.

Имея въ виду несостоятельность нашихъ обществъ и классическую 
неспособность ихъ вести обшнрныя предпр!ятня, правительство предпоч
ло отдать постройку московско-севастопольской железной дороги ком- 
паши англшскихъ капиталистовъ. Какъ ни лестно было бы для наше
го патрнотическаго сэмолюбня совершить такое предпрня’пе собственными 
силами и средствами, но патрнотизмъ долженъ былъ на этотъ разъ, 
какъ выражается г. Аксаковъ, подать въ отставку, и мы находимъ 
распоряжение правительства практическимъ и достойными полнаго одо
брен 1я. Если бъ постройка этой дороги была вверена казне, то, летъ 
сомнения, она обошлась бы ей въ три раза дороже, чемъ частной 
предприимчивости; если бъ правительство согласилось войти въ условия 
съ «Агеиствомъ по питейному сбору», предлагавшему соорудить не
сколько железныхъ линий по разнымъ направлениями Россш, то эти 
условия стоили бы народу въ десять разъ дороже, чемъ теперь, пото
му что камлания откуппнциковъ, желавшая продлить свое сновидение семи 
жирныхъ египетскихъ коровъ, не даромъ взялась бы снабжать насъ пу
тями сообщения; и наверное мояшо сказать, что разве летъ черезъ 
сто мы стали бы ездить по железной дороге отъ Москвы до Севасто
поля А теперь можно надеяться, что впродолженш семи летъ пред
приятие будетъ оконченно, и техническое выполнение его можетъ ру
чаться за материальный успехъ дела.

Соединение Москвы и Севастополя или Балтшскаго моря съ Черными 
железными рельсами должно иметь то или другое экономическое значение 
для Россш. Чисто стратегическая соображения, конечно, не могутъ вознагра
дить техъ громадныхъ тратъ, каипя потребуются для такого предприятия. 
Война есть фактъ случайный, перемежающийся, а железная дорога есть 
сооружение постоянное, поддерживаемое безирерывными расходами, ко
торые часто не окунаются н следовательно обременяютъ страну излиш
ними налогомъ Поэтому промышленная сторона занимаетъ здесь глав
ное место. Будетъ ли выгодна московско - севастопольская дорога въ 
вкономнческомъ отношении —  это вопросъ, съ которыми соединяется 
множество другихъ вопросовъ нашей общественной жизни. Железный 
дороги, конечно, доставляютъ некоторый капитальный удобства и для
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каждаго изъ насъ отдельно могутъ быть очень полезны; но этого ма
ло. Въ подобныгь случаахъ нельзя принимать во внимаше одинъ внЬш- 
нш комфортъ или выгоды отдЬльнаго СОСЛОВ1Я, въ ущербъ большинству 
народа. Народъ вездЬ оплачиваетъ желЬзныя дороги, его потъ и си
лы расходуются на нихъ, слЬдовагельно онъ первый ииЬетъ право 
пользоваться ихъ выгодами. Но всегда ли онъ находится въ такомъ 
положенш, чтобы жел'Ьзныя дороги приносили ему положительную 
пользу? Въ киргизской степи , среди кочующихъ нлеменъ, онЬ были 
бы абсолютно вредны; въ Испаши онЬ также оказались крайне обре
менительными для общества и затянули испанское правительство въ 
неоплатные долги. Рутинные экономисты думаютъ, что желЬгныя до
роги развиваютъ промышленость , образоваше и, удешевляя перевозку 
разныхъ продуктовъ, удешевляютъ самую жизнь. Но это мнЬше со
ставилось наперекоръ фактамъ и навыворотъ здраяаго смысла. Же- 
лЬзныя дороги ускоряютъ сообщеше и придаютъ ему извЬстный ком- 
Фортъ, но не возбуждаютъ ни промышленныхъ, ни умственныхъ силъ 
народа; когда мнЬ нечего перевозить, когда у меня нЬтъ ни денегъ, 
ни товару, желЬзная дорога не дастъ ихъ мнЬ и моему сосЬду; когда 
степень моего развития ограниченна и кругь идей, обращающихся въ об- 
ществЬ, тЬсенъ, не поумнЫо я оттого, что буду разъЬзжать не по 
шоссе, а по желЪзной дорогЬ... Напротивъ, вездЬ развитие промышлен
ности и свобода общественной дЬятельности возбуждали потребность въ 
желЬзныхъ дорогахъ и утилизировали ихъ результаты. Это ясно, какъ 
2 X ^ = 4 . Въ АмерикЬ, при огромномъ количествЬ желЬзныхъ до- 
рогь, онЬ обогащаютъ страну; а въ Папской области, какъ ихъ ни 
мало, онЬ раззоряютъ народъ. Читателямъ «Русскаго Слова» извЬстно 
наше мнЬше о значеши желЬзныхъ дорогъ вообще, и въ частности 
русскихъ,—мы остаемся съ прежнимъ убЪждешемъ и въ пастоящемъ 
елучаЬ.

Говоря объ отношеши общества къ частной дЬятельности и изучая 
его, какъ въ крупныхъ, такъ и въ мелкихъ явлешяхъ, я не могу не 
остановиться на полемикЬ, возникшей между «Современной Лт.тописью» 
и «Днемъ» по поводу самарского депутатская собрашя. Собраше эго 
выразило въ адресЬ желаше, чтобъ самарские дворяне, проживакмще 
заграницей, воротились домой, такъ какъ неприлично истинному па- 
трюту житг- въ ПарижЬ или ДрезденЬ, когда отечеству угрожаетъ 
война съ иностранными государствами. Отдавая должную дань патрш-
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тическому п.орыцу самарскаго дворянства, нельзя однакожъ не заме
тить, что приглащеше его не идгЪетъ смысла. «Современная Летопись» 
устами какого-то г. Пенскаго доказываетъ, что стеснеше личной сво
боды не оправдывается патрштическимъ порывомъ и что въ экономя- 
ческомъ отношен!» нетъ особенной потери отъ людей, праздношатаю
щихся по лондоискимъ и парижскимъ улицамъ. «Изъ числа русскихъ, 
говорить онъ, проживающихъ заграницей, есть, какъ мы сказали, лю
ди праздношатаюпцеся и люди занятые деломъ. Вт> первыхъ едва ли 
найдется какая-либо нравственная сила, могущая быть, полезною свое
му отечеству. Въ Париже они шатаются въ Мабиле и въ другихъ 
увеселительныхъ заведедояхъ; здесь будутъ шатайся но танцоцальнымъ 
классамъ и кофейнями, и отъ этого мало будетъ выгоды русской зе
мле... Что же касается до людей способцыхъ и деловыхъ, то если
онц приготовили себя къ служебной деятельности и чувствуют ь къ 
ней призваше, то они вероятно воротятся безъ всякаго приглащешя». 
Во всякомъ случае, по мненйо «Современной Летописи», общество, 
поступило бы деспотически, еслцбы оно стало произвольно распоря
жаться свободнымъ выборомъ местожительства каждаго изъ своихъ 
членовъ. На это г. Юрш Самаринъ отвечаетъ въ «Дне» (№ 31) ря
домъ такихъ доказательству которыми позавидовали бы Тришка, раз- 
суждаюнцй съ госпожей Простаковой о матер1яхъ экономическихъ. 
Вотъ, говоритъ г. Самаринъ, иней господинъ срубитъ преждевременно 
лесъ, продастъ его и деньги увезетъ во Францйо. Разве это хорошо? Не
хорошо, 'г. Самаринъ, точно также не хорошо, какъ браться за об,-,
суждеше экономическихъ вопросовъ, не прочитавъ даже «политической 
экономш» г. Горлова. Вотъ г. Пенскш вкупе съ редацщей «Современ
ной Летописи» вытвердили ее до 25 страницы, и могутъ говорить съ 
полными апломбомъ. Но для насъ непонятно одно, изъ за чего подни- 
маютъ споръ две родственный газеты? Что могутъ делить между со
бою г. Аксаковъ и г. Катковъ? Въ духе славянофильства кроется 
деспотизмъ меркантильной системы, рутиннаго поняНя о нраве на- 
цюнальности, поклонеше старине, со всеми ея прелестями, начиная 
отъ розогъ и до немытой бороды котошихинскаго боярииа. Тотъ же 
самый идеалъ, подкрашенный румянами личной свободы, самодеятель
ности и т. п. занимаетъ и «Современную Летопись». Следовательно 
нетъ основашя и полемизировать. «Но милые бранятся, только тешат
ся». И действительно, весь споръ заведенъ ради п о т ё х и . Г. Юр1ю 
Самарину надо было доказать на страницахъ «Дня» следующую истину:



д о н аШ н я я  Ш Ш й с ь .

«У кого была, пй(нетъ онъ, подъ ногами твердая почна, у самарскихъ 
дворянъ или у г. Пенскаго и у редакцтй Ьъ нимъ согласной?" ОтЬе- 
йаТь на это не хитро: у обоихъ одинаково твердая почва, чисто чер- 
йо-зйшай, въ чемъ нйкто и не Сомневается.

Что же касается До прйглаШешя самарскихъ дворянъ, То, не смотря 
на все почвенное его достоинство, оно грешить противъ веяной ло- 
гики. Если оно было сделано съ тою цйлш, чтобы подействовать нрав
ственно на праздношатающихся дворянъ, то собранно депутатовъ должно 
быть известно, что приглашешями и проповедями г. Аксакова не пе
ределываюсь жизни и не изменяюсь человеческихъ желашй. Жизнь 
имеесь свои условия более стропя, чемъ фразы, какъ бы оне ни были 
красноречивы. Чтобы заставить самарскихъ дворянъ, шатающихся за
границей, сидеть дома, надо устроить домашнюю жизнь такъ, чтобъ не 
было желашя отправляться въ Лондоне или въ Париже; отъ добра 
добра не ищусь, и когда самарское депутатское собраше придумаете у 
себя земной рай, тогда оно можетъ быть уверено, что никто не по
едете коптить небо Игалш и что ему не будетъ надобности делать 
вызова своимъ заблудшимся сынамъ. Такая система дейетш'я приняла 
бы более патриотический и гуманный характере. Во всякомъ случае 
употреблять нравственное или физическое принуждеше относительно ин
дивидуальной свободы человека менее прилично, чемъ жить заграни
цей. Да и то надо сказать, что поездка заграницу, кроме матер1аль- 
ныхъ удобствъ, для многихъ русскихъ, почти для всехъ молодыхъ и 
бедныхъ людей есть дело крайней необходимости ; они прюбретаютъ 
тамъ познашя , которыхъ не даетъ имъ наша наука, они привыкаютъ 
къ правильному труду и знакомятся сь обстановкой общественной жиз
ни, которой у насъ такъ мало. Можно указать на многихъ молодыхъ 
людей, которые, только благодаря заграничной жизни, сделались по
лезными своему обществу и сами себе. Пшнущш эти строки можетъ 
засвидетельствовать искренно, что три года, проведенные имъ заграни
цей, не пропали даромъ, что легко могло случиться, еслибъ онъ про- 
велъ имъ въ Самаре и въ кругу почтенныхъ дворянъ. Притомъ какъ 
бы ни были пусты желашя русскаго человека, живущаго заграницей, 
но все же они не такъ слепы, какъ думаегъ о нихъ самарское дво
рянство. Печему же мы не едемъ въ Китай или Турщю, когда намъ 
представляется возможность путешествовать, а переселяемся въ запад-
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н-ую Европу? Впрочемъ таше вопросы можно поднимать только еще въ 
Самаре или въ газете «День».

Надеемся, что слЪдующш месяцъ представить побольше интереса изъ 
нашей домашней жизни и дастъ возможность поговорить побольше съ 
нашими читателями; а нынешнШ оказался крайне беденъ внутренними 
событиями , можетъ быть потому, что лТ.тшй жарь ослабляетъ мысли- 
тельныя способности и деятельность общества...



ДНЕВНИКЪ ТЕ1НАГ0 ЧЕЛОВЕКА.

Приближеше осени.—Пустота въ саду росайской словесности.—Прогулка по 
этому саду.—Два древа, въ которыхъ нельзя разсмотреть, где начинается 
одно и гд-Ь Оканчивается другое. — Озеро съ бенедиктовскимъ лебедемъ.—  
Гусенята и г. Фетъ. — Мои подражашя новымъ иЬснямъ г. Фета.— Р каше 
публициста.—Плачъ редактора о г. Громеке.— ПроФессоръ отъ «розогъ и фило
соф ш» подъ т^нью березы.— «Взбаломученное болото» въ саду российской сло
весности.—Меланхолическая песня.—-Мои «летшя заметки».—Характеристика 
главныхъ загородныхъ пунктовъ.— Сцены на пароходе. —  Новая Деревня.— 
Характеристика ея обитателя. —  Новодеревенская ящерица. —  Руины Рейн- 
скаго замка, перенесенный въ Кушелевскнй садъ.—Полюстровская деревня.—  
Прелести загородныхъ дилижансовъ.—Лесной институтъ.—Быстрота получе- 
шя въ ноль газетъ. —  Барышня и странникъ. —  Коробочка ЛЬснаго Инсти
тута.— Патриархальность Парголова.— Ода после купанья въ Парголовскомъ 
озер’Ь.—Размышешя о нашихъ поэтахъ—лирикахъ.— Сочинение Юма «Цёуё 
]аОоп8 зиг та  у1е» и сведен1я о чудесахъ, разсказанныхъ въ ней.— Петер- 
бургъ принаряжается къ зимнему сезону. —  Опыты поездовъ по железно
конной дороге. —  Остроумное изобретете г. губернскаго секретаря Андрее
в а .— Г. Писемскш, превосходящий цинизмомъ г. Всеволода Крестовскаго.— 
Новыя сведения о деятельности известной читателямъ содержательницы пан- 
сюна.— Путошеств1е по женскому пансиону.— Нравственные советы его на
ставницы.— Докторъ «Экой какой» и ого советы во вкусЬ г. Юркевича.— Гу 
манность воткинскаго волостнаго правлешя.—«Привольное житье» — Фанта
стический эпизодъ моего сочинешя.— Письмо изъ Москвы.—Шевсюя новости 

и новый подвигъ «Вестника Югозападнон Россш.

Мы все ждали прихода нашего севериаго лета, а въ воздухе уже 
чувствуется осенняя свежесть, и желтые листья усыпаютъ аллеи на- 
шнхъ садовъ и парковъ. Белыя летшя ночи уплыли куда-то въ Лап- 
лаидпо, къ белымъ медведямъ, а на улицахъ города загорелся газъ. 
Существование ньшешняго лета также подозрительно , какъ существо- 
ваше г. Громеки въ «Отечественныхъ Запискахъ».

ЛетнШ сезонъ однако еще не кончился, и петербургсше дачники еще 
продолжаютъ терпеливую борьбу со стихиями. Летнш сезонъ, на зло 
всемъ климатическимъ услов̂ ямъ и къ удовольствт всехъ врачей, во- 
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дитъ столичную публику въ панаме, въ кисейныхъ платьяхъ и въ «лег- 
котканныхъ одеждахъ». Сады, парки, палисадники наполнены гуляющими, 
и только одинъ садъ россШской словесности пусть и заброшенъ боль- 
шинствомъ читающей публики. Въ этотъ садъ только по средамъ явля
ются заботливые садовники, и то лишь для того, чтобъ подрезать нож
ницами г1; деревья, которыя выросли выше меры, ими назначенной.

Въ «саду россШской словесности» совершенно н'Ьтъ посетителей. Это 
очень обидно. Жестоко ошибаются те, которые думаютъ, что въ саду 
этомъ нетъ для нихъ никакихъ развлечении Ошибка, непростительная 
ошибка... Къ воротамъ этого тихаго сада я уже подходилъ однажды съ 
своей музой, предлагая ей очень веселую прогулку, но какая-то тай
ная сила, въ роде той, что поднимала г. Юма къ самому потолку, не 
допустила меня проникнуть во внутрь литературнаго эдема. Я понялъ, 
что въ этомъ была виновата моя муза, которая хотя и дева, но не на
столько чиста сердцемъ, чтобъ быть допущенной на такую прогулку. 
Самъ же я, какъ одинъ изъ обитателей этого сада, разумеется, имею 
безплатный входъ во все уголки его. Въ настоящую минуту я могу 
составить протекции темъ изъ моихъ читателей, которые смиренно- 
мудренны и отличаются душевной невинностью, и вместе съ ними, 
смело прохожу въ садъ россШской словесности.

Прогулка наша начинается.
Но, позвольте,— прежде чемъ начнемъ мы ее, соблаговолите взгля

нуть па этотъ столбъ съ болынпмъ щитомъ, на которомъ нужно про
честь правила для посетителей сада. (Известно, что каждый порядоч
ный садъ, какъ и порядочный человекъ , безъ правиле жить не мо
жетъ, и у входа во всякш садъ есть надпись съ приличными наставле- 
шями). Правила эти гласятъ следующее:

«Собакъ водить —  можно; иигилисты изъ сада изгоняются. Курить 
«нельзя, по подкуривать не воспрещается. Ходить можно по расчи- 
«щеннымъ дорожкамъ, но травы не мять. Дозволяется рвать цветы... 
«краснореч1Я».

Прочитавъ это назидательное наставлен 1е, мы начинаемъ нашу прогулку.
Едва мы входимъ въ первую аллею, какъ въ зеленыхъ ветвяхъ при

ветствуешь насъ звонкая, соловьиная песня.
Неопытный читатель! Слушая песню этого соловья, ты, можетъ 

быть, пе обратишь на него своего внимашя , а между темъ этотъ со
ловей — не простой соловей. Прислушайся-ка къ его трелямъ, вникни 
хоть въ первыя слова его песни:



ДН ЕВН И К! ТЕ31НАГ0 ЧЕЛОВЕКА.

Въ те дни, какъ Полонскпмъ я былЪ,
Порхатощпмъ съ ветки на ветку ..

Ты поймешь теперь вероятно, что въ этомъ соловье сидела некогда 
душа р.усскаго поэта, который, впоследствии сделавшись человеком!, за- 
п!;лъ, можетъ быть, знакомую тебе песню :

Въ те дни, какъ я былъ соловьемъ... п пр.

И вотъ ты слушаешь, а соловьиная песня стонете и плачете и жа
луется на поэта, изменившего своей прежней птичьей доле. Но мы 
идемъ дальше по саду и натыкаемся на самое лучшее и редкое его 
произведете.

Передъ нами два дуба съ подгнившими корнями и съ ветвями, на 
которыхъ нетъ ни единаго листика...

— Но где жъ туте два дуба? воскликнуть мои спутники:— передъ 
нами всего только одно подгнившее дерево, да и то держится однеми 
искуств’енными подпорками.

— Неопытные спутники! вы тутъ-то и ошибетесь. Но взгляните 
пристально: передъ вами, действительно, два древа; но они такъ отъ 
времени срослись между собою, что нельзя разсмотреть, где начинается 
одно и где оканчивается другое. Но, милые спутники, какъ много не 
заслуживаете вашего внимашя эта « игра природы», однако я спешу пред
упредить васъ: если у васъ есть дети, — не позволяйте имъ садиться 
подъ этими дубами. Дубы эти имеютъ такое свойство, что все дети, 
садящаяся у его корней, непременно пблучаютъ англшскую болезнь, 
которая делается почти неизлечимой.

Мы идемъ далее, случайно оглядываемся —  и передъ нами совер
шенно неожиданно на зеленомъ лугу открывается чистое , кристальное 
озеро. Посреди его гордо плаваеть бенеДйктовскШ «Лебедь», тотъ са
мый историческш лебедь, у котораго было вырвано

Изъ крылш для поэта 
Вдохновеппое перо.

Вотъ по гладкой поверхности озера скользить группа белыхъ гусе- 
нятъ, техъ самыхъ гусенятъ, которые такъ обидели г. Фета, поку- 
шавъ его хозяйской пшеницы. На берегу стоить самъ Афанаеш Фетъ 
и бросаете съ горя въ воду те самыя весешпн страницы, надъ ко
торыми такъ еще недавно трепеталъ одинъ литературный клубнич

ин
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ный недоросль въ дворянства и въ поэз'ш. Одна за другою летятъ въ 
озеро -о весеншя страницы», а самъ поэтъ распЪваетъ свои новыя пЪсни. 
Я  не могъ запомнить хорошенько этихъ п-Бсенъ, но главная характер
ная ихъ сторона осталась въ моей памяти. Птсни эти не потеряли 
своего прежняго лиризма, но въ нихъ теперь закрался новый элементъ, 
влементъ, если хотите, до некоторой степени граждански.

Полагаясь на свою память и импровизацно, я постараюсь сделать 
хоть только подражаше этимъ пЪснямъ. Выбираю на этотъ разъ только 
дв4 нЬсни.

I.

—  Сядемъ здъсь подъ этпмъ кленомъ! 
Говорить моя подруга: —
Посмотрп: надъ пебосклономъ 
Брызжетъ свЪтомъ солнце юга... 
Позабыть пора давно намъ,
Что груба теперь прислуга.

* **
Посмотрп, какъ эта нива,
Точно море, колыхаетъ;
Какъ, къ рЪкЪ склонясь лъпиво, 
Зеленъющая ива
Въ струйкахъ вЪтви обмываетъ,—
И забудь, что такълЪнпво 
Дворня шапки намъ спимаетъ.

* **
Посмотрп, какъ вся поляна 
Задымилася отъ жара,
А за лЪсомъ даль румяна,
Точно въ заревЪ пожара...
Такъ оставь бранить Ивана,
Что не чистплъ самовара.

** *
—  Нт.тъ , ни волны аромата,
Ни сляше денницы,
Мной воспЪтыя когда-то 
Неразбудятъ струнъ цЪвницы
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Оттого, что гусенята 
Съели пукъ моей пшеницы.

II.

Когда наплывъ протпвныхъ мне идей
Къ намъ ворвался, —  смирить не въ сплахъ стона,
Сталъ плакать я, какъ нлакалъ Гудей,
Лишенный стЪнъ родимаго Оона.

* **
Когда меня журнальный асмодей 
Преследовала какъ лирика салона,
Сталъ плакать я , какъ плакалъ 1удей,
Лпшопяый стЪпъ родимаго Сюпа.

* **
Когда табунъ сосЪдипхъ лошадей 
Топталъ мой хлебъ,— увидя то съ балкона,
Сталъ плакать я, какъ плакалъ 1удей 
Лишенный сгБнъ родимаго Сюна.

**
Когда одинъ изъ нынешнихъ судей 
Оправдывалъ работника Семена,—
Сталъ плакать я , какъ плакалъ Гудей,
Лишонный стенъ родимаго Сюна.

Когда въ мой садъ явился гусь-злодей 
Для похоти гусипаго мамона,—
Сталъ плакать я, какъ плакалъ Гудей,
Лишочпый стенъ родимаго Стона.

■и-*
И вотъ теперь, бродя между людей,
Я не пою, какъ пелъ во время оно,—
Но плачу все, какъ плакалъ Гудей,
Лишонный стенъ родимаго Стона.
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Но вотъ—чу !—издалека донеслось до нашего слуха ржаше. Подъ 
впечатлешемъ фетовской музы, я воскликнулъ его же стихами:

То табунъ несется рысью!,.

Но это было минутное заблуждеше. Скоро я догадался, что это было 
ржаше известнаго русскаго публициста.

Мы очутились вдругъ передъ лабиринтомъ, изъ глубины котораго 
слышался голосъ заблудившагося редактора, голосъ, напоминавшш «плачь 
Ярославны». Мы не решились войти въ этотъ лабирпнтъ и миновали 
его,—но долго еще до нашего слуха доносился плачь редактора, во- 
шявшаго :

Отдай мои рай, отдай мой адъ!
Отдай Громеку мне назадъ...

На повороте одной аллеи наше внимаше было привлечено новой кар
тиной. Подъ тенью березы сидитъ «профессоръ отъ розокъ и филосо- 
фга», погруженный не то въ дремоту, не то въ философское созерца- 
ше. На волшебной берез*, вместо листьевъ, росли одни анонимный 
письма. Письма эти быстро выроетали, падали на голову философа, 
вновь выроетали и вновь падали,— а философъ читалъ безъ конца...

Чемъ дальше удалялись мы въ глубину сада, темъ становился онъ 
пустынней. По его дорожкамъ чаще и чаще стали попадаться 
подъ ноги «бомбы отрицашя»; почва становилась все болотистей, такъ 
что по ней только можно было бы проехать въ одной «стихоподатли
вой коляске» кн. Вяземского. Наконецъ мы дошли до самого послед- 
няго предела сада —  до «Взболомученаго болота» , въ которомъ разда
вался концертъ лягушекъ, громко жалующихся на нигилистовъ за. то, 
что они, прикрываясь какими-то научными требоваишми, стали ихъ без- 
пощадно резать...

Мы воротились назадъ. Где-то, въ чаще сада, мы услышали песню 
меланхолическаго певца, песню следующаго содержашя :

Милая девушка! все въ тебе графя,
Каждый тобой поражается;

Все, чемъ сильна паша славная нащя, —
Все на тебе отражается.

* *-»
Локоны вьются душистыми змеями,

Зяоенъ такъ взглядъ твой магпческш.
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Только сравню я съ однйми камеями
Пр о ф и л ь  твой строго-классически !.

# **
Милая дъвушка! знаешь ты Овэна, 

Бюхнеромь вся проникаешься, 
Знаешь на память сонаты Бетховена,

Съ буквою п  ты справляешься;
* **

Но не съ  тобой свое горе разм ыкаю .
Всйхъ ты пленишь,— тВмъ пе менйе 

Только подъ саклей съ черкешенкой дикою 
Чувствую я вдохновеше,

На первый разъ осмогрйвъ поверхностно вей рйдкости этого сада, 
мы аоспйшили къ его выходу.

Но это все фантаз1я, а большинство читателей потребуетъ отъ меня 
картинъ изъ действительности и житейской прозы. Но я предвидйлъ 
это желаше, и приготовился встретить его во вееоружш. Петербург
ская лйтпяя жизнь и теперь еще иатересуетъ многихъ; а потому 
въ этомъ мйсяцй я рйшился посвятить цйлую недйлю прогулкамъ по 
петербургскимъ окрестностямъ и ежедневно записывалъ вей свои впе- 
чатлйшя. Въ этихъ замйткахъ я былъ только простымъ наблюдателемъ 
нашей дачной жизни, а потому не взыщите, если оиа покажется вамъ 
не очень обаятельной. Чймъ богаты, тймъ и рады.

Итакъ, я начинаю свои «лйтшя замйтки» и передамъ ихъ въ томъ 
самомъ видй и порядкй, какъ я ихъ заносило въ свою памятную 
книжку.

День, кажется, благопр1ятствуетъ прогуляй, потому что маленькШ 
дбждикъ, небольшой вйтеръ и сносная грязь считаются признакомъ 
хорошаго петербургскаго лйтняго дня... Я очень люблю смйяться надъ 
петербургскимъ климатомъ,

И надъ природой подтрунивать нашей.
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Люблю это д'Ьлать потому, что во-первыхъ на такую тему можно на
писать очень много игриваго, во-вторыхъ никто не будетъ обиженъ, а 
въ-третьихъ заслужить благоволЫпе ценсора, который, прочтя такое 
место, непременно его пропуститъ. Поэтому всю желчь свою я всегда 
выливаю на беззащитную финскую природу, а потомъ, успокоившись, 
уже миролюбиво отношусь ко всему, что мне не попадется на встречу.

Па этотъ разъ, впрочемъ, природа не вызываетъ моего гнева, такъ 
что, подъ защитою зонтика и галошъ, я могу предпринять свое загород
ное путешестне.

Съ чего же именно начать свои обозрешя? Передо мной несколько 
путей... Невольно припомнишь старую сказку: «И стоитъ Иванъ ца- 
ревичь на раснутьи трехъ дорогъ. Нередъ нимъ столбъ, а на столбе 
надпись: вправо поедешь — самъ будешь сытъ, конь голоденъ; влево 
поедешь —  конь будетъ сытъ, самъ голоденъ; прямо поедешь —  оба 
будете сыты и оба биты». Но у Ивана царевича было только три 
дороги, а передо мной открывается около десятка путей.

Вынимаю свою записную книжку и начинаю читать краткую харак
теристику главныхъ загородныхъ пунктовъ, иаселенныхъ или посещав- 
мыхъ петербургскими летними эмигрантами.

Царское село —  городъ, для каламбура названный селомъ. Заме- 
чателенъ паркомъ, въ которомъ обитаютъ действительные статсше со
ветники, герои большого света, владетели каретъ съ гербами и ливре
ями и пр. и пр.

Городъ Павловскъ — село, для каламбура названное городомъ. На- 
селенъ обитательницами, которыя, если никогда не слыхали о Штраусе, 
за то очень часто слушаютъ Страуса. Являясь на гулянья, оне наря
жаются — для публики, студятся — для докторовъ, улыбаются — для 
Страуса, и только скучаютъ—  для самихъ себя. Воксалъ , наполнен
ный этими нарядными дамами, напоминаетъ игрушечную лавку, въ ко
торой продаются великолепныя куклы. Живыя куклы, посещаюнця по 
воскресеньямъ павловскш воксалъ, бываютъ тамъ только для того, чтобъ 
пройтись въ публике съ зонтикомъ, который стоитъ около пятисотъ 
рублей.

Петергофъ — местность, пользующаяся репутащей здороваго воз
духа, а потому вероятно очень мало населенная. Тамъ живутъ раз- 
богатевппе негощанты и промотавнпеся помещики. Последше (живя 
на морскомъ берегу), буквально можно сказать, — сидятъ у моря и 
ждутъ погоды.
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Орашенбаумп—здесь живутъ больные , пр1езжаю1ще выздоравливать.
Черная ргъчка — “здесь живутъ здоровые, пр̂ езжаюнце заболевать.
Полюстрово и остро въ Тизоли *— есть новая Обломовка. Про

изводят ь же впечатлите, какъ вывеска: «здесь делаютъ гробы». Оби
татели этихъ мест* — язычники , поклоняюицеся богу Морфею. По 
вечерам*, на аллеях* безбородкинскаго сада можно только встретить 
лягушекъ, который словно жалуются на свою скуку и одиночество.

Новая деревня — русская колотя съ немецкой подкладкой. Отъ 
ея поселенневъ всегда пахнет* цикор1емъ, сигарочными окурками, пи- 
вомъ и бутербродами. Тамъ нетъ ни женщинъ, ни девицъ, — есть 
только одне «дамы» и «девы». Единственное развлечете новодеревен- 
цовъ въ сухую погоду —  задыхаться отъ пыли , въ сырую •—  ходить 
по колена въ грязи.

Старая деревня —  помещает* въ себе яхтъ-клубъ и имеете тотъ 
же самый запах* и те же развлечешя, что и Новая деревня.

Лгъсноы институтв — отличается патр1архальными, целомудрен
ными нравами своихъ обитателей, живущихъ за чертой столичной ци- 
вилизацш.

Мурино — резиденщя мизантроповъ и разочарованныхъ барышень, 
потерявших* надежду выдти замуж*.

Коломят и Нарюлово — места еще малоизвестным, где водятся 
диюя утки и дитя женщины. Есть слухъ, что люди, поселяюндеоя 
тамъ, обростаютъ шерстью, едят* сырую говядину и кусаются.

Токсово —  место, куда можно только добраться съ помощью воз- 
духоплавательнаго снаряда, фраицузскаго фотографа и литератора На
дара или же на двухколесных* чухонских* таратайках*. Жители его 
поневоле должны беседовать съ природой, потому что въ Токсове ни
кто не решается поселяться, на смотря на его прекрасное местопо- 
ложеше.

Крестовскгй островъ —  место особенно рекомендуемое всемъ лю
бителям* скандалов*. Большинство тамошняго населешя, не смотря на 
то, что оно живетъ на суше, ежедневно, после девяти часов* вечера, 
страдает* морской болгьзныо.

Елагинъ островъ — замечателен* темъ, что только съ него можно 
видеть закат* солнца, потому что, въ противном* случае, великосвет- 
сшя львицы не стали бы посещать Елагина острова съ этой целью...

Прочитав* эту общую характеристику петербургских* окрестностей, 
записанную для памяти, я все-таки задумался: куда ехать? Решив*
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накоиецъ, что всЬ поездки по преднамЬренному плану рЬдко удаются, 
я положилъ Ьхать — куда глаза глядятъ.

Отправляясь на пароходную пристань, я, какъ человЬкъ предусмо
трительный, надЬлъ на себя старую шляпу и старое пальто Хотя, по 
настоящему, на всякое гулянье люди любятъ надавать на себя балЬе 
или мевЬе нарядный коспомъ, но, имЬя въ виду поЬздку на невскихъ 
пароходахъ, они должны помнить о комфортабельномъ устройств̂  на- 
шихъ пароходовъ. ВсЬ пассажиры этихъ пароходовъ всегда становятся 
похожи на кочегаровъ, благодаря дыму, копоти и искрамъ, обдающихъ 
ихъ съ ногъ до головы,—и счастливь будетъ тотъ, чье платье и шляпа 
останутся непрожденными.

Итакъ, рискуя обратиться въ кочегара, я очутился на пароходной 
пристани противъ лЬтняго сада. Народу было много, къ кассЬ протя
нулось сто рукъ за билетами, Городовой, съ важностью занимая свой 
постъ, казалось, нисколько не былъ смущень тЬмъ, что онъ на своемъ 
посту совершанно безиолезенъ.

— Пароходъ отходить на острова! кому на острова? раздался го- 
лось. Пу блика хлынула къ борту парохода. И вотъ я очутился вдругъ 
на его палубь и усЬлся между юнымъ гимназистомъ и какой-то ши
рокой, задыхающейся барыней, лЬгь сорока пяти, обвЫнанной различ
ными узелками, картонками и сакомъ. Толпа все прибывала на паро
ходъ; многимъ негдЬ было сЬсть и они стояли , нисколько не претен
дуя на пароходное начальство за то, что оно не поставило на паро
ходъ достаточна™ количества складныхъ стульевъ.

Моя непозволительно-толстая сосЬдка начала съ безпокойствомъ огля
дываться. Пароходъ между тймъ оттолкнулся отъ пристани и отнлы- 
валъ.

— Народу-то сколько напустили на пароходъ нзъ жадности! обра
тилась ко мнЬ сосЬдка:—человЬкъ сто, поди ты, будетъ?

— НЬтъ, гораздо больше, замЬтилъ я.
—  Долго ли до несчаспя, продолжала она:— в!;дь отъ тяжести, я

думаю, и пароходъ утонуть можетъ?
—  Да, можетъ; таше случаи бывали, сказалъ я ей въ видь утЬ- 

шешя.
Барыня совсЬмъ смотрЬла перепуганной н вывалила нзъ рукъ кар

тонку.
—  Ахъ, жадность какая у людей!.. Изъ за денегъ сами утонуть го

товы, и другихъ утонить... Да это, батюшка, куда же иовертываетъ
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пароходъ ? спросила она меня, сл!;дя съ испугомъ за его направле- 
шемъ.

—  На острова.
— Какъ, иа острова ?
—  Да,—чего жъ вы безпокоитесь? вамъ куда нужно Ъхать? допра

шивай я.
—  Въ Палюстрово.
Окрестная публика очень откровенно расхохоталась. Толстая барыня, 

побросавъ свои узелки, вскочила и начала кричать :
— Стой, стой! поворачивай пароходъ! Не туда везете, разбойни

ки!.. Мнй въ Палюстрово надо!..
Новый взрывъ хохота.
РазсвирЪпЪвшую барыню никакъ не могли убйдить, что пароходъ не 

можетъ изъ-за нея повертывать назадъ, что ей нужно будетъ выса
диться на строгоновской пристани, если она хочетъ.

— А потомъ, что я боду дЪлать? вопила она.
— Дождитесь другого возвратнаго парохода, или черезъ Черную 

рЪчку можете на извощикй дойхать до Палюстрова.
—  Да какъ же это быть? МнТ> только Степанъ Петровичъ и далъ 

двугривенный, чтобт. домой добраться... Пусть они меня теперь даромъ 
везутъ, мошенники, а я теперь съ парохода ногой не сойду...

Такимъ образомъ, оиа всю дорогу развлекала пассажнровъ парохода. 
У  новодеревенской пристани я вышелъ, а потому не знаю ничего бо- 
лйе о дальнЪйшпхъ похождешяхъ своей пароходной сосЬдкн.

Передо мной — новодеревенская колошя. Новая деревня, ежегодно 
лЪтомъ помйщаетъ въ себй большую часть петербургскаго населешя, у 
котораго выработались тамъ свои особые нравы, привычки и развлече- 
шя Новодеревенецъ, какъ истинный петербуржецъ, пом'Ьшанъ на ком- 
фортЬ, на томъ внТ.шнемъ комфорт!;, который не давая никакихъ 
удобетвъ , устроивается только для однихъ проходящихъ. Каждый бо- 
беръ устраиваетъ свое жилище гораздо покойней и удобнйй новодере- 
венскихъ дачъ, подвержениыхъ веЬмъ превратностями невскаго климата.
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Съ потолка каплетъ дождь, въ щели дуетъ в*теръ. Со вс*ми этими 
случайностями дачникъ сжился и не принимаетъ мТ.ръ къ ихъ устра
нение; но за то у дачника есть небольшой садишь или просто пали-
садникъ съ куртинками цв*товъ и жиденькой акацш, за которыми онъ
ухаживаетъ съ заботливостью садовника. Въ садик* его есть бес*дка,
обвитая плющемъ, есть качели и скамейки; балконъ его обитъ холще-
вой драпировкой, надъ окнами висятъ маркизы! Не защищая себя отъ 
дождя и холода, новодеревенскШ обитатель счигаетъ обязанностью защи
щать себя отъ хилыхъ лучей петербургского солнца. Въ этомъ состоять 
весь его комфортъ. Объ устройств* маркизовъ онъ мечтаетъ ц*лую зиму, 
и во что бы то ни стало, приведетъ свою мечту въ исполнеше. Во
обще нужно зам*тить, что петербуржецъ им*етъ свой особенный взглядъ 
на комфортъ. Посмотрите, какъ живетъ онъ: все для другихъ, ни
чего для себя. Онъ счастливь, если им*етъ квартиру съ великол*п- 
нымъ параднымъ входомъ и хорошими пр!емными комнатами, и вовсе не 
думаетъ о внутреннихъ комнатахъ —  о д*тской и спальн*, которыя по- 
м*щаюгся часто за темными перегородками. За антре съ швейцаромъ 
петербуржецъ будетъ терп*ть вс* неудобства своей квартиры, поме
стить своихъ д*тей въ наемные сырые углы и самъ будетъ спать въ 
крошечныхъ комнатахъ съ горько-кислымъ запахомъ. Петербуржецъ 
ищетъ себ* квартиру окнами на улицу. Пусть уличный шумъ и без- 
престанная *зда экипажей безпокоятъ его больную семью, и самому 
ему не даютъ ни спать, пи заниматься,—онъ, во имя своего комфорта, 
мужественно перенесен. вс* эти безпокойства, но не дойдегь до по 
зора иметь квартиру съ окнами, выходящими на дворъ.

НоводеревенскШ обитатель, какъ коренной петербуржецъ, держится 
того же самого правила. Иной пужъ, передъ наймомъ дачи, ведетъ съ 
своей супругой тонше, дипломагичесше переговоры по этому случаю. 
Жен* очень хочется жить въ первой лиши Новой деревни и она об
ращается къ мужу.

— Паиашка, смотри, непременно найми дачу въ первомъ участ- 
к*...

Мужъ начинаетъ отговариваться дороговизной, но жена, очень хорошо 
зная, что ему хочется того же самого, лукаво начинаетъ его упраши
вать. Онъ постепенно уступаетъ—и дача наконецъ нанята: перевозится 
мебель, набивается драпировка и дачная жизнь начинается. Съ утра до 
вечера въ окна и въ двери дачь , етоящихъ въ двухъ шагахъ отъ до
роги, врываются облака пыли, которая приправляетъ собой дачныя тра
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пезы. Но человЬкъ сживается со всЬмъ: онъ даже къ ассефетидЬ при- 
выкаетъ.

На этотъ разъ я поаалъ въ Новую деревню послЬ дождя, когда его 
жители цЬной небольшой грязи купили себ'Ь право неглотать крутя
щейся пыли. По дорожкЬ, идущей мимо дань, гуляли разряженный но- 
водеревенсшя дачницы. Ж ивя постоянно на виду своихъ сосЬдей, онЬ 
разряжены съ утра до ночи, и къ такому порядку совершенно при
выкли. Привычка всегда чисто и опрятно одЬваться —  привычка сама 
по себь хорошая , но у иоводеревеискихъ обитателышцъ она вовсе не 
есть потребность, а опять-таки одно изъ условш наружнаго петербург- 
скаго комфорта. В ъ  глуши, въ деревнЬ онЬ не подумали бы объ этихъ 
нарядйхъ и ходили бы пЬлый день въ простыхъ, широкихъ блузахъ, а на 
дачЬ такой сельской свободой имъ даже въ голову не приходить пользо
ваться.

Хотя прогулка по узенькой аллейкЪ не составляетъ особеннаго раз- 
влечешя, но на ней каждый вечеръ можно встрЪтить толпы гуляющихъ. 
Даже новодеревенгшя барышни, который постоянно стоять или сидятъ 
за рЬшетками своихъ садиковъ, появляются на аллейкЪ. Новодеревен- 
ск1я барышни замЬчательны тЬмъ, что онЬ всЬ очень похожи между 
собой, такъ что если снять фотографически портретъ съ одной изъ 
нихъ, то составишь себь понята о всЬхъ остальныхъ... За то, гово
рятъ, нигдЬ такъ не торжествуетъ гименей, какъ въ Новой деревнЬ. 
Значить, свойство почвы такое... Не даромъ же между ними часто 
встрЬчалнсь мнЬ разные франты, даже какой-то славянофилъ въ рус- 
скомъ платьЬ попался... ЗамЬчу, что каждый разъ, когда я бывалъ въ 

Новой деревнЬ,

Дивился каждый разъ я таиошшшъ дЪвлцамъ,—
Ихъ благонравыо, а не лицамъ.

Между ними только есть одно исключеше , —  вЬдь въ еемьЬ не безъ 
урода, —  но зато эго исключеше вызываетъ ихъ общее негодоваше. 
Исключеше это —  одна барыня, прояшвающпя тамъ и прозван
ная почему-то мЬстными остряками ящ ери ц ей . Ящерица эта нрава же- 
стокаго, и потому только не кушаетъ человЬческаго мяса, что его нигдЬ 
нельзя купить. У  ящерицы находится въ услужеши дЬвочка, которой 
мать куда-то уЬхала изъ Петербурга. Какъ  обращается ящерица съ 
этой бЬдиой дЬвочкой , вы моя;ете судить изъ того, что она по но-
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намъ привязываетъ ее къ ножке кровати и заставляетъ лаять по со
бачьи, вероятно

Для сбережейья пса долашняго,

какъ говоритъ герои одной старой немецкой трагедш. Несчастная де
вочка, вкушавшая днемъ побои, а ночью лаявшая по собачьи, говорить, 
до того охрипла отъ этого упражнешя, что едва могла говорить... Въ 
настоящую минуту она уже избавлена отъ самодурства этой барыни.

Я взбираюсь по великолепной каменной лестнице кушелевской при
стани, по обеимъ сторонамъ которой, вероятно для красоты, лепятся на 
берегу две кашя-то безобразныя, полуразвалиишяся избушки на курп- 
ныхъ ножкахъ. Минуя домъ гр. Кушелева-Безбородки, вхожу въ ворота 
кушелевскаго сада.

Пусто и тихо кругомъ... Деревья лениво, словно отъ скуки, шен- 
чутъ что-то своими полу-увядшими листьями. Садовыя аллеи взрыты, 
точно по нимъ прошелъ плугъ селянина. На аллеяхъ не видно ни од
ной души, разве где нибудь выскочить на тропинку зеленая лягушка и 
смотритъ на васъ (какъ собаки, которыхъ встретилъ вь Ахене Гейне) 
и словно хочетъ сказать: «Господинъ прохожш, если вы нигнлисть, то 
распорите пожалуйста мне брюхо: иначе я умру здесь отъ тоски». На
прасно оглядывался я кругомъ, думая встретить хоть того испанца, ко
торый некогда величественной походкой прогуливался по безбородкпн- 
скому саду, но и онъ не попался мне на встречу... Я встретили толь
ко одного какого-то бледнаго господина, закутаннаго шарфомъ:— господи
на до того худощаваго, что у меня явилось желаше пощупать, не при- 
зракъ ли это?

Не смотря на то, что кушелевскш садъ запущенъ и заброшенъ, я 
ужасно люблю его. Садъ этотъ совершенно въ русскомъ вкусе: онъ ве- 
ликъ и обиленъ, а порядку въ немъ негъ; для романтика— какимъ я 
себя считаю—это первое услов1е для благополуч1я За каждой зеленой 
кущей мне чудится

Прпотъ задумчпвыхъ дрюдъ;
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на каждое столетнее дерево я смотрю съ темъ же благоговеш'емъ какъ 
на псчтенныя седины М. П. Погодина и М. Лонгийова, сознавая, что 
старость одинакова почтенна, какъ въ публициста, такъ и въ дереве. Я 
любуюсь этими нечищенными прудами, до которыхъ не смела долгге го
ды дотронутся «ничья рука земная»...

А вотъ посмотрите теперь на эти руины полуразвалившейся башни... 
Глядя на нее, вы подумаете, что она перенесена сюда съ береговъ Рей
на, съ развалинъ какого-нибудь стараго замка. Башня почти вся раз
валилась: вокругъ нея осыпались каменья и мохъ покрываетъ ея стены. 
Но не смотря на всю видимую ветхость башни, ея старость искуствен- 
на. Она, какъ мнопе люди, начала свое существование прямо со ста
рости то есть, говоря прямее, эти руины устроены нарочно по плану 
остроумнаго архитектора, который вероятно въ первый разъ сознатель
но строилъ непрочное здаше, которое каждую минуту можетъ рухнуть. 
Подобно этимъ руинамъ, строится большая часть петербургскихъ домовъ, 
съ тою только разницей, что эти дома менее прочны, чемъ кушелев- 
ск1я руины. Игакъ, глядя на эту башню, нарочно построенную въ ви
де ветхихъ руинъ, мп1; пришло въ голову, что можетъ быть и самая 
запущенность этаго дикаго сада есть не следствие небрежности, но на
меренная небреяшость. Можетъ быть, что, во имя того же самого ро
мантизма, которому я поклонюсь, все эти аллеи и пруды нарочно такъ 
устроены, чтобъ обмануть посетителя своимъ искуственнымъ заяустВ- 
шемъ и дикостью

Если бы какой-нибудь практически! умъ сталъ доискиваться рЪшешя 
вопроса: для чего воздвигнуты эти развалины?—то не нашелъ бы вероя
тно никакого удовлетворительнаго ответа. Всякое создаше «искусство 
для искусства» стоитъ вне всякой практической пользы и необходимости. 
Башня эта создалась по тому же самому, почему гг. Щербина и Фетъ 
писали свои стихи, почему г. Эдельсонъ писалъ свои критически ме- 
лодш.

Что же касается до обитателей Полюстрова, то для нихъ эта башня 
имеетъ особенный смыслъ. Указывая на башню своимъ детямъ, они уве- 
ряютъ ихъ (впрочемъ и сами въ это охотно верятъ), что въ ней оби- 
таютъ злые духи, которые по ночамъ даютъ въ ней свои представлешя.

Полюстровсюй садъ имеетъ свое собственное древо познашя 
добра и зла. Древо эго существуетъ въ немъ въ виде беседки, 
въ которой возлежитъ статуя гермафродита. По.постровецъ, переез
жая на дачу съ своими дочерями, нозволяетъ имъ странствовать
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по всемъ закоулкамъ тамошняго сада, во не дозволяетъ только од
ного— заходить въ беседку познашя добра и зла... Увы!.. Известно, что 
Евы, живунця на реке Неве, также любопытны, какъ ихъ прародительница 
жившая на дачномъ положенш на реке Ефрате.; а потому таин
ственную беседку очень часто посещали полюстровсюя барышни,и за
претная тайна, какъ и всегда, не осталась тайной.

За пределами кушелевскаго сада начинается тихая обитель, назы
ваемая Полюстровской деревней, только потому непохожей на кладби
ще, что на последнемъ иногда нечаянно зарываютъ живыхъ людей, а 
въ Полострове и такихъ исключена! даже не заметно... Спите же доб
рые полюстровцы,

Спите, Богъ пе спитъ за васъ!..

Какъ ни рискованны наездники на невскихъ параходахъ, но въ оба 
эти места можно еще доехать съ некоторыме удобствомъ. Удобства эти 
пропадаютъ тамъ, где вовсе нетъ водныхъ сообщений, а устроены од
ни дилижансы. Я не знаю иичего ужаснее загородныхъ петербургскихъ 
дилижансовъ. Глазъ человечески! весьма скоро привыкаете ко всякимъ 
безобраз!Ямъ, а къ истиннымъ удобствами жизни мы еще мало приуче
ны; а потому не очень обижаемся, когда насъ возятъ въ такихъ экипа- 
жахъ, какъ наши дилижансы. Смотря на нихъ, дивишься изобретатель
ности ихъ строителей: нужно обладать замечательными даромъ геша.ть- 
наго безвкустя и недогадливости, чтобъ выстроить эти передвигаюпцеся 
сараи, эти безобразный фуры, въ которыхъ только можно возить навозъ 
или мебель. Это громоздное, нескладное, дребезжащее чудовище, готовое 
на каждомъ ухабе растерять все свои колеса и винтики и обратиться въ 
кучку щепокъ, влекутъ съ скоростью черепахи или русскаго прогресса не
счастные, дохлые одры, лишь по притычке называемый лошадьми, ко
торыхъ, вместо овса и сена, кормятъ вероятно однимъ пескомъ и кну- 
шомъ— вдохповителемъ. Плетется, переваливаясь со стороны насторо- 
ну, эта фура— и каждая гайка, каждая железная скобка на ней скри- 
питъ и поетъ, въ окнахъ звенятъ стекла,— и можно вообразить, что это
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везутъ не пассажировъ, а битую посуду. Нужно быть флегмой, съ жи
лами, въ которыхъ вместо крови текутъ чернила, чтобъ хладнокровно пу
тешествовать въ этихъ омнибусахъ, замуровавшись въ нихъ на нисколь
ко часовъ езды. Я никогда не могъ помириться съ ними, но любовъ 
къ природ!; вообще и къ отечеству въ особенности все превозмогаетъ, 
и я не однажды л!;томъ переправлялся въ этихъ четырехъ-колесныхъ 
чемоданахъ изъ одного дачнаго улуса въ другой.

На этотъ разъ отправляясь въ Лесной Ииститутъ, я уселся въ са
мую глубь леснаго дилижанса, отправлявшагося отъ гостиннаго двора. 
Въ дилижанс!; уже сидело человекъ пять мущинъ и одна дама неизве- 
стнаго возраста и, какъ оказалось впоследствш, акушерка. Прошло 
минуть десять, но дилижансъ не трогался съ места. Кондукторъ, дер- 
жавшШся того правила, что карета должна отправляться не въ назна
ченные часы, а по м!;р!; накоплешя публики, бегалъ вокругъ дилижан
са и, придерживаясь апраксинской теорш зазывательства, плачевнымъ 
голосомъ упрашивали каждаго проходящаго по улиц!; сесть въ экипажъ, 
надеясь вероятно, что мноие изъ одного только великодуппя согласятся 
на его просьбу. Поместивъ на наружное мйсто еще двухъ пассажировъ, 
кондукторъ наконецъ крикнулъ: «трогай» и безобразный чемоданъ дви
нулся, прыгая и звеня по мостовой города. Не принимая участья въ 
бесед® своихъ спутниковъ, я началъ отъ скуки прислушиваться къ ихъ 
толкамъ. Любопытцаго впрочемъ было мало. Акушерка, одетая въ 
ярко-красное ситцевое платье и въ шляпке съ желтыми лентами, всту
пила съ своп.чъ соседомъ, почтеннымъ старцемъ, въ длинное разсуждеше 
о превосходств® вязаныхъ чулковъ передъ ткаными, что почтеннаго стар
ца повидичому очень волновало: онъ былъ на сторон® тканыхъ чулковъ. 
Белобрысый франтик®, похожи; на купеческого прикащика, разсказы- 
валъ своему товарищу о своихъ похождешяхъ па крестовскомъ остров®. 
Какой-то отставной въс®ромъ пальто наивно ворчалъ на тихое плаваше на
шего ковчега и неистово поглядывалъ то на всех® насъ, то на свои ог
ромный серебряные часы. Мой сос®дъ съ огромными бакенбардами велъ съ 
своимъ \т8-а-У13 разговоръ бол®е отвлеченный, а именно о впечатлительности.

—  Я такъ впечетлителенъ, убедительно говорилъ онъ:-—что вы пред
ставить себе не можете;— вы на меня имеете в.пяше. Есть у меня, на- 
примеръ, гонитель— пьяница горьюй, который никогда не просыхаетъ. 
Посижу я съ нимъ несколько часовъ и глядя на его пьянство, самъ 
опьянею,— ей-Богу, опьянею.. Вотъ хоть сегодня: поспделъ съ нимъ съ 
полчаса, а теперь чувствую хмель въ голове.

Отд. III. 2
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Отъ впечатлительного господина однако сильно разило водкой. Впро 
чемъ, можетъ быть, и это— следств1е его впечатлительности.

Наслаждаясь подобными бесЬдами, я дождался наконецъ той минуты- 
когда дилижансъ дотащилъ насъ до цели нашего общаго путешеств1я.

Лесной Институте по его безводно можно назвать петербургской Са
харой. Лишонные воды, лесные обитатели даже и не мечтаютъ о во- 
допроводахъ, и утоляютъ свою жажду изъ колодцевъ и изъ какихъ-то 
лужицъ, для грандшзности называемыхъ прудами. Расположенный на 
возвышенномъ месте, покрытый сосновымъ лесомъ и лишонный воды, 
Лесной величается своимъ сухимъ климатомъ и считаетъ свое место 
обетованной землей.

Лесной обитатель гордится темъ, что его врачь—природа, гордится 
темъ, что у него никогда не болятъ зубы. Для всякаго человека, а для 
петербужца темъ более, зубы — есть первый камень преткновешя въ 
жизни.

Посмотрите въ самомъ деле, какую важную роль играютъ зубы въ 
человеческомъ существовании

Едва только человекъ родится, какъ первое страдаше его постигаю
щее въ младенчестве— есть проргьзыванге зубовъ.

На счастье, подъ его детскую подушку, воспр1емиикъ кладетъ на зу- 
бокъ. Въ школе его мучаютъ системой зубренгя, преследуют̂  за зу
боскальство, наказываютъ зуботычинами.

Для него выдумали пословицу, завещавшую ему держать языкъ за 
зубами.

Надъ нимъ смеются, если у него зубь со свистомъ.
Его терзаюгъ зубныя боли, его терзаготъ дантисты. Наконецъ въ 

старости зубы выпадаютъ— и человекъ начинаетъ разлагаться.
Но вернемся къ Лесному и его дачникамъ, справедливо гордящимся 

темъ, что они почти никогда не страдаюгъ зубными болями.
Лесной—это таже петербургская Коломна: г1;же самые нравы толь

ко гораздо откровеннее. Мирно и тихо проходить жизнь лесныхъ жи
телей обоего пола. Въ каждой беседке, на каждой дорожке попадают
ся счастливые супруги, которые, въ доказательство своего семейнаго сча- 
ст1я, публично лобзаютъ и обнимаютъ другъ друга. Счастливые су
пруги, чтобъ не на минуту не разлучаться, даже вместе купаются въ 
семейныхъ ваннахъ.

Въ своихъ развлечешяхъ лесные дачники не прихотливы. Они гуля- 
ютъ по парку и любятъ посещать аллею любви и могилу двухъ лю-
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бовниковъ, лишившихъ себя когда-то жизни въ экстазе упоешя. Они 
каждый день любуются своею лесной редкостью —  деревомъ растуядамъ 
вверхъ корнями. Потомъ два раза въ неделю они слушаютъ въ вок- 
сале музыку Эйстрейха и любуются иллюминащей, состоящей изъ двухъ 
десятковъ бумажныхъ фонарей.

Изъ любопытства я зашелъ въ лесной воксалъ. Онъ былъ совершен
но пусть. Я спросилъ с«'б1; какую иибудь газету. Мне подали палку, 
на которой висело нисколько бумажныхъ лоскутьевъ. По некоторымъ 
признакамъ я догадался, что это N «Северной Пчелы», вышедшш ро
вно за неделю назадъ.

—  Да мне нуженъ сегодняшнш нумеръ! сказалъ я.
Мое желаше видимо даже удивило содержателя буфета, нисколько 

обидело его. Отъ него я узналъ, что здесь он* получаюгъ газеты изъ 
другого своего петербургскаго кафе, откуда он'Ь привозятся при удоб- 
номъ случае. Есть случай — привезутъ, нетъ случая—и безъ газетъ 
можно обойтись.

— Здесь этимъ никто не обижается, въ заключение заметилъ бу- 
фетчикъ.— Зд с̂ь послЬднихъ нумеровъ газетъ и не требуютъ: все боль
ше старыми пробавляются...

«Что за благодатный уголокъ такой!« невольно подумалъ я, выходя 
изъ воксала.

Къ числу лЪсныхъ удовольствш принадлежитъ также следующее раз
влечете. Не смотря на то, что въ Лесномъ нетъ воды, у его жите
лей есть непреоборимая страсть къ мореходству. Поэтому они удовле- 
творяютъ своей страсти слЪдугощимъ образомъ: на прудкахъ, которыхъ 
дтаметръ будетъ не длинней /наметра любаго женскаго кринолина, и 
которыхъ глубина не превышаете аршина,— лЬсные мореплаватели про
изводить свои водяные маневры.

На берегу стоять ихъ супруги, съ замиряшемъ сердца взираюяця на 
рискованное и опасное плаваше своихъ моряковъ— мужей.

•—  Ну, какъ утонуть! думаютъ опт, и начинаютъ про себя читать 
молитву. Лесныя барышни не похожи на новодеревенскихъ. Новодере
венская барышня —  прежде всего невеста, мечтающая о скоромъ за
мужестве. Она любитъ попрыгать въ кадрили, почитываетъ Поль де 
Кока, искусно дЪлаегь глазки и привыкла, если есть возможность, 
каждый день переменять по нискольку платьевъ. Лесная барышня 
смотрите скорее Христовой невестой, уважаете «Домашнюю Беседу» 
и любитъ поучительные разговоры.

2‘
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Иду я 'Съ однимъ леснымъ обывателемъ по лиши, занимаемой да
чами. Приближаясь къ одной даче съ наружнымъ садикомъ, онъ объя- 
вилъ мне, что тутъ живетъ одна Лесная красавица, богатая невеста, 
говорящая чуть ли не на семи языкахъ, а въ музыке знакомая даже
'Съ щеяералъ-басомъ.

—  Да вотъ она сама, продолжалъ онъ: — смотрите.
Въ палисадник!; я увиделъ следующую сцену: подъ тенью акацш 

на скамейк1; сидела Лесная красавица, брюнетка, съ крупными и до
вольно резкими чертами лица. На другомъ конце скамьи помещался 
какой-то странникъ съ длинными волосами, въ черномъ длинном;. каф
тан!;, нерехваченномъ широкими поясомъ.

Когда мы поравнялись съ дачей, до моего слуха донеслись слова 
странника, поучающаго Лесную красавицу:

«. . . . И былъ я въ пустыне безводной три дня и три нощи и 
пспыталъ голодъ и жажду лютую. На третью ночь прилегъ я въ пу
стын!; на камень и удостоился виденья...»

Дал!;е я не могъ уже разслыщать...
Въ Л'Ьсномъ еще доныне можно встретить типъ Коробочки, во всей 

его первобытной чистоте. Знаю я тамъ одну барыню: она постоянно 
живетъ въ Л’Ьсномъ, но ездитъ иногда къ своей дочери въ Павловскъ. 
Встречаюсь я съ ней въ воксале царскосельской железной дороги.

— Вы куда, батюшка, это едите?
•—  Въ Павловскъ.
—  И я  туда же. А въ какой классъ сядпте?
—  Думаю въ 3-й сесть.
—  И , охота вамъ въ трети! классъ садиться...
—  Отчего-же?
— Да потому, что въ 3-мъ классе позже прледпте: тамъ, известно, 

тише едутъ.
Лесная Коробочка вовсе не острила, а говорила очень серьезно.
А вотъ еще сцена изъ лесныхъ нравовъ.
Отецъ многочисленнаго семейства, съ лицомъ и фигурой титулярнаго 

советника (титулярные советники, какъ известно, сшиты все по одно
му образцу), сидитъ на крылечке и занимается литературой, т. е. чи- 
таетъ номеръ полицейскихъ ведомостей.

Къ крыльцу подъезжаешь мужикъ на телеге.
Вашей что-ли милости вчера я запр.одалъ ягодъ на варенье?
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—  Мне. отвечаете, отецъ мпогочисле,шгаго семейства. Оставить - 
занятое литературой, онъ беретъ у него нисколько фунтовъ ягодъ и; 
отдаеть ему деньги.

Мужикъ счптаетъ допьги.
—  Какъ же это, батюшка, вы вчера сторговали у меня но 15 к 

фунтъ, а теперь даете по 10 к?.. Я этакъ ие могу отдать...
— Какъ? что такое?..
—  Какъ, значить, сторговали, такъ и деньги отдайте. Такъ госпо

да хоронйе не дТлаютъ.
—  Ты еще, мужичишка, грубить вздумалъ мне!..
— Я не грублю, а деньги по уговору требую...
—  Какой тутъ уговоръ: вчера была одна цена, а сегодня другая.
Получплъ деньги —  ну и проваливай.
—  Эхъ, вы еще бариномъ прозываетесь, начинаегь его стыдить 

мужикъ. Баринъ приходить въ благородное негодоваше, махаегь рука
ми и угрожаетъ ему полищей. Кругомъ понемногу сбирается толпа.

— Погоди, я съ тобой разделаюсь, кричитъ отецъ многочисленнаго 
семейства. — Сейчась оденусь и отправлюсь съ тобой въ кварталь.

Бедный мужикъ сгрусиль: онъ, кажется, начала самъ понимать, что 
онъ и въ самомъ дГ.лЪ въ чемъ-то виноваты Подумавъ немного, онъ 
отправился вослВдъ за свирепыми дачникомъ въ его квартиру, где и 
бухнулся ему въ ноги, прося прощешя.

—  Что, прощешя пришелъ просить? нетъ, бородачь, ты отъ меня 
такъ не отделаешься. Иачалъ грубить при народе, такъ поди при 
народе и кайся: пусть все видятъ, чго ты у меня въ ногахъ ва
ляешься...

Затемъ онъ вывелъ его на балконъ и при народе заставилъ стать 
передъ собой на колена. /

Г. Фегъ непременно бы воскликнулъ тутъ: «какое гнусное валянье 
въ ногахъ!.. Какой благородный титулярный советникъ!..»

Если вы желаете убежать огъ петербургская прогресса и отъ яе- 
тербургскихъ наводненш, то поезжайте, ие думая, въ Парголово. Здесь 
тишниа еще невозмутимей, жизнь еще патр1архальней. Здесь нетъ 
никакихъ воксаловъ, пикакихъ оркестровъ и тЬхъ увееелительныхъ
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гуляши, которыми наполнены невсшя окрестности. Зд1зсь выдаготъ за 
новость прошлогодшя моды, здесь чигаготъ прошлого/пня газеты. Въ 
Парголове только есть одно диво —  это его озеро. Озеро это имеетъ 
такое свойство: каждый, кто выкупается въ немъ, непременно,
хоть на время сделается патрютическимъ поэтомъ. Въ наше время, 
бедное патрютическими поэтами, озеро это особенно должно обратить 
на себя внимаше русскихъ стихотворцевъ. Желая на себе самомъ 
убедиться въ чудодейственномъ свойстве парголовскаго озера, я спе
циально съ этой целью отправился въ Парголово, запасясь на дорогу 
стихотворешями князя Вяземскаго, Бенедиктова и А. Майкова. Когда 
по пр1езде, я выкупался въ озере и вышелъ на берегь, то тотчасъ же 
почувствовалъ позывъ къ импровизацш и по какому - то непонятному 
для меня наитию, прочелъ целое огромное стихотвореше. Всего его я 
не запомню теперь, но начало этой оды осталось въ моей памяти. 
Привожу его въ подтверждеше стараго поверья о странномъ свойстве 
парголовскаго озера:

Кто С1я? Она склонилась 
На подушкахъ ста вековъ,
Вместо мантш покрылась 
Серой ризой облаковъ.
Кто сля? Почила сладко,
Скрыть огонь палящих ,̂ глазъ;
Подъ челомъ ея —  Камчатка,
Подъ пятой ея —  Кавказъ.
Вместо косъ, спадавшихъ въ ноги,
Темнымъ лесомъ облита,
Вместо пояса на тоге —
Ввтвь уральскаго хребта,
Вместо ленты —  Волга вьется,
Въ д1адемв —  голова,
И въ груди не сердце бьется —
Бьется матушка Москва.
Молвить — двинутся громады,
Встанетъ —  ростъ до облаковъ,
Мощной власти —  нВтъ преграды 
И пропизываютъ взгляды 
Мпллшнами штыковъ.

Далее никакъ не могу припомнить, но и этого образчика я думаю 
достаточно...
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Поездка въ Парголово и купапье въ его озерЁ невольно навели ме
ня на мысль объ участи нашихъ поэговъ - лириковъ, которыми какъ- 
то жутко стало теперь. У  нихъ не хватаетъ см ёл о с ти  п ё т ь  на ста
рый ладъ, какъ п ё л о с ь  въ прежше года, а новыхъ мотивовъ они еще 
не отыскали. Мы ждемъ ихъ голосовъ, но они намъ не отклика
ются.

Неужели же настало для поэтовъ такое трудное время?
Н ётъ, миё кажется, что напротивъ: для нихъ просто житье те

перь, и нужно удивляться, почему они не хотятъ воспользоваться сво
имъ положешемъ. /

Читая каждаго поэта, мы всё  почему - то привыкли отыскивать 
въ его произведешяхъ какую-то последовательно проводимую имъ 
мысль, хоть бы онъ п ё л ъ  объ однихъ лаидышахъ и о голубыхъ очахъ. 
В ёд ь  называли же прежде г. Фета поэтомъ скорби, который съ от- 
чаяшя будто бы рЁшился предаваться созерцанию красотъ русской прд- 
роды. А г. Бенедиктовъ? Давно ли еще онъ составилъ себЁ репутацно 
«.поэта мысли». Это все было очень, очень недавно.

Въ наше время больше, ч ё м ъ  когда либо ждутъ отъ поэта мысли 
и, больше ч ё м ъ  когда либо, готовы оклеветать его въ томъ, что онъ 
проводить въ своихъ п ё с н я х ъ  какую-либо идею. Привычка чаще ду
мать заставила насъ воображать, что поэтъ тоже обязанъ быть провод- 
никомъ какой нибудъ мысли.

Вотъ ч ё м ъ  не хотятъ или не умЁютъ воспользоваться наши русше 
лирики.

Пушкину вздумалось однажды написать свое извЁстное четверо- 
стилне:

Все мое! сказало злато,
Все мое! сказалъ бул^тъ.
Все куплю! сказало злато,
Все возьму! сказалъ булатъ.

Что х о т ёл ъ  сказать этимъ поэтъ — Богъ в ё с т ь : вЁроятнЁй всего,
что ничего не хо т ёл ъ  сказать. Его просто заняло сопостэвлеше двухъ
силъ —  булата и золота. Пушкинъ, какъ женщина, очень часто увле
кался первымъ впечатлЁшемъ, и готовь былъ однимъ и т ё м ъ  же пе-
ромъ написать и « Б ё г и  , сокройся отъ очей« и «О чемъ шумите вы
народные витш?» Гдё ж ъ  тутъ было думать ему о глубокомъ см ы слё  

всякаго четверостшшя. Охотникамъ же находить мысль во веякомъ с т и х ё
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представилось, что булатъ и золото выражають собой Францш и Ан- 
глпо. Подите, разуверьте нх4.

Другой примерь. Новейший стихотворецъ в.Бергъ, наивно воспевая 
разныя беды и несчастна «зайки' быстроглазаго», вероятно не предпола- 
гаетъ, что въ его песняхъ кто либо находить граждански! смыслъ, а, 
межъ темъ, действительно паходятъ, и г. Бергъ то же стоить теперь 
на ваканцш «поэта мысли».

Г. Карелина Павлова давно уже пршбрела себе въ Москве 
имя мыслящей поэтесы, что отчасти и справедливо, потому что она 
есть ничто иное, какъ Н. Ф . Павлова, переложенный въ стихи.

Итакъ, если поэтъ, безъ всякаго намерения съ своей стороны ри
скуешь часто прослыть для многихъ «поэтомъ-гражданиномъ», то, при 
некоторомъ усилш, онъ какъ разъ попадетъ въ гражданине поэты во 
второй вынускъ «гражданскихъ мотивовъ» г. Пятковскаго. Если такой 
опытный человекъ, какъ г. Пятковскш, причислилъ гг. Полонскаго и 
Майкова къ числу гражданскихъ поэтовъ, то отчего же напримеръ таше 
стихотворцы, какъ гг. Бажановъ, Всеволодъ Крестовскш и Николаев- 
скШ, не могутъ поступить въ тотъ же разрядъ?

Еслибы я былъ поэтомъ-лирикомъ, то решительно не упалъ бы ду- 
-хомъ, а придумалъ бы новый маневръ, который, не стесняя меня въ 
чувствительности, далъ бы мне возможность заверить своего читателя 
въ своей гражданственности, заверить его, что и «мы, дескать, па
хали !..«

Маневръ, придуманный мною, очень простъ. Можно писать стихи по 
старой методе, т. е. нн о чемъ не думая, а увлекаясь одной мело- 
Д1ей стиха; можно писать прежнюю сладенькую дичь, поставивъ однако 
своимъ услов!емъ—въ конце стихотворешя такъ, ни съ того ни съ се
го, вставить какую нибудь избитую фразу, ну хоть о погибающемъ 
брате, о бедности ближняго, о народныхъ силахъ и т. п.

Г. Фетъ началъ, хотя еще очень смутно, сознавать всю пользу 
такого маневра, и въ последней своей «Мелодш» тоже совершенно не 
кстати воскликнулъ:

Можяо дп, другъ мой, вздыхать о тяжелой кручить?
Какъ не забыть, хоть на время, язвительныхъ тернги!?
Травы стенныя сверкаготъ росою вечерней,
Месяцъ зеркальный бежптъ по лазурной пустыне.

Прочтя этотъ куплетъ, ясныиъ делается, что тутъ тяжелая кру
чина и язвительныя тернги вставлены больше для гражданскаго ха



рактера и для смысла. Смысла тутъ нетъ никакого, потому что ведь 
нельзя же перестать вздыхать о кручине, да еще тяжелой, нельзя же 
забыть тернш, да еще язвительныхъ только оттого, что степныя травы 
сверкаютъ росой, а по небу плыветъ зеркальный месяцъ. Повторяю, 
г. Фетъ еще только смутно предчувствуетъ возможность писать лирй- 
чееюе стихи съ гражданской отрыжкой. Для поучешя такихъ стихо- 
ТВорцевъ, я составлю особую статью или опытъ лирическихъ песенъ 
съ гражданскимъ отливомъ. Чтобы ознакомить нисколько съ характе- 
ромъ ихъ, привожу здесь одну изъ такихъ песенъ, положительно убе
жденный, что она вызоветъ много подражателей:

* **
Лежу я на скошепномъ севе,
НадрЪзавъ два спЪлыхъ арбуза,
Лежу я —  и въ сладостной лени
Зову тебя, верная муза.

* **
Явись йредо мной на поляне!
Мне хочется песенъ и ласки!
Такъ просптъ ребенокъ у няни
Любимой обещанной сказки.

* **
Я счастливь, и песня готова
Въ мелодт звуковъ сложиться;
Но дума мелькнула —  и снова
Вопросъ въ голове шевелится.

* **
ЗачВмъ это южные штаты
Торгуютъ рабами до ныне?
О, гнусное рабство, кЬгдО ты
Уп1а не найдёшь п въ пустыне?..

* **

Говорятъ, что времена еверхъестественныхъ чудесъ прошли невоз
вратно и въ настоящее время сделались принадлежностью однихъ бале- 
товъ и журнальнаго мед1ума «Странника», который подчуетъ своихъ 
читателей отъ времени до времени ка кинь нибудь чудомъ. Последней 
опорой для любителей всего необычайнаго остался известный духови- 
децъ, г. Юмъ, который будто бы находится со всеми духами въ са
момъ близкомъ знакомстве.
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Долго ничего не было слышно о мистерЬ ДашелЬ-ДугласЬ ЮмЬ, и 
некоторые даже предполагали, не унесъ ли его въ другой апръ какой 
нибудь знакомый ему ЗмЬй-Горынычъ. Вдругъ недавно появляется книж
ка Юма подъ назвашемъ: «КёуеЫлопз зиг та У1е». ВсЬ маловЬрую- 
щ!е должны упасть ницъ предъ чудесами, разсказываемыми этой книж
кой Съ первыхъ же ея страницъ, г. Юмъ вводить васъ въ какой-то 
таинственный м1ръ, въ тонЬ романовъ Анны Радклифъ. Онъ разсказы- 
ваетъ напримЬръ, какъ однажды, на огромномъ разстоянш, онъ прови- 
дЬлъ смерть своего брата, замерзшаго среди полярныхъ льдовъ, во время 
своей охоты за медвЬдемъ. ВмЬстЬ съ капитаномъ и экппажемъ кора
бля, онъ пропалъ безъ вЬсти и только на другое утро посдЬ охоты 
йайденъ былъ провалившимся въ разсЬлину льдинъ. «Я видЬлъ всЬ по
дробности этой смерти въ то самое мгновеше, какъ она случилась, 
говорить г. Юмъ: —  и объявилъ о ней моему семейству за пять мЬ- 
сяцевъ до подтверждешя этого извЬспя о ф и щ э л ь н ы м ъ  путемъ».

Въ книгЬ г. Юма помещены протоколы свидЬтелей его таинствен- 
ныхъ сеансовъ. Вотъ что передаетъ между прочимъ одинъ прогоколъ: 

«Вдругъ, къ удивленно всего общества, г. Юмъ былъ поднять на воз- 
духъ. Я держалъ его руку въ своей и почувствовалъ такъ же, какъ и 
друпе, что его ноги поднялись на двенадцать доимовъ отъ земли. Онъ 
дрожалъ съ головы до ногъ, очевидно волнуемый противоположными 
чувствами радости и страха, заглушившими его голосъ. Два раза ноги 
его поднимались съ полу; во второй разъ онъ достигъ потолка ком
наты, о который его голова и рука тихонько стукнулись».

Прочтя этотъ разсказъ, я почувствовалъ горькое разочароваше не 
столько въ г. ЮмЬ, сколько въ духахъ. Вообще я имЬлъ лучшее по- 
нят1е о духахъ, и никакъ не могъ предполагать, что они для своихъ 
развлеченш станутъ поднимать человЬка къ потолку, а потомъ обратно 
опускать его на полъ. Такими гимназическими шалостями духи рЬши- 
тельно должны уронить себя въ общественномъ мнЬнш, и люди поне- 
волЬ будутъ емотрЬть на нихъ презрительно, если они станутъ такъ 
дурно себя передъ ними зарекомендовывать.

Однако, какъ ни забавны отношешя безтЬлесныхъ шалуновъ, но г. 
Юмъ относится къ нимъ съ благоговЬшемъ, смЪшаннымъ со страхомъ. 
Вотъ что онъ разсказываегь о своихъ ощущешяхъ во время своихъ 
прогулокъ подъ потолкомъ комнатъ :

«Во время этихъ полетовъ или левитацт, говорить онъ:— я не чув
ствую въ себь ничего особеннаго, кромЬ обыкновеннаго ощущешя, при
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чину котораго отношу къ избытку электричества въ ногахъ. Я не чув" 
ствую руки, которая меня поддерживаетъ, и, со времени моего перваго 
подняла, я больше не ощущалъ ни малейшаго страха, хотя упавши съ 
потолковъ, къ которымъ поднимался, я не отделался бы отъ сильныхъ 
ушибовъ.

«Обыкновенно я поднимаюсь перпендикулярно: руки мои вытянуты и 
подняты надъ голового, какъ будто бы он1; старались схватить невиди
мое существо, тихо поднимающее меня оть земли. Когда я касаюсь по
толка, ноги мои приводятся въ горизонтальное положеще съ головой, и 
я нахожусь какъ бы въ положении покоя. Часто я висЬлъ такпмъ об" 
разомъ въ продолжеши 4- или 5 минуть ; примТ.ръ этому можно ви
деть въ отчете о сеансахъ, происходившихъ въ 1857 году въ одномъ 
замке близъ Бордо. Только однажды такое подняНе происходило днемъ: 
это было въ Америк!;. Въ Лондон!;, я былъ поднять однажды въ ком
нат!;, освещенной четырьмя газовыми рожками и въ присутствш пяти 
господь, готовыхъ засвидетельствовать то, что они видели, не считая 
множества другихъ свидетельствъ, которыя я когда нибудь опубликую.

Иногда руки мои получаютъ способность сгибаться, и я писалъ ка- 
рандашемъ буквы и знаки на потолке, существуюнп'е и до сихъ поръ 
большей частью въ Лондоне».

Изъ этихъ признашй г. Юма мы видимъ, что современные духи свою 
застихШную силу выражаютъ только темъ, что поднимаютъ ме.нума къ 
потолку и снова опускаютъ на землю.

Бедные духп! жалюе духп!..

Нашъ Петербургъ пока еще пусть, но уже начинаетъ, какъ же- 
нихъ, прихорашиваться, принаряжаться къ зимнему сезону. Домовла
дельцы въ своихъ опустевшихъ домахъ ждутъ новыхъ жильцовъ , ма
газины —  покупателей , театры —  новыхъ пьесъ , публика —  новыхъ 
развлеченш. Загородиыя гулянья, предчувствуя свой близкШ конецъ, раз
ряжаются блистательными бенефисами съ фейерверками и иллюмина- 
шями. На Неве еще происходить гонка яликовъ. Дачники подумыва-
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ютъ о йереселенш въ городъ. Къ числу городскихъ новостей принадле- 
житъ скорое открьте по*здовъ конно-жел*зной дороги по Невскому 
проспекту. Первый опытъ этихъ по*здовъ былъ уже недавно сд*ланъ— 
и, говорить, удачно. Для б*днаго городскаго населешя конно-жел*зная 
дорога, проходящая почти черезъ весь городъ, будетъ явлешемъ очень 
зам*тнымъ: за 5 к. с. можно будетъ, мен*е ч*мъ въ полчаса, проехать 
разстояше отъ Николаевской железно!' дороги до биржи. Вообще нужно 
заметить , что объ удобствахъ въ сообщешяхъ для б*дныхъ классовъ 
города у насъ .очень мало думаютъ. Стоитъ только, наприм*ръ, взгля
нуть на устройство вагоновъ Царскосельской железной дороги. Первые 
два класса устроены какъ сл*дуетъ, зато ибм*щен1е третьяго класса 
можетъ привести въ ужасъ самаго невзыскательнаго пассажира. Въ III 
класс* употреблено все искусство, все стараше, чтобъ оттолкнуть каж
дого отъ желашя въ немъ Т.хать и заставить его с*сть въ другГз 
выснпе классы. Публику сажаютъ въ посл*днемъ разряд* гуртом*, такъ 
что нельзя пошевелить рукой или плечомъ. Об* стороны вагоновъ за
щищены отъ дождя и в*гра зав*сами, сд*лапными изъ той самой изящ
ной матери, изъ которой б*дные бурлаки шьютъ свои кафтаны. Ком- 
фортъ, какъ видите, самый тонки...

Градская дума въ последнее время выслушивала множество проэк- 
товъ и предложепш , на которые только скептически качала головою. 
Недов*р1е ея къ н*которымъ предложешямъ впрочёмъ совершенно по
нятно. Чтобы вы отв*тнли хоть на такой проектъ •

Однажды является въ думу н*кго губернски секретарь г. Андреевъ 
и предлагаетъ ей воспользоваться его новымъ изобр*тешемъ. Собол*з- 
нуя вс*мъ жителямъ Петербурга, неим*ющимъ права курить иа улицахъ, 
г. Андреевъ придумалъ для этого особый клейменый мундштукъ. По 
его проекту, мундштукъ этотъ долженъ продаваться въ Дум* по три 
р. с. Половина вырученной суммы идетъ въ пользу Думы , половина 
въ пользу губернскаго секретаря Андреева. Мундштуки эти покупаются 
только на одинъ годъ, а поел* снова должны перем*няться въ 
Дум*.

Планъ губернскаго секретаря Андреева очень пе дуренъ. Онъ заду- 
язлъ ибейдйть все курящее населеше столицы на обрбкъ и получать 
съ него за свою выдумку изрядный ежегодный капиталь. Въ Петер
бург* 500 тысячь жителей. Полбжимъ , что 100 тысячь изъ нихъ 
к̂ рйфйхъ, и поДожимъ Йаконбцъ, что хотъ 10.000 стзнетъ покупать 
ежегодно его мундштукъ. Такимъ образомъ, губернски! секретарь Ан-



дреевъ получалъ бы ежегодно по пятнадцати тысячь руб. сер. Очень 
остроумно!..

Предусмотрительный губернски секретарь Андреевъ, имея въ виду 
то, что мнопе стали бы ходить съ своими собственными мундштуками, 
придумалъ для этого случая особую м-Ьру. Онъ предлагаетъ поручить 
осмотръ за уличными куреньями членамъ градской полицш, которые 
.должны следить за всеми прохожими, иеим1;ющими въ зубахъ мундшту- 
ковъ новаго изобретателя.

Благодаримь покорно губернскаго секретаря г. Андреева! Его пред- 
ложеше совершенно изменяетъ характеръ нашихъ уличныхъ прогулокъ. 
Идя по улине съ сигарой и съ его мундштукомъ— мы имеемъ въ виду 
на каждомъ перекрестке встречу съ полицейскимъ, который будетъ за
лезать въ нашъ ротъ для осмотра роковаго мундштука г. Андреева. 
Едва ли даже самый отчаянный курилыцикъ захотелъ бы купить право 
уличнаго куренья такой ценой... Но увы! губернски секретарь Ан
дреевъ не будетъ получать 15,000 годоваго дохода,— не будетъ пото
му, что Дума не приняла его предложешя и решительно не признала 
его остроумныхъ мундшгуковъ.

Итакъ, въ то время, когда читатель будетъ читать мой «дневникъ», 
весь Петербургъ переберется на зимшя квартиры, и начнется новый 
сезонъ —  сезонъ театровъ , баловъ, больницъ, маскерадовъ, аптекъ и 
докторовъ. Посещена доктора такъ неизбежны для большинства петер- 
буржцевъ, что мнопе изъ нихъ служатъ и трудятся буквально только 
для еодержашя своей семьи и... медиковъ. Петербургски медикъ очень 
хорошо понимаетъ важность своей роли и отъ его небрежности и не- 
внимашя очень часто приходится страдать многимъ больнымъ, которые 
не имЬютъ средствъ за каждый рецентъ, имъ прописанный, платить по 
пяти —  десяти целковыхъ.

Прощаясь на этогъ разъ съ Петербургомъ, я не могу указать на 
одну литературную новость, сколько нибудь выдающуюся. Такими но
востями мы мало избалованы. Одно время прокричали о скоромъ вы
ходе романа г. Писемскаго «Взболамучепное море», и въ публике его 
ждали. Романъ появился наконецъ въ печати : все прочли три части 
этого романа и... и забыли о нихъ. «Взболамучепное море» нисколько 
не взбаломутило русской публики, даже той публики , которая востор
галась «Княземъ Серебряннымъ». Въ романе этомъ только и можно 
остановиться съ изумлешемъ на некоторыхъ сальностяхъ, хоть въ роде 
следующей сцены :
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—  Вотъ какъ! сказала Софи (главная героппя) и выставилась въ окно по
дальше, чтобъ посмотреть, где именно гремите. П р и  эт о м в грудь ел  о ч у
т и л а с ь  вб р у ю ь  Б а к л а н о в а  (герой романа).

—  А у тебя однако сердчишко порядочно бьется! сказалъ онъ, дотрогп- 
ваясь до того места, где должно было быть у нея сердце.

—  Еще бы! отвечала Софи, отодвигая его руку и вообще садясь попря
мей.— А помнишь ли, ты меня все царицей Тамарой называлъ? прибавила она
после несколькихъ минутъ молчашя.

—  Да: «Прекрасна, какъ ангелъ небесный, какъ демонъ коварна и зла!» 
воскликнулъ Боклановъ

—  А можетъ быть я и въ самомъ деле такая, подхватила Софи лукаво.
— Ничего! Я  готовъ хоть сейчасъ же купить ценой жизни ночь твою...
Со ф н  отрицательно, покачала головой.
—  Я не хочу того, отвечала она.
—  А я хочу.
—  На! возразила Софи по малороссШски.
Бакланове схватилъ себя за голову,
— Ну что: ни ! возразплъ онъ :— неужели тебе нужно это венчаше, чтобъ 

тамъ пели, вВнпы надевали. Богъ и здесь насъ благословить.
—  Это не Богъ, а лукавый бесенокъ! говорила Софи: —  я хочу выдтн за 

тебя чистою и непорочною, какъ девушка. Ведь я почтп-что девушка!
—  Н е нуж но мнт эт ого, не надо! воскликнулъ Баклано ве  и , вско чп въ , 

схватилъ Софи въ  о б ъ я ы я ,  и въ  то врем я, какъ  она слабо сопротивлялась- 

онъ цаловалъ ее въ  лицо, въ  шею».

Пробегая подобную сцену, думаешь въ это время не о томъ, разу
меется, можно ли читать ее молоденькой дТ.вушкТ., а о томъ, можно ли 
ее кому либо читать безъ отвращения. Отвращеше это является въ чи
тателе именно потому, что въ этой сценЪ онъ видите не правду жизни, 
которая отразилась въ произведены художника , а какое-то кокетство 
или самохвальство цинизмомъ и сальностью, невольно напоминающее ту 
«львиной породы самку», воспетую г. Вс. Крестовскимъ, которая ни
щему «подаянье грЕшнымъ т’Ьломъ подала». Это еще не удивительно, 
что г. Вс. Крестовскш дописался до такой мерзости, но г. ПисемскШ, 
дописавшШся до Вс. Крестовскаго —  это все-таки неожиданность.

Я сказалъ, что литературными новостями мы 6'Ьдны, и только разве 
можно указать на курьезную новость въ виде новой поэмы г. 
0. Глинки. Поэму эту, названную «Таинствениой каплей», почтенный 
русски! сгихотворецъ писалъ , кажется , лТ.тъ сто или полтораста. Въ 
предисловш къ этой поэме, скромный авторъ говорить, что онъ не 
подражалъ Данту или Мильтону, но является ихъ самобытнымъ со- 
перникомъ. О содержанш самой поэмы я не говорю: подобный ньесы



можетъ только вполне оценить и разобрать по достоинству одинъ Ми- 
хаилъ Бурбоновъ.
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Раза два случалось мне въ своемъ «дневнике» упоминать о началь
нице одного женскаго частнаго пансиона, о той самой, которая слово 
«географ1я» смешивала съ словомъ «орфограф1я». Эта самая начальница 
недавно праздновала двадцатилетие своего управлешя пансюномъ. До
жидалась она этого торжества съ немалымъ трепетомъ. Сознавая всю 
важность услугъ, оказанныхъ ею отечеству, для котораго она воспи
тывала несколько поколешй гражданокъ , переродившихся после въ 
дохлепькихъ петербургскихъ барышень, начальница зга вообразила, 
что отечество не оставить ее безъ награды. Двадцать пять летъ за
нимаясь уничтожешемъ здраваго смысла въ головахъ забитыхъ воспи- 
танницъ девушекъ, она, дожидаясь своего юбилея, была уверена, что 
съ ней случится что-то необыкновенное ! Необыкновенное что-то, дей
ствительно, случилось, но только съ ней самой. Съ ней случилось то же 
самое, что'съ гоголевскимъ сумасшедшими, вообразившимъ, что онъ 
Фердинандъ V III, король испански! Разница межь ними только та, 
что гоголевски! герой былъ уже уверенъ, что онъ король, а наша на
чальница была уверена , что она въ день своего юбилея непременно 
сделается графиней и получить ленту черезъ плечо. Въ этомъ она 
положительно уверяла своихъ приближеняыхъ...

Те качали головой.
— Что жъ, вы не верите мне? величественно спрашивала началь

ница.— Какое же тутъ диво, если я получу ленту черезъ плечо?..
— Но ведь не было прпмеровъ, чтобъ обыкновенными смертнымъ 

женскаго пола давались таыя награды?
— Какъ не было? А Дашкова?
Противъ этого возражать было уже невозможно.
Наконецъ приходить и давно ожидаемый день юбилея, но увы! раз- 

зудившееся плечо новой Дашковой такъ и осталось безъ ленты. Зато, 
каждый классъ ея пансшна явился сь подарками (разумеется съ цен
ными); большинство ученицъ поднесло ей по букету, въ двадцать пять
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розъ каждый, и при этомъ произносили стихи домашпяго приготовле- 
шя, съ слйдующимъ милымъ сблпжешемъ:

Когда бъ я розаномъ была,
Я бъ на окнъ твоемъ цвъла,
И двадцать пять душпстыхъ розъ 
Сегодня бъ стебель мой принесъ. . и т. п.

Педагогъ изъ французовъ привТ.тствовалъ юбиляторшу восторженной 
рТчью, въ которой сравнилъ ее чуть-ли не со всТми замечательными 
женщинами , даже и съ такими, репутащя которыхъ довольно подо
зрительна.

Начальница была весела и довольна, но

Дума тайная сурово 
Язвила славное чело!

Лента черезъ плечо —- оказалась несбыточной мечтой етараго вообра- 
жешя.

Какъ хороша жизнь въ подобныхъ закрытыхъ (женскихъ) частныхъ 
пансшнахъ, можно судить по слТдующей характеристической чертТ. 
Одной изъ воспитаннпцъ подобнаго пансюна случилось однажды подъ 
страшнымъ секретомъ прочесть «Записки изъ мертваго дома». Но про- 
чтенш книги, первое слово, которое у ней вырвалось, было:

— Ахъ, какъ это похоже на нашъ пансюнъ ! точно какъ у насъ... 
Такое искреннее, нечаянно слетТвшее восклицаше, не нуждается ни 

въ какпхъ комментар1яхъ.
Двери такого пансшиа, его внутреннюю жизнь, каждый шагъ и дви

жете его обитательницъ стерегутъ недремлгонде аргусы и въ этихъ 
«мертвыхъ домахъ» гибнетъ жертвою татарскаго воспиташя не одинъ 
десятокъ молодыхъ русскихъ гражданокъ.

Заглянемъ въ одинъ изъ такихъ прйотовъ и посмотримъ, что тамъ 
делается. Въ этомъ частномъ пансюнТ. для благородныхъ д’Ьвицъ, си-
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дящихъ на цепи тюремнаго заключешя и моднаго муштровашя, суще- 
ствуютъ те же стропя «правила жизни» , какъ и во всехъ подобныхъ 
пансшнахъ. Девочка, просидевшая пять-шесть летъ въ подобномъ испра- 
вительномъ заведенш, наконецъ обращается въ техъ невыносимо-скуч- 
ныхь, несчастныхъ барышень, которыми наполнены наши гостиныя. Но 
въ семье не безъ урода. Изъ пансюна, о которомъ идетъ речь, вы
шло несколько пансюнерокъ и, погрузившись въ житейское море, скоро 
сделались (о , ужаеъ !) нигилистками.

Евнухи, стерегуаце этотъ пансшнъ, узнали о такомъ чудовищномъ 
перерождеши своихъ бывшихъ питомокъ и пришли въ неописанное не
годоваше. Ббльшаго оскорблешя для себя они не могли представить.

Какъ, въ самомъ деле, не волноваться: воспитанницы той школы, где 
лроповедывалось добродетельное смиреше, доходящее до тупости, сде
лались нигилистками! Сгыдъ, позорь!!. Что же оставалось делать на
чальству пансюна? Отступницы нигилистки, оетавивнпя давно пансшнъ, 
не принадлежать уже более ихъ суду, и следовательно съ ними уже 
ничего не поделаешь. Оставалось только поскорее принять меры, чтобъ 
заразительная сгруя нигилизма не проникла въ самое училище и не 
испортила нравовъ оставшихся въ немъ воспитанницъ.

Въ пансшне сделался переполохъ и сумятица. Пр1езжаетъ главная 
покровительница заведешя и, обходя все классы, обращается къ слу
шательницами съ такою вразумительною речью:

— Прежде всего вы должны воспитывать это (прикладываетъ руку 
къ правой стороне груди, въ которой, по ея соображение, находилось 
сердце), а потомъ ужь то  (указываете на голову).

Речь ея принесла достодолжные результаты: въ пансшне появились 
так1я новыя правила:

{) Все журналы светскаго содержашя изъ пансшна изгоняются съ 
позоромъ, и читать ихъ девицамъ совершенно воспрещается.

2) Для назидательнаго чтешя ученицъ разрешаются только те книги, 
которыя пропускаются местною ценсурою, т. е. учителями словесности.

3) По окончанш классныхъ заняпй, ученицы ни подъ какимъ пред- 
логомъ не должны разговаривать съ учителями; (ибо— кто ручается —- 
что между ними нетъ нигилистовъ). Девица, нарушившая это правило, 
должна будетъ публично проситъ у учителя прощешя на колгъннхъ.

Нелепость и гнусность этого последняго правила особенно поразила 
воспитанницъ, которыя теперь, только при одномъ виде своихъ учите
лей, съ ужасомъ разбегаются въ разныя стороны.

Отд. III. 3
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Отличное правило и, главное, многоспособствукмцее къ сближение 
учащихся съ учащими!..

Тотъ же самый пансюнъ богатъ и другими курьезами. Лечитъ тамъ 
одинъ постоянный докторъ, котораго девицы прозвали почему-то —• 
«Экой какой!» Узналъ, наприм'Ьръ, этотъ врачъ, что некоторый изъ 
воспитанницъ подвержены одной постоянной привычка, происходящей 
единственпо отъ бол!;зненнаго состояшя. Чтобъ изгнать изъ пансюна 
эту болезнь, «Экой какой!» прибегнулъ сначала къ медицинскимъ 
средствамъ; но такъ какъ съ медициной онъ жилъ не очень въ ладу, 
то его средства не принесли никакой пользы.

И вотъ онъ придумалъ новую М'Ъру, бол'Ье радикальную, во вкуеЪ 
профессора Юркевича.

Получивъ разрТлпеше начальницы, онъ началъ сгьчъ собственно
ручно больныхъ учениць, произнося въ это время разныя причиташя 
и заклинашя.

Такамъ образомъ, известно, что онъ, втеченш пяти л1;тъ ноль- 
зовалъ розгами восемь дЪвицъ, въ числТ; которыхъ была одна шест- 
надцатил'Ьтняя (?!!)

До одного отца дошелъ слухъ, что такимъ точно лекарствомъ поль
зовали и его дочь, находящуюся въ пансюн*,— онъ обратился къ на
чальниц!; съ в'опросомъ:

— Неужели вы сЬчете своихъ воспитанницъ?
— Нашъ докторъ допускаетъ розги, какъ крайнее исправительное 

средство,— а потому я ему не м-Ьшаю...
Отецъ съ гнЪвомъ взялъ дочь свою обратно изъ этого пансюна, а 

«Экой какой!» прололжаетъ сЪчь больныхъ барышень!..
Одиажды — все въ томъ же пансющЬ —  заболела начальница разст- 

ройствомъ нервомъ (разстройствоыъ умственныхъ способностей она уже 
давно страдала). Чтобы ее не безпокоилъ шумъ, она издала ноту, 
всл1;дс'ше которой Девицы должны были три дня не говорить ни 
слова.

Нота была приведена въ исполнеше— и пансюнерки были принуждены 
на тридня потерять даръ слова. Преступившихъ этотъ законъ подвергали 
аресту и другимъ наказашямъ.

КроитЬ разныхъ, бол4е или мешЬе остроумныхъ наказашй, иалагае- 
мыхъ на воспитанницъ за ихъ вины и проступки, тамъ существуетъ 
еще одно наказате, соп атоге-—наказаше подъ видомъ денежнаго на
лога. Денежные налоги всегда устраиваются съ благотворительной
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целью, въ род* подарковъ класенымъ дамамъ. Такъ недавно, въ день 
юбилея одной престарелой классной дамы, начальница подарила ей 
отъ себя дорогой сервизъ. Такъ какъ этотъ подарокъ она делала 
отъ своего лица, то вс* думали, что налогу на этотъ разъ не будетъ. 
Бо вотъ на другой день, начальница, обходя классы, объявила, что 
подаренный ею сервизъ стоитъ 25 р. с., а потому эти деньги должны 
быть собраны съ дЪвицъ.

Сборъ былъ устроенъ и собранный деньги переданы находчивой на
чальниц* Вотъ въ какихъ вертепахъ получаютъ свое образоваше рус
ская женщины!..

Гуманность у насъ—птица редкая, заморская: ее редко, почти ни
когда не встретишь тамъ, где следовало бы встретить; за то въ н*- 
которыхъ случаяхъ, где казалось бы она совершенно невозможною, вы, 
паче чаяшя, съ нею встретитесь. Наприм*ръ, въ воткинскомъ завод*, 
6-го мая, открыто было заводское волостное правлеше. Гуманность 
свою волостное правлеше проявило въ первомъ же своемъ р*шенш, и 
вотъ по какому случаю: вдова мастерового Мавра Маюрова, 8-го мая, 
съ посторонней 12-ти-л*тней девочкой вышла въ поле за коровами. 
Въ то время, какъ они проходили около казенныхъ дровяныхъ сушилъ, 
работавши! тамъ сельскШ обыватель Баклушинъ схватилъ ее, и съ по
мощью обывателя же Чуракова, втащивъ въ сушила, тамъ изнасило- 
валъ, и потомъ отпустилъ. Отецъ Мавры подалъ жалобу въ судъ. 
Судъ приговорилъ (слушайте!): взыскать съ обывателей въ пользу Ма
вры съ перваго семь рублей, а со второго три рубля. («Голосъ» 
№ 159).

Итакъ, подобная забава стоитъ только семь рублей серебромъ!! 
Такое гуманное наказаше едва ли можетъ запугать разныхъ охотни- 
ковъ до сильныхъ ощущенш, которыя покупаются такою дешевой це
ной, ценой ласкъ посетительнице излеровск аго воксала. Чтожъ мол-

3



читъ въ этомъ случае целомудренная и православная «Домашняя Бесе
да»? Чтожъ молчитъ достославный, газетный великомучеиникъ В. И. 
АекоченскШ?

3 6  РУССКОЕ слово.

Я уже хотелъ окончить свои беседы съ читателемъ, но... но у 
меня явилась одна новая фангаз1я. Мне приходить иногда страшная 
охота взять какое-нибудь известное литературное ароизведеше изъ рус- 
скихъ авторовъ и продолжать его, подобно темъ чудакамъ, которые 
написали оаъ себя продолжеше «Мертвыхъ душъ» Гоголя и «Сказки 
для детей» Лермонтова. Точно такая же фантаз1Я пришла мне и те
перь въ голову, и я хочу сделать опыгъ продолжешя романа «Беглые 
воротились» (авторъ «Беглые въ Новороссии»). Впрочемъ, я собствен
но хочу не продолжать этогь романъ, но написать одинъ эгшзодъ въ 
томъ же роде, какъ мнопе отдельные эпизоды въ произведен!!! г. Ска- 
вронскаго, И такъ —  спросъ не беда, попытка не шутка,— попробую.

Назову свой фантастическш эпизодъ хоть:

ПРИВОЛЬНОЕ ЖИТЬЕ.

( И З Ъ  РАЗСКАЗОВЪ СТАРАГО ДВОРЕЦКАГО) .

(Досе. *. Скавропскому).

Минуй насъ пуще веЬхъ печалей 
И барскш гнЬвъ и барская любовь.

А. Гриботдоеъ.

— Наслышался я, что баринъ-то мой у васъ книжки разныя по- 
писываетъ?

— Да, пописываетъ...
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— Лазоря, говорятъ, поетъ, надъ мужицкой долей слезами надры
вается? Правое эго слово или нйтъ?

— Чтожъ ты, старикъ, развй не вйришь, что твой баринъ за му
жицкое добро стоитъ?

— Стоитъ-то онъ точно, сударь, стоитъ, да вйдь писать-то все 
можно, — чужая душа потемки...

—  Послушай, старикъ, а за что ты на него жалобу подалъ?.. Раз- 
скажи-ка...

—  Да что разсказывать, — отъ моей сказки не повеселйетъ, а жа
лобу я подалъ— не скрываюсь...

—  Чтожъ онъ съ тобой сдйлалъ?
—  Что? издалека приходится начинать... Хотите слушать, такъ по

жалуй разскажу. Вотъ какъ это было дйло. Уйзжалъ баринъ мой Петръ 
Григорьевичъ заграницу и поручилъ шг1; въ тй поры имйщемъ безъ 
него управлять, полную довйренность далъ на это... Я у него въ имй- 
ши и за прикащика и за писаря остался, да и домъ поручилъ мнй при
сматривать. Кг дому приставлены были также двй женщины— отапли
вать его и чистоту соблюдать. Ими и мн'Ь ключи отъ разныхъ вещей 
дали и наказывали ихъ никому не давать, даже старой барынй не велй- 
ли о нихъ заикаться, что ключи дескать тебй оставили... Ну, уйхали 
они въ ЧУЖ 1Я строны. Въ тй поры получилъ я отъ старой барыни пись
мо, чтобъ безпремйнно къ пргйзду барина домъ ощукатуренъ былъ... 
Принялся я за работу, начали домъ красить и внутри ломка началась: 
поэтому нужно было изъ дому вещи выносить. На гу пору случилась 
со мной бйда: лошадь мнй ногу перешибла. Слегъ я въ постель, а ве
щи изъ дому переносили и убирали безъ меня приставленный туда бабы.

Пргйзжаетъ баринъ и многихъ вещей не находить, тамъ салфетокъ 
разныхъ да скатертей, да ложекъ чайныхъ. Прямо опрокинулся на ме
ня:—ты, дескать, укралъ, разбойники! Потянули меня въ судъ, допро
сы стали дйлать и на очную ставку съ бабами сводили—да все по на- 
прасну, потому что уликъ противъ меня никакихъ найти пе могли. Тя
нулось это слйдствге Четыре мйсяца и въ это время Петръ Григорье
вичъ со всймъ раззорилъ меня— все хозяйство отобралъ, двухъ король 
съ телками стиялъ, даже бредень и доек сосновый взялъ себт>. По
томъ далъ мнй баринъ пасяортъ на шесть мйсяцевъ, чтобъ я мастер- 
етвомъ занимался, а я никакому мастерству не учился, только и умйго 
холсты ткать. Тяжелое было время! не легйо было большую семью про
кормить. . Наняли я себй тймъ временемъ уголъ въ еелй Покровскомъ,
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уставилъ ткацкш станъ и началъ крестьянсте холсты ткать. Пров?даль 
объ этомъ баринъ, что я въ его Покровскомъ живу. Позвали меня къ 
господавъ. Встретили они меня такой лаской: велели людямъ пару эки- 
пажныхъ лошадей привести, а мя* велели закинуть веревку на шею и 
оба канца веревки къ лошадямъ подвязать. Погнали лошадей, я думалъ—  
мн* шею совсЬмъ свернутъ. Лошади пробЬжали н*сколько саженъ по 
селу и меня волокли за собою, а потомъ, когда они остановились, при
казали господа бить меня дубинами. Какъ ужъ я тутъ живъ остался— 
Богъ знаетъ! Тутъ господа велели меня изъ ихъ села выгнать, а кто, 
дескать, его къ се б* пустить, въ острой, отдадимъ... Поел!; такой 
потасовки я сильно забол*лъ и восемь недель спины разогнуть не могъ... 
Хорошо еше добрые люди прштъ дали

Когда я оправился, баринъ призвали меня къ себ*, далъ мн* годо
вой паспортъ и прогналъ на вс* четыре стороны, чтобы я и семьи своей 
не см*лъ вид*ть; а на дорогу— чтобъ помнилъ видно— поколотилъ ме
ня изъ собственныхъ ручекъ... Вотъ оно каково житье мое!..

Такъ онъ у васъ книжки сочиняетъ теперь, въ которыхъ нашего 
брага крестьянина участь горькую описываётъ? Такъ, такъ,—ему ли не 
знать нашу горькую участь... А вотъ поди только — чай о старик* 
Ефим* ничего не написалъ, какова его доля была мужицкая!.. За- 
былъ, видно?..

Перенесемся теперь въ провинщю, пожалуй хоть въ Москву (неужели 
Москва не та же провинщя?). Въ Москв*... Но на этотъ разъ оставляю 
собственный свои размышлешя, и приведу отрывокъ изъ одного письма 
о б*локаменной. Такъ какъ это письмо никто еще, кром* меня, не 
читалъ, то я нахожу не безъинтереснымъ сд*лать изъ него выдержки, 
хотя не ручаюсь, впрочемъ, за полное безпристрасто автора этого 
нисьма, потому что онъ отчасти самъ москвичъ, а какъ изв*стно:

Въ Москв* прибавятъ в*чно втрое...

Вотъ о чемъ гласить между прочимъ это письмо:
«...Вы спрашиваете меня, чтб новаго въ Москв*?— Новый вопросъ! 

Въ Москв* нашей старо, начиная съ ветхости Сухаревой Башни и 
кончая ветхостью московскитъ публицистовъ,— до того все старо, что 
поневол* должно все казаться новымъ. Въ Москв* живутъ только 
одни «отцы" и... неродивпняся «д*ти», воспиташемъ которыхъ такъ



ДНЕВНИКЪ ТЕМНАГО ЧЕЛОВЕКА. 39

блистательно занялся г. Пр. Преображенскш, но «дети» У*е родив- 
пнеся изъ Москвы тотчасъ выбываютъ.— У васъ въ некоторыхъ не- 
тербургскихъ газетахъ существуетъ отд1;лъ подъ рубрикой: «что де
лается въ Петербурге?» Въ Москве такого отдела быть не можетъ, 
потому что тамъ ничего не делается. Въ настоящее время московсше 
умы сильно взволнованы. Москва два рава пугалась. Первый ея испугъ 
произошелъ отъ постройки московско-петербурской железной дороги; 
теперь Москва перепугана севастопольской железной дороги. Оно по
нятно почему: наши московсше умы привыкли ездить на долшяъ, на 
подводахъ; мы не любимъ западной быстроты въ переездахъ и считая 
Москву за сердце Россш, желаемъ, чтобъ сердце было какъ можно 
дальше отъ головы, а тутъ, вы сами посудите, эти проклятая же- 
лезныя дороги!.. Москва до сихъ поръ осталась верна своей ненависти 
ко всякимъ нововведешямъ. Укажу на несколько примеровъ.

«Не смотря на то, что Москва разбросалась на огромное разстояше, 
она не хочетъ заводить общественныхъ каретъ или дилижансовъ. От
кройте для опыта поездъ такихъ дилижансовъ, хрдящихъ хоть въ Со
кольники,— и москвичъ за стыдъ сочгетъ поместиться въ такую карету, 
и лучше найметъ за два рубля извощика, промокнетъ подъ дождемъ, 
но въ дилижансъ не сядетъ. МоековскШ домовладелецъ начнетъ строить 
домъ и не подумаетъ о внутреннихъ удобствахъ своихъ квартиръ; но 
если захочетъ Форсу задать, татарской роскошью поразить, то выстроить 
огромный каменный сарай, у котораго (эго, заметьте, факгъ!) весь 
переднШ фасъ нижняго этажа, вместо штукатурки, покрыть одними 
зеркалами. По московскими улицамъ, какъ по улицамъ Константино
поля, бегаютъ цЬлыя орды собакъ, но москвичи о намордникахъ даже 
не подумаютъ. (Въ Петербург!; объ этомъ, но крайней мере, хоть по
говорили , « вопросъ поднимали»). Вы писали мне какъ-то, что дамы 
города Павловска ходятъ въ лесъ съ карзинками и ищутъ въ траве 
грибовъ, смотря черезъ золотые лорнеты. Въ Москве же этого не 
водится: здесь мне и въ театрахъ случалось видеть многихъ дамъ, 
который и въ бинокль смотреть не умеюгь. А какъ былъ встреченъ 
въ нашей мало действующей, но вечно девствующей Москве, вашь 
разнузданный канканъ? Въ саду Сакса французские певцы и артисты, 
вздумавшие канканировать передъ здешней публикой, были встречены 
шиканьемъ, свисгомъ и нежнымъ восклицашемъ:

—  СосЬопз и̂е уоиз ё1ез, Ггапсахз, йе йапяет ашш.
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Вотъ каковы мы москвичи! О писателяхъ же московские я и упо
минать не хочу,— укажу только на замечательное свойство одного изъ 
нихъ, свойство, открытое московскимъ же критикомъ г. Ап. Григорье
выми Разбирая последыш романъ г. Писемскаго, А. Григорьеве от
крыли, что «талантливый беллетристъ носомь (?!) почуялъ то, 
что носилось въ воздухп, т .  е. реакцгю». Сообразите же теперь, 
каковы должны быть московские писатели, когда одни ихъ носа иро- 
изводятъ так1Я удивительныя открытая! Москвичи ждутъ теперь, что 
господинъ А. Григорьеве ознакомить ихъ подробней съ тайной этого 
свойства въ новой статье своей псп назвашемъ: «Разсужденге о 
носгъ г. Писемскаго»... Повторяю ов ть: вотъ каковы мы, москви
чи!...»

Далее не нахожу нужнымъ делать вычисокъ изъ московскаго письма 
Одинъ г. А. Григорьеве, созерцающе! носе г. Писемскаго, стоитъ 
сотни разсказовъ о московской жизни...

Теперь изъ сверхштатной столицы перенесемся въ столицу заштат
ную— именно въ Юевъ. Ни одинъ русскШ городъ не наводитъ на таш 
размышлешя о «почве», какъ

Сей пращуре русскахъ городовъ.

Только Юеве можетъ навести насъ на мысль, что каждый городъ 
имеетъ свою особую почву, свою характерную физ'юномйо. Посмотрите, 
какова шевская почва. Эта почва дала намъ Философдо г. Юркевича, 
блестки и изгарь В. II Аскоченскаго и «Ктевскгй телеграфе» Фонъ- 
Юнка. Кроме этихъ славныхъ деятелей, въ К!еве существуете некто 
г. Говорскш, издающШ «Вестникь Югозападной Росши». Еслибъ г. 
Говорскш жилъ и издавали свой «Вестникъ» въ Шеве при Владшнре—-
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Красное Солнышко, то и тогда бы онъ поразилъ шевлянъ своей от
сталостью и журнальными саиодуретвомъ. Индшцы имеютъ напрйяеръ 
привычку плясать на могилахъ своихъ недруговъ. Г. ГоворскШ пошелъ 
еще дальше ихъ: онъ любитъ предаваться кощунству и брани надъ 
могилами честныхъ и даровитыхъ людей. Такъ въ этомъ « Вестнике>> 
была помещена статья «Эпизоде изъ жизни Шевченка» г. П. М— са. 
Стараясь убедить читателей въ томъ, что Шевченко былъ пьяница, 
вогь что между прочимъ говорить шевскШ бюграфъ знаменитаго мало- 
россшскаго поэта:

«Не даромъ говорить пословица: съ хама не будетъ пана. Фи- 
зшлопя человека очень сходна съ физшлопей лошади: порода много 
значить. Пусть вамъ представить лошадь чистой арабской породы, съ 
значительными недостатками (иороками, какъ говорятъ гиппологи) — и, 
не смотря на нихъ, вы заплатите за эту лошадь, разумеется если вы 
въ состояши, несколько тысячъ рублей; возьмите же лошадь тамбов
ской породы — сильную, здоровую, правильную во всехъ статьяхъ: за 
нее не дадутъ более двухсотъ рублей. Такъ и человекъ: чемъ выше 
онъ рожденъ, темъ благородней въ немъ чувства. Дайте какое хо
тите воспитанге мужику, онъ будетъ учет , даже умет и 
образовать но найдете ли вы въ немъ т у  деликатность чувствъ, 
которая присуща дворянству? Оно получаешь это качество 
души по наследству. Только въ третьемъ, много во второмъ 
поколгьнги можно ожидать отъ образованного мужика развитля 
чувства деликатности».

Выходка шевскаго сочинителя изъ дворянъ была бы очень гнусна, 
еслибъ не была прежде всего смешна. Вникнемъ въ смыслъ его басни. 
Басня эта разсказываегь следующее:

Продаютъ двухъ лошадей. Одна— арабской крови и съ недостатками, 
другая— тамбовской крови и безъ недостатков ь. Обе лошади продались: 
за первую дали 3 или 4 тысячи, за вторую— 200 р.

Мораль этой басни: съ хама не будетъ пана. Выводе этотъ 
темъ милей, чемъ онъ неожиданней. Ай, да шевская логика!.. Ай, да 
статейка, написанная по вольности дворянства... Жаль, что мы не 
знаемъ имени и фамилш вашей, г. П. М— съ, весьма жаль! Ужъ 
очень намъ, сударь, ваши деликатный чувства понравились!.. Басенки
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вашей мы, сударь, также незабудемъ, какъ восклицаше одного 
умоповрежденнаго писаря, который постоянно вскрикивалъ, сидя въ 
смирительной рубашкТ.:

—  «Земля вертится, солнце стоить, следовательно —  письмоводи
тель скотина»!
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лыхъ вдов-1) и литературныхъ содержанокъ. —• «Мрачная элегия», посвящен
ная русскимъ поэтамъ. —  Нбчто о шляпкахъ и о женской эмансипации.— Моя 
весенняя пбсня о дбйствйяхъ прлвленпя Общества царскосельской железной 
дороги. —  Система «глазомера», введенная правленнемъ общества. —  Годовое 
собрате общества и польза протестовъ. — Г. Очкинъ, уступающий свое ди
ректорское кресло дам-6. — «Два хора» — акционерная пбсня. —  Родослов
ная русскаго прогресса. —  Сюжеты изъ мйра Фантазш —  Дмит. Бонардакя 
и его управляющие —  Весенние пророческие сны. —  «Голосъ» и его мнбнне 
о личномъ оскорблении. — Пензенсше жандармы. —  Нбсколько экземиляровъ 
изъ мира педагоговъ. — Г. Дмитрш Соболевский начинаотъ исправляться. —  
Симбирская полиция. —  Канцелярская разсбянност. — Революция почтоваго 
чиновника.

С о в р е м е н н о е  о б о з р -ы л е .

П о л и т и к а .



СОДЕРЖАНИЕ МАЙСКОЙ КНИЖКИ.

ОТДЪЛЪ I.

Р о д и т е л ь с к а я  с у б б о т а . (Нравоописательные очерки). Н. А. 
Пот'Ьхинъ.

У б ы т о ч н о с т ь  н е з н а н ы . Благотворительность. Заключеше.
(Окончаше). Н. В. Шелгуновъ.

Два м г н о в е ш я . (Разсказъ). II. А. Гайдебуровъ.
М и р о в о й  С у д ъ . М. А. Филиппов*.
СТУДЕНЧЕСШЯ ВОСПОМИНАН1Я. (Друзьямъ минувшаго). Н. М. 

Сокол ОВСК1Й.
Стихотвореше изъ В. Гюго. Н. С-м-к-в-ъ.

С а т и р ы  Ю в е н а л а . Д. Д. Минаевъ.
Золотой Т е л е ц ъ . (Романъ Чарльза Левера). Окончаше первой 

части.
Пнттъ и е г о  в р е м я . В. П. Поповъ.

ОТДЪЛЪ И.

Л и т е р а т у р н о е  о б о з р ф ш е .

М о с к в а  и Н о в г о р о д ъ . С’Ьвернорусстя народоправства во вре
мена уд'Ёльно-в'Ьчевого уклада, соч. Н. Костомарова. Изд. 
Д. Е. Кожаичикова. 2 тома. 1863. Г. Е. Благосв'Ьтловъ. 

Т о р г о в ы й  п р е с т у п л е н ы . Н. В. Соколов*.
Б и ВЛ10ГРАФИ ЧЕСК1Й  ЛИСТОКЪ.

Ест ест венная ист оргя м г р о з д а п г п съ нЬмецьаго нереводъ К а р л а  Ф огт а. 
Меревёлъ и дополнилъ прзм*чашями А Пальховсмй. Москва. Издаше А. 
Черенина и А. Ушакова. 1863 года. —  Ф изгологическгп карт ины  Л ю довика  
Б ю х н ер а , автора КгаИ ии.1 31оН, псреоелъ съ нР.моцкаго С А. Усовъ Москва. 
Издаше А. И. Глазунова. 1862 года.— Ф изгологичес кг я письм а К а р л а  Ф огт а  
перевели съ третьяго н’Ьмецкаго издашя (1861) Н. Бабкинъ и С. Ламанскш. 
Выпускъ первый СПб. 1863. Издаше Бакста. —  В .п я ш с цел лп л л р н о й  п ат а- 
л огги  п а  врачебную  практ ику- Соч. д ра Рихтера, перев. Н. Розанова н
В. Ельяицкаго. Москва. 1863.—-П р и р о д а . К н и га  для чт енгя дом а  и въ шко- 
лгь, по ш ведском у сочинение проф ессора  Н. И. Берлина. Переделана для рус
скаго юношества II. Евстаф1евымъ Санктпетербургъ. Издаше М. О. В о л ь ф я  
1863.— П ригот овит ельны й курсъ бот аники, составленъ по Любену Н. Раев- 
скимъ. СПб. 1ЫЗЗ. — Ф изическое землсвюденге, составлено Я. Нечорнныиъ. 
Выпускъ I, СПб. 1863.— Ин.чная ж изнь. П убличныя Чтенгя Э рнест а И авиля, 
бывшаго проф ессора философги въ Щ еневт. Переведено Свящ. Н. Серпевскимъ, 
проФессоромъ богословш въ московском'! университет*. Москва 1863. —  
Эт нограф ическге атюды. Введете въ курсъ всеобщей исторш. С.Ешевскаго

СПб. 1862.



ОТДЪЛЪ III.

Политика. Жакъ Ле®рень.

ф р д н ц !  я: Продолжеше выборовъ во Францш. — НсдовЕр1е имперятор- 
скаго аравихельства къ свободнымъ выборамъ над 111 — Взглядъ буржуазш на 
современное еостояню дЕлъ. — НЕтъ свободы, но много порядка. — МнЕ- 
ше г. Геру, выражающее мнЕше большинства Французскаго общества.— 
А в  с ТР 1 Я : ПослЕдшя реформы ея. — Признаке голштинскаго герцогства 
везависимымъ, и отношсше Данш къ Германш.—  П р у с с ш :  Закрытие иар- 
лэмента и дальнейшее поведение правительства въ отношенш народа. — 
Друзья короля — первые его недруги. — Воинственный азарть консерватив
ной прусской парии. — А н г л я :  Смерть военнаго секретаря Корнваля Лью

иса. — Поведете английской аристократш въ американскомъ вопрос!'.

Домашняя летопись.

НЬсколько словъ по поводу указа 17-го апрЕзя.—  Урокъ любителямъ розогъ 
и тЕлесныхъ истязаний вообще. —  Услуги современной Филантропии. — Ея 
лицемБр:е и несостоятельность. — Она можетъ только развить нищету, а не 
искоренить ее. — ИримЕръ Англш, гдЕ Филантропия достигла крайняго цре- 
дЕла безсил1я и поощряетъ одно лишь нреступлеше — Число преступлений 
въ Россш. — Воровство — 1Л'Ьдств1е нищеты. — НслЕиости экономистовъ- 
англомановъ. — Непростительная шалость г. Бабста —Зловоше Петербурга и 
вновь открытый снособъ уничтожать его. -  Настоящая цричина зловошя— 

ваше невЕжество. — ПослЕдшя новости.

С о в р е м е н н о е  о б о з р е ш е .

ДНЕВНИКЪ ТЕМНАГО ЧЕЛОВЕКА.

БЕлыя Финск1я ночи и ихъ пЕвцы.— Итальянсюя ночи, созданный для 
любовниковъ, а невсмя—для городовыхъ.— Афоризмъ М. Вурбонова.— Петер
бурга лЕтомъ.—ЛЕса, выросште на улицахъ.—Разрушенный улицы.— Участь 
бЕдныхъ городскихъ дЕтей. — Городъ, построенный для однихъ подагри- 
ческихъ старцевъ.— Городсюе сады.— Проэктъ г. Альварда объ устройствЕ 
публичныхъ садовъ, и Дума, отвергающая этотъ проэктъ.— Русская жизнь 
и судьба русскихъ женщинъ.— Прогулка съ моими читательницами —Общест
во въ вагонЕ царскосельской желЕзной дороги. — Отголоски общественнаго 
шнЕшя — НЕчто о павловскомъ журналЕ и павловскомъ воксалЕ.— Публика 
слушающая и подслушивают,ая 1оганна Страуса.— Преданье объ И. И. Излертъ, 
лЕтняя пЕсня. —«Минеральный Воды» и ихъ увеселительные вечера.—Преж
няя Ассамблея—теперешнш Хуторокъ.- Гулянья на островЕ Тиволи.— Безо
пасный прогулки по НевЕ.— Сватьба, сцена въ стихахъ (съ натуры).— 
Петербургская сомнамбулистки.— Мой пер-вый визатъ къ ясновидящей.-— Се- 
сансъ первый.— Провинщальныя извЕсйя— ЦЕломудрониый педагога въ  юб- 
кЕ— Вибл1я, какъ безнравственная книга для дЕтей.— БезгрЕшная клас
сная дама —Городской голова въ училищЕ. — Псковское уЕздное училище 
и его обстановка.— Тамбовскш помЕщикъ и итальянка.—Сибирсмй голодъ.— 
Для чего существуетъ въ СамарЕ общественный банкъ?— Самарские славяно
филы обоего пола.— Мундиръ, даюицш самостоятельность.—Госпиталь на- 
КавказЕ.— Поголовное свидЕтельство женщинъ.— Взятка новаго рода.



СОДЕРЖАНИЕ ПОЛЬСКОЙ КНИЖКИ.

ОТДЪЛЪ I.

Два МГНОВЕН1Я. Разсказъ. (Окончаше). П. А. Гайдебурова.

Съ б е р е г о в ъ  Волги. (Очеркъ). Грицко.

П а м я т и  с а м о у ы й ц ы .  Стихотвореше.

О т ц а м ъ .  Стихотвореше Ив. Г— М.

У с л о в 1я п р о г р е с с а . — О т ж и в а ю щ 1 я  с л о в а .  Н. В. Шелгуновъ.

Ш е с т ь  н е д е л ь  в ъ  о т д е л е н а  у м а л и ш е н н ы х ъ . I .  Ш .

Н е у д а в ш а я с я  ж и з н ь .  (И зъ  п о с м е р т и ы х ъ  з а п и с о к ъ  Бубликова).

М. В— овъ.

Золотой  т е л е ц ъ .  (Романъ Чарльза Левера). Часть вторая.

ОТДФЛЪ И.

Л и т е р а т у р н о е  о б о з р е ш е

ИСТОР1Я ДЕВЯТНАДЦАТАГО ВЕКА  ОТЪ ВРЕМЕНИ ВЕНСКАГО

к о н г р е с с а .  Г. Гервинуса. Т. I. СПБ. 1 8 6 3 .  Л. И— скШ.

Т о р г о в ы й  п р е с т у п л е н а .  (Окончаше). И. В. С о к о л о в е .

Б и б л ю г р а ф и ч е с к 1й листокъ.

Сочинешя Лермонтова, приведенный вь порядокъ С. С. Дудышкинымъ 
2 т. Санктпетербургъ, издаше А. И. Глазунова. 1863. —  Стихотворения К  
Павловой. Москва 1863. —  Курсъ исторш русской литературы (съ библщ- 
графическими указан1ями). Сочинеше К. Петрова. СПБ. 1863. — История 
всеобщей литературы X V I I I  в. Г. Геттнера. Томъ 1 (Английская литература). 
Издаше Н. Тиблена СПБ. 1863. •— Истор1я среднихъ вйковъ въ ея писате- 
ляхъ и изслйдовашяхъ новййшихъ учевыхъ. М. Стасюлевича. Перщдъ первый 
отъ падешя западной римской имперш до Карла В. 476— 771. СПБ. 1863, —  
Руководство къ изучение всеобщей исторш для гимназШ и другихъ сред- 
вихъ учебныхъ заведений, Т. Б. Вельтера. Истор1я среднихъ вЕковъ; пере- 
водъ съ н’Ьмецкаго 19-го издания Л. Левенстерна и А. Карлова. Издаше 
Д-ра Хана, СПБ. — Крестовый походъ императора Фридриха второго, раз- 
суждеше В. Бильбасова, СПБ. 1863.



ОТДЪЛЪ III.

Плачевный и въ то же время радостный Финалъ Французскихъ выборовъ. — 
Н ацгональны й ист орик» Тьеръ отвергнуть, какъ императорский присяжный.—- 
Государственная мудрость г. Персиньи въ этомъ д-ЬлЬ. — Вы-Ьшательство ио- 
лицш въ назначенье кандидатовъ. — Подлоги именъ въ снискахъ выбор- 
ныхъ. — Чего желаетъ французское правительство и чего хочотъ париж
ская публика? — Назидательный выводъ изъ настоящихъ выборовъ Фран
ции — Процессъ Фаусти въ РимГ. — Католически; ирландцы передъ гудомъ 
протестантскихъ англичанъ — Обвинеше епископа Каденсо за неуместное 
толковаше библш. — Кризисъ Нруссш и послЪдн1о симптомы американской

войны

Д о м а ш н я я  л е т о п и с ь .

Цроектъ новаго устава о книгопечатанш.—Необходимость возможно-боль- 
шаго простора для литературной деятельности.—МнЬше коммиссш объ адми- 
нистратикныхъ взыскан;яхъ за проступки противъ печати.—Можно ли зако- 
номъ определить всЬ случаи цреступлишй по книгопечатанию?—-Залоги по 
перюдическимь издашямъ.—Какъ способно отнестись общество къ новому 
уставу?—Старая п'Ьсня о нашей самодЬительности.— Пермское юридическое 
общество.—Необходимость подобныхъ обществъ и въ другихъ случаяхъ.—• 
Басня лебедя, рака и щуки» въ нашихъ общественных! нредпрьяйяхъ.— 
Таже басня въ примЕнеши къ литературному Фонду.—Близкая кончина его.

Д н е в н и к ъ  т е м н а г о  ч е л о в ъ л а .

Роковое вл!яше лЬтнихъ мЬсяцовъ на русскую журналистику. — Рядъ 
весьма любопытныхъ явленьй. — Самобичевание Л. Григорьева, истерика Е, 
Туръ и бЬгство Г. й . Кори. — Существовалъ ли когда нибудь Громека иди 
являлось намъ одно привид-Ьше въ гго образЬ?—Галлюцинащя Отечествен- 
ныхъ Записокъ. — «Таинственное видЬте А. А. Краевскаго» — Сцена въ 
стихахъ.—КрЬностная муза г. Фета въ новомъ наряд!;.—Разсуждете о томъ, 
что его прежшя лирическая пЬсни были рядъ посторженныхъ гимновъ кр’Ь- 
постному праву.—Кто новыя пЬсни въ прозЬ и плачъ о пропавшихъ оди- 
надцати ц-Ьлковыхъ.—Шесть гусенятъ, вооруживгаихъ г. Фета противъ рус
ской литературы.—Выдуманные имъ штрафы.— НЬсни во вкусЬ новаго Фета.— 
Гречегкш поэтъ Щербина въ обществЬ Бурачка и Аскоченскаго. — Бро
шюра г. Щербины о томъ, что настапниками народа должны быть пономари 
и дьячки, и о томь, что наставники должны непременно постомъ Есть постное 
и отрицать мясо. — Игривыя засЬдашя въ московскомъ обществ!; люби
телей российской словесности и остроумное сближенье М. П. Погодина—ниги- 
лиетовъ съ Кирилломъ и МеФодтемъ—Вновь открытый секреть, без; всякаго 
труда сдЬлаться литераторомъ или сотрудникомъ «БиблЬтоки для Чтение- — 
Н'Ькто г. II. Родюновъ, выдающий чуж;я произведенья за свои собственны я — 
Новые бдагодЬтели рода человЬческаго гг. Блокъ и Быстротоювь—К; вы 
бываютъ у насъ мировые посредники!

С о в р е м е н н о е  о б о з р и ш е .

П о л и т и к а . Жакъ ЛеФрень.



ОТВЕТНЫЙ ЛИСТОКЪ ГЛАВНОЙ КОНТОРЫ

«РУССКАГО СЛОВА».

Главная Контора «РУСКАГО СЛОВА», не желая усложнять переписку по 
жалобамъ и требовашямъ гг. подписчиков?., начиная съ нынешняго мБсяца, ре
шилась печатать свои ответы вь журнале, въ особенность «ответномъ лист
ке». Казенныя ведомства, обыкновенно требуюиця квитанщя въ полученшде- 
негъ, найдутъ въ атомъ листке таковыя квитанцЫ. На те же жалобы и требо- 
вашя, исполнение которыхъ не терпитъ ни малейгааго отлагательства, контора 
будетъ отвечать, немедленно по полученш ихъ, особыми письмами.

Въ Повенецз, ее Утьздное Полицейское Управленге. — Четырнадцать 
руб. редакщею получены; «РУССКОЕ СЛОВО» за первое полугод1е сдано въ  
почтамтъ 17 августа, а остальныя книжки будутъ высылаться, по срокамъ ихъ 
выпусковъ.

Въ Оренбурге, ее управленге командуюшаго башкирскиме воискоме.—  
Пссланныя отъ управлешя, отъ 13 декабря 1862 г. за N 2,009, деньги 7 р* 
редакщею получены.

Въ Симбирске, г. Нероду.—Присланные вами, въ числЬ 7 р., три р. въ 
покьзу православныхъ школъ югозападнаго края, переданы отъ 16 августа 
въ ред. «Дня».

Въ Маргинске ». П гат раш ко.— Недоставленная вамъ Февральская книж
ка «РУССКАГО СЛОВА» была послана по первому адресу—въ Акмоды чрезъ 
Семипалатинскъ; теперь книжка этого №  вторично послана вамъ по новому 
адр су— въ  Маршнскъ.

Въ аст раханскую обществ, библготеку. —  нварьская и Февральская 
книжки посланы особо 22 августа, майская же— 24 даня.

Въ Нолинске *. Н и кон ову.— Апрельская книжка, по увЪдомлешю оть 
почтамта, послана вамъ на Казань 27 мая.

Въ Богородицке г. П исареву.— Посланоприложете за про-шлый годъ 3-й 
Т. Мея, 16 августа:

Въ Серпухове г, П ут ухи н у.— Жалоба ваша на несвоевременную достав
ку книжекъ «РУССКАГО СЛОВА» передана въ почтамтъ, для зависящихъ 
отъ него распоряженш косательно своевременности доставки.



Въ Е горьевска г. А л я н ч и к о в у .— 1к>ньская книжка, по уведомление отъ 
почтамта, послана вамъ 26 даня.

Въ П а вло вска  ее З е м .  Д о н .  В о й с к а , г Ч еревкову. —  Жалоба о не до. 
ставке вамъ мартовской, апрельской и майской книжекъ передана въ поч- 
тамтъ, такъ какъ самыя книжки ня ваше имя своевременно были посылаемы 
въ оный.

Въ Е л е ц в ,  г. С к у р и д и н у .1—Следующая вамъ шесть книжекъ «РУССКАГО 
СЛОВА» за первое полугодче, по ошибке сданы были въ книжный магазинъ 
г. Кожанчикова, а по полученш отъ васъ письма, сданы на почту для отправле
ния по сообщенному вами адресу, 27 августа.

Въ К и ш и н е в е , св. Ч ор д а н ско м у .— Недоставленный вамъ книжки «РУС
СКАГО СЛОВА» за первое полугодче, редакщею сданы были въ почтамтъ 25 
тюля; жалоба ваша передана въ  почтамтъ.

Въ по с . Д о б р я н к и ,  г. Л и нд  ф о р су  ■— Сочинешя Островскаго, Майкова и 
Михайлова, на сумму 10 р., сданы въ почтамтъ для отправления вамъ 10 
августа.

Въ С  .-П ет ер б ур ге , ее б и б л ю т е к у  с и б и р с к о ю  гренадерского и о лк а  —  
Недоставленная въ библютеку полка Февральская книжка, послучаю пересылки 
ее по первому адресу— въ Москву, 15 августа вторично послана по новому 
адресу, по городской почте.

Въ г. К о ле н ц ы  г-же Б а р к о в о й .— Мартовская книжка, по уведомлении отт 
почтамта, отправлена къ вамъ немедленно по ея доставке отъ редакции на 
почту.

Въ С .-П ет ер б ур ге , б и б лго т е к у  финляндского п о л к а .— Поньская книжка 
отправлена въ библютеку полка по городской почте.

Въ дер . В и н ц е н т а , г. П а н а ф и н и д и и у .— Майская книжка, по известию отъ 
почтамта, послана къ вамъ по ея выходе.

Въ С -П е т е р б у р ге  ее б и б лго т еку  М осковского л . - г в .  п о л к а — Воньска 
книжка послана въ библиотеку полка по городской почте.



мшниъ ршвохъ п рошрдоъ шил.
Д. Е. КО Ж АН ЧИ КО ВА,

«6 С.-Иеиирбург/ь, на Невскомъ Проспекттъ, пр т ивъ Публичной  
Библиотеки, въ домгь Демидова.

В Ъ  Н И Ж Н Е М Ъ -Н О В Г О Р О Д А .

Н а Площадки, близь Глцвнаго дома, во все продолж енге
Я р м а р к и .

ПОСТУДИЛИ ВЪ  ПРОДАЖУ.

Невинные разсказы. Н. Щ едрина. Д .  1 р .  50  к., пере-  
сыл. за 2 Фунта. Спб. 1863 г.

Истор1я цивилизации. Бокля. Ч. 1-я Ц. 1 р. 50  к., 
пер. за 2 Фунта. Спб. 1863 г.

Истор1я цивилизации. Бокля. Ч. 2-я Ц. 1 р. 50  к., 
пер. за  2 Фунта. (За оба тома пер. за 3 Фунта). Спб. 1 8 6 3  г. 

ИПрть растенш. Мюллера. Д .  3 р. 50  к., нер. за 3 фунт. 
Руководство въ  химш  описательной и теоретической. 

Одлинга пер. Савченкова В. 2-й. Д . 1 р., пер. за 2 Фунта 
Спб. 1 8 6 3  г.
' Руководство к ъ  химш. Одлинга В. 1-й Д. 1 р., перес.

за  2 Фунта. (За  оба выпуска перес. за 3 фун.). Спб. 18 6 2  г.
Н ачальны й к у р с ъ  ГеограФШ . Корнеля Д . 1 р. 25 к., (съ  

атласомъ) перес. за  2  Фунта. Спб. 1863 . (Второе издаше).
Полный к ур сь  элементарной математики. Состав.  

Генер. Ш т а б а  подполковникомъ ХрисДани. Д .  3 р . ,  перес.  
за 3 Фунт. Спб. 1863  г.

Отчетъ археологической коммиссш, за  1861 г. съ 
атласомъ изъ семи листовъ различныхъ изоаражешй. Д .  5 р., 
перес. за 6 Фун. Спб. 1863  г.

К ромгЬ того, имеются въ продаж!; Отчеты за  1859  и 
1860 г. тож е ц. по 5 р. за годъ.

Демократ1я въ  АмеринЪ. Токвпля, пер. Якубовича; въ 
4 хъ  томахъ. Д .  3 р. (прежняя ц!зна 5 р. 50  к.), перес. за  
6 фунтовъ.

Стоглавъ. Соборъ, бывшш въ М оскве, при ц ар е  и ве- 
ликомъ князЬ 1оанне Васильевич!;. Изданъ буквально но древ-  
нимъ рукописямъ, переданнымъ издателю известными люби-



\ ^ ) I
Издаше Д. Е . Кожанчикова. Спб. 1863 г. Ц. пе
ресылкою 2 р. 50 КОП. 1

Раскольничьи д&ла XVIII стол^тгя. Том’ьДЙ,—даим- 
ствованный изъ дЪлъ преображенскаго приказа и тайной ро- 
зыскныхъ д’Ьлъ канцелярии Г . В. Оспновымъ. Издаше Д. Е . 
Кожанчикова. В т  этомъ "ГомТ, между прочими документами, 
напечатаны буквально: Исторхя объ отцехъ и страдальцехъ 
Соловецкихъ.— Истор1я о бТгствующемъ священствТ.— Жнаде 
Павла Коломенскаго.— Жиаде Потемкина.— О бритш бородъ 
со всЬми указами и послашями. Снб. 1863. Ц. 2 р., съ перес.
2 р. 50 к. Того же пздашя томъ I. Ц. 2 р. 50 к., съ перес.
3 руб.

И сторичестя монограФШ и изсл’Ьдовашя. Соч. Н. И. 
Костомарова; изд. Д. Е . Кожанчикова. Спб. 1863 г. Два 
тома. Ц. 3 р. 50 к., съ перес. 4 р. 50 к.

С'Ьверно-руссшя народоправства во времена удТльпо- 
вТиеваго уклада. Новгородъ, Псковъ, Вятка. Соч. Н. И. Ко 
стомарова, изд. Д. Е . Кожанчикова. Два тома. Спб. 1863 г. 
Ц. 3 р. 50 к., съ перес. 4 р. 50 к.

Графы Никита и Петръ Панины. Опытъ разработки 
новейшей русской исторш по неизв'Ъстиымъ источникам^. 
Соч. Г1. С. Лебедева; нзд. Д. Е. Кожанчикова. Спб. 1863 г. 
Ц  1., съ пересылкою 1 р. 25 коп.

Зе лство и расколть Соч. А. Щапова; пзд. Д. Е . Ко- 
жанчпкова. Выпускъ 1-й Спб. 1862 г. Ц. 75 к., съ перес. 1 р.

Три челобитныя Справщиковъ СавваНя, Саввы Рома
нова и монаховъ Соловецкаго монастыря. Три памятника изъ 
первоначальной исторш старообрядства, изданные буквально, 
по древнимъ рукописямъ, Д. Е . Кожанчнковымъ. Спб. 1862 
г. Ц. 75 к., съ пересылкою 1 р.

Исторхя Выговской старообрядческой пустыни. Из
дана буквально, но рукописи Ивана Филиппова, съ соблюде- 
шемъ его правописашя, Д. Е . Кожанчнковымъ. Большой 
томъ съ одиннадцатью портретами знаменнтыхъ старообряд- 
цевъ и двумя видами Выговскаго общежительнаго монасты
ря. Спб. 1862 г. Ц. 3 р. съ перес. 3 р. 50 к.

Ж итш протопопа Аввакума, имъ самнмъ написанное. 
Изд. но раскольнической рукописи, подъ редакщей Н. Тихо- 
нравова, Д. Е . Кожанчнковымъ. Спа. 1862 г. Ц. 75 к., съ 
перес. 1 р.


